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YuuBepsutet y beorpany

Duonomky dakysrer

Karespa 3a CPIICKH je3UK ca jy’KHOCIOBCHCKHM je3HIIMa
rajna.dragicevic@fil.bg.ac.rs

BEJIMREBA 3AITAXKABA O JJEKCUUYKHUM I[TPOMEHAMA
Y CPIICKOM JE3UKY HAKOH JIPYI'OI' CBETCKOI" PATA

VY pany je npencrasibeHa bennhera ananu3a JeKCHKE KOja j€ Y CPIICKH je3UK yIILIa
HakoH J[pyror CBeTCKOI para WM je y TO BpeMme IPOMEHHIIa CBOje 3Hauewme, HIp. 6)0-
HOCU, OK8UPHU, HOPObsUSAY, HOWHAUBAY, CI00000/bY0U6 UTH. bennh KpUTHKY]je HeKe
CTpaHe peuu Koje Cy Taja Mmodelie Ja ce KOPHUCTe, HIp. abepayuja, Oujaila3om, pecamitiu-
Mman utA. MHOTO je pedr yIuIo y CPIICKH je3UK U3 PYCKOT, T1a ce U Ha ibux bennh ocephe.
benuhera 3anakama npuBiIade NaKmkby 300T TOTa MITO je CPIICKHU jJe3UK JOKHUBEO BEIINKE
MpoMeHe HaKOH JIpyror CBETCKOT para, Ia je BaKHO OCBETIUTH WX OKOM Hajeher cpri-
cKor JMHrBHcTe. J[pyru pasnor koju 3axreBa komeHTap jecte benuhesa norpeda na ce
MIPUJIATOJIM JKUBOTY Y COLIMjaIMCTHYKO] JyrociaBuju, MITO C€ BUJIW U y HErOBOM Harla-
mieHo a)upPMaTHBHOM OJIHOCY IPEeMa HEKO]j JISKCHUIIM KOjy je y Halll je3uk noHeo Jpyru
CBETCKH par ¥ MMOCJIEPATHO COLMjaTUCTUIKO ypeheme.

Kmwyune peuu: Anexcannap bemuh, nexcrka cprickor je3uka, HOBE pedud y rmocie-
parHoj JyrocnaBuju, 1o3ajMbCHUIIE.

The paper presents Aleksandar Beli¢’s analysis of the vocabulary that entered the
Serbian language after the Second World War or underwent semantic change during that
period, including such words as budnost (‘vigilance’), okvirni (‘framework’), porobljivac
(‘enslaver’), potpaljivac¢ (‘instigator’), and slobodoljubiv (‘freedom-loving’). Beli¢ also
criticizes certain foreign words that began to be used at the time, such as aberration,
diapason, and ressentiment. A considerable number of words entered Serbian from Rus-
sian, and Beli¢ comments on these as well. His observations are particularly significant
because the Serbian language underwent profound changes after the Second World War,
making it important to examine these developments through the perspective of Serbia’s
most eminent linguist. Another issue that calls for discussion is Beli¢’s apparent need to
adapt to life in socialist Yugoslavia, reflected in his markedly affirmative attitude toward
certain lexical items introduced into Serbian by the Second World War and the postwar
socialist system.

Keywords: Aleksandar Beli¢, Serbian lexicon, new words in postwar Yugoslavia,
loanwords.

*  https://orcid.org/0000-0001-7833-1027
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1. YBon: Auexcannap beanh u Pycuja

Kao nmuarBHUCTa CBeTCKOT Iaca, Anekcannap bemuh je ogpxaBao cHaxkHe
Be€3e ca CTPaHUM JIMHI'BUCTUYKHUM IIEHTpUMa, a ToceOHo ca onnma y Pycuju. Io-
3HaTO je aa ra je npogecop Jbydbomup Crojanosuh nociao y Pycujy Ha mkonosa-
e U 1a je Anekcanmap bemmh, ox 1895. mo 1899. romune, mpoBeo cBoOje CTYIEHT-
cke nane y Onecu u MockBu. BberoBu yuntesbu OWiM cy 4yBeHH PYCKH JTMHIBH-
ctu @©. @. Goprynaros, A. X. Boctokos, U. U. Cpeswescku, ©. J. Kopu, B. H.
[Iuenkwn. bennheBo mkomoBame y Pycuju 3aBpmmio ce 1899. rogune, xana je
y MockBu onbpanuno Maructapcku pai. Beh 1910. roqune noctao je unan Pycke
nMIIepaTopcke akaaemuje. benuh je mpumao yTuiaje pyckux CIIaBHUCTa, allk je 1
mMpHo cBOj yTHnaj y Pycuju, na je 1912. ronune, Ha mberoB npemior, Pycka nm-
nepaTropcka akageMuja ouTydnia J1a MHUIMpa HacTaHak CIIOBEHCKE akaleMuje
Hayka. IIpeacraBHMLIN CBUX CIIOBEHCKHX akajeMuja 1o3BaHu cy y Ilerporpag,
anu cy Ilospanu onOMIIM Taj O3MB, IITO j€, Y3 jOIl HeKe pa3jiore, oHeMoryhusio
ocHuBamwe CJIOBEHCKE aKaJeMuje HayKa.

Kama cy ce nakon OxrTobapcke peBONIyNHj€ MHOTH PYCKH HayYHHIIU
1 yMETHHMLM o0penu y Hamoj 3eMJbH, y beorpany je 1920. ronune ¢opmupa-
HO /pywitieo pyckux HayuHuka, Koje he mpepactu y Pycku HayyHu UHCTUUILYIH
(1928-1945), unju je unan 6uo u A. benuh. BaxkHo je umaru y By Aa je 10
Hpyror cBerckor para y CprcKy KpaJbeBCKy akaAeMHjy OMJIO MPUMIBCHO YaK
0CaM PYCKHX Hay4yHMKa, a 3aCJIyre 3a TO y BEIMKO] MEpH Ipunanajy Ajnekcanapy
Benuhy, xoju je ox 1937. no 1960. rogune OMO TpeACEAHUK OBE MHCTUTYIIH]E.
Tomuue 1920. dpopmupana je /lpoicasrna komucuja 3a uuitaree pycKux uszbeenu-
ya, anju je npeacenuuk omo Anekcanaap benuh. Ocam roauna kacumje, 1928,
HacTao je Pycxu kyniyprnu komuitieit, ¢ Anekcannpom bennhem na yemy. OGes3-
0emro je MeceuHo npykaBHO (GUHAHCHUPAE OBE HHCTUTYITH]E. 3aXBasbyjyhu THM
cpencTBuMa, 00e30ehjeHo je orBapame Pycke jasne bubnuoitiexke, usaBadke kyhe
PYCKHUX KEbHTa, KEIbHKEBHO-YMETHHUKOT YacoMica U YMETHHUKOT cTyauja. U3 py-
CKHX M3BOpa ca3zHajeMo jaa je Anekcannap benmnh HamepaBao ga CBETCKHU IIEHTAP
pYCKor Hay4HOT knBOTa u3BaH Pycuje Oyne y beorpany. Tokom npyre nenenuje
XX Beka MHTEH3WBHO je pajno Ha ToMe ia beorpan mocrane pycka Aiiuxa (Act.
Copoxwuna 2023: 251).!

Onmax HakoH [Ipyror cserckor pata, Jocun bpo3 Tuto nornucao je y Mo-
ckBH Cilopazym o tipujaitiesbCitigy U Y3ajamuoj womohu u iociepaiinoj capaorwi,
a Anekcannap bemuh je takole ormyroBao y CCCP u Bpatno ce nmyH Mmo3uTUBHUX
1 [Monarke o benheBoMm aHrakoBamy 3a pycke HHTENIEKTyale Koju cy rnocie Okrodapcke pe-

Bonyuuje npedern y Cpoujy casnajemo u3 wianka M. J. Copoxune (2023), Ha Koju HaM je

CKpeHysia naxmy npod. ap Mpuna Antanacujesuh, cagarimy ypaBHIK 0OHOBbEHOT Pyckor
Hay4HOTr HHCTUTYTa y Beorpany. CpaadHo joj Ha TOME 3aXBajbyjeMo.
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yTHCaKa Koje je pBo 00jaBHO y N1e0BHUMa, a 3aTuM, 1946. ronuHe, y NeINHA, Y
cniucy Uz Cogjeitickoe Cagesa (viducyu u cehiarba).

Mehytum, Beh 1948. ronuue, monuTHYKa CUTyanuja y JyrociaBuju Mema
ce U3 KopeHa jep je y jyHy 1948. ronune qonecena Pesonyiuja MadopmOupoa, y
k0joj je KomyHucTruka napruja JyrociaBuje onTyxeHa 3a OACTyHame 0 MapK-
CH3Ma M aHTHCOBjeTH3aM. Y JyrociaaBuju MOYNE-E MACOBHH ITPOTOH NPHUCTAIIHIA
Pycuje, om kKojux cy MHOTH 3aBpIIWIM y O3J0rIanieHoM joropy loim otok. Te-
IIKO je ¥ 3aMHCIIUTH KaKo Ce Y THM OKOJTHOCTUMa ocehao akajeMuk Anekcannap
Benuh, amu oHo mTO ce 3Ha jecTe Ja je caMo MeT Mecely HakoH Pesomymuje
Wndopmbupoa npencennuk Jocun bpo3 npumiben 3a nmoyacHor uiana Cpricke
akazeMije Hayka, KOjoM je pyKOBOAWO yrpaBo bemuh.

2. besiuheBo npenaBame CPIICKUM HOBMHAPUMA M KHUKeBHUIMMA

Camo rommny naHa HakoH Pesomymmje MudopmbOupoa, romgune 1949, y
BHUIIIE HETO OCETJHUBOM MOJUTHYKOM TPEHYTKY, Anekcanaap bemuh je ompxao
IperaBamke TAAABIM 00rpaJCKUM HOBHHAPHMA M KELIDKEBHUIINMA O CTAY Y
CaBpEMEHOM CPIICKOM je3uKy. [IpenaBame je, mpe cera, omino nocseheHo mocie-
PaTHO]j JIEKCHUIIH CPIICKO(XPBATCKO)T je3UKa, KOjy je, 3a Ty MPUIIHKY, EKCIEPITNPao
13 HEKOJIMKO JHEBHUX JINCTOBA. benmnheBo mpenaBame 00jaBJHEHO je TONUHY JaHa
KacHuje y yaconucy Haw jeszux.?

Ogo benmheBo npenaBame npyska HHCIMPATHBHE ITOJATKE O FeTOBHM HjIe-
OJIOIIKHUM CTAaHOBHIIITHMA, Ka0 U O CXBaralkbuMa O HCKUM JICKCUYKUM H TBOp6e-
HUM HadellMMa. 3aHUMJBMBO j€ M TO LITO Ce MOJUTHYKA U HopMariBHA bennhesa
Hadvella y HeKUM TagkaMa JOIupyjy.

3a JIEKCHKOJIOTH]y CPIICKOT je3MKa OBO MPEAaBarbe je BaXKHO 3aTO IUTO M3
bera ca3zHajeMo Koja je To JIEKCHKa Tovesia a ce yrmoTpebspaBa (HEMOCPEIHO) 1Mo-
ciie JIpyror CBETCKOT para U Koje Cy Ce H3MEHE y JICKCHYKOM CHCTEMY JOTOHIIE Y
TO Bpeme. [loHeaBHO HayKa HHje NMasla HUKaKBe MeXxaHu3Me rpahema BpeMeHa
yCBajarmba JICKCHKE y JIEKCUYKOM CUCTEMY CPIICKOT je3HKa, Ma OBAKBa CBEJOYCHA
MEpO/IaBHHX JIMHTBUCTA MPEACTaBIbajy KOPUCTAH U3BOP HH(DOpMAIHja.

[TpBo mTO YMTAOIy Majga y O4M JOK YMTa TEKCT mpenaBama A. bemmha

jecre meroBa HaKJIOHOCT COIMjaIUCTHYKOM ypehemy, Koje je TeK 3aBiajaio y
2 Anexcannap benuh: ,,HanoMene o maHammuM 3aaliiMa KiMDKEBHOT je3uka” (IperaBarbe
HOBHHApHMa M KIbM)KEeBHUIMMA, nipepal)eHo u ponymweno), Haw jesux k. 1, cB. 3—4, 1950,
75-107. Y oBoM pasay kopucTrheMo ce KacHHje IpenITaMnaHiM TiM pajgom: Anekcanaap be-
auh: ,,0 naHalbUM 3aauMa KB KEBHOT jesuka”, Oko nautee KivudicesHoe jesuxa, Vzadpa-
Ha jiena Anekcanapa bennha, ocmu ToMm, npupeljuBad ocmor Toma Asiekcanaap MitageHosuh,
Beorpan: 3aBon 3a yubenuke, 1999, 157-177.
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Tajammoj Jyrocnasuju.’ Tlpeaparau rocmoauH u npenaceqauk Cpricke Kpasbes-
cKke akajgeMmuje jour ox 1947. rogrHe Memba HAaYMH U3paXKaBarba KOJHUM CE CITY)KHO
Ipe parta v Ha JIMHTBUCTHYKOM IIpefaBamy, kopuctehu OpojHe ¢pasze u metado-
pe Koje Cy ce poIuiie Y COLUjaTHCTHIKO BpeMe y M3JlarambuMa MoJuTHIapa u 'y
JTHEBHO] LITaMITH, TOBOPH O PEBOIYLIMjH, COLIMjATU3MY, PaJHOM Hapo.y, Tpyaoe-
nunuma. HaBerrhemo Hekonmiko npuMepa: ,,1leno qanammmse BpeMe, 11e0 OrpOMHU
paz MHOTOOPOJHUX TPYIOCHUKA KOjH MY TOHOCHO W CAMOYBEPEHO Ka CTBApamy
CBOj€ COLIMjaJIMCTUYKE 3eMJbe [...] ¥ y je3uky ce mopa onienaru’” (benmuh 1999:
157). ,,PeBomymnmonapna emnoxa |[...] je BykoB BeNWKH MPHUHIUT TOTIIYHE JIEMO-
Kparu3zalyje 1 HapoJHe KyAType U HAPOJHOT je3UKa Y KIbIKEBHOCTH TIOHOCHTO
HocuJIa Ha cBOjuM nobGenHnukuM mrutoBuma” (bemuh 1999: 159). , Hema cymme
na je HaOyjaja, peBONyIIHOHApHA CHara, CKuajyhu cBe OKOBE KOjU Cy CITyTaBajIH
Hallle Hapojie, TOUCKK/Iaia U MHOTO HITOIITA IITO CE THIIAJ0 OHUX o0aBe3a Koje
cy Hamu Hapoau y3enu Ha cebe” (benmh 1999: 159). ,,Hanpenna, nporpecuBHa
KIbHTa, JJUTePaTypa, HUje camo J100pa y CMHUCITY caJapKWHe U 00JIHMKa HEero M Ha-
MPEAHUM COIHMjaTUCTHUKUM JiyxoM obojeHa” (Bemuh 1999: 162). Jesuuke koH-
CTPYKIU]E 02POMAH pad MHO200POJHUX TUPYODEeHUKA, HADYjana pesosyyUOHAPHA
cHaea, (iUpyodenuyu) udy UOHOCHO U CAMOYBEPEHO Ka CI8APArbY COYUJATUCIIUY-
Ke 3emsme, CKUOare 0KOo8a Koju Cy CUyiiasan Hauie Hapooe, pesonyyuoHapha
elioxa HoCU OeMOKPATUUZAYU]Y HA CEOJUM HOOCOHUUKUM UTHUTOBUMA, HAUPEOHU
coyujanuciiuyky Oyx UTI. TOCTaNe Cy €0 CTHICKOT perepToapa He caMo OHJa-
LIFBUX MOJUTHYapa U HoBHHApa Beh u akagemuka Anekcanapa benunha.

Wako Ou HaMm ce MOIVIO YYHHUTH /1a je OBO HETOBO NpuiiarohaBame HOBOM
CHCTEMY HEHCKpPEHO, BaJjba MIMAaTH y BHIY JIBE YHILCHHUIIE Koje ¢y omoryhmie be-
nhy 1a ce UCOIONIKH YKIONH Y HOBO BpeMe.

[IpBu ce ¢axar onHocu Ha OpaTcTBO U jeauHcTBO. [lo3HaTo je na je benuh
OMO 3arOBOPHUK CPIICKOXPBATCKOT jE€3HKa, a BEPOBAO j€ YaK M y MOCTOjamkbe CPII-
ckoxpBarckor Hapoja. CBoja cxBaTama MU3JI0KHO je jour 1915, roqune y crucy
Cpbuja u jyscnocnogencko tiuiiarse. Jla je jom npe 1915. roaune 3actynao osa
CTaHOBHIITA, BUAM ce u3 IIpearoBopa Te Kmure, y KojeM je Harmacuo aa ce ,,y
OCHOBHIIM OBOT JIeJIa HaJla3e MOIVIeN MUIIYEBH KOjUX C€ OH JPXKH Y MUTakbUMa

3 Atmocdepy TOKOM NpBHX MOCIepaTHUX roanHa u ynory A. benuha y tajausmem apynirse-
HOM JKMBOTY oBako je onucao I1. [Tujanosuh (2025: 388): ,,HoBu, TauHuje conujamucTHIKu
JPYIITBEHU CHCTEM [...] je, y IMe HOBOI YOBEKa, CBOM JKECTHHOM MOTHCKHBAO rpal)aHcTBO
¥ TEKOBHHE TpalaHcke KyaType, yKJbyuyjyhu npaBo Ha cl0001y MHILBEHA U IEMOKPATCKY
nporeaypy y oupamy Biacti. Toj MPOMEHH MOJUTHYKOT oOpacua Tpedao je mpuiIaroauTu
¥ JIeJIOBamke KYJATYPHUX HHCTUTYLHja, TOCEOHO OHMX Koje cy, kao CpIicka akajemuja HaykKa,
¥Majie BEJIMKU YTHIIAj y jJaBHOCTH, I1a U y JPYIITBEHOM XXMBOTY. Taja je TpebGano mokasaru
Jla TO BHIIE HHje KpaJbeBCKa akaaemuja, Beh akanemuja u3 bposose epe. Hanasehu ce nyro
Ha Yely oBe MHCTHUTYLHje, Anekcanaap benuh ce ycpaHo Tpyano ia To U 10Ka3yje BEIUKOM
nojanHomhy npeaceHUKy pIKaBe, Kao LITO je TO Ipe paTa JoKa3uBao kpasby. To cTame mpo-
nyxuhe ce n bennhesum xonaunum omackoM (1960) u tpajahe 1o bpo3ose cmpru.”

21



Pajua Jlparuhesuh

jyxaOocmoBeHcKknM Beh MHOTO roamHa” (bemuh 1915). [lakie, uneja o OpaTcTBy U
JEAWHCTBY, TIPe CBEra CPIICKOT M XPBaTCKOT HAPOJIa, ajli U CBUX OCTAIMX Hapoaa
JyrocnaBuje, meMy je Oma Onmcka, ma ce bemh, ka0 TOOOPHUK TaKBUX H/IEja,
JIAKO YKJIOTIMO Y TIOCIIEPATHO jYTOCIOBEHCKO COIUjATMCTHYKO ypeheme.*

Hpyru dakar ce omHocu Ha mobemy Hapoa. YnmkeHnIa Koja je moBe3nBaia
A. Benuha u nocnepatau cucteM y Jyrocnaeuju 6uo je Byk Kapayuh. benuhera
cxBaTama npeysera o Byka o 3Ha4ajy HapOJHOT je3uKa U POTHBIBCHE CTPAaHUM
yTHUIIQjuMa Y TIOTITYHOCTH C€ YKJIamajy y Hadelia HOBE BIIACTH, KOjOj je ped Hapoo
Ouna HajpekBeHTHHja pedu y BokaOyiapy. Byk je couujanuctnikoj Biactu Ono
moTpebdaH Kao MACOIOT CPIICKOXPBATCKOT jEIMHCTBA U 3aj€IHUYKOT je3uKa. be-
mh je v Ha mpenaBamby HOBUHAPHMA HEKOJIMKO MyTa crioMenyo Byka: ,,1 mopen
tora mmTo je Kapayuh Tpaxkno u3BecHy yjelHa4e€HOCT je3uKa, YaK U HEroB MPBU
yueHuk, bpanko Pagmuesuh, mpomnymrao je Kpo3 cBoje TiecMe MHOTre 0coOnHe
BOjBOh)aHCKMX TOBOpa KOje Ce HHCy Halla3wie y je3uky BykoBy. [nmaBHO je Ono
Hapoauu nyx” (benuh 1999: 158). Hapoonu dyx je3uka KJbY4HH j€ 10jaM KOJUM
je benuh objammaBao 1aBHO HAYeNI0 M HAjBaKHU]H UMIIEPaTUB Ha KOjeM Tpeda
Jla ce 3acHUBa OyIyhHOCT CPIICKOXPBATCKOT je3UKa.

Ha tum nBema Taykama Koje Cy ra MOBE3UBaje ca HaueJnMa HOBE BIIACTH
bennh je 3acHOBao 1 cBoje TIpenaBame, unju je Gpokyc 6o Ha ogpehuBamy cMepa
KojuM Tpeba jaa ce pa3Buja Hawl je3uk y Oyayhnoctu. Jla Ou To n3noxuo, Ouiio
My je BaXKHO Jla OTIHIIE je3nuke (IIpe CBera JIEKCHYKe) TPOMEHE KOje je JOHEIOo
HOBO BpeMe.

3. HoBe peun u 3HaYea y MOCIEPATHOM MEPHOLY

Hoge peun cy HeonxomHe U Hen30ekHE jep APYLITBEHE MPOMEHE 3aXTe-
Bajy je3muke o3Hake. benuh je Tora cBectan u 3aro xaxe: ,,Hama je HeomxomaHa
HoBa ped. Konnko moxemo, y3ehemo je u3 Hapoja; a rie U HapoJ Hema HoTpeo-
HUX PEYM — a OH UX HE MOKE HU UMAaTH 32 HOBE MIPEIMETE 1 IT0JMOBE KOj€ TeK MU
y JKUBOT YBOAMMO — MOPaMO UX CaMH HAYMHUTH, HAPABHO, TAMO TJI¢ HE TIOCTOjH
kakaB Meh)yHaponuu TepmuH. Taj je mocao ormoyer, anu Tpeba Jja ce HaCTaBH ca
BelloM CHaroM | ca HeOTCTYITHHM YBEPEH-EM: JIa j€ TO jeJ[aH O]l OCHOBHUX 3a/1ara-
Ka Haier HoBor ayxoBHor xuBota” (benuh 1999: 174). Tpeba ucrahn Hexonu-
ko benmmheBux meja xoje mpownsnaze U3 oBOr murara. [loceOHO CHakaH yTHCAK
ocrassba benuhes craB 1a je cTBapame HOBHX PEUH jelaH Ol OCHOBHHX 3a/1aTaka
HaIlleT JyXOBHOT XXHMBOTA. I 3ancra, oBlajaBame HOBUM NPEAMETHMA H IT0jMO-
BrMMa M OCMHUILJbaBalkhb€ IbUXOBUX Ha3MBa IMOBJIAYU APYIITBO YHAIpEd U yTEME-

4 JlerassHy ananusy bennheBux cxBarama 0 jy)KHOCIOBEHCKOM NHTamy HcI. y: JIparuheBuh
2021. C oBum benuheBum cxBatamrmMa Moryhe je yrno3Hatu ce 'y IpyTuM BberoBUM paJioBH-
ma (ucr. benuh 1925).
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Jbyje Hamry QyxXoBHOCT. [[pyru je benmnheB cTaB y MOTITYHOCTH BYKOBCKH — HOBE
peun Tpeba NpOoHAaIa3uTH y HAPOJy WIH UX TPAJUTH N0 MOJeMa TBOpOe pedn
KOjH Cy yCTaJhbeHU Yy HapOJAHOM je3uKy. benmh y ToM Haueny uie TOIUKO aieKo
Jla ce 3aJaXKe 3a M03ajMJbUBAbE PEUH YaK M U3 KajKaBCKOT U YaKaBCKOT Hapeuja,
1a ¥ U3 JIPyTUX je3nka Tajaimmke Jyrocnasuje. BaxHo je OWII0 yjeMHUTH perry-
OJIMKe U BUXOBE je3uke, na ce benuh 3a To npeano 3anaxe: ,,J Hamia i1Ba 3aceo-
Ha KIMKCBHA je3WKa, CIIOBCHAUKH M MAKEeOHCKH, Tpeba CBOJUM PEUHHUYKHUM H
¢dpazeonomkuM O1aroM, y ciaydajy norpede, 1a IOMOTHY CBOJUM peunMa Koje ou
J00uJIe CPIICKOXPBATCKH KIbM)KEBHH OOJIMK HALIET je3HKa, jep U CPIICKOXPBATCKU
KEIDKEBHU je3uk nomaxke wuma” (benuh 1999: 175).

benuh je mpumerno na cy MHOre jekceme HemocpeaHo mocie Jpyror
CBETCKOI' para JoOuiie HOoBa 3Hauewa. @Pponill je TeK mocie paTa A00HUOo 3Haye-
B UOAUIUYKA OPeaHU3AYUjd, UMEHUIIE OVOHOCT U HeOYOHOCHI TIoUeNe Cy Ja
ce OIHOCE ,,Ha HAPOYUTY OMPE3HOCT U OCETJHUBOCT OATOBOPHHX UJIAHOBA Map-
THjCKUX YCTaHOBa U CJI. Jla UM C€ Y OpraHu3alHjy HE YBYKY HEIOCTOJHU Jbyan~
(benmuh 1999: 161). Oxeup v oxeéupru 10 JIpyror CBETCKOT pata OAHOCHUIIH Cy Ce
camo Ha pam (HIp. paM 3a cimke). bpueaoa je 1o para MoIa Ja O3HayaBa camo
BOjHY OpraHH3alfjy, a Moclie para je MpoIUpuIIa 3HaueHhe Ha CBaKy OpraHHu30-
BaHy je/iMHUILY 3a paja. Mennna #doiiasueay o0 je aCTPakTHO 3HAYCHE,
HITP. doililiabusanu paiua, neipujaiiessciisa, mpacrve. On Anexcanapa bemmha
cazHajeMo Jia Cy IVIaroJ XyuKaity V WIAHOBH HETOBOT JIePUBAIMOHOT THE3/1a (X)-
wika4, XywKkayku) TOCIe paTra yCBOjeHH o XpBaTa, ca 3HAYCHEM oociiuyaiiu
2080pOM, Kieseilama, Clltetikama Ha Kakey paowy (Ucto, ctp. 162).

Jlarac He MOCTOjU TIIATOI OKpuiitiasaitiu, KOju je TieleCeTUX ToInHa 03Ha-
4aBao 3aMeHuiiu cilapu Hasus Hogum (ucto, cTp. 162). I'maron omacosuitiu Huje
ce KOPUCTHO TIpe para.

HeoOnyna HaM je qaHac YM-EHUIA J]a Ce TIIAroll 0dgujaitu (ce) TeK mocie
para mo4yeo KOPUCTHTH C alCTPAKTHUM 3HAYCHEM passujaitiu (ce) y u36ecHoM
noeuuxom pedy. bemuh o0jaiimasa J1a je OCHOBHO 3HaYE€H-€ TOT IJ1aronia ,,y3eTo u3
(uIMCKOT mporeca: OfIBHjajy ce CIMKe ca KolnyTa 1 u3Hoce Ha mnarHy” (benuh
1999: 163).

Hekxke nexceme cy nocie para JOHEKIIE IPOMEHUIIE 3HAUCH:E, aJlH je Ta Ipo-
MeHa KpaTKo Tpajajia, Ia JaHac OIeT 3Hadye MUCTO WTo H npe pyror cBeTckor
para. TakaB je ciay4aj ¢ UMEHUIIOM iupyddenux, 3a kojy benuh (1999: 162) kaxe
Jia je ,,lI0cTojalia M JI0 CaJia 3a OHE KOjU C€ HApOYUTO TPYJIe — JaHAC Ta Ped 3HAYH
CBaKora Ko pajii, KO CBOj TPyl YHOCH Y 3ajeIHUILY, JaKiie, €0 paaHu Hapoxa ™.

3Haueme HEKHUX JIEKCEMa KOje Cy ce TOjaBWIIe y TOCIepaTHOM HEepHOIy
Benuh nedunuie y naeonomkom kibyuy. Tako, Ha IpuMep, 3a MPHUIEB HAPOOHO-
ocnoboounauxu benuh kaxe na ,,o0yxsara u ociodoheme Haposa ol Henpujare-
Jba U O] CBUX JIPYTUX y3ypIiaTopa BIACTH Koja jeMHO npunaaa Hapoay” (Hcro,
162). 3a HOBOHACTAIM TIPUIEB C100000.6)Y0uU6 bennh objammana 1a ,,MMa mmpe
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3HaueHE¢ HEero mTo Ou ce Moo pehr Ha OCHOBY CACTABHHX JIEJIOBA TE CIIOXKE-
HUIIE: OHO 3HAYW HapOJie KOjU TeXKEe HE caMo CBOjoj ciioboau, Beh cimobonu cBux
Hapoja Ha cBety” (ucto, 162). [Ipe para mocrojaiie Cy JeKCeMe cmep, cMepHuyd,
a MocJie paTa MojaBUIIN Cy CE U TIATONH YCMepuilii, YCMepasaiiu, upeycmepasa-
wiu. O wuxoBoM 3Hauewy bemuh (1999: 162) kaxe na cy ce ,,0yjHO pa3BuiIn y Ja-
HaITmke BpeMe jep je Onio moTpeOHO HOBH pa3BUTAK YIIYTUTH IIpeMa oapeheHom
(colMjaIMCTHUKOM) IUJBY, & CTape j€ BaJbajio y TOM IMPAaBIly MPEYACCUTH: OBE CY
peun OusIe 3a TO BPJIO 3rOJHE jep Cy CBE TO JaBaJie y je[AHO] peun”.

[Ipu npedurHCcamy neKceMa HApPOOHOOCI0000UNAUKU, C10O000/bYOUS,
yemepuiiy ¥ joil HekuXx, benuh je uzamao u3z cdepe TBOpOCHE U JIGKCHUIKE Ce-
MaHTHKE U Te(UHUCA0 WX Ka0 Ja TO HUje OMITEYIoTpeOHa JIeKcuKa, Beh TepMu-
HU COLMjATMCTHYKE TEOPHje KOjU Cy CKOBAaHH CaMo 3a 1oTpede Te TeopHje.

W3 oBux u npyrux benuheBux npumMepa 3akibydyjeMo Jia je mpoMeHa Japy-
mrTBeHoT ypehema y Jyrocnasuju nocine Jlpyror ceerckor para y Hajsehoj Mepu
JIOHEIa JISKCHYKE W CEMAaHTHYKE HEOJOTU3Me HacTajle C IIHJbeM yuBpIuhHBama
HOBE BJIACTH.

4. Hose peuu u 3na4ema koje Beauh ocyhyje

Anekcannap benuh je n3Heo 1 MHOTO KpUTHKA Ha padyH yHnoTpeode JeKcH-
K€ Yy TOCJIEPaTHUM JIHEBHUM HOBHHAMA.

4.1. OoHoc ipema ciipanum 1eKCuyKuM yiliuyajuma. AyTop ¢ mpaBoM MpH-
Mehyje na ,,kojunyT 0e3 MKaKBUX pa3jiora BUAMMO CTpaHy ped TaMmo Ijie Ou u3-
BaHPETHO J00pO, YIIPaBO jeTHAKO Kao M CTpaHa ped, MOIVIa CTajaTd Haila ped’
(benuh 1999: 164). Y To BpeMe ce, BEpOBaTHO, IPUJICB iIULUAH TTOYEO KOPUCTUTH
Yy CHHTAarMu iiuuianu dapuiion. Jlanac Taka ymorpeda mpuaeBa iiuwan HAje
HeoOuyHa, amu benuh cmarpa na je 6oJbe ynoTpeOUTH PUIEBE MeK, UpelusHU,
wotinu, ia 9aK u ceunen. Hama ce, mehyTum, yiHH 11 je MeTadopuyHa ynorpeda
IIPUIEBA IuwiaH CaCBUM JOOPOIOIIIA U Ja y3 UMEHULY Oapuition 3Ha4l UCTO
LWITO U CBULeH — MeK, pagunupan. Y OBaKBOM 3HAa4€Hy KOPHCTH CE€ U MPUICB
oapuynaciu. Cema Mexohe akTHBHA je Y MeTa(OPHUUKUM 3HaueHUMa IPUACBA
ceunen(kaci), bapuryHacii, UiuuiaH, a CHHECTETHYKO TIOBE3UBAkE MPHJIEBA Ca
3HauCHEM M3 JIOMEHA YyJa J0J1pa U UMEHHUIE U3 JIOMEHA 4ylia CilyXa Beoma je
ctuiickn eextro. Huje jacHo 300r uera benuh nomymra ceunenu dapuition, a ue
J03BOJbaBa inuuiany bapuiion. Tpeba gaBatn npenHocT nomahoj peun y ogHocy
Ha CTpaHy, aJii He Tpeba cy301jaTn akTUBHUPAE METAPOPHUKHX 3HAYCHA.

benuh kputHkyje yBolherme UMEHHIIE itleaitiposioe Y CPIICKU je3UK, HABO-
nehu aprymenr na ce moxxe pehu suanay, iosnasanay ozopuwinia, H030puUHY
ciipyurpax. Mel)yTum, 4rHU ce J1a yipaBo y OBaKBUM CHUTYyallijamMa — KaJia jeTHOM
CTPaHOM JIEKCEMOM MOJKEMO 3aMEHHTH CHHTAarMy — HMa CMHUCJIA [103ajMUTH CTpa-
Hy ped. CJIUYHO je ¥ C UMEHUIIOM Jaypeaitl, 3a kojy benuh cmarpa na je tpeba
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3aMEHHUTH CHHTAarMoM Haepahenu tucay. Y Be3u ¢ TuM, benuh uctuye: ,,Peannk
JEIHOT je3nKa MPOM3BOJI je MHOTHX CACTaBHUX YCIIOBA, a MPE CBETra COIHjaTHUX,
CKOHOMCKHX M KYNTYpHUX npuinka. [1a Tako je u ca peunma 3a KyITypHE I10j-
MOBE KOjH c€ YIoTpeOJsbaBajy y BUIIC je3nKa. AJIM aKO c€ HBUXOBH MOjMOBU HE
MOTY YBEK, Ma M TIPUOJIMKHO, U3PA3UTH jJEHOM pPedjy, TO Ce UTaK MOXKe MOCTHNH
orrcHo. He Mopa ce cBaka TakBa ped cMaTpaTy OMax Kao TEPMHUH KOjH, akKo je
jeIHOM pedjy HEeNpeBOIJBHB, MOpa OUTH yIOTPeOJbEH OHAKO KaKo IJIacH, Ia Ma-
kojer nopekia 6uo” (benuh 1999: 166). Tpeda, unak, UMatu y BUAY YHEECHHUILY
Jla aKo HEKe CTpaHe Peyuu Clajajy y HHTepHAIMOHAIN3ME, Kao IITO Cy Jaypeail 1
ileatiponoe, He Tpeba JaBaTH NPEAHOCT ONMUCHOM Ha3HUBY y OHOCY Ha yHOTpeOy
HWHTEpPHALMOHAIN3Ma y (opMHU jeHe JIeKceMe.

MoxeMo ce CIIOKUTH ca bennheBuM KOMEHTapoOM Jia je YMECTO OuzapHu
saxmyuax 6osbe pehu fiyomue, naciupan, wyoan v ap. YMECTO UMEHUIIEC OUCHIAH-
ya y CUHTarMu epemencka oucianya benuh npennaxe spemencrku pasvax. Y
MOTIIYHOCTH C€ MOXKEMO CIIOKHTH M ca mnpenHomhy kojy benuh naje nmenunim
Kapakiepucarbe y OHOCY Ha Kapakiiepusayujy. 3aHIMIbUBO je€ JIa C€ IPBEHCTBO
Jlaje mIarojy ycpeocpeouiiu 'y OMHOCY Ha yepedouioyuitu. Ckaaduwitie je Tocie
para OuJia HOBa ped Koja je HacTajia [oj1 yTUIlajeM PyCcKor je3uka, na benuh yme-
CTO K€ MPEMIAXKE crazaiuwiie Ui cidosapuuiiie.

Bumre vero onpanano, bennh kpuTHKyje MOTYCIOKEHULIE paouo-upeHoc,
paouo-erymay, paouo-opama Wti., Koje HACY y IyXy Hamer je3uka. Jla je Tama
3ayCTaBJbEHO Tpaljerbe OBaKBUX 00pa3oBama, He OMCMO IaHAC WMajd OTrpoOMaH
Opoj HOBUX peuH Koje HAaCcTajy IO OBOM TBOPOSHOM MOJICITY.

4.2. Oonoc ipema domahum nexcuukum odopaszosarsuma. Hakon Jlpyror
CBETCKOT' para OWJIO je BAXKHO y MOTIYHOCTH C€ OCIO00IUTH MpepaTHe Uaeo-
JIOTHje, ajli ¥ JPXKABHOT, JIPYIITBEHOT U KyITypHOr cuctema. CBe 1ITO je Ouio
cTapo OWJIO je Ha3aJHO, a CBE HOBO OWMJIO je HAmpeqHo. AKO ce TOMe JIofa pac-
ko1 m3mely Tuta u CrasbuHa, Koju ce J0T0JMO caMmo ToMHY aaHa npe benuhe-
Bor oOpahama HOBUHApUMa M KEHKEBHUIMMA, jaCHO je J1a je MOpe apXaunuHor
HETIO)KEJbHO OMJIO M OHO ILITO JI0Na3u M3 pycke Tpaauuuje. OBakaB OAHOC HUje
3a00MIIa0 HU CPIICKH je3HK, I1a y TOM CBETIY MOCEOHY MaKiby MPUBIAYU €0
BenunheBor npenaBama koju ce OIHOCH Ha rpaljembe IMEHUIA ca Cy(PUKCOM -iiesb.
Anekcannap benuh, Haume, npumehyje ga ce mocie para, BepoBaTHO O YTHLA-
jeM pycKor je3uka, yBehaBa Opoj UMEHUIA Ha -iliesb: HoKa3atiesb, UpeKpuluiiesb,
usymuitiesn, yHakazuilesn, uasuitiess uti. Jla oBa o0pazoBarmba HECTAjy U3 CPIICKOT
jesuka, npumetno je jomr b. Jannunh. Cydukc -itiess O0MO je y U3yMHpamy joul
tokoM XIX Beka, a peuu Ha -itiesb Cy TI0CTaje ,,JICKCUIKe, Tj. 0€3 CIOCOOHOCTH Ja
ce pema muMa o0pa3zyjy Hose peun” (benuh 1999: 168). 3ato benuh caBeryje na
HOBHM peuumMa Tpeda J0JIe/bUBATH ,,)KUBE, IPOYKTUBHE HACTaBKE: HOKA3A1AY,
apexpuwiunay, uzymesay, epaouiay, ynakazunay, iasuiay [...] TlonoBHo rpabe-
e TAKBUX PEUM YMHH YTHUCAK apXau3Mma, a ako caM TEKCT HeMa TaKBY MPHPOIY
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KOja TpaXku apXandHHU]! je3UK, Y CTHITY Ce CTBapa u3BecHa HeckimanHoct (bemmnh
1999: 168—-169). IIpumernhemo na ce nepuBaTH U3BEACHU Ha -ilie/b U AaJbe TyOe
W3 CaBPEMEHOT CPIICKOT je3UKa, aJli JIa UMa U YCTaJbeHUX JIEKCEMa Ha -iliesb Koje
Cy ce 3aJapialie 0 JaHaC ¥ HUMAJI0 HEe PYXe CPIICKHU je3UK: Opodocpaluitiesn,
cuacuiesn, usepuiuiiiesb UTx,.

Benuh je ¢ mpaBom yka3ao Ha morpeniHy yrnorpedy naponuma. MHcUcTH-
pao je Ha 3HaYCHCKOj paznuuy usMely jgexcema OpusicHo m Opudicougo, deyju n
Oetiurocku, Haiioneornos u naiioneoncku.

[IpumeTHO je ia ce rpajd MHOTO BHIIE MPUJCBA HA -U8 YMECTO Ha -/bU6
(maxo je, mpema Jlannanhy, -16 103BOJEEHO CaMO H3a j), I1a KPUTUKY]e Hellobeous
YMECTO Heilobedbus u Hellobedar, 06paoue yMecTo 00pad. b8, Hepackuous yMme-
CTO HepacKudmus, Helpecyuius yMeCTo Helipecyulsbus U Hedpecyuian. Cmarpa
Jia je Hellpecywian ,jaue U COYHHje” Of Heupecyuius, Hellobedan je ,,ca Behiom
uspasuroinhy” of Hellobedus. JlaHac Cy y MOTITyHOCTH MTPEOBJIA K TIPUICBY Ha
-u6, 1la KOPUCTUMO TOTOBO UCKJBYUHBO Hell0Oeous, 0opaous, Hepackuous, Heupe-
cywus. Huje cacBuM jacHo 300r yera cy o0pa3oBama HacTana CacBUM HEYTpaj-
HUM CY(UKCOM -gH COYHH]ja HETO OHA HacTala JOaBamkbeM Cy(UKca -Us.

IIpema pyckoM je3uky, Mocie para, 6px ce IpeoOdpaTno y 8pxyuiky, a moh y
mohinuwiteo (Hp. epxywxa énadajyhe kiace). benuh npumehyje na nexcema #y-
Jic0a TIOCTaje apxam3aM | Ja je 3aMembyje ioitipeda, HeollXoOHOCHT AT, 3aIta3uo
je, MmehyTrM, 1a HOBUHAPH THUIITY O YApCitigy HYHCHOCHIU, TITO ocyhyje, HaBomehu
Ka0 apryMeHT yTHIIA] PYCKOI' je3HKa.

[Maxwy npuBnayn u BaxxHa benuhieBa HaroMeHa aa je npuirkoM rpahema
CIIOKCHHUIA BayKaH pelociie]l ’heHNX KOMIOHeHaTa. Huje mpaBuiHO caunmeHa
CIIOKEHUIIA HapoOHoOaucKu, Beh oHa Tpeba Ja miacu O1uUCKoHapoOHU, TIOIITO Ce
xTeso pehu aa je Herro 6iucko Hapoay. Ha civuan HaunH Tpeba BOAUTH padyHa
0 PeAOCIIey JICNIOBA CIIOKCHHUIIA U OHJIA KaJia Ce M03ajMIbYjy U3 CTPAHUX je3uKa.
BykBanaHn mpeBoj| ca HEeMauKoT MPEICTaBIba CIOKEHHUIA teporak (JIaK Kao 1mepo)
3a KaTeropujy y cnopry. benunh cmatpa ma 6u npaBuitHmje 6mio saxoiiep. To 3Ha-
9u 1a OW onpenOeHU 1e0 CIOKEHHUIIE YBEK WINAO0 IPE TIIABHOT, ITO j¢ KOPUCHO
3arnaxame.

5. HoBe peun u 3Hauewa koje beanh noxsasmyje

Kao mto je Beh narmameno, nene peuu cy 3a benuha Hapoane peun wim
OHE Koje Cy HacTalle 0 TBOPOSHHM MOJIeTMMa HAPOHUX peuH, rna beiurh nomarno
MOETCKHU Kake Jia hie HaBeCTH ,,jeIHy MPErplIT Pevr U u3pasa u3 kojux he ce Bu-
JIETH J1a je CTPYyja HeTIOCPETHOT HApOIHOT je3HKa Y H0j jOIl YBEK CBEXa M ITyHa
cHare. Huje cBejemHo ma 1 TakBa ped ycaMJbeHO YaMH Y KaKBOM PEYHHKY WITH jy
je cBojuM ayxom oxuBeo mucarl’ (bemmh 1999: 172).
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benmnh n3nBaja peun Koje HaM JTaHAC W3IVIEAA]y CACBUM yoOWYajeHo, HIIp.
uspaciiarse, HelipesodbUBOCI, 360masa. Jlonana My ce ped YUHOGHUKOBATIU,
Kao M HapOJHA pey #puily3 3a yIHu3Hily, yaBopully. [loxBasbyje HOBOHacTaie
JIEKCEMe: cilipecasbka (anarka), iodepada (y PyIHUKY), HOCu0cii (CIOCOOHOCT
HOILIEHA), podaHaw (Y0BEK KOjU C€ KOPUCTH MPABOM TPOIHEBHOT 0OJIOBama),
Kpyraua, 2ycenuyap, upusecax, 2100a1uyd, WeyHKapa, yiiosapueay N Ipyre
Koje 03Ha4YaBajy anaTke y 3eMJbopaamu. M31B0jHO je 1 HEKOIMKO CUHTarMu: 2pa-
ounauxu ioneitl, 0808UCUHCKU pa3doj, UPpUYBPCHA 8e3uyd, Uarulay MuHd, wKa-
nauxa opueada WtH. VI3nBaja u yekceme npedukcupane npeGuKcom paz-: pas-
enaciuuiiy (paspnamhena Oypikoasuja), paseojauuiuu (pa3Bojauntu Kpajuny),
pasopyscaitiu, pazepuuiiu (CKUHYTH ¢ BiacTh). OBzie ce MocTaBiba MUTAkE /1
JIM Cy Ce 3auCTa CBH HEOICPHUBATH TOCiIe J{pyror CBETCKOT paTa OHOCHIIM Ha 3e-
MJbOPAHHUKE, PAJHUKE U PEBOJIYIIH]Y. AKO jecy, OH/Ia j¢ 3aucTa UMIIPECHUBHA Be3a
n3mely mpomMeHa y CTBapHOCTH H je3UKa. AKO je OMII0O HOBHX PEUH H Y JIEKCHIKOM
CIEKTPY CPIICKOT je3WKa KOjU Ce TH4YEe AYXOBHOT >KHBOTA, HAYKE M YMETHOCTH,
OH/Ia MOKEMO 3aKJbY4NTH J1a ce benmunh cBecHo, ¢ ogpehennm nnspeMm, ycmepuo
camo Ha mbuBe, padpuke u OojuILTA.

Benuh HarmoMume /1a je OCHOBHM KBAJIMTET PEUYH KOj€ j€ M3/IBOJUO Y TOME
IITO CY ,,JTAKO pa3yMJbHBE M CBAKO MX je MOTA0 HAYMHNTH. To 3Ha4YM 1a cy 100po
HauyMmbeHe, J1a je y hhMa ayX 3ajequuie. Heke cy ce oi WmHUX y U3BECHUM 3Ha-
JemrUMa U paHuje ynorpebspaBaie, anu je Behnna — HoBa” (bemmh 1999: 174).
Benuh xopuctu uctu oHaj KputepujyMm Kojum ce kopuctuo u Byk Kapanuh xana
je cam caunHHo 84 moTpeOHEe peuu 3a CBOj MpeBoi Hosoe 3aseilia 1 OBAKO UX
ompasnao: ,,MHOTre 0J] THX pedr Ka3ao O M HajimpocTrju CpOMH OHAKO KAaKo caM
ja To Y4MHHO, HapaBHO, KaJ Ou My 3arpebaiie, a MOke OUTH J1a MX U roBope”
(Kapanmh 1847: VII).

benuh je 3amoBosbaH OMIITHM CTambeM JEKCHKE HaKOH Jlpyror cBeTcKor
para, ma 3akJpyuyje: ,,Mecra necHMU3My HEMa; U TIOpe]] CBera IITO Ce MOXKeE 3a-
MEpHTH CaBPEMEHOM ITOKOJICHY Yy OBOM IIPABILy, OHO HMITIAK Y KEbHKEBHOM jE3UKY
une Hanpen” (benuh 1999: 174).

6. O OynyhHocTH cpnicko(XpBaTcKo)r je3uka

benuh cmarpa na je ,,Hamm je3uk, v Mopes CHITHE HaBalle CTPaHUX Peyd Ha
era, HeMauKuX M MalJapCKUX ca ceBepa, TYPCKUX, TPUKUX U TaJHjaHCKUX ca jyra
U jyrosamajaa, yMeo /1a 09yBa J0 JaHAC CBOjy je3WUKY HE3aBHCHOCT W YnCTOhy:
OH j€ IT0 CHHTAKCH, KOja je YBEeK HajoCeTIbUBHje MEPIIIO 32 UyBamhe N3BOPHUX Ha-
poaHUX 0coOWHA, jeAaH Ol HAjUUCTHjUX M HAajU3Pa3UTHUjUX CIIOBEHCKHUX je3HKa”
(bemmh 1999: 166). Bynyhaoct cprickoxpBarckor je3uka benuh Bumu y masbeMm
jauamy MehyyTunaja usmel)y cprcke U XpBaTcKe BapHjaHTE 3ajeJHHUYKOT je3HKa.
OnH 3amaxka J1a je y TOM TPEHYTKY jaddl yTHIa] XPBaTCKOT Ha CPIICKH U 33/10BO-
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JpaH je tume. Ilonceha HOBMHape Ja W3 XPBATCKOT TIOTUYY Hailipyxa, besHahe,
ilnecna epyia, opojuno, omarKaree, X8ai0cies, YHyiap, paseiac, posapuii,
XywKaiiu, packpunkaiiu, Hajasuitu. benuh ce Hama na he u cpricku yTuimaj Ha
XpBaTCKU OUTH W3pa3UTHjH U 3aKJbyuyje: ,,He Tpeda 3a0opaBuTH, 1a HaIlla COIH-
jalHCTHYKa CTBAPHOCT CBOjOM jeHAKOIINY y CBUM KpajeBHMa CTBapa 3a TO yjell-
HayaBame HE CaMO MOBOJFHO 3eMJBUIITE HETO CaapXH y ceOn Beh MHOre 3HaKe
octBapeHor Hanperka” (bemuh 1999: 176).

Jlako je 3ama3uTu Ja ce y OBOM IIpellaBamby OIKCYje CTamhe Y CPIICKOM je-
3WKY Y BpeMe CTBapama COIUjaNCTHIKE JyrociaBuje, ajld je OHO U TIPOTPaMCKO,
OJIPYKaHO C IIUJBEM TPOMOIIHj€ CPIICKOXPBATCKOT je3WKa U C HAMEPOM Jia Ce CPII-
CK{ HOBHHAPH IOJCTAKHY Ja KOPUCTE XPBATCKY JEKCHKY.

7. 3ak/by4dnu

7.1. Y Bpeme Kaja HUje OWIO €NEKTPOHCKUX KOpIyca M APYTHMX HauuHa
3a MPENM3HO OeJeKemhe BpeMeHa 103ajMJbHUBatba WK rpaljerba HOBUX PedH, 01
BEJIMKOT 3Hayaja cy u3BopH nomyT benuheBor npenaBama koje MO ONHCAIA U
UCTPAXHIH Y OBOM pajy. Jlenyje roroBo HE3aMUCIIMBO 1A Cy JIEKCEME Hajasuiiu,
pasenac, packpuHkaiiy UT. TIo4esie a ce KOPUCTE Y CPIICKOM je3HKy TeK IOJIO-
BHHOM XX BeEKa.

7.2. Jlekceme koje je Anexcanmap bemmh omenno kao mocneparHe Heo-
JIOTU3Me Oorare OHe JISKCHUKE CJI0jeBe KOjU Ce OJIHOCE Ha 00pajy 3eMibe, pal y
(dabpunu, paroame. [IpoMeHa Ap:KaBHOT, APYIITBEHOT U KYITYpHOT aMOujeH-
Ta OWJIa je BeJHKa, a JICKCHKA j& OYUIICIHO MPATUIa CBaKy IMPOMEHY MTOHA0CO00.
3akibydyjeMo J1a ce JIEKCHKa Orjie/la Y CBaKOJHEBHOM JKHBOTY M Jla TIpaTu CBE
MIPOMEHE Y BEMY.

7.3. benuheBo mpenaBame ykasyje Ha YHILCHUILY Ja Cy HEKE IPOMEHE Y
JIEKCHYKOM CHCTEMY MIIaK JHPHTOBaHE. Y CKJIaay ca HOTpeOOM Ja ce MpeKHHe
TpaauIMja U J1a Ce y CBeMy KpeHe M3 IOoYeTKa, Ia M y je3uKy, mocie [pyror
CBETCKOI' para Ha JIOIIEM IJacy OWIIU Cy apXau3MH, ajli U PyCH3MH, HAPOUHUTO
OHHU CTapHju. Y TOME C€ HMIIUIO TOJHMKO JAJIEKO Jia ce U CY(PHKC -iie/b CMaTpao
HETPHjaTeIHbCKHIM.

7.4. JloOpozonuin ¢y Ouiu AepuBaTH HACTAJIA Ha OCHOBY TBOPOCHUX MO-
Jena U3 HapoAHOT je3uka. [loceOHO cy OMiM LeHmeHH OHHM KOjH ce OTHOCE Ha
3eMJbOpaiiby, CTOYapcTBO, (hadbpuyku pax 1 60pOy ca HempHjaTesbUMa.

7.5. Anexcannmap bennh je 1949. romune, kpo3 mpenaBame HOBUHAPHMA
Y KIMKEBHHIIMMA KOj€ j€ OJIpKao, TI0Ka3a0 J1a je je3NYKH CTUII KOjH je KOPHCTHO
OWO pyradnjy HETO OHaj KOJUM Ce CIIY’)KHO y CBOJHM TIPEAPATHUM IIpe/IaBamkbuMa,
AT YNEHEHUIIE O JISKCUIIH KOj€ j€ U3JI0KHO Y CKIaIy Cy Ca FlbeTOBHM ITPEAPATHIM
yBEpemHMa — ca lheTOBUM CTAaBOM Jla Cy CPIICKH M XPBATCKH je/iaH je3uk, a Cpou
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n XpBaTH jedaH HapoJ M ca ByYKOBCKOM OopOoM 3a Ooraheme je3nka HapOITHOM
JICKCUKOM WJIH rpaljereM HOBUX PedH M0 YAy Ha HAPOIHE PEUH.

7.6. U nHa kpajy. [Ipe Hero mro ocynumo Ajekcannapa benuha, BaxHo je
MMaTH y BUIY LEINHY CIOKCHHX yClIoBa y KojuMa je aenmoBana Cpricka akaje-
Muja Hayka U benmh nuano HakoH J{pyror cBeTckor para. Moryhe je na je benuh
CBOjUM OJuTyKaMa 00e30e110 orncTaHak AKaJeMuje U MOMITEAEO )KUBOTE MHOTHM
(VM HEeKUM) FbeHUM YIaHOBUMA.
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Paiina [IparnueBuy

HABJIIOJEHUS BEJIMYA O JEKCUYECKNX N3MEHEHUIX
B CEPBCKOM S3BIKE ITOCJIE BTOPOM MHUPOBOM BOMHBI

Pesrome

B pabote npezacraBiieH aHaIN3 JIEKCHKH, TIPOBEACHHBIN AJiekcanapoM be-
JIMYEeM, KOTopasl BOIIA B CepOCKHUI s3BIK mociie BTopoit MUpOBOI BOWHBI HITH
B 3TO BpeMs U3MCHHJIA CBOE 3HAUCHUE, HAIP. OyOHOoCH (OAUTENBHOCTS), OKEUD-
Hu (paMoOdHBIN), #Hopobsusay (MOPAOOTHUTENR), UHoliabuseay (IIOMKUTATE-
1), €106000.6Y6u6 (CBOOONONIOOMBEIN) W T. . bennd KpUTHKYeT HEKOTOpHIE
WHOCTpaHHBIE CJIOBA, KOTOPBIE HAYaJIM UCIIONb30BaThCs B TOT NEPUOJ, HArp. ab-
epayuja (abeppanus), Jujailazon (IUanas3on), pecanitiuman (PECCHTUMEHT) U JIp.
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Bemihiesa 3anakarma 0 IEKCHIKIM TPOMEHaMa
Y CPIICKOM je3HKy HakoH J[pyror cBeTckor para

MHorue cioBa BOIILIN B CEPOCKHUIA S3bIK U3 PyCCKOTO, M bennd Takxke ynemiseT uM
BHrMaHue. Habmronenus bennda nprBiexaroT BHIMaHUE, TOTOMY YTO CEPOCKHIA
SI3BIK MPETepIiesl 3HaUUTeNIbHbIe U3MEHEHHUs Tocie BTopoil MUPOBOM BOMHBI, U
Ba)KHO OCBETUTH UX B3IIISAIOM BEJIMYAMIIET0 cepOCKoro TUHTBHCTA. [pyras npu-
4yiHa, TpeOyromas KOMMEeHTapHs, — 3TO TOTpeOHOCTh benmnda agantupoBarbes K
KU3HU B colpanucTrdeckor KOrocnaBuu, 9To MpoSBISETCS B €r0 MOJYEPKHYTO
YTBEPIAUTEIHHOM OTHOIIIEHUH K HEKOTOPOH JIEKCHUKE, TPUHECEHHOW B HAIIl SI3BIK
BTopoit MUpoBO#i BOIHOMN M MOCIEBOCHHBIM COLUAIIUCTUUYECKUM YCTPOHUCTBOM.

Kurouesgvle cnosa: Anexcannp benmd, nekcrnka cepOCKOTO A3bIKa, HOBBIE
cJIoBa B mocieBoeHHon KOrociaBuu, 3aMMCTBOBaHUSI.
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HAPOJIHHM I'OBOPU V IIPHOJ 'OPU V BUDEBY
ITABJIA ATIOJIOHOBHUYA POBUHCKOT"

Y oBoM paxy ayTop pa3marpa dorary 30upKy rpalje o roeopuma y Llpuoj T'opu I1.
A. POBHHCKOT YHjH JM]jaJCKaTCKO-MCTPAKUBAYKH KOPIYC cToju oaMax y3 Byka Creda-
nouha Kapayuha u 3ay3nma 3Ha4ajHO MjeCTO y IUJjaJICKTONIOIIKO] IjeaTHOCTH LlpHe
Tope. IToceOHy maKiby MOCBETHO j€ IMMOHMPCKUM 3arakambumMa POBHHCKOT O JMjajieKar-
CKOj CHHTAKCH, ()Pa3eosIOTHjH, OHOMACTHIIN U JICKCHUKOrpaduju, Koja Cy OTBOPHIIA ITYT 33
MIPOyYaBamke CPIICKUX AWjaneKaTa, 3a U3paay IUjaIeKaTCKUX PEYHHKA U OHOMACTHUKOHA.
Pan Ham oTkpuBa Kako cy IPHOTOPCKH HapoiHu roBopu [laBmy AmonoHnoBudy PoBuH-
CKOM MPUBYKIJIM NaXKkby 300T CBOje 3BYYHOCTH M KaKO MX j& BUAMO Kao 3JIaTHY €CEHIU]Y
cprickor jesuka. llltammameM HBerose CTyAuje O TOBOPUMA Yy CPIICKOME jE3HKY, KOje je
poy4anao, nokpehe ce HU3 HOBUX MCTPAKMBAHA LITOKABCKOT JIMjalIeKTa, KOJH je CBE /10
TaJa N3a31MBa0 Mamke MaKiEe KOJI IMpoyJaBasara je3uKa.

Kwyune pujeyu: TOBOPH, CPIICKH je3UK, TPO30/H]ja, poHETHKA, MOP(OIOTH]a, CHH-
Takca, Gppaszeonoruja, TBopda prjedn, JEKCHKa 1 OHOMAacTHKa.

In this paper, the author discusses the rich collection of materials on speeches in
Montenegro by P. A. Rovinsky, whose dialectal-research corpus stands next to that of
Vuk Stefanovi¢ Karadzi¢ and occupies a significant place in the dialectological activity of
Montenegro. He paid special attention to Rovinsky's pioneering observations on dialect
syntax, phraseology, onomastics, and lexicography, which paved the way for the study
of Serbian dialects, for the creation of dialect dictionaries and onomasticons. The paper
reveals how Montenegrin vernacular speeches drew Pavel Apollonovich Rovinsky's
attention due to their sonority and how he saw them as the golden essence of the Serbian
language. The publication of his study on the dialects of the Serbian language that he
studied launched a series of new efforts into the Stokavian dialect, which until then had
attracted little attention from language scholars.

Keywords: dialects, Serbian language, prosody, phonetics, morphology, syntax,
phraseology, word formation, lexis and onomastics.

1. O cBUX MITOKaBCKHUX TOBOpA cprickora jesnka onu y Liproj 'opu cy Haj-
n3pudepeniupanuju. U3audepeHupanocT je ToceOHO U3pakeHa y JUjelry Koju
MpUIa/Ia CTAPUjUM HjeKaBCKHM TOBOPUMA — 3€TCKO-PAIIKOM JIHjaJIeKTy. 3HATHO
j€ yMjepeHuja y Ipyroj TOBOPHO]j 30HH KOja IMPUTIaia HCTOYHOXEPIIETOBAYKOM JTH-
janekty. Hurjje HemMa yHyTpalimbUX TOBOPHUX pa3jiviKa Ha JEeJIHOM TaKO MajioM

*  https://orcid.org/0009-0009-0898-7720
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npocTopy kao mto ux nma y Llproj l'opu. Taj ogHOC ce moBehaBa ako ce y3me
y 003up Opoj CTaHOBHHKA, IITO OBE TOBOPE UMHM IMPHBIAYHUM HAyYHHUIIIMA O
JE3WKY, T1a Cy ce ’huMa 0aBHIIM MTOPE]] CPIICKHUX U CTPaH| cliaBUCTH. Hul Ha jeqHOM
JPYTOM CIIOBEHCKOM MOJIpydYjy HHUje OOpPaBUIIO TOJIMKO MCTpa’KMBada JIMHTBUCTA
xonuko y Lproj T'opu. IIpBe nomarke o roBoprma cprickora je3uka pacripocTpa-
wenuM y Lpuoj ['opu y Haymm o je3uky aao je Byk Kapauuh y IIpedzosopy Cpii-
CKUM HapoOHum Hociosuyama mtamnanuM Ha Lletumy 1836. romuHe, mpBOM
3HATHUjEM NPUJIOTY Ca HeKaJalllleTr CPIICKOXPBATCKOT je3NUKOr noapyyja. Beoma
MHOTO AK€ MOCBETHO UM je Munan Pemerap y crynujama Axyeninyayuja jy-
2ozailaonux cpickoxpsatuckux 2oeopa (1900) u Der stokavische Dialekt (1907).

VY nujanexronomkoj njenarnoctu Ha Ty Llpae ['ope pasnukyjy ce nBuje
erioxe: oHa mpuje 1927. ronuHe ¥ OHA KOja TOYHEE TOM TOAUHOM. [IpBy enoxy
otBapa Byk Credanosuh Kapanuh cBojum aparoujeHuM u 100po Mo3HATHM 3a-
naxamwnma o roopuma y Llpnoj l'opu. Ca kpahum mimu 1yXuM NpuIo3uMa o To-
JeMHUM JTjalleKaTCKUM T0jaBamMa WM O HEKMM FOBOPHHM ITUTambUMa Ha YKEM
WM IIUPEM TOBOPHOM Topyyjy ciujene: Jlyka 3ope (1879), UBan bpos (1893),
Toma Bpajkosuh (1893), Anekcej Anekcanaposuy [llaxmaror (1898), Caso By-
getuh (1903. u 1904) u, Haj3an, HajoO3HATHje MME M3 NpPBE ermoxe — MuiaHn
Pemrerap (1900 u 1907).

VY nmpyroj momoBuHu 19. BHjeka ogmax y3 Byka uctude ce [laBme Amo-
7oHOBMY POBMHCKH, €BpOICKH 00pa3oBaHa JIMYHOCT OHOTAa BpeMeHa. JemaH je
O]l Haj3HAYAJHUJUX UCTPAKMBAUA CTHOMCTOPH]CKUX, COITUOIOIIKIX U KYJATYPHUX
npunrka Ha bankany. [Topen 6opaska y Cpobuju, bocan, byrapckoj u Anbanuju,
MPOBEO je OKOo aBajeceT meT roguHa y LlpHoj l'opu nmpoydaBajyhn meHe eTHO-
rpadcke, COIMONIOINIKE, HCTOPUjCKE M KYATYpOJIONIKE NpHiIHKe. Hberos Hay4yHO-
UCTPaXHMBAYKH OITyC ca CPIICKOT roBopHOT mozapydja y LlpHoj 'opu omehen je
kwurama [lpra lopa y ipownociuu u cadawrsociuu I-1V (1905), ruje je mocse-
THO MTOCEOHY MKy OBUM roBopuMa. Y TpeheM ToMy OBOT CBOT Haj3HA4YajHU]jET
Jjena, y3 oJjjeJbke 0 Treorpad)CKuM, HCTOPHjCKUM U eTHOTPa(CKUM CIIHCHMA, je-
cre u oxpjesbak Jesux (633—742). To je npBa oOMMHM]ja pacrpaBa O OBUM T'OBO-
puMa nocie PemerapoBux KmUra o0 akLEHTY M IITOKAaBCKOM IHjalieKTy. Y 1b0j
ce pacnpasJba, HAKOH YBOAHOT aujesna o je3uky y Lipnoj ['opu, o cBUM merosum
HUBOMMA: TMPO30IUjCKOM, (OHETCKOM, MOPQOIOIIKOM, TBOPOEHO-IEKCHUKOM,
CHUHTaKCHUYKOM M (paszeonomkoM. [Ipunasuo je rpahu ¢ HarmameHuM HHTEpe-
COBAambCM 3a Je3MUKO-CTPYKTYPHE KaTeropuje v JeKcuuke JudepeHLujaite upTe
n3mel)y mojenuHux ropopa. tberoma 3aHMMama Ccy ycMjepeHa W Ha CICIHjaTHEe
n3pa3e y pa3HUM KOHTEKCTUMa W MOAPYYjHMa, K0 W Ha TOjeluHE CIMYHOCTH
roBopa LlpHe ['ope n Hekux pyckux roopa. [loceOHe Tono/jesbke MOCBETHO je
AQHTPOTIOHUMHUjH ¥ TOIOHUMHM]H, 1a O Ha Kpajy Jao u pjeuHuk. Mako Huje y mot-
MYHOCTH CaBJaJiao je3uK W HUje OMO MpOEeCHOHATHO JMHTBHCTHUKU 00pa3o-
BaH, (bETOBO Pa3sMUIILbamE 0 je3nukuM eHomeHuMa y lpHoj ['opu mpeacrassba
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BEJIMKH 3aMajall y ahupMaIliju ayTOXTOHUX IPHOTOPCKUX TOBOPHUX OCOOMHA U
LPHOTOPCKHUX HAPOJHUX MPHHIUIIA KOJU j€ CHIIOBHTO KpeHyo ¢ BykoBum ¢uito-
nowkuM pagoM (Octojuh 2013: 11).

Onmax y yBoOHOM Jujeny cBoje crynuje PoBuHcku nctuye na je y LipHoj
I'opu y ynorpeOu cpricku je3suk, OMHOCHO ,,I0ce0aH rOBOP CPIICKOT LITOKABCKOT
Hapjedja y KOMe Ce jaT nu3roBapa Kao u/je” u 1a ce y \beMy, Kako OH HMIUTHIIUTHO
HaroBjeIITaBa, U3/1Bajajy JIBUje AHUjajeKaTcke TOBOPHE 30HE, KOje ce JaHac Ha3u-
Bajy cjeBepo3arnajHa — HCTOYHOXEPIEroBaYKa M jyrOMCTOYHA — jY)KHOCAHIIauKa,
ma 3aTuM Ja je Aujajekarcka HeyjemHaueHocT y Llpnoj Topu y mpocjeky Beha
Hero OwIIo Tje Apyrje.

2. V npBoj }a3u aujaneKToNONIKUX HCIUTUBama, Y3 Byka Kapayuha u
Munana Pemerapa, Koju OCBjeTJbaBajy LjeIOKYIIHA HITOKABCKU AMjajeKaT H y
BE3W ca HHUM IPHOTOPCKE HApoIHEe roBope, jecte u IlaBne PoBuHCKH, KOjU ce
oTIpenujenro camo 3a HapoaHe roBope y Lproj l'opu. Y oBoj ¢azu jaBisa ce jorr
JEITHO BEJIMKO PYCKO JIMHTBUCTUYIKO UMe — AJtekce] Anexcaunaposud [llaxmaros.
3axBaspyjyhu [laBny MBuhy, oTprayTo je oj 3a00paBa HEroBO UME U JIOCKOPO
3anocTaBbeHu npwior K uciopuu yoapenuti 8 crasanckux ssvixax (3pectus
Otnenenus pycckaro si3blka 1 ciioBecHocTH MMneparopckoit Akagemun Hayk, T.
IIL, k. 1, Cankr-IletepOypr 1898, 1-34), y kojeMy pa3MaTpa Impo30I1jCKe 0COo-
oune roBopa nujena KaryHcke Haxuje, omHocHO Yena, L{yna u Hheryma.

I'paha u3 Lpue T'ope y 30upmu [laBna PoBuHCKOT, ca Beoma KapakTepu-
CTUYHUM 00aBjelITCHUMA O Pa3HOBPCHOCTH IOBOPA, MOKa3yje Ja JujajieKarcka
HEYjeJIHAaYCHOCT, TYCTHHA JUjajieKaTcKe audepeHiujamnuje, pa3HoIMKOCT U 00-
raTcTBO je3MUKUX I10jaBa 0/1Bajajy OBE TOBOPE Ol OCTAIMX CPIICKUX roBopa. thu-
XOBa TOBOPHA CMEIU(PUUHOCT, Muiiie POBUHCKH, ,,CKpEHYyJa je TOCEOHY Maxmby
WCTpa)KUBaya 1 MO3HABaIaIla CPIICKOT je3nka”, Te ¢y ce muMe OaBnin Byk Kapa-
ywmh, Munan Pemerap u Bypa Jaunwuauh (1994: 633).

Hekanamme murpanuje u Japyra rnoMjepama CTaHOBHHILITBA Ha IPHO-
TOPCKOM TPOCTOPY, IJIEMEHCKE IpaHulle W OpaTCTBEHWYKAa Hacesba OCTaBHIIH
cy oapeheHe Tparose y mojeAMHUM JoKaaHUM ropopuma. Lllupom uurase Lpue
Tope nonasu o audepeHIppama NojeIMHUX JTOKATHUX THUIIOBA, MO MPABUITY Y
IJIEMEHCKUM TpaHuiama. [loBenuku je 6poj ayropa Koju Cy, HCIUTYjyhu IIpHO-
ropcKe TOBOpe, MOKa3aJld KOJIMKA je HHX0Ba PAlIWIAkeHOCT U YTBPAMWIH CY Ja
cy nanac y Llpuoj ['opu, ¢ 003upoM Ha akleHTyalujy ¥ jefian Opoj Apyrux nuja-
JIEKaTCKUX 0coOWHa, M3an(epHIpana ABa pa3inyuTa ropopHa tuna. Ca cBum
TUM LIaPEHUIIOM JHjajieKaTCKuX ocobnHa PoBMHCKM ce ymo3Hao Ha a3 Juy-
HUX TEPCHCKUX MCITUTHBAKA U HA CAMOM IMOYETKY JBaJICCETOT BUjEKa, HA OCHOBY
MIPUKyTIJbeHE Tpalje, jacHO je a0 OIMIITY CIUKY IIPHOTOPCKHUX TOBOPa M FHhUXOBOT
nudepeHIpama y YBOIHOM JHjeITy CBOje CTyIH]e:
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»llopen Tora 6e3 003mpa Ha HEOOMYHO Mally TEPUTOPH]y M Maja Hacespa LlpHe
l'ope, y B0j Haa3MMO HEKOJIMKO MjEeCHHX roBopa, 1o kojuma ce LlpHoropim pa-
3IIHKY]Y, KO j€ U3 KaKBOT Kpaja WM mieMeHa. He ToBopuM 0 KPyIHHjUM jSAUHU-
mama, kao mro cy: KaryHcka naxwmja, Pujeuxa, L{pmauta, mremena Bacojesunhu
u Kyun u 1p. 1o roBopy ce pasiuKyjy ¥ Mame jeJMHUIE, Ka0 Ha IpuMjep, OHe
KOj€ TIPHUITaajy jeAHOj UCTOj Haxuju, kao Bberymm, hekmuhu, Lyne, O3puauhn. Y
[oaropunu ce o ToBoOpy pasiiuKyjy MyCIuMaHu of rpaBociaBHuXx” (1994: 634).

3. I[Ipuje TepeHCKOT HCTIMTHBaka roBopa, POBUHCKH je 10Opo MpoyvHo Ju-
TepaTypy O CpIICKOM akIieHTy. [Tokazao ce Kao meH ojyinuaH rmo3Hasanail. Mmao
je mpen coboM CBe MpHIIoTe y KOjuMa ce Ha OWJI0 KOjH HauWH M Y OWIIO0 KOjeM
00MMY TOBOPH O aKIIEHATCKOj pobieMaruiy. [lomuise oH cBe ayTope moHaoco0,
moueBmn o Kpmwkannha, bpnuha, Crynuja, [llaxmarosa, Crojana HoBakoBuha,
na 1o Byka Kapayuha, Pemerapa u lannunha. Huje 3a00umao Hu aytope apyre
BpCTE TEKCTOBA Y KOjUMa ce Ha OHMJIO KOjU Ha4WH rOBOPH O aKIICHTY, Kao IITO CY,
Ha puMjep, pagoBu Muknommha, Maxypannha, bynmanuja, Jarunha u ap., a na
0 yIao y akiieHaTcKy npo0ieMaTuKy HPHOTOPCKUX TOBOPA U y TajHE TAMOLIHET
aKIIEHATCKOT CHCTEMa, TPAKHO je TToMoh 011 HeKNX IIPHOTOPCKUX MHTENEKTyaa-
1a oHora BpeMeHna. Hakon 100po npoydene nuteparype, nocedno PemerapoBux
pacrpaBa y KojuMa cy MpElU3upaHd OAHOCH U3Mely IPHOrOpCKUX TOBOPHHUX
30Ha 1 00JIaCTH, MOPao OH, KaKo Kaxe, ,,A3HUjETH COIICTBEHO MUNLbewke . [Ipu-
3Haje Jla TO HE MOXE JIa YYUHHU jep ,,HUKaKO HHjecaM MOIa0 YCBOjUTH aKIeHAT
a najbe aomaje: ,,[H]amr ciyX HEje TOMHKO pa3BHjeH na Ou MOTao pa3IMKOBaTH
cBe uHece Tj. My3uuKy crpany roeopa” (1994: 637). To je pazinor 300r uera je
[IaBHUHY CBOT'a Marepujaia 0CTaBHo Oe3 aKIeHTA.

be3 003npa Ha TO MITO je TENIKO CXBATHTH CTAPOLPHOTOPCKO aKIIEHATCKO
MPEHOLICHE U IITO HUje OBJIaJa0 PHOTOPCKOM MOJIUTOHU]OM C Y3JIa3HOM H CH-
JIA3HOM WMHTOHAIM]OM, OH HIIaK MPenn3HO oapeljyje aKIeHAaTCKH CIOT U TavHO
oOmsperkaBa akieHaTcke JyxuHe. CaMo KaTkaja MojaBH ce, TAMO IJje aKLeHTY-
j€, YMjecTo CpIICKOT aKIeHTa PYCKM aKICHATCKH 3HaK, pHjeTKO MUjela Jayre u
KpaTKe aKIeHTe, ajlh jé HeTOTPEIInB y OOMJbe)KaBamy CHJIA3HUX akieHara (B.
Octojuh 2013: 12).

4. CBoj marepujan y 30upiu rpahe o pHOropcKkuM ropopumMa PoBrHCKH je
OCTaBHMO HEAKI[CHTOBAH jep HBEroBO PYCKO YBO HHUjE YBH]EK MOIJIO Jia PEriucTpyje
CpIICKE aKIIEHATCKe HHjaHCE C y3JIa3HOM M CHJIA3HOM MEJIO/IN)CKOM IIPHPOJIOM;
MehyTuM, Bberosa 3anaxama Ha (JOHETCKOM, MOP(OIOIIKOM, TBOPOESHO-JIEKCHY-
KOM M CHHTaKCHYKOM HHUBOY CY HETIOTPEIIHBa.

PoBuHCKHM ckopo y mjenoctu oOpaljyje (OHETCKH CHCTEM Y TIOjeAMHHUM
LPHOTOPCKUM ToBOpuMa. tberosa 3anaxama (HOHETCKUX MOjEAMHOCTH U HHXOBa
muctpuoynmja y Liproj ['opu nmajy TpajHy BpujenHoct. LlpHOropcku roBopu cy
AyTOXTOHHU MjeKaBCKH. Y HUMa POBHHCKM Hamas3M OICTyNama OJ] KJIacu4He uje-
kaBiTiHe. OH HaJIa3W CBa YETUPH CYIICTUTYEHTA IJIaca jar: uje, je, e u u.
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ITopen mpumMjepa ca uje y QIyruM CIOTOBHMA: @pljeme, CujeHo, yujend,
KoUjesra, pujed, pujexa, jaBibajy ce U MPUMjepH ca je y UCTUM THM CIOTOBH-
Ma: pjexa, bpjee, Komeska, Hcopjeday... inu mopes onImTeno3HaTuX yCTajbeHnX
eKaBM3aMa: HeKU, Hewillo, HeKoluKo, obehaitiu, ciezena, OUIbEXU U: oeille, 0eo,
Oeillenuna, neye ce, cede, ceetl, bieda, ioceue U ¢l xoje PoBuHCKY torupa y Ba-
cojesulinma u Kyunma, a mope nkaBu3ama KOju Cy HACTAU (POHETCKUM TTYTEM:
Hucam, oumee, Oumedxncuttiu, OUo, ipeouo, cuo, puo... u cii., y 3etu u [logropuriu
3a0UIBEKEHU CY JINKOBH: Opue, ouile, MAUKO, CUHO. ..

3a OTBpAY CBOjHX MOIVIEa YeCTO y3UMa IpuMjepe u3 ,,noesuje”. Kama cy
y UTaky peQIIeKCH I1aca jaii KOju yTU4y Ha IIPOMjeHY JIy>)KUHE CTUXa, TIpUMje-
pH 13 OBOTa KOpIlyca HUjecy yBHjeK Mmoy3aaHu. [IpumMjepu ca CyncTUTYEHTOM je
YMjECTO uje, eKaBU3MH Koje je PoBuHckHu nonmpao y BacojeBuhinma u Kyunma u
He(OHETCKH MKaBU3MHU y 3€TH HUjecy MOTBpH)EHM KacCHHjUM HCIMTHUBAmbHMa Ha
TepeHy.

HuTepecanTHa cy 3anaxama POBUHCKOT 0 jOTOBamY y IjeIINBavKo] U Oje-
JionaBiauhikoj TOBOPHO) 30HH, Yy KOjOj Ce HE JOTYjy JIaOWjasiu: cKyijaiiu, pooje,
ujauxe, ycyijanu, myojawe, 1o6jauie, 1omjasuna, Koije, Iljewusay, ijesa... u'y
[Moaropui ¢ OKOIMHOM, TAje Cy 3a0HJbEKEHH HEjOTOBAHH CYTJIACHUIIN: O1edica-
iy, 8nepa, neanecilia, cmiedoue, Miecitio, xcusieitu...; HemTo pehe oBa mojara
je 3abmmexxena y Kyunma, [lunepuma n Bacojesuhnma (Octojuh 2013: 12).

MHore je3nuke 1pTe Koje POBUHCKH Aaje 3a 1MojeArHe IPHOTOPCKE TOBOPE,
a 3a0mJbeKeHe Cy Ha TEPEHY, MIPECTaBIbhajy, Y CTBAPH, TOBOPHE HHUjaHCE KOje ce
MOTY W jJaHac HaliM WM y TUM TOBOPUMA WJIH y MUCAHUM JIOKyMEHTHMA W3 Bpe-
MeHa ucnuTHBamka PoBruHckor. CaomiiraBa Ham, JIOAYIIe, U HeKe CUTHH]e GoHeT-
CKe crieu(UIHOCTH HEMOTBpheHe y HCTUM THM TOBOpHMA. 3a aajba audepen-
[Uparba v 3a PaciiojaBama Mopes MIeMEHCKUX IPaHuUIla Off 3Ha4Yaja je BPEMEHCKH
TOK IIACOBHHMX M I'paMaTHUYKUX IMojaBa. [Ipomuio je ayro BpeMeHa OTKaJ X je
PoBHHCKH 3a0UIBEIKUO U O KajJa Cy Ce IPHOTOPCKH FOBOPH MOTIH pa3BHUjaTH,
IITO HUje Majio BpeMEeHa 3a KPyIHHje je3ndyKe MPOMjeHe U yoOIruaBame je3nd-
KMX 1ojaBa. 3a To Bpujeme roBopu y Llpaoj ['opu cy ce audepenumpanu o onora
CTama y KaKBOM Cy CE HajJa3Wwid Y MOMEHTY KaJa uX je mocMarpao PoBHHCKH.
OBO HaM TOKa3yje Kako Cy LPHOTOPCKH FOBOPH MMM CBOj Pa3BHUTAK, Ma U TY
Tpeba TpaXuTH pasiuke u3Mely crama Koje HaM Mpe3eHTyje POBUHCKY U CTamba
y JaHALIBUM IPHOTOPCKUM FOBOPHMA.

Ormncexan je cnucak (POHETCKHX alNTepHaluja koje naje PoBuHCkM 3a mo-
jeIMHEe PHOTOPCKe roBope. Y 00JIacTH BOKaIn3Ma 3a0MIbeIKeHA j& CKIIOHOCT Ja
y MOjeIMHUM TOBOPHHUM 30HaMa BOKAJIM MUjeHajy 00jy — YIIIaBHOM IIpeMa OTBO-
pEHOCTH, caMO KaTKajia U IpeMa 3aTBOpeHUM HujaHcama. Jloopo npumjehyje pa-
3IUKY M3Mel)y MprMapHOT W CEeKYHAApHOT BOKaJa ¢, KOJU BOJIHU TIOPUJEKIO O]
nosyriaca. TakBa qudepeHijainmja je u gaHac moTBpheHa y HpMHUYKOM FOBOPY
u roBopy Pujeuke Haxuje, Maja uctu melyBokajcku u3roBop PoBuHCKH Besyje
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3a Karyncky Haxwujy, [Tunepe n BacojeBuhe, mTo HOBHja HCTpaKWBamkba THX 30HA
JaHac He TTOTBphyjy.

PeructpoBao je PoBuHCKHM IIMpOK pereproap mpuMjepa peayKuuje, acu-
MUJIaNMje, ajTepHanuje, TUCTPHOYLHje M penapTULHje MOjeIUHHUX IJIacoBa.
CymncTuryuyja racosa je 3acTyIllJbeHa y 3HATHOM OOHMMY, IPUMjepH Cy TMpeIu-
3HO JIOLUPAHU: epeh — epebsmwe, epob — epobwe (IluBa); mehy cebom, jeeeuuna
— jazouuna (Kyum), oubmsu — ouswu, 3ebaiuu — 3esaiiu,; /[posrwax — /[pobroax,
otunyu — ottanyu (bap); Hucem — nucam, cecope — cazope (Bacojesuhn); uxpiu —
WIKPU, YKOJIA — WKOJLA, HCHAM — 3HAM, wHaxa — chaxa (O3puHuhn); ckora — wiko-
na (Karyncka Haxuja); buajey, He moeaey, 30opacy (Mopaua); eépe, he cy onu iio
eneoaey u mjepaey (Ilusa), ¢ onoe epea, macom, mae (bamanu), Opae (Hukmuh),
uyk, ooox (Apobmax), 1ybas, 3001y, kpeny (3eta u lloaropuna), Bpuanux — epx
llagnuxa. N Tako nasee.

5. W3 30upke BeoMa KOPHUCHUX IT0JiaTaka y o/jeJbKy 0 MOP(OIOTHjU 1 TBOP-
Ou pujeun, Koje naje PoBMHCKH, H3HOCHM OBJjje Mamby OpOj Haj3aHUMIBUBH]HX:

Nmenuny doba 3a0MibekHO je Kao 0060 (y TO 0000) u Kao doba (y TO
0oba). HOMUHATUBHY W MapaJuTMaTCKN WHANKATOPH KOJ| HEKUX UMEHHMIIA XK. P.
UICHTUYHH CY: pogauke 60j6o0e (POBAYKOT BOjBOJIE), iypcKy OybykOauty (Typ-
cKor OyJpykOaly); 'KEHCKH KOHTPYCHLIMCKH MHIUKATOP 10Ja3u y3 HEKe hMme-
HUIIE M. P.: C OHY Kpaj, OaHac je senuxa ciiyo, wamo je cada eenuxa 2iuob, od
MU 8yyjy tpazy ucKoiamo, y up8y Mpax, a 'y JaTUBy U HHCTPYMEHTAIy jeIHUHE
WMEHHUIIA [IPBE BPCTE HACTABAK je —uma U —ama: bpouma u Bpoama;

I'ernTHB 3aMjeHUYKOT 00JHKA e YIOTpeOsbaBa ce YMJECTo 8ac: da 6e ja
arcus ocilasuiiiu Hehy, a natnBcka popMa Hu MjecTO HaM: U celo Hu ouanuuie;
TeHUTHUB 3aMjCHHUIIE MTPBOTa JIUIA YMjEeCTO AaTuBa: Tu ce mene u38aduo ouu, pe-
JOYTUIMKAIMja TeHUTUBHOT ¥ €HKJIMTHYKOT JIaTHBCKOT 3aMjEeHHYKOT JIUKA — MeHe
MU je pexao, Tia 3aTUM y ONTHLAJY CY 3aMjeHUYKH OOIUIIN: Yecd, Huyecd N WKo.

3HaTHO je yBehaHa (peKBeHIIHja KOMITAPATHBHOT HACTABKA —i4l4 Y OTHOCY
Ha ocTaye cypuKce: ypHwu, Ojenwu, scuuiu, cilapuiu, a Iojadana je ocoonHa
MIPHUJIJ€BCKUX PHUjEUH C H0- U Upu-: floeoiem, iomnad, iociap, upuciiap, upuoa-
JIeKo ¥ CII.

3aHUMIBMB je ¥ OOMMaH CIHCaK MPHUJIora W MPHJIOLIKUX H3pasa Koje Po-
BHHCKH JIOIMPA Yy LPHOTOPCKUM TOBOpHUMA: #ocedda (1o oBo 1o0a, 10 cana),
JIGHU W JIaHUX — TIPOIIUIE TOAMHE, UpeKo WIH OHOMAAHU — ipehe 2o0une; ayH
— WIN WayHiany — 9eTBPTE TOAWHE, ilayHOan u ayk — HaKjyde, waiaiayHoan
— TIpHje YeTHPH JaHa, wajmax, majman, wam u iaman — taaa, 3ajyuep (Ilusa),
maxcys — (Bacojesuhn), kacivien (Kaituyu. Hax), aciu — CTBapHO, eajpeill — Bece-
J10, )KUBO UT].

U TBOpOa pujeun 3ay3uma moceGHO MjecTo y 3anaxkamuma IlaBna PoBun-
ckor. OH Kaxke Jla CacBHM JIaKO M JIOCTa jenHocTaBHO L{pHoropuu cTBapajy cio-
JKEHUTIE U HOBE PUjCUU — UYUKOMEI, KAMEHOWYp, CUlaKiopes, wileitiuopaso,
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2y000pob; enysaya, ipecioxe, CYWUI0, 3a8AMUPUTIL, HAHONCUTUU Ce, POCTOBUTHU
U CIL

Crpykrypa MOp(HOIOMKKX ¥ MOP(OIOMIKO-TBOPOCHUX KaTeropuja y 1p-
HOTOPCKMM HAapOAHUM TOBOPHMA M FbUXOBA AUCTPUOYIIHja 110 JIOKAITHAM 30HaMa,
KOje JOHOCH POBMHCKH, jaCHO HaM TOBOPH Jla OH HE HHCUCTHPA Ha KEUKEBHOje-
3MYKOj HOPMH, &JI1 JIa yoyasa pa3inke nuamMel)y crapujux 1 HOBUjUX LPHOTOPCKUX
TOBOpA, KOj! Cy YIIUTH ¥ BYKOBY OCHOBHUITY KIBIDKEBHOT je3nka. CBOjUM CTaBOM
¥ OJTHOCOM IIpeMa je3UYKHM 0coOMHaMa HaBeJCHHX TOBOpa Koje je caM 3a0uibe-
JKHO Ha TEPCHY, ayTOPUTATUBHO C€ MPUKIBYUYHO YMjEPCHUM BYKOBIIMMA.

6. Y cpIicKUM /IMjaIeKTONOIIKNAM CTyAHjaMa JI0 Y CKOpallikhe BpHjeMe MaJlo
Ce TOBOPHUJIO O CHHTAKCHYKUM U (hpa3eoIONIKHM I10jaBamMa y HapOJIHUM TOBOPH-
Ma. [TaBie PoBUHCKH, HaKo MIPUYYESHH TUjaJICKTONIOT, Y CBOJUM MCTPaKUBAHHMa
LIPHOTOPCKHUX TOBOpA CAOIINTaBa HAM MPWINYaH OpOj CUHTaKCHYKO-(pa3eoo-
mkux ocobmHa. Ty ce m3HOCe TpHje cBera 0COOMHE BE3aHE 3a CTPYKTYPY IPO-
CTe pedeHule, GyHKIHje U CBOjCTBA BEHOT UMEHCKOT M3pasa, IeTePMUHALN]Y U
KOHTPYEHIIMjy, Ha MOCeOHOCT MaJeKHOT CHCTeMa U Ha (pyHKIMOHHWCame Maje-
ka 'y ci1000aH0j U 61okupaHoj ynotpeou. [locebHo ce ncTudy mojaBe Be3aHe 3a
WH/IMKATOpE y KOHIPYCHIMjH HEKUX UMEHHIA, U3Mel)y ocTanux U ABOPOJHHUX U
MMEHHIIA ¢ KOMOMHOBAHUM POJIOM.

[Mpuoxuno je POBHHCKM y CBOjUM HMCIHMTHBAamb-MMa M MOBEIUKH CIIMCAK
CHUHTarMarckux M (pa3eosomKkux KOHCTPYKIIHja YIOTPEOJbEHUXK Y Pa3HUM TPH-
JIMKaMa, 11a 3aTUM 1 H3pa3a Be3aHuX 3a MPUPOHE T0jaBe, 3a jeNo u nuhe, mo3apa-
Be 1 MOJI0e, Kalbe 1 pyrajuile, 3a PaToBamke U 3a HAjpa3InIUTHje CUTYaIHje y
jennoj cpenunu. Ty je Haj3a[ U CIHCAK UTAIHjAaHCKUX PHUjedd Koje Ccy y BehnHH
CITy4ajeBa TocTajie HapoaHE PHUjEeUH, a CaMO CY TI0 MIOPHjEKITy UTaTHjaHU3MH.

7. Hu oHoMacTHYKa Marepuja HUje ocTaja u3BaH maxime [laBna PoBuH-
ckor. OBy rpal)y oH mocmarpa paBHOIPABHO ca ocTajioM JekcukoM. [lokasao je
3aHUMame 32 IPHOTOPCKH UMEHOCIIOB, Jaje MPEeJHOCT HAapOIHUM UMEHUMA, J0-
maheMm oHoMacTHukoM Haciel)y, aHanmn3mpa Oorary rpal)y ca HarameHuM WH-
TEPECOBAHEM O Y[IjelTy CIOBEHCKOT OHOMAcCTHUYKOT Hacieha. OH JrudHa UMeHa U
HMMEHa 10 OIly TocMarpa Kao JUPEKTHY AMjajeKTOJOMIKY MaTepujy ¥ IpH TOMe
j€ TIOCBETHO TTOCEOHY MaXXkhy HATUMIINMA, KOjU Cy 3ahcTa BeoMa OWTHH 3a Ih-
janexarcke oxHoce. O Ipyrux 3anakama BeoMa je 3HauajHO M OCEOHO BaKHO
pasmarpame npe3uMeHa Kao oHomacTHuke kareropuje. Hajsan, PoBuHckn Ham
prTake 00TaTy OHOMACTHYKY MaTepHjy W3 TOIIOHUMHU|E W XUIPOHUMH]E. Y je-
3WYKOj Tpalju TOHHMjeTUX TOTIOHMMA U XUJIPOHMUMA YKPIITa]y C€ Ha3UBHU Pa3INyu-
Tor OankaHckor nopujekia. Ty cy Ha3WBH arelaTHBHOT U TEPMUHOJIOIIKOT IIOPH-
jeKJla ¥ Ha3WBH aHTPOIIOHUMCKOT M TTAaTPOHUMHUYKOT TIOpPHjeKIa. Y3 reorpadcke
Ha3uBe, Ha3UBE C 003UPOM Ha OOJHK, MOJIOXKAj, U3MMIEA U CII. JIaTU Cy U CTPaHU
€JIEMEHTH Y TOOHUMHU]H.
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W, Ha xpajy cryauje PoBUHCKHM HaM Jaje peIHHUK — CITUCAK PHUjeIN CeMaH-
TUYKHU JeUHUCAHUX, Hajuyenihe JIOKAIMOHO ETePMUHUCAHUX U MopeljeHnx ca
pujeunma y BykoBoMm Pjeunuxy.

8. Cryauja [1aBna PoBHHCKOT O IPHOTOPCKUM TOBOPHMA IT0jaBMIIA CE€ OT-
MPUIMKE y BpUjeMe KaJia cy Y JHjaJieKTOJIOTHjy CPIICKOT je3nKa 3akopauniu Pe-
mertap u benuh, mxonoBanu nuHrBHUCTH, a benuh Tex Ha mMoueTKy cBoje Hayd-
He kapujepe. KitacHuHUM CTHIIOM TEPEHCKOT pajia IOHHO je Oorary ayTeHTUYHY
rpaby, moy3maHo 3a0uJbeKEHY M MPEIU3HO JIoIupany. Hu pamoBu maHammsux
JIMjaJIeKToJIora O MCTOj MPpOoOIeMaTHIX HE HaJMallyjy MHOTO MHOHHMPCKH Paj
PoBunckor. OH HE TOKIama MAKKY CBAKO] YNLCHUIIH, FHUXOBO] WHTEPIIPETA-
LUjU U OCMHILIUbaBaky. He naje yBujex moceOHe 3aKJbydKke HUTU MPETEHIyje Ha
JNe(UHUTHBHOCT CBOjUX TOCTaBKU. Tamo Tjje Tora nuMma, mheropa Cy 3anaxama
MIPOHMIJBMBA U JparoljeHa, aiu e ynHe cucteM. OH rpal)y npuje cBera criacaBa
oJ1 3abopasa, a MPoOJIEMH Cy BHIIIE MOCTaB/beHHU Hero pjemaanu (Ocrojuh 2013:
13). Hako je cTpaHan u Kao amarep yuiao y JUHIBUCTHUKY Y OCMOj ACLCHH]jU JKHU-
BOTa, y HEKHM JIETaJbHMa CBOj€ JIMjAJICKTOJIONIKE AaKTHBHOCTH CTajao je MCIIpe]]
o0a Haa ropernoMeHyTa HayuHnuka (Ilerposuh 1972: 68).

JujanekaTcku MaTepHjall y BeroBoj CTyAHjU MOKPEHYO je OpojHa je3nuka
MUTamka, 00aBjelTaBa HaC O MHOIUTBY HOBMHA Ha LIPHOTOPCKOM [IHjaJIeKaTCKOM
TUTaHy, HyJM UJieje 3a Heka Oyayha ucnuTuBama, MHCITUPHUIIIE MHOTA HCTPaKHUBa-
’Ba 1 OTBapa MyTeBe HOBHUM JIMjaJICKTOJIOIIKUM JUCLHUILTMHAaMa. Hberoso mjerno,
Kao TMpaBa PU3HMIA JUjalIeKaTCKUX TMO/aTaKa O YHYTpaIIbUM paszirkaMa Mehy
LPHOTOPCKUM I'OBOPHMMA U JIEKCHUKHM IapajieiaMa ¢ HeKUM PyCKHM TOBOpHMa,
ra 3aTUM IIUpPUHA U CBEOOYXBATHOCT JIMjaJIEeKaTCKOT pereproapa y rpaHuiaMa
LPHOTOPCKOT TOBOPHOT I1€j3aka U OIICEPBaLMje Yy BE3U ca MHOI'MM LIPHOTOPCKUM
JjajiekaTcKuM (peHOMEeHMMa, He JI03B0JbaBajy Ja My JIjeJio ocTaHne y cepu ama-
Tepu3Ma.

3akbyuak

1. ITaBire PoBuHCKH je jemaH on 3HaYajHUX (PHITONIOTa APyTe TMOoJoBUHE 19.
BHjeKa KOJ Hac, 4Mja je (GHUIO0II0IIKa J[jeIaTHOCT OCTaBUIIa JyOOKe TparoBe y Hay-
1M O CpIIcCKOMeE je3uKy. McTpaxusao je roBope Llpue ['ope 6e3 nkakBor curypHor
OCJIOHIIA, Y3 10CTa CHPOMaLIHY JuTeparypy. CaMo OCHOBHE MOJATKE O IbHMa MO-
rao je nooutu ox Byka Credanosuha Kapanmha.

2. tberoBa ctyanja o LPHOTOPCKUM HAPOAHUM FOBOPUMA HOCH TI€UaT Juja-
JIEKTOJIOMIKUX McruTHBamka. C ByKoBUM MpHiio3uMa 0 THM rOBOPUMA, OHA 3a]p-
XaBa MoceOHO MjecTo Mel)y AMjaeKTONIOMKUM OCTBapehuMa U Ha HEKH HauuH
rMa U3BUNauKy KapakTep y CPIICKO] TUjaIeKTOIOTHjH.
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3. M3mackom U3 mITaMIie HEroBe CTYAHjC O jJe3UKy TMOYHbEe H3PaKajHH]jC
WHTEPECOBAbE 32 MPOyUYaBambe NITOKABCKOT JTUjaJIeKTa U HApOJHHUX rOBOpa, IITO
HaM roBopu o [1aBI0BOj MI0Z0TBOPHOCTH HA TIOJbY AMjATIEKTOJIOTH]E.

4. Y 30upuu roBopHe Tpale 1ao je Beoma KapaKTepUCTUYHA U AParolljeHa
o0aBjeniTema o0 pa3HoBpcHUM roBopuMa lipue ['ope; ocTaBro je npBe moaaTke o
JI1jaJIeKaTCKOj CUHTAKCH Y TUM ToBOpruMa. CHHTaKCHYKOM MPOOJIEMAaTHKOM HaIl|
JTVjaJIeKTOJIO3H TTOUUbY Ja ce 0aBe y HOBH]jOj (ha3u pajia Hallle THjaIeKTONIOTHje.

5. PeructpoBao je Bpiio 0oraty (Gppa3eoioliky MaTtepujy y rosopuma LlpHe
l'ope, mTo 1 gaHac mpeacTaBba PHjETKOCT Y HALIO] WjaIEKTONIOTHjH.

6. 3a0MIbEKHO je BETMKY OHOMACTHUKY Tpal)y — TOMOHUMU]Y W XUAPOHU-
MH]Jy, O KOjOj HAIlli HAyYHHUIM U JJAHAC MAJIO TOBOPE Y JIMjaJIeKTOIOMIKAM CTY/IHU-
jama.

CBOjuUM pjeYHHKOM Ha Kpajy CTyAHje OTBOPHO je MyT U3pajau JujajeKar-
CKHX PjeYHHKA Ha TaJAlIEEM CPIICKOXPBATCKOM j€3UIKOM TIOIPY]Y.

8. CBe 10 mpeTIocibelhe JICHeHHje IPOILIOr BUjeKa, kKajaa je [Iparomsyo
[lerpoBuh 06jaBuo TekcT Jedna neszailasxcena paciipasa o 206opuma Lipne Iope,
PoBuHCKH je Kao MHjaJeKTONIOT OCTA0 je He3amakeH y Hallloj HAyIH O je3UKy.
To je Benmka rpemka jyrociasucra. M ouhie na je tauno: ,,Jla je HeKo ommax
KPEHYO HETOBHM ITyTEM, JIa je HeroBa cuposa rpaha nposjepeHa, 1onymeHa U
paspalena, Hama OW JUjaJIeKTOJIOTH]ja 3ay3eia TMOCEOHO MjeCTO ¥ CIOBEHCKUM
KpyroBuma. MimManu cmo, naxiie, 3axBasbyjyhu POBUHCKOM, IIaHCY KOjy CMO MpO-
nyctunu. To 3aucrta He ymamyje yiory u 3Hayaj IlaBna PoBuHCKOT y pas3Bojy
HaIlle JIFjaJIeKTOJIOTH]E, OMHOCHO y H3y4YaBamy IPHOTOPCKUX HAPOIHUX roBopa”
(Ocrojuh 2013: 15).

Huinupana nuiiepaitiypa

Credanosuh Kpanuh, Byk. Cpricke HaponHe nociosuue. Letnme, 1836.

[Stefanovi¢ Kradzi¢, Vuk. Srpske narodne poslovice. Cetinje, 1836]

Ocrojuh, bpanncnas. ,,l{paoropcku Hapogau roBopu y ajeny IlaBma Amomonosuda Po-
BuHCKor”. [V:] O. Bpanucnag (yp.) 360pHuk pagosa [{pHOropcko-pycke KimbKeB-
He Bese 38, [loaropuna: HAHY, 2013, 9-17.

[Ostoji¢, Branislav. ,,Crnogorski narodni govori u djelu Pavla Apolonovi¢a Rovinskog”.
[U:] O. Branislav (ur.) Zbornik radova Crnogorsko-ruske knjizevne veze 38,
Podgorica: CANU, 2013, 9-17]

Pemrerap, Munan. AkneHTyanuja jyrozanagHux CprckoxpBarckux roBopa u3 1900. beu:
Bankancka komucuja [apcke akanemuje Hayka y beay, 1900.

[Resetar, Milan. Akcentuacija jugozapadnih srpskohrvatskih govora iz 1900. Bec:
Balkanska komisija Carske akademije nauka u Becu, 1900]

Pemrerap, Munan. Der Stokavische Dialekt. Wien, 1907: 1-319.

[Resetar, Milan. Der Stokavische Dialekt. Wien 1907: 1-319]

Wuh, [Tasne. ,,OcBpT Ha IMHIBHCTUYKE METOE AOCAJAIIBHX IPOyYaBarba IPHOTOPCKHX
roBopa”. [Y:] Y. Josan (yp.) 36opuuk pagosa 3, Tutorpan: [IAHY 1984, 31-47.

40



Hapoznn rosopu y Liproj lopu y Bubemy
ITapna AnononosuyA PoBuncKor

[Ivi¢, Pavle. ,,Osvrt na lingvisticke metode dosadasnjih proucavanja crnogorskih govora”.
[U:] C. Jovan (ur.) Zbornik radova 3. Titograd: CANU 1984, 31-47]

[erposuh, [Iparossy6. ,,Jenna nesanakena pacrpasa o roopuma Llpre Tope”. [V:] M.
Jedro (yp.) 300pHHK panoBa 3a je3uk U KibkeBHOCT 1, Tutorpam: 1972, 67-71.

[Petrovié, Dragoljub. ,,Jedna nezapaZena rasprava o govorima Crne Gore®. [U:] M. Jefto
(ur.) Zbornik radova za jezik i knjizevnost 1, Titograd: 1972, 67-71]

H3eopu

AmnononoBny PoBunckm, IlaBme. YUepHoropmss B e€¢ mpomwioM u Hactosmiem, 11/3,
Cankr-IlerepOypr: Tumorpadus Mmmeparopckoit akagemun Haykb 1905, 474—
687.

[Apolonovi¢ Rovinski, Pavle. Chernogoriya v eyo proshlom i nastoyashhem, 11/3, Sankt-
Peterburg: Tipografis Imperatorskoii akademii nauks 1905, 474-687]

Anononosuu PoBuncku, Ilasne. Lpna I'opa y npoumnoctu u cagammwoctu 111, Hetume:
HenTpanna HaponHa 6ubnmoreka ,,byphe Liprojesuh” n M3naBauka Ke-roKkapHUTIA
3opan CrojanoBuh 1994, 633-776.

[Apolonovi¢ Rovinski, Pavle. Crna Gora u proslosti i sadasnjosti III. Cetinje: Centralna
narodna biblioteka ,,Purde Crnojevi¢” i Izdavacka knjizarnica Zoran Stojanovié

1994, 633-776]

Bnagumup Octony

HAPOIHBIE 'OBOPbLI YHEPHOI'OPUU B ITPEJICTABJIEHNN
[TABJIA ATIOJIJIOHOBHUYA POBUHCKOI'O

Pesrome

®unonoruyeckas neareapHocTs [1aBna AnomnonoBuya PoBuHCcKoro ocra-
BHJa TIIyOOKHWH clien B JUANIEKTOJIOTHH cepOCKoro s3bika. Ero mccremoBaHue
YEPHOTOPCKUX HAPOAHBIX TOBOPOB C JUATCKTOJIOTMUYECCKUMU MPUIOKCHUSIMU
Byxka Credanosuya Kapamkuya B HSKOTOPOM CMBICIIE HOCUT Pa3Be/IbIBATEIIbHBIIH
xapaktep. Kiaccuyeckum CTHIIEM MOJIeBOi paObOThl OH MPEACTABHII OOraThli ay-
TEHTUIHBIA MaTepraj, HaJAe)KHO 3a()UKCHPOBAHHBIA M TOYHO JIOKAIM30BAHHBIH,
HATIOJTHEHHBIA BEChMa XapaKTePHBIMU U IIEHHBIMU CBEJCHHUSIMH 000 BCEX YpPOB-
HSIX SI3BIKOBOU CTPYKTYPHI (IIPOCOANYECKOM, (POHETUIECKOM, MOP(OJIOTHIECKOM,
CHHTAKCHUYECKOM, (PpazeoJOrHdeckoM, CIO0BOOOPa30BaTEIbHO-TICKCHIECKOM H
OHOMAaCTHYECKOM) B YEPHOTOPCKUX HAPOTHBIX TOBOPAX CepOCKOTO si3bika. CBOH-
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MU HaOIOJICHUSIMU OH OTKPBUT MYTh B HAYKE O SI3bIKE K TUAICKTHOMY CUHTAKCH-
cy, (hpazeosoruu, OHOMaCTHUKE M JHAJICKTHBIM CIIOBAPSIM.

Knrouesvie crosa: TOBOPHI, CEpOCKHI S3BIK, IPOCOTHS, OHETHKA, MOP(O-
JIOTHSI, CHHTAKCHC, (ppa3eoiorusi, CJIoBO0Opa3oBaHue, JCKCHKAa H OHOMACTHKA.
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JIEPUBAIIMOHHBIN 1 CEMAHTHKO-TPAHCIIO3ULIMOHHbIN
ITOTEHLAIJI ITIPOCTPAHCTBEHHBIX ®PAITMEHTHU3ATOPOB B
PYCCKOM 1 CEPBCKOM A3bIKAX

Crarbsl TOCBSIIEHA CONOCTABUTEILHOMY AHAIM3Y UPOCIUPAHCIUGEHHbIX (pae-
mentusaiiopos (I110) B pycckoM U cepOCKOM S3bIKax Kak 0CO00To Kiracca CyIIeCTBUTE-
JILHBIX, HOMHHUPYIOIINX (PparMeHThl BHYTPEHHETO M BHELIHETo IpocTpaHcTsa. [Iperya-
raeTcsi UX MHTEPIpPETalHs KaK JEKCHUECKHX LEHTPOB PErpe3eHTalul NPOCTPAHCTBEH-
HOHW CeMBbI U MPOMEKYTOUHOTO 3B€HA MEX/y KOHIETTYaJIbHBIMH CXEMaMHU M IpaMMaTH-
YECKUMH CPEJCTBAMHU BBIPAXKEHHsSI TPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHUH. B pabore BBonuTCA
pacuMpeHHoe MOHMMaHUe TPAHCIIO3HMIIMY, BKJIFOYatolIee Kak (popMaibHO-CHHTaKCHYe-
CKHE MEePEeXo/ibl, TaK U CEMaHTHKO-/ICpPUBALIMOHHBIE MTPOIIecChl (MeTadopu3aImio, MeTo-
HUMH3AIMIO U JICKCHKO-CEMaHTHUYECKYIO AepuBanuio). Ilokazano, 4To HOMHHATHBHBINA
craryc II® obecrieunBaeT UM BBICOKYIO AEPHUBAIMOHHYIO aKTHMBHOCTh M CIIOCOOHOCTH
BBICTYNATh LEHTPaMH JCPUBAIIMOHHBIX I'HE3Jl, OOBEIUHEHHBIX OOLIeH MPOU3BOASIICH
ocHOBOM. Ha ocHOBe aHanmm3a pyccKkoro U cepOCKOro Marepraia BBISBISIFOTCS pa3inyius
B peaJM3aliy TPAHCIIO3UIMOHHOTO noTeHmana [1d u npenmaraercss UX TUHONIOTHYE-
CKasl KJIaCCH(HUKAIUS 110 CTETICH! IEPUBAIIIOHHON M CEMaHTUIECKOW aKTUBHOCTH. YCTa-
HaBJIMBACTCA 3aBUCUMOCTb TPAHCIIO3UIIMOHHOI'O MMOTCHIIMAaIa OT KOTHUTUBHOI'O CTaTyCca
Ppenpe3eHTHPYEMBIX ITPOCTPAHCTBEHHBIX CXeM. B pesynbrare pekoHCTpyHpyeTcs: MOJIETb
Pa3BUTHS IPOCTPAHCTBEHHON CEMBI B SI3BIKE: OT KOHIENTYaJIbHOW CXEMBI 4epe3 MMEH-
HYI0 HOMHHAIIMIO M TIOCIEIYIOMINE JAePUBAMOHHBIE MPOIECCH K (POPMUPOBAHHIO a0-
CTpPaKTHBIX 3HAYCHUU U TpaMMaTUKaJInu3alnu.

Kniouesvie crosa: npocTpaHCcTBeHHbIE (DparMeHTU3aTOPBI, TPAHCIIO3UIIUS, JICPH-
Balusd, rpaMMaTruKaaIn3anus, COmoCTaBUTE/IbHAA JIMHIBUCTUKA, KOTHUTUBHAA CEMAaHTHKa,
PYCCKHUH B CEpOCKUIA S3BIKH.

The article presents a contrastive analysis of spatial fragmentizers (SFs) in Russian
and Serbian, treated as a specific class of nouns denoting fragments of internal and external
space. SFs are interpreted as lexical centers of spatial semantics and as an intermediate
level between conceptual spatial schemas and grammatical means of expressing spatial
relations. The study adopts an extended conception of transposition, encompassing
not only formal syntactic shifts but also semantic-derivational processes, including
metaphorization, metonymization, and lexical-semantic derivation. It is demonstrated
that the nominative status of SFs ensures their high derivational productivity and their role
as centers of derivational nests structured around a common motivating base. Based on
Russian and Serbian data, the paper reveals cross-linguistic differences in the realization

*  https://orcid.org/0000-0002-4788-5497
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of the transpositional potential of SFs and proposes a typological classification according
to their derivational and semantic activity. The degree of transpositional potential is
shown to depend on the cognitive status of the underlying spatial schemas. The study
reconstructs a model of the development of spatial semantics in language, tracing the
path from conceptual schemas through nominal representation and derivation to abstract
meanings and grammaticalization.

Keywords: spatial fragmentizers, transposition, derivation, grammaticalization,
contrastive linguistics, cognitive semantics, Russian and Serbian languages.

HewucueprmaeMocTh TEMbI TIPOCTPAHCTBA B S3bIKE MOATBEPIKIACTCS MHOTO-
YUCIIEHHBIMHU MCCIIEIOBAHUSAMH, OTPAXKAIOIINMHY H3MEHEHNS B BOCIIPHSTHN U OC-
MBICIIEHUH OKpYKatoriero mupa. CoBpeMeHHas THHIBUCTHKA, OPHEHTUPOBAHHAS
Ha M3y4YCHHE KOTHUTHUBHBIX W JIMHTBOKYJIBTYPHBIX IPOIECCOB, PacCMaTpUBaEcT
abcTpakTHbIC C(hepbl Yepe3 MPU3MY SI3BIKOBBIX CPEICTB UX perpeseHTarmu. Oj-
HAKO MyTh K UX U3YUYCHHIO MO-IIPEKHEMY MPOJICraeT yepe3 A3bIK — uepe3 COoIo-
CTaBJICHUE BHYTPHUSA3BIKOBBIX U MEXbB3BIKOBBIX SIBICHUH M CIIOCOOOB WX BBIpa-
xenus. [Ipu 3ToM QyHIaMEHTaNBHBIN XapaKTep IPOCTPAHCTBEHHONW CEeMaHTHKHI
MIPOSIBJISIETCS. B TOM, YTO OMUCAHKUE a0CTPAKTHBIX c(hep CUCTEeMaTHYECKU OTHpa-
€TCs Ha IIPOCTPAHCTBEHHBIC MOJICIIH.

K uncmy akTyaapHBIX HAPaBICHNH OTHOCHUTCS COMTOCTABUTEIHHOE H3yde-
HUE TIPOCTPAHCTBEHHON CEMaHTHKHU B CIaBSHCKUX S3bIKaX, BKIFOUAsl OIMCAHUE
CPEICTB M MEXaHWU3MOB TPOCTPAHCTBEHHOHN JOKaIM3allMu. B pyccKos3buHOM
TPaJMIUU TPOCTPAHCTBO PACCMATPUBACTCS KakK (YHKIIMOHAIbHO-CEMaHTHUe-
ckoe mone (bommapko 1996), QyHKIMOHATHLHO-KOMMYHHUKATHBHAS KaTETOPHSI
(Bcesomozmosa 2017), a Takke Kak KOTHUTHBHBIN KoHIeNT (SIkoBneBa 1994; Ky-
OpsikoBa 1997; Kobo3zesa 2000; Heynaumna 2018). MexaucuuriinHapHbIe UC-
CJICJIOBaHUS PACKPBHIBAIOT PA3IMUHBIC ACTIEKThI MPOCTPAHCTBA B HCTOPUKO-KYITh-
TYPHOM M €CTECTBEHHO-HAYYHOM KOHTEKCTE Yepe3 MPU3MY IBOJIIOIUH YeJIOBeUe-
ckoro MpITuTeHus (AXyHI0B 1982). 3HaUNTETHHBIN BKIAA B pa3pabOTKy MTaHHOMN
poOJIeMaTHKK BHECA KOJUIEKTUBHAST MOHOTpadust Jlocuueckuii ananius sA3vikd.
Hszviku npocmpancme, 00bETUHUBIIAS HCCIICIOBAHUS 110 CEMAHTHKE TPaMMaTH-
KU, JIEKCUYECKOW TUIOJIOTUH, SA3bIKOBOW KapPTUHE MUPA U KOTHUTUBHOW JINHIBU-
ctuke (ApytioHosa, JleBontura 2000). Cpenu cOmOCTaBUTENBHBIX HCCIEI0BA-
HUH CIaBSTHCKHUX SI3BIKOB CJEeqyeT OTMETUTh padotel A. Hukomosoii (1997), mo-
CBSIIIICHHBIE COTIOCTABJICHUIO PYCCKOTO M OOITapCKOTO S3BIKOB.

HWccnenoBanus mpocTpaHCcTBa B CEPOCKOM SI3BIKE, B TOM YHUCIIE B COMOCTAB-
JICHUM C PYCCKUM, OIHMPAIOTCS MPEUMYIIIECTBEHHO Ha TCOPHIO MMPOCTPAHCTBEH-
Ho#t mokamm3aruu [Ipeapara [Mumepa (Piper 2001; [Tumep 2001, 2005, 2014).
Ee NOHATHITHO-TEPMHUHOIIOTUYECKUH armapar MO3BOJISIET OMUCHIBATH PAa3INYHbIC
YPOBHH pEIpe3eHTAlMU IPOCTPAHCTBA. B paMKkax 3Toii TEOPUM CHCTEMHO Tpe/I-
CTaBJICHBI aJBEpOMANILHBIC U aJIbCKTHBHBIC CPEICTBA BBIPAKCHUS MPOCTPaH-
ctBeHHBIX oTHOMIeHHH ([Tumep 1982a, 1988; Menenuma 2014; Anamosuh 2017),
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npemnokuo-manexHas ([Tumep 1982a, 2012; Mitrinovi¢ 2012) u npedukcaapHas
noncucteMbl (Mitrinovi¢ 1990; Komapesuh 2024).

B pamkax uccienoBaHuii, HalpaBJIeHHBIX HA OMMCAHUE JIEKCUYECKOU pe-
Mpe3eHTAINNA TPOCTPAHCTBA, BBHIJIEISIETCA TaKKe TOACHCTEMa MPOCTPAHCTBEH-
HBIX ()parMEeHTHU3aTOPOB, MPEICTABICHHAs UMEHaMH cyliecTBuTenbHbIME (I1]a-
mh 2017,2018;2019a, 20196; 2021a—8). JlanHas moacrucTeMa 3aHUIMaeT 0co00€e
MECTO CPEIH CPENCTB MPOCTPAHCTBEHHOHN JIOKAJIN3ALINH, TIOCKOIBKY 00ecreyu-
BaeT ypOBEHb HOMMHAIIMU M OTpakaeT YJeHEHHE MPOCTPAHCTBA HA KOHIEMTY-
QJIbHO 3HAYMMBIC (hParMEHTHI.

N30QyHKIIMOHATTLHOCTh MPOCTPAHCTBEHHBIX IOJICHCTEM sI3bIKa (anBep-
OMaIbHOM, aIbEKTHBHOM, UMEHHOH, PEIIOKHOH, NMPeQHUKCaTbHON) CBUIETEIb-
CTBYET O HAJIMYMUU Y HUX OOILEro CEMaHTHYECKOTO s7[pa — MPOCTPAHCTBEHHO-0-
pHCHTAIIMOHHOM ceMbl. OHa peanm3yeTcsl B JeKceMax, Ubsi KOpHeBas Mopdema
BBIpaKaeT MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYEHHUE, U Haubolee TOJHO MPOSIBIISIETCS B Ka-
TEropuH MPOCTpaHCTBeHHBIX (hparmenTHzaropoB (I1d), peanusyembix B Kiacce
CYIIECTBUTEIbHBIX. IMEHHO cyliecTBUTENbHBIE 00€CICYHBAIOT YPOBEHb HOMU-
HAIlMH, 3aKpeTIsisl KOTHUTHUBHYIO cxeMy npocTtpaHcTsa. Uepes [1D popmupyercs
CEMaHTHYECKOE sJIp0, KOTOPOE 3aT€M pacHpOCTpPaHSAETCs Ha Jpyrue ypoOBHHU —
aziBepOHaNbHbIN, aJbeKTUBHBIH, IPEAJIOKHBIN U pe(UKCaIbHBIN, 00ecreunBas
HX MEXYPOBHEBYIO KOTHUTUBHO-JEPUBALIIOHHYIO CBA3HOCTb.

B pabote BbIBUTAETCS HJIEsl O TOM, UTO MPOCTPAHCTBEHHBIE (PparMeHTH-
3aTOPbI MOTYT OBITH PACCMOTPEHBI KaK AEPUBALMOHHBIC LIEHTPBI Pa3BEPTHIBAHUS
MIPOCTPAHCTBEHHOH CEeMaHTHKH, OOECHECUMBAIOIINE IMEPEXOA OT KOHLENTyallb-
HBIX CXEM K JIEKCHYECKHM U IrPaMMaTHYECKAM CPEJICTBAM HX BhIpaKeHUs. Takxke
yCTaHaBIMBAETCS 3aBUCUMOCTh TPAHCIIO3UITMOHHOTO IoTeHnnana [1d ot koruu-
TUBHOTO CTaTyca Perpe3eHTHPYEMBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX CXEM H IIPEJIaraeTcst
WX TUTIOJIOTHYECKas KiacCu(PUKAINs 1O CTETICH! JISPUBAIIMOHHON M CEMaHTHYe-
ckoif akTuBHOCTH (TUIEI A—B—C).

C a1oit Touku 3peHust [1D PyHKINOHUPYIOT KaK AEpUBAIIOHHBIC M KOT-
HUTHUBHBIE IICHTPHI TPOCTPAHCTBEHHOW CEMAHTHUKH: X KOpPHEBbIE MOP(EMBI BbI-
CTYMNaloT B POJIM MPOU3BOASAIINX OCHOB JIEPUBAIIMOHHBIX THE3]I, CBSI3bIBAsI KOTHH-
TUBHYIO CXEMY MPOCTPAHCTBA C JIEKCUYECKOW HOMUHalUEH. Yepe3 HUX OCyIlecT-
BIISIIOTCSL MEKYPOBHEBBIE MTEPEXOJIBI MPOCTPAHCTBEHHO-OPUEHTAIMOHHOW CEMBI
u popMHpyeTCs IMUPOKUNA KPYT MTPOU3BOIHBIX STUHHI] C HOBBIMH, YaCTUIHO WJIH
MTOJTHOCTHIO JIECEMaHTH3UPOBAHHBIMHE ITPOCTPAHCTBEHHBIMH 3HAYEHUSMHU.

1. I1D kax nexcuueckue Hocumenu NpoOCMpPAaAHCMBEHHOU ceMbl

TepMuH U ompeneNeHHe TPOCTPAHCTBEHHBIX (parmMeHTu3aropoB (I1D)
obun nipeiokensl panee (Lanmuh 2017); mog HUMY TOHUMAIOTCS CIIOBA M CIIO-
BOCOYCTaHMUsI, 0003HAYAIOIINE YACTH BHYTPEHHETO WII BHEIITHETO MPOCTPAHCTBA,
He 00JaJaroliue OTHOCHTEIBHOW MPOCTPAHCTBEHHOH CaMOCTOSATENLHOCTBIO U

45



[0 Jleonnnosua [army

BBICTYTIAIONIME (parMeHTaMu Ooliee LEJIOCTHOW MPOCTPAHCTBEHHON CTPYKTY-
pul.! TIpocTpaHcTBEHHBIE (BpAarMEHTHU3ATOPhI MPECTABICHBI CYIECTBUTEIbHBI-
MU — KaK B BUJIE OT/JICNIbHBIX CJIOB (ogHOCOcTaBHbIe [1D), Tak U ciioBocoueTanuit
(mBycocraBusbie [1D).

K aT0#i Tpymme oTHOCSTCS, HAIPUMED, CICAYIOIIUE SIUHUIBL PYC. OOK,
8epx, 6HYMPEHHOCMb, 8bICOMA, 6bICh, 2IYOUHA,* 21y0b, 0alb, OHO, 340, 3A0HI
Yacmoe, USHAMKA, Kpaul, TUYO, HU3, HUICHSSL YACTb, HUICHASL CTMOpPOHA, nepeo,
nepeomsiss CMOpPOHA, NepedHsis 4acmb, nepugepusi, NOBEPXHOCHb, cepedund,
CMOpOHa, yeon, yenmp M Op.; cep0. 00K, 8px, copru deo, 0yOuUHa, 0dbuHd, OHO,
00mU 0€0, O0RA CMPAHA, 3a0a CMPAHA, 3a0tbU 0eo, UsUuYd, Haludje, tuye, ne-
pugepuja, nospuuna, npedrwa cmpaua, npedriu 0eo, cpedund, Cmpand, y2ao,
VHYMPAwbocm U ip. DT STUHUAIBI 00pa3yroT CHCTEMY 3KBHUITOJICHTHBIX U MIPH-
BaTHBHBIX CEMAHTHYCCKHX OIMO3UIUI ¢ 0a30BBIMU 3HAUCHHUSMHU ‘BEpPX—HHU3’,
‘mepen—3an’, ‘ueHTp—Iiepudepus’, ‘0aHa CTOpoHa—Ipyrasi CTOPOHA’, ‘BHYTPEH-
HOCTb—HAPY>KHOCTB , “yIalleHHOCTb—OJIN30CTh .

Crnemmduka 1D 3akmogaeTcss B COOTHECEHHOCTH TPEX YPOBHEH peripe-
3EHTAIlMd — MOP(PEMHOTO0, JEKCHUYECKOrO U KOHIENTyanbHOro. B crmoBax Tuma
6epx, nu3, nepeo, Kkpai KOpHeBas MopdeMa pernpe3eHTHPYET OPHEHTAlMOHHOE
3HaueHHe, TOT/a KaK JIeKCceMa BBITIOJIHSICT HOMUHATHBHYIO (DYHKIIHIO, 0003HAaYas!
(parMeHT MPOCTPAHCTBEHHON CTPYKTYpHI. TeM caMbIM MPOCTPAHCTBO MpeEICTa-
€T HE TOJIbKO KaK PEJISIIIMOHHAS CUCTEMA, HO U KaK OHTOJIOTHYECKU 3aKpPEIlICH-
HBI KOMIIOHEHT KapTHHBI MUPA, YTO THIIMYHO IS KATETOPHATLHONW CEMaHTHKH
HMMEH CYIIeCTBUTEIbHBIX.

1 B coBpeMeHHOH CIIaBUCTHKE, 0COOCHHO B cepOCKON JIMHTBHCTHYECKON TpPaIHIINH,

Hapsiay ¢ KaTeropuet hpaemenmuszamopos NCCIEAYIOTCS CMEXHBIC KaTeTOPUH nap-
MUKYIAPUIAMOPOS N KEAHMUDUKAMOPOS, KOTOPBIE B psiie paboT YaCTUYHO Iiepece-
KaloTCs C HE B MOHATHHHOM M TEPMUHOJIOTHUECKOM OTHOIICHHH. Bo m3bexanue
TEePMUHOJIOTUYECKOTO CMEIICHUs pasTpaHUYUM JlaHHBIE KaTeTOPHU CIISTYIOIIHM
obpazom.
Tapmuxkynapuzamopvl 00eCIeINBaIOT 00pa30BaHNE UCUNCIIIEMBIX KOHCTPYKLHUH C
HEMCUYHCISIEMBIMI CYIIECTBUTEIBHBIMA (CMaKan 600bi, Yauika uds, KYCOK X1eba).
Keanmuguxamopuvl BEIpaxaloT KOJIMYECTBEHHbIC 3HAYCHHUS (Mpu uenosexd, Kuio-
epamm caxapa, MHo2o arodeil). Ppaemenmuzamopsl 0003HAYAIOT YAaCTh HEKOTOPOH
LETOCTHOCTH B NPOCTPAHCTBEHHOM, BPEMEHHOM WM a0CTPAKTHOM OTHOLICHHH
(wacmo, ceemenm, ppacmenm, momenm, nonoguna u 1p.). IIpocmpancmeennule
@pazmenmuzamopui, SABISIOMINECS MPEIMETOM HACTOSIIETO HCCIeNOBaHMS, 00pa-
3yIOT YaCTHBIH Ki1acc pparMeHTH3aTOPOB U OTIMYAIOTCS TEM, YTO 0003HAYAIOT KOH-
LENITyaJ bHO BBIJEICHHBIE ()PAarMEHTHl BHYTPEHHETO WIIM BHELIHETO MPOCTPAHCTBA
(xpaii, yzon, cepeduna, nosepxrnocmo, enyouna u ap.), cp.: (Meuh 1980; Ivi¢ 1983;
[Munep 19826; 1988: 77-148; Piper 1983: 112—-116; [paruhesuh 2003; Vsanosuh
2018; 1aruh 2018).

2 ‘[TpocTpancTBoO B IyOuHE’.
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MOTEHIHUAI TPOCTPAHCTBEHHBIX (I)pal'MeHTI/BaTOpOB
B PYCCKOM I CEPOCKOM SI3bIKaX

IIpunnunuansHoe ominuue 11D OT Apyrux CpeACTB BBIPAXKEHUS IIPO-
CTPAHCTBEHHOH CEMaHTHKH (IIPEIJIOTOB, HAPEUUH U Ap.) 3aKII0YaeTcs B UX HO-
MUHATHBHOI mpupose. [locieanne BBIpaaroT OTHONICHUS WM MOTU(HKAIIUH
CUTyallUd M B 3HAYUTEIBHON CTENEHH SIBIAIOTCS PE3yAbTaTOM I'paMMaTHKaH-
3aIii, COMIPOBOXKAAIOIICHCS yTPATOil MPEAMETHOCTH U OClIa0JICHHEM JIeKCHYe-
CKOTO 3HA4€HUs, a TAaK)Ke CHIKEHHEM JEepPUBALMOHHON MponyKTUBHOCTU. 1D,
HAIIPOTUB, COXPAHSIOT JIEKCUUECKYI0 aBTOHOMHOCTb U BBICTYHAKT LIEHTpPaMu
Pa3BUTUS TPOCTPAHCTBEHHOM CEMAHTUKH, MPEACTaBISAs 30HY MAKCHMalIbHON
BBIPA)KEHHOCTH IIPOCTPAHCTBEHHO-OPUEHTALIMOHHON CEMBI.

2. Tpaucnosuyus xax creocmeue HomuHamugno2o cmamyca 11®

[Mox Tpancno3unuel B TaHHOHW paboTe MOHUMAETCsl He TONBKO (hopMatb-
HO-CUHTAaKCHUYECKHUH MEepexo] MEKAY YacTAMHU Peur, HO U OoJiee MUPOKUMA KpyT
MEKYPOBHEBBIX CEMaHTUUYECKUX CIABUIOB, BKJIKOYAsl CEMAaHTUKO-€PUBAL[UOHHBIE
nporecchl (MeradopHu3annio, METOHUMU3ALUIO, JEKCHKO-CEMaHTHYECKYIO Iepu-
Baiuio). Takoe MoOHMMaHUE TPAHCHO3UIMM MO3BOJIAET paccMarpuBarh 11D kak
MEXaHU3M MEKYPOBHEBBIX IIEPEXOA0B POCTPAHCTBEHHON CEMAHTUKH.

Bynyuu cymiecTBUTENBHBIMHU, IPOCTPAHCTBEHHBIE (PPAarMEHTHU3ATOPBI CO-
XPaHAIOT KaTeropruajibHbIE CBONCTBA UMEHH: CKIIOHAIOTCS, COUYETAIOTCS C OIpe-
JIETICHUSIMH, Y4aCTBYIOT B CJIOBOCJIOKEHUU M JEPUBALMOHHBIX mpoueccax. Mx
HOMHUHATHBHAsI IPUPOJIA CO3AET yCIOBUA 1151 (PYyHKLMOHAIBHBIX CABUIOB U IIe-
PEXO0B B APYIHE YaCTU PEYH, COIPOBOXKAAOIIUXCS Pa3BUTUEM HOBBIX 3HAYE-
HUM.

B pamkax tpancno3unmonHoro norenuuana [1® nenecoobpasno pasrpa-
HUYMBATh /IBA TUIIA SIBJICHUH — (POPMaIbHO-CUHTAKCHUECKYI0 U CEMaHTUKO-Jie-
PUBAaLlMOHHYIO TPAHCIIO3HULIMIO.

2.1. @opmanvro-cunmaxcuyeckas mpaHcno3uyus

K dhopManbHO-CHHTAKCUYECKOM TPAHCIIO3UIIMKM OTHOCSTCS CIIy4au, KOTjia
MIPOCTPAHCTBEHHBIEC (PPAarMEHTU3ATOPBI PEATN3YIOT TOIYCIYKEOHBIC (PYHKITHH:
OHM 0003HAYAIOT (PparMeHT MPOCTPAHCTBA B COCTABE YCTOMYMBBIX KOHCTPYKIIHIA
1 (YHKIMOHAIBHO COMMKAIOTCS C MPEIOTaMH WIIH HapEUHsIMH (8 COpOHY, 8
yeumpe, 6 cepeoure, 3a00M, boxom). B ToJOOHBIX yIOTPEOICHUSIX JIEKCEMBI CO-
XPaHAOT MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAUCHHE M (DYHKIIMOHUPYIOT H30MOP(HHO JAPYTHM
CPEICTBaM BBIPAKEHHsSI TIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHUH, OCTaBasICh B Tpeeiax
MPOCTPAHCTBEHHOMN KaTErOpHUHU.

2.2. Cemanmuko-0epusayuoOHHAsi MPAHcno3uyus (21yOuHHbl YPOGEeHb)

Bonee cymiecTBeHHONM B KOTHUTHBHOM M JEPUBALMOHHOM OTHOIIEHUH
SIBJISIETCS] BTOpas TpyMIa sSIBJICHUH, IPU KOTOPOH Ha OCHOBE MPOCTPAHCTBEHHOU
ceMbl (OPMHUPYIOTCS HOBBIC, HECOOCTBEHHO-IPOCTPAHCTBEHHBIC 3HAYCHHUS HU
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TIPOMCXOANT NadbHEHTIas JIGKCHKO-CeMaHTHIecKass oosektuBanus [1D. B atux
ClTydasiX 9JEMEHThl PACCMATPUBACMOM CHCTEMBI BBICTYMAIOT UCTOYHHUKOM pa3-
BEPTHIBaHUSI JICPUBAIIMOHHBIX THE3]I, B KOTOPBIX IPOCTPAHCTBCHHAS CEMa Pealiu-
3yeTCsl B CEpUU MPOU3BOAHBIX SAMHUIL, OObEAMHEHHBIX OOIIHOCTHIO IPOU3BOIS-
el OCHOBBI, @ TAKXKe UCTOYHUKOM METOHHMMUYECKHX CIBHIOB M MeTadopuye-
CKHUX TIEPEHOCOB.

B psine cinyuaeB pasBUTHE MPOUCXOAMT IMO3TANHO: Ha 0a3e omHux [ID
BHavane ¢opmupyrorcs apyrue [1O (enyop — enybuna, sepx — nogepxHocmy),
MOCIIe Yer0 CTAHOBUTCSI BO3MOXKHBIM JAlIbHEHIIIee pa3BUTHE BTOPUYHBIX, HEMIPO-
CTPAHCTBEHHBIX 3HAYCHUI (e1yOUHa MbLCIU, NOBEPXHOCHHBIIL HELOBEK).

B kauecTBe WILTFOCTpAIIUK TAHHOTO TUIIA TPAHCIIO3HIIUU MTPUBEIEM JICPH-
BaIlMOHHBIC PsIJIbI, BKIIOYAIOIIUE TTOJTHO3HAYHBIE W MTOJHCEMAaHTHYECKHE CIIOBA
— CYNIECTBUTEIbHBIC, MPHUJIAraTebHbIe U IJIArolibl ¢ HeCOOCTBEHHO-TIPOCTPAH-
CTBEHHBIMH 3HaueHUSIMU. OTMETUM, YTO JaHHBIE PS/IbI BKIFOUAIOT PA3HOPOHBIC
[0 CBOEH MpHPOAE MPOIECcChl — COOCTBEHHO CIIOBOOOpA30BaTENbHbIE, JEKCH-
KO-CEeMaHTHUYECKHEe U MeTaopuuecKre, — 00beMHEHHBIC 00IIEH TPOU3BOISIICH
OCHOBOM W HAIPaBJIEHHOCTHIO CEMaHTUIECKHUX TTPEOOPa30BAHHIIM.

Pycckuii g3bIk:

e [ID Hox: 000uMHA; 1TOIO00YEHUTHCS

o [1D gepx: Bepxylllka; BEpXOBbe; BEPIIOK (pacTeHus); Bepxa (BcTpeya B
BepXax); Ha MOBEPXHOCTH (‘04EBH/IHO ); TOBEPXHOCTHBIH (UeI0BEK; 3HA-
HUE); BEPIINUTH (CTOT; Cy/IbOBI); BEPXOBOANTD; 3aBEPIINTH

o [1D 6wich: svicoma (I1D); BeIcOTKA (’BBICOTHOE 3IaHNE’); BRICOYECTRBO;
BBIIIKA (‘COOpYKEHHE’); IOBBICUTDH; IPEBBICUTH

o [1D enyow: enyouna (I1d); mrydunka (‘npoBuHNus’); yriyoieHue (‘sma’);
[TyOOKHiA (O MBICIH); TITyOUHHBIN; yIITyOIIEHHBIN; YIITyOUThCA

o [1D 3a0mnsa uacme, 3a0:3 3aguuk (60THHKA); 3amaMu (IPOOUpPATHCS, B
3Ha4. Haped.)

o [I® xowey: woHen (nera; ypoka); HaKOHEUHHK; OkoH4YaHue (’Qiek-
cHsl’); OKOHYATENbHbII; 3aKOHUYNTh, OKOHUUTh; IIOKOHUYUThH; IIPUKOHYUTh
(CyouTtn’)

o [1®D xpaui: kpait ("MECTHOCTH’); OKpanHa; Kparomika (xyeda); KpaitHOCTh;
KpaeBOM; KpaliHul

o [1D suyo:* HAMMIHUK; TNIHBINA; HaauaHbe (" IeHBIH’); OOHATMINTD

3 B obpa3oBanuu zadv B CTapOCIaBIHCKOM MOT y4aCTBOBATh MPEIOT 3a- 1 CyPDHUKC -0b (CM.
Dacmep 2006).

4 CnoBoobpa3oBarenbhblii moterunuan [1® zuyo 6orar B mepByro ouepens Onarogapst IpUHAI-
JISKHOCTH CJIOBA K JICKCUKO-CEMAHTHYECKOIl IpyIre Jactell Tena (Cp. Takke pyuka osepu,
Hooicka cmona, 3v00k uecnoka U T.A.). B rpynne II® nuyo paccmarpuBaercs Kak Juyesas
cmopona / nosepxHocms NpeMeTa, a He Kak 4acTh Tella YeIOBeKa.

48



JlepyBallMOHHBIN U CEMaHTHKO-TPAHCTIO3HIMOHHBII
TOTEHIHAN IPOCTPAHCTBEHHBIX (hPAarMeHTH3aTOPOB
B PYCCKOM I CEPOCKOM SI3bIKaX

o [1® nus: aU3NHA; HU30BHE; HU3MEHHOCTD; HU3MEHHBIN; HU30CTh;, ITOHH-
JKeHHE; YHIKCHNE; HU3IMINN (YUH); CHIDKATh(Cs); MMOHIKATH(CA); YHU-
KaTh(CsT)

o [1D guympennocms (MpON3BOIAIIAS OCHOBA HYymp-): HYTpO; yTpoda

o [1D neped: mepenoBuK; MPeOK; MEPEIOBOIH

o [ID cepeouna (c(e)peo-): cpena (‘neHb HeOenu’; ‘OKpyKeHHE’); cepel-
HSIK; TIOCPEHHK; TIOCPEIICTBEHHBIN; YCPETHUTh

o [I® cmopona: crpaHa; CTpaHHUK; CTOpOHA (B JIOTOBOpPE, HA CYIE); CTO-
poHa (‘yepTa JIMYHOCTHU’); CTOPOHHUK; TOCTOPOHHUMN; CTPaHCTBOBATH;
CTOPOHUTHCA

3HAYUTENHFHOE YUCIIO JISPUBATOB 00pa3yeTcsi CIIOBOCIOKECHUEM TIPU yda-
CTHHU JIBYX KOPHEBBIX MOp(deM, HAPUMEp: UHOCMPAHEY, 6CECMOPOHHULL, GbLCO-
KOMEpHblll, KOCOOOUUMbCS, KpaegeouecKull, HU3KONPOOHbIl, nepeoHeHeOHblll,
cpedHeseKosbe.

CepOcCkHif s3BIK:

o [1D 6uc: BUCH]a; BHCOYAHCTBO; BUCOCT

o [1D 6px: 3aBpIINTH; BPXIbE; BPXYHAIl; BPXOBHH; BPXOBHHK; IIOBPIINHA;
MOBPIIIAaH; TOBPIITHOCT

o [ID copru Oeo: TopmumTe (‘TOPHE JIE0 Yaparie’)

o [I® owno: nHO (‘MOpanHa Aerpanamnuja’)

o [ID Jybuna: nybuncku; mpomxyouTu

o [ID kpaj: xpajuHa; KpajuuKy; KpajUIIHUK, KPajUIIHIYKH; Kpajka (XJe-
0a); KpajHUK; KpajHULa (JlacKa); KpajHOCT; KpajibH; Kpajunlia; OKpajak;
JOKPajuuTH; IOKpajuHa

o [1®D suye: monuceMaHTHUECKas JIEKCEMa C KOPHEM JiuK — JIMKOBHU; JTU-
KOBHOCT; JINKOB-AUKH; JINKOBHHAK; HATHY]je

o [1D npedru deo: Hanpenbak; HATIPEIAH; YHAIIPESIUTH

o [1O cpeouna: cpena; cpeuIBUIA; CPSAUIIBU; CPEIUILTE; CPEbaK;
Cpe/IIauKu; CPENICTBO; MOCPEIHUK; a Takke (hopMa ¢ YIBOCHUEM MOp-
(heMbI — yCcpencpeauTu ce

o [IO cmpana: 3acTpaHnTH; CTpaHAll, CTPaHKAa; CTPaHAYKH, CTPaHUIIA
(xmure)

o [I® yeao: yraoHu, yraOHUK

o [I® yuympawrwocm: yayTpammocT (‘iepudepuja 3emibe’)

W 3pmeck Ooubllioe YUCIIO CJIOB 00pa3yercs CIOBOCIOKEHUEM: 6UCOPA-
8aH, Kpajonux, Kpajunymaui, 6UCOKo2paoksd, NpABOYeAOHUK, CPeOHOBEKOBHU,
CPEOROWKONAY, CIPAHNYMUYA.

CHI/ICOK MMPUMEPOB MOXKCT 6BITB JOIOJIHCH JICKCEMaMHM, yTpaTUBIIUMHU B
COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE CII0BOOOPA30BATEIIbHYIO ITPO3PAYHOCTh, HO COXPa-
HAOMIMHA (OPMATbHO-CEMaHTHUECKUE MapajlieNid B cepOCKOM. B psie Takux
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CITyJaeB AepPHUBAIOHHAS CBSA3b HOCHT OIIOCPEOBAHHBII XapaKTep X MOXKET OBITh
PEKOHCTPYHPOBaHA JIHIIb C IPUBJICYCHUEM THAXPOHHMYECKHUX TaHHBIX. K HUM OT-
HOCSITCS 20pHUYA, 20pHUYHAs (CP. cepO. TOPHHU ‘BEPXHUI’), 00NUHA, pa300ibe — B
COTIOCTABJICHUH C cep0. 00, 0o, Qolie “HIKHUHN, BHU3Y , POJCTBEHHBIMH PYC.
ono (cp. aTumonoruyeckue nanusie M. @acmepa (2006)). [lokazarenen Takxe
MIPUMEP Henowamvlil Kpatl Wi nouamox (Cp. cepo. nouemar), CONOCTaBUMBIH C
pyc. nauamo, 3auamo.

B psane nBycoctaBubix 1D, Takux Kak .ieeas cmopouna / neéa cmpauna
npasas cmopona / decha cmpaud, TPOCTPAHCTBEHHAs] ceMa pacIpenessieTcs
ME3K/Ty KOMITOHCHTaMH KOHCTPYKIIHU — CYIIECTBUTEIBHBIM U YTOYHSIOIIUM TIPH-
narateibHbIM. B cepOckoM si3blke (QyHKIMOHHUPYIOT JEKCEMBI J1eguyd, OecHuya
‘7eBasi/mpaBasi pyka’, ‘IOTUTHYECKOE OOBEIMHEHUE’, TOTIA KaK PyCCKOE OecHu-
ya OTHOCHUTCS K apXauyHOW M CTHIIMCTHYECKH MapKupoBaHHOH nekcuke (Cienki
1999; I'prosuh-Mejuop 2013; Bojsoauh 2015). IID 3a0mu deo nepenaet cemy
HApPEUUI0 Ha3ao U TIATONY YHa3a0umu, He UMEIOIIeMY MPSIMOTO MPOCTPaHCTBEH-
HO MOTHBHPOBAaHHOTO YKBUBAJIEHTA B PYCCKOM S3bIKE.

B cepOckom si3p1ke MOp(hema Hu3- He BBIICISETCS KaK CaMOCTOSITEbHBII
I1d cpenn CymeCTBUTENBHBIX, OJHAKO OOHAPY)KHMBAECT 3HAYUTEIBHYIO JepUBa-
LUOHHYIO aKTUBHOCTh. B HEM3MEHEHHOM BHJIE OHA COXPAHSETCS B MPEIIOKHOM
cucreme (Hu3 yauyy), a TaxKe MPeICcTaBIeHa B IPOU3BOAHBIX: HU3AK, HU3UJA, HU-
3UHA, HUBUJCKU, HUCKO2PAOTbA, HU3OpOUYa M Ip.

[IpocTpaHcTBeHHAs ceMa CITYKUT 0a30i JJIsi PEeryIspHBIX MeTadopude-
CKHUX TICPEHOCOB, PEANN3YIOIIUXCS MO CIETYIOIIAM MOJICIISIM:

IMPOCTPAHCTBO — BPEMHI (6nepedu — Oynyiiee; nozadu — Mpouuioe),

[IPOCTPAHCTBO — COILIMAJIbHBIN CTATYC (sepxywika — >muta;
nepeooeol — Ty4Ini),

[MPOCTPAHCTBO — OLEHKA (rusxuti yposens,; 3a0nutl niar).

3. Hepusayuonmuvie mexaHuzmol

Tpancno3unmonHsli noreHnuan 1@ peanusyercs NocpencTBoM pasiny-
HBIX CJIIOBOOOPA30BATENbHBIX U JIGKCUKO-CEMaHTHYeCKUX Mojenel. K HuMm oTHO-
csates cyhdukcanus (neped-o06-otl, neped-HukK, 3a0-HuK), TPePUKCALUS — nO-KOH-
yums, y-na-npeoumu, apurcaapHO-TIpedUKCcaTbHBIE 00pa30BaHuUs, CIOBOCIIO-
KEHHE — NepeOHenpUBOOHbLIl, 8ePXHEHEOHbIIL, a TAKKE JIEKCUKO-CEMaHTHIEeCKUI
CI0C00, MPEAToIaraoIIuii pa3BUTHE HOBBIX 3HaYeHUN 0e3 (hOpMabHBIX H3Me-
HEHUI — Obimb Ha evicome.

Bo Bcex ykazannbix ciyuasx [1® (Tounee, ux kopuesas mopdema) GyHk-
LIMOHUPYIOT KaK MPOU3BOJIAIINE OCHOBBI, YTO TOATBEPKIAET UX CTATYC LIEHTPOB
JIEPYBAIMOHHOTO PAa3BUTHS IPOCTPAHCTBEHHOM CEMaHTHUKH U X POJIb KaKk MeXa-
HU3MOB MEKYPOBHEBBIX ITEPEXOI0B MPOCTPAHCTBEHHO-OPHEHTAIMOHHOMN CEMBI.

50



JlepyBallMOHHBIN U CEMaHTHKO-TPAHCTIO3HIMOHHBII
TOTEHIHAN IPOCTPAHCTBEHHBIX (hPAarMeHTH3aTOPOB
B PYCCKOM I CEPOCKOM SI3bIKaX

4. Pasnuuus 6 peanuzayuu mpancno3uyuonno2o nomenyuana I1d

ComocTaBieHrne pycckoro M cepOCKOro SI3bIKOB ITOKa3bIBACT OOLIHOCTD
KOTHUTUBHOM 0a3bl M MCXOAHBIX HMPOCTPAHCTBEHHBIX cXeM. B 00oux s3bIkax
tparcno3uiys 1@ B agpekTHBHYIO cepy OTIMYAETCS BBICOKOW peryispHO-
cTh10. [IpocTpaHcTBEHHAs ceMa MepeoCMBbICIIIETCS U Peau3yeTcs B OLIEHOYHBIX,
COLIMAJIbHBIX U KaYeCTBEHHBIX 3HAUCHUAX, (POpMHUPYST HOMUHATHBHBIC U aTpuoy-
TUBHBIE CTPYKTYPBHI.

[IpocTpaHcTBEHHBIE KOHIIEIITHI [10-pa3HOMY HHTEIPUPYIOTCS B IpamMma-
TUYECKYIO M JIEKCHYECKYIO CHCTEMBI SI3BIKOB, YTO MPHUBOANUT K MEXKBA3BIKOBOM
ACHUMMETPHH: cp. cepOcKuit mpemyior #us3 u pycckuit [1D nu3z, cepOCkuii rar. yua-
npedumu — 03 MPSIMOTO SKBUBAJICHTA B PYCCKOM H T.JI.

AnHanu3 marepuana mokaspiBaeT, yTo 11D He 00pasyloT OxHOPOIHOTO
KJIacCa C TOYKHU 3PEHUS JEPUBALMOHHOTO M CEMaHTHYECKOTO Pa3BEPTHIBAHUS.
HIX TpaHCIO3ULIMOHHBIN MOTEHIMAJ CBSI3aH C TUIIOM IIPOCTPAHCTBEHHON CXEMBI,
KOTOPYIO OHHU PENPE3EHTUPYIOT B KOTHUTUBHOM MOJAEIH MHpa. DTO MO3BOJSET
IPEIJIOKUTE THUIIOJOIHYecKylo Kiaccuuxanuto 11D mo creneHu TpaHcnosu-
LIMOHHOTO TIOTEHIIMajIa U BBIIEIUTh TpH Ipynnbl. KpurepusiMu nanHoON Kiaccu-
¢ukaunm ciayxar: (a) cTerneHb JepuBalMOHHON npoaykTuBHOCTH [1®D (crocob-
HOCTBH BBICTYTATh IICHTPOM JCPUBAIIMOHHOTO THE374a), (0) XapakTep W IIUpOTa
CEMaHTHUYECKUX TEPEHOCOB, BKIIOUas MeTa(opu3aliio 1 METOHUMHU3AIHIO, (B)
THUII IPOCTPAHCTBEHHON CXEMBI, JIEXKAIlleH B OCHOBE JIEKCEMBI, 1 €€ KOTHUTHBHBIH
CTaTyC B cuCTeMe 0a30BbIX OPUEHTALMOHHBIX ONIMO3ULIUH.

4.1. 1D, penpezenmupyrowjue 6azoevie OpUeHMAYUOHHbIE OCU
npocmpancmea (mun A)

K HHM OTHOCSTCS JEKCEMBI, COOTHOCUMBIE C (DyHIaMEHTaIbHBIMH CXe-
MaMH TPOCTPAHCTBEHHOW OpraHu3alMyd ¥ 0a30BBIMH CEMAaHTHYECKHMHU OIIIO-
3ULKAMHU ‘BEpX—HU3’, ‘Tiepen—3aja’, ‘0lHa CTOPOHA—pyras CTOpOHa’, ‘BHYyTpEH-
HOCTh—HaApPYKHOCTB , ‘yNaJeHHOCTh—OIN30CTh . B pycckom u cepOCKoM A3BIKax
3TO TPEXKJIC BCETO 8epX/68pX, HU3/HU3, neped/nped, Kpau/kpaj, cepeduna/cpeduna,
cmopoua/cmpana, enyouna/oyouna. 11O naHHON TPyNIbl AEMOHCTPUPYIOT HaU-
OOJBIIYIO IEPUBAIIIOHHYIO0 aKTHBHOCTH M BBICTYIAIOT LEHTPAMH JePHBAIMOH-
HBIX THE3]], 00bEINHSIIOIINX POU3BOIHBIC, MOTHBUPOBAHHbIE O0IIEH POU3BO-
Jseit ocHoBoi. Ha ux 6aze popMupyroTcest 3HaUuSHHSI, BBIXOISIINE 32 TPEAEIIbI
(U3UYEeCKOro MPOCTPAHCTBA: BPEMEHHBIE, MTPOLECCYaTbHBIC H PE3yIbTaTHBHBIC
(nauano, xomey), cOlMAILHO-UEPAPXUUCCKUE (6epXyuiKa 0Oujecmed), OlNEHOY-
HBIE (Mopanvhoe Ono). Takum obpazom, [1O tuna A QyHKIMOHUPYIOT KaK KITIO-
YeBbIC JIGKCHYECKUE Y3TIbl, Yepe3 KOTOPhIE MPOCTPAHCTBEHHbBIE KOHIICTITHI HHTE-
TPUPYIOTCSl B CUCTEMY a0CTPAKTHBIX 3HAUCHHH.
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4.2. [ID, obosnauaiowue Koughueypayuonuvle ppacmenmol
npocmpancmeenuol cmpykmypul (mun b)

Croma OTHOCSATCS JIGKCEMBI O0K/DOK, yeon/yeao, OHO/OHO, NO8epXHOCHb/
nospwuna, auyo/ruye, nepughepusi/nepuchepuja n np. OHA HOMUHHUPYIOT die-
MEHTHI KOH(pHUTYpaluy 00bEKTa WU TPOCTPAHCTBA, OTHAKO WX JIEPUBALIMOHHBIH
MOTEHITHANI CYIIECTBEHHO OTPAaHWYEH W 4Yallle CBA3aH C TEPMHHOIOTHYECKOM,
OIMCATEeIbHOW WM aHaTOMO-TONOIpapHUUYeCcKOl JEKCUKOH (yenosou, OomHwiil,
nosepxnocmuuiil). Metadopusaiusi BO3MOXKHA, HO, KaK IPaBUIIO, HE TIPUBOUT K
pa3BeTBICHHOM JepuBanuu. [IpocTpaHCTBEHHAs! ceMa B 3TUX CIydasiX OCTaeTCs
MIPEUMYIIIECTBEHHO B TIpejiesiaX KOH(PUTYyPAIMOHHOM (T€OMETPUIECKOM) UITH TO-
MOJIOTHYECKOM XapaKTEPUCTHKH.

4.3. [1D, obosnauarowue HympenHtue i UHEePMUPOBAHHbLE 30HbL
npocmpancmea (mun B)

K »Toii rpymme OTHOCATCA GHYymMpeHHOCMb/VHYMPAWHOCH, U3HAHKA/
Hanuyje, danv/0asuna u np. HecMOTps Ha HaTWIMe HOMHHATHBHON (DYHKITHH,
JTAaHHBIE JIEKCEMBI 00J1a1al0T CPAaBHUTEIHHO HU3KOH JIEPUBAIIMOHHON MTPOTYKTHB-
HOCTBIO M PEIKO CTAHOBSATCS IEHTPAMHU IIMPOKHX CEMAHTHYECKUX TEPEHOCOB.
Wx 3HaueHne OpUEHTUPOBAHO IPEUMYIIIECTBEHHO Ha OTMCAHNE JIOKATN30BAHHOM
30HBIL, @ He Ha OPMHUPOBAHUE YHUBEPCAIBHBIX OPUEHTAIIHOHHBIX CXEM.

Takum o0Opa3oM, CTerneHb TPaHCIO3UIMOHHOTO noreHuuana [1d omnpe-
JIeNIAeTCsl He TOJBKO MX MPHUHAUIEKHOCTBIO K KJIACCY CYLIECTBUTEIbHBIX, UME-
HYIOIHMX (parMeHTHl NPOCTPAHCTBA, HO M KOTHUTHBHBIM CTaTyCOM COOTBET-
CTBYIOLICH TpOCTpaHCTBeHHON cxembl. Yem TechHee [1®D cBs3aH ¢ 0a30BbIMU
MEPLENTUBHO-OPUEHTAIIMOHHBIMU OCSIMH YEJIOBEYECKOTO OIbITa, TEM BBILIE €TI0
CIOCOOHOCTh BBICTYIATh HCTOYHUKOM JICPUBAIIMH B MeTadopHu3anuu. 310 00b-
SCHSIET, TTI0YEMY JIEKCEMBI THTIA 6epX, HU3, neped, Kpali CTAHOBSITCS MPOTYKTHB-
HBIMH LIEHTpaMu (HopMUpOBaHUS aOCTPAKTHBIX 3HAYEHUH, TOTAA KaK YTOJN HIN
MTOBEPXHOCTh COXPAHSAIOT MPEUMYIIIECTBEHHO OMHCATENFHO-ITPOCTPAHCTBEHHYIO
(hyHKIHIO.

5. Koenumuenwiul acnexkm

[IpoctpaHcTBEHHBIE CXEMBI ‘BepX—HHU3’, ‘mepen—3an’, ‘OfHa CTOpPOHa—
Jpyras CTOpOHa’, ‘BHYTPEHHOCTb—HAPYKHOCTB', ‘YyNaJeHHOCTb—OJIH30CTh’ B
KOTHHLIMM TIPEICTAaBICHbl KaK CTPYKTYpPUPOBAHHBIE KOTHUTHUBHBIE OOJacTH, a
HE TOJIbKO KakK peisiquoHHble oTHowmeHus (cp. B wactHocTu: Cienki 1999; Ip-
koBuh-Mejiiop 2013; BojBonuh 2015). f3bik oTpaskaeT 3T0 yepe3 HOMHHAIMIO
(hparMeHTOB MPOCTPAHCTBA, 3aKpeIicHHY0 B cucteme [1d. Ha ciieayromem sta-
Te IaHHBIE CXEMBbl PEaTM3yIOTCS B PEIISIIIMOHHBIX (ITPEJIOKHBIX) U aiBepOralib-
HBIX CPEICTBaxX.
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Takxum obpazom, ananmu3 [1D mo3BONSIET PEKOHCTPYHUPOBATE CIICTYIOIIYIO
TUIMOJOTUYECKU 3HAUUMYIO MOJICIIb PA3BUTHSI IPOCTPAHCTBEHHOM CEMBI B SI3bIKE:

KOHIIETITYyaJIbHAsA cxeMa — (hparMeHT npoctpanctsa — [1® (umeHHast HO-
MUHAIMs ) — JepUBaIys — a0CTPAKTHBIC 3HAYCHHSI — IpaMMaTUKaTU3aIUs

Jannas Monmenb OTpakaeT HAINpaBlICHHE CEMaHTHYECKOH 3BONIONUU OT
MEePLENTUBHO-KOTHUTUBHOTO OTBITA K FPAMMATUYECKUM CPEICTBAM €T0 BhIpaXKe-
HMUA.

6. Bvisoo

[IpoctpancTBenHbIe (hparMeHTH3ATOPEI 00PA3yIOT CTPYKTYPHO 3HAUNMBIN
MOCPETHUYECKUI (MEANATOPHBIN) YPOBEHD SI3BIKOBOW CUCTEMBI, Yepe3 KOTOPBIi
0a30BbIe MEPLIENTUBHO-KOTHUTHBHBIE CXEMBbI IPOCTPAHCTBEHHON OpraHHU3aIuu
MIOJIYYarOT JIEKCHUECKOE 3aKPEILICHUE U JJaJIee PeAU3YIOTCS B IEpPUBALIIOHHBIX,
CEMaHTUYECKHUX M I'PaMMATUYECKUX CTpyKTypax. B II® cooTHOCATCS KOpHEBast
Mopdema (KaK Mpou3BOAALIAs OCHOBA), JISKCHYECKasi HOMUHALIMS U KOHIETTya-
JU3aIMs TPOCTPAHCTBEHHOTO (pparMeHTa, 4To 00eCIeunBacT BEICOKYIO CTEIIeHb
SKCIUTMIUTHOCTH MIPOCTPAHCTBEHHO-OPUEHTALIMOHHON CEMBI B SI3BIKOBOM CHCTE-
Me.

B oTnnune ot mpeasoroB U HapeuMid Kak pe3ylbTaToB IpaMMaTHKaIH3a-
nu, 11d coxpaHsOT JIEKCUYECKYH) aBTOHOMHOCTb, HOMHHATUBHYIO IIPEIMET-
HOCTh M 3HAYUTENIbHBIA CIOBOOOPA30BaTEIbHBIM MOTEHLUUAN, YTO MO3BOJIIET
paccMarpuBaTh UX HE CTOJILKO Kak MepuepruitHyIo JIEKCHYECKYIO TIOJICUCTEMY,
CKOJIBKO KaK OJIMH M3 KJIFOYEBBIX LEHTPOB JIE€PUBALNOHHOTO Pa3BUTHS IPOCTPaH-
CTBEHHOW CEMaHTHKH M MCTOYHHK (POPMUPOBAHUSI KaK COOCTBEHHO MPOCTpaH-
CTBEHHBIX, TaK 1 a0CTPAaKTHBIX 3HAYCHHH.

CreneHb TPaHCIO3UIIMOHHOTO U JiepuBaIliMoHHOr0 noreHiuana [1d onpe-
JENIAETCsl HE TOJIBKO X NMPHHAUIEKHOCTBIO K KJIACCY CYIIECTBUTENBHBIX, HO U
KOTHUTHUBHBIM CTaTyCOM PEINPE3ECHTUPYEMOU IIPOCTPAHCTBEHHON CXEMBL: 4YE€M
tecHee 11D cBsi3an ¢ 0a30BbIMHM OPHEHTALIMOHHBIMU OCSMH YEJIOBEYECKOTO OIIbI-
Ta, TEM BBIIIE €r0 CIOCOOHOCTh CTAHOBUTHCS y3JIOM MeTadOpPH3aLUuHU U Pa3BUTHS
3HAYCHUN.

Tem cambiv 11D BBICTYNAIOT CUCTEMHBIMM 3BEHBSIMHU IIEpexofa OT IIPo-
CTPAHCTBEHHOW INeEpLENIMU K a0CTPAKTHOH CEMAaHTHKE: Yepe3 HUX peau3yercs
JBUKEHUE OT KOHLIENTYaJIbHOU CXEMBbI K JIEKCHYECKONM HOMHUHALUY, ajee — K Jie-
PHUBALIMOHHBIM THE3/1aM U, B KOHEYHOM CUETE, K IPaMMATHKAIN30BaHHBIM (hOpMaM.

Hcnonvzosannasn numepamypa
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Jymuja JI. Hlanuh

JEPUBAIIMOHN 1 CEMAHTHUYKO-TPAHCITIO3ULIMOHN
[NOTEHLIUJAJ ITPOCTOPHUX ®PAI'MEHTU3ATOPA
Y PYCKOM U CPIICKOM JE3UKY

Pesume

Pan ce 6aBu ananmu3oM npocropHux pparmentusaropa (I1D) kao nenrpa-
HUX JeMHULIA Y CUCTEMY IIPOCTOPHE CEMAHTUKE y PYCKOM U CPIICKOM je3uKy. [1D
ce JeHuHUIIY Kao nocedaH MOACUCTEM UMEHCKHX jeIMHUIA KOje UMeHY]y ¢dpar-
MEHTE YHYTPAIIbHET U CIIOJbAIIEr MPOCTOPa, MPHU YeMy He MOCeyjy MyHY Mpo-
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JlepyBallMOHHBIN U CEMaHTHKO-TPAHCTIO3HIMOHHBII
TOTEHIHAN IPOCTPAHCTBEHHBIX (hPAarMeHTH3aTOPOB
B PYCCKOM I CEPOCKOM SI3bIKaX

CTOPHY CaMOCTaITHOCT, Beh ()yHKIIMOHUIITY Ka0 JIeT0OBH IIFpe MPOCTOPHE IIeTTHHE.
[Toas3u ce ox Tora 11a je mpocTop jeaHa o7 OCHOBHUX KOTHUTHBHHUX KaTeropHja,
TE J1a Cy ancTpakTHe cepe 3HaUeHa y je3UKy Y BEIMKO] MEPH CTPYKTypHUCaHE Ha
OCHOBY TIPOCTOPHHX Mojeia. ¥ ToM KoHTeKcTy, [1D ce m3mBajajy kao KIbYIHH
HOCHOITH ITPOCTOPHE CEMe, jep TIOBE3Yjy MOP(HEMCKH, JICKCHUKH U KOHIICTITYaTHH
HHBO U 00e30¢eljyjy HOMHHATHBHO YTEMEIbEHE MTPOCTOPHHUX OHOCA.

IToceOHa maxxma ocBeheHa je ’BUXOBOM CEeMaHTHIKO-TPAHCIIO3UITHOHOM
TIOTCHITNjaTy, KOjU CE MCITOJhaBa Kako y (DOPMATHO-CHHTAKCHYKUM YITOTpedama
(mpubMmKaBame MPUIOMIKAM U TIPEIJIONIKIM CPEICTBUMA), TaKO B Y ITyOJHEHM
CEMaHTHYKO-/IepUBAIMOHNM Tiporiecuma. 11D (yHKIMOHUITY Kao MPOU3BOAHE
OCHOBE JICpPMBAIIMOHUX THE37a W3 KOjUX CE pa3BHjajy HOBA, YECTO HECOOCTBE-
HO-TIPOCTOpHA 3HaueHka MyTeM MeTadopusanrje U METOHUMH3AIHje (POCTOp
— BpeMe, IPYIITBEHU CTaTyC, BPEAHOCHA OIeHa). Y pajy ce MoKasyje /a, Hako
CPIICKH W PYCKH je3WK JeJie 3ajeMHNYKYy KOTHUTHBHY OCHOBY, ITOCTOj¢ Pa3JIMKe
Y JIGKCHYKO] W TpaMaTHYKO] peali3alrju MPOCTOPHUX oxHoca. Ha ocHOBY cTte-
TeHa JIepUBaIOHe MPOAYKTUBHOCTH M KOTHUTUBHOT craryca, [1d ce Tumomorm-
KU Jelie Y TPHU TpyIle, IpHu YeMy HajBehu TpaHCTIO3WUITMOHY TOTCHIINjall UMajy
JETUHUIE TIOBE3aHe ca OCHOBHUM OPHjCHTAIMOHUM OIIO3WIHjaMa ‘Tope—moire’,
‘Hampen—Hazazn’, ‘TieHTap-tnepudepuja’.

3axspyuyje ce ma [ID y oba je3mka mpencTaBibajy MOCPETHUIKA HUBO Y
JE3UTIKOM CHUCTEMY TIPEKO KOjer Ce MIPOCTOPHE KOTHUTUBHE IIeMe JIEKCUKAIN3Y]y
1 Najbe pa3BHjajy y alcCTpaKTHA M TpaMaTHKaJW30BaHa 3HA4YCHa, YIME UTPajy
KJbYYHY YJIOTY Y OPTaHH3aIlHji CEMaHTHIKOT CUCTEMA.

Kwyune peuu: mpocTopHU (PparMeHTH3aTOPH, TPAHCIO3WIM]a, JIEpPHUBa-
1I1ja, TpaMaTHKaJIN3allija, KOHTPACTUBHA JIMHTBIUCTHKA, KOTHUTUBHA CEMaHTHKa,
PYCKH M CPIICKH je3HK.
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[MPOABJIEHUE KATEI'OPUN 5BUAEHIITNMAJIBHOCTU
B IIMCbMEHHOI PEUM )XYPHAJIMCTOB
(Ha MaTepuase pOCCHICKUX U OETTOPYCCKUX MEIUATEKCTOB)™**

B crarbe paccMarpuBaeTcsi KaTeropysi SBUICHIIMAIBHOCTH KaK BaXKHBIN dJIEMEHT
ATOIPE3EHTALMH B PaMKaX AMCKYPCHUBHO-IparMarndeckoro mnoaxona. IlomuepkuBaercs
ee CBsI3b C MOJIAJIbHOCTHIO, aBTOPU3AIMEH U BhIpaXKEHHEM INepeckasbiBaresibHoCTH. Oco-
00€ BHUMaHHUe yIesIeTCs YKa3aHHIO HCTOYHUKA HHPOPMAITIH U €r0 poJid B GOpMHUPOBa-
HUM J10Bepusi. PaccMarpuBaeTcst BIMsSHUE YBHICHIIMATIBHBIX CPEJICTB HA BBHIPAKEHHUE aB-
TOpckoi no3unuu. Lenb paboThl — BBISIBICHHE M ONMCAHNE IBUJICHIIMAIBHBIX MAapKEPOB
B MeauaTekcTax. Marepranaom cirykar myOMKalul POCCHUCKUX M OEIOPYCCKUX KYp-
HAJIMCTOK Ha KYJBTYPHYIO TeMaTuky. [IpOBOAMTCS CONMOCTaBUTENbHbIA aHAIN3 TEKCTOB
nByx razet 3a 2025 rog. Oxxumaercsi, 4TO Pe3yJIbTaThl UCCIEAOBAaHUs OYIyT CIIOCOOCTBO-
BaTh YTOUHEHHUIO POJIM IBUJICHIHUAIBHOCTH M MEXaHU3MOB (DOPMUPOBAHUSI aBTOPCKOM
MO3ULIUK B MEAUAIUCKYPCE.

Knroueswvie cnosa: OTOUCHTPU3M, 3BUACHIMATIBHOCTb, MOAAJIbHOCTb, 3BUIACHI -
AJIbHBIC MAPKEPbI, aAPECAHT, MCIUATCKCT.

The article examines the category of evidentiality as an important element of
self-presentation within the discourse-pragmatic approach. Its connection with modality,
authorization and the expression of reportedness is emphasized. Particular attention is
paid to the indication of the source of information and its role in building trust. The influ-
ence of evidential markers on the expression of the author’s stance is also considered. The
aim of the study is to identify and describe evidential markers in media texts. The material
consists of publications by Russian and Belarusian female journalists on cultural topics.
A comparative analysis of texts from two newspapers for the year 2025 is conducted. It is
expected that the results of the study will contribute to clarifying the role of evidentiality
and the mechanisms of constructing the authorial stance in media discourse.

Keywords: egocentrism, evidentiality, modality, evidential markers, author, media
discourse.

*  https://orcid.org/0000-0002-5738-7168
**  JlanHas pabota peamusyercs B pamkax mpoekra VEGA Ne 1/0456/25 «AnTpononeHTpude-
CKasl MapafurMa nparMaTHYHOCTH TEeKCTa KaK JUCKYPCay.
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BBenenue

SI3BIKOBOM STOIIEHTPU3M, KaK MPaBUIIO, OTPAKAETCS B PeUr CyOBEKTa BbI-
CKa3bIBaHMSA, YIIOTPEOIISIONIEro 0COObIE SA3BIKOBBIC €IMHUIIBI, TPE3CHTUPYIOLIHIE
camoro ce0s (a IMEHHO TOBOPSILEro). YUeHble MpeAaraloT Ha3blBaTh UX 3T0-
uentpukamu (ITagydesa 2019: 17; Cokonosa 2019: 4 u ap.). Ilockonbky 00b-
€KTOM HCCIIEZIOBAHUS BBICTYIIAIOT MEIMATEKCThI, PEKUM MHTEPIPETALUN ajipe-
CaHTa OTHOCHUTCS K HappaTHUBHOMY THUITY, HE NPEJNOoJarariuieMy MoJIHOLEHHOTO
TOBOPSIIET0, KOTOPBIM Yallle BCEro BBHICTYIAeT B POJIM MTOBECTBOBATENS MJIU Ha-
omonarens coobitii (Sokolova 2021: 29).

[To muenuto Enensr BukropoBus [1aydeBoii, 0000IMBIIEH TaHHBIE ITPe-
JBIAYIINX UCCIIEAOBAaHNUHN, KACAIOIIUXCS MPOOIEMaTHKH PEYEBOT0 STOICHTPU3MA,
K 3TOLEHTPUYECKUM KaTeTOPHSIM ClIeyeT OTHECTH MOJIaIbHOCTB, IEUKCHUC, OLIEH-
KY, 9BU/IEHIIMAIILHOCTh 1 KOMMYHHUKaTHBHYI0 cTpyKkTypy (I[Tagyuesa 2019: 93). B
JaHHOW pa0oTe BHUMaHUE COCPEAOTOYCHO HA MPOSBICHUHU 3BUACHINAIBLHOCTH
B NMHUCBMEHHON PEYM JKypHAJIMCTOB M HA BBIIBIEHUHU CPEICTB €€ BBIPAKEHUS B
MEINaTeKCTax POCCHUMCKHUX M OenopyccKux aBTopoB. Kpome Toro, Hactosiiee
HCCIIeIOBaHUE OMUpAETCs Ha MOJoKeHHe, chopmynrpoBanHoe AHapeeM [laHu-
nouueM KaxcuneiM 1 Mapueit JiImutpueBHoit UepThIKOBOI, COITIaCHO KOTOPOMY
«B Ka)KJOM U3 S3bIKOB (MU TPYIIIE POJCTBEHHBIX SI3BIKOB) — CBOM HAOOp CpeacTB
BBIpaKEHHS 3BUCHIUATBLHOCTH, OTHAKO MTPOCIICKUBAIOTCS K HEKOTOPBIE 001Iue,
Tunonorudeckue, sipnenus» (Kakcun, Ueproikosa 2019: 23).

Ha nganHoMm sTame pa3paOOTaHHOCTH TE€MBbl MPEANPHHATA MOIBITKA BBIS-
BUTh M OXapaKTEepU30BaTh HBHJCHIUAIBHBIC MapKepbl, YHOTpeOIsieMble IBYMsI
POCCUIICKMMU U JBYMsI O€JI0PYCCKUMH KypHAITUCTKAMH B paMKaxX MEAHATEKCTOB,
nocBauieHHBIX TeMe «Kynbrypa». s aToro mpeasapurensHo ObLT 0OpaboTaH
MarepHai IByX ra3er — « ApryMeHThI U GpakTh»' 1 «3Bsi3na»? — 3a 2025 rox. Bei-
60p nanabix CMU 00ycnoBiIeH TeM, YTO OHU SIBIISIOTCS BEAYIIMMH OOIIECTBEH-
HO-TIOJIMTHYECKUMHU n3anusiMu Poccun u benapycu, IMEIOT CXOIHYIO IIENIEBYIO
ayAUTOPHIO M, COOTBETCTBEHHO, COJIEpPXKAT MaTepHhaiibl, (GOpPMUPYIOLIHE COLH-
aJlbHbIE U HPABCTBEHHBIE UEAIIBI aJpecaTa, OTPakatoT TEKYIIYIO TOBECTKY JHSL.
KynbrypHas Temaruka craTeil CTPOMTCS B OCHOBHOM Ha JIMYHOM BOCHPHUSATHH
aBTOpa, TIOATOMY BBIOMpaeMbIe CPEICTBA 3BUCHIUAILHOCTH JOJIKHBI OBITH TIep-
COHU(HINPOBAHHBIMU. BMecTe ¢ TeM MHOKXECTBEHHOCTH TOJIOCOB (TIOTU(OHUS)
JlaeT Marepuai M A UCCIIEAOBAaHUS UyKOM 3BHIEHIIMAIBHOCTH, MOCKOIBKY B
TaKUX MyONUKAHSIX YaCTO HUTHPYIOT PEXKUCCEPOB, aKTEPOB, XYA0)KHUKOB, ITHCA-
Tesel u npounx aearenei uckyccrsa. Kpome Toro, raszera «3Bs3/1a» BEIXOAUT Ha

1 CchlTKa Ha 3JIEKTPOHHYIO BEPCHIO Ta3eThl «APryMEHTHI U (PaKThD):
https://aif.ru/gazeta/archive/edition/1/year/2025 20.04.2026.

2 CchlIKa Ha MaTepUallbl apxuBa Ia3eThl «3BA3ax:
https://zviazda.by/zviazda_pdf/?year=2025&date= 20.04.2026.
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OCITOPYCCKOM SI3BIKE M aKTUBHO OCBEIIACT COOBITHS, TMTOCBAIICHHBIC TPAIUIIHIM
Y COBPEMEHHBIM TEHJICHIUSM OCOPYCCKOM KYIbTyphl. «APTYMEHTHI U (haKThD»
yaie (GOKYCHPYIOTCS Ha MacCOBOH KYJBTYpE, IIPOBOIUMBIX (PECTHBAISAX U Me-
TUIHBIX JTHYHOCTAX. Takum 00pa3oM, cpaBHEHHE MEIUATEKCTOB JTOJDKHO ITOKa-
3aTh, OTJIMYAIOTCS JIX MapKephl 9BUICHIINATLHOCTH PU OMTMCAHUHU «CBOCH» Tpa-
TUTTHOHHON KYJIBTYPBI U TII00ATBHBIX KYJIBTYPHBIX ()CHOMEHOB.

Crnenyer Takke MOMYEPKHYTh, YTO OBLI IMPOBEJCH KaueCTBESHHBIN aHAJN3
YIOTPEONIEHHBIX S3BIKOBBIX CPENCTB dBUACHIMANbHOCTH U3 150 myOmmkaruit
BBIIIICHA3BaHHBIX TazeT. [Ipenmonaraercs, 4To 3((HhEeKTUBHOCTh HCIIOIB30BAHIS
OIPEJICIICHHBIX TUIIOB 3BUJICHI[HAJIEHBIX MAPKEPOB Oy/IeT 3aBUCETh HE TOJILKO OT
KOHKPETHOTO aJIpecaHTa, HO U — B OOJBITICH CTENIEHH — OT TEMBI U *KaHpa MEII1-
arekcra. B COOTBETCTBHHU C U3TI0KEHHBIM, 0CO00€ MECTO B CTAThSIX aJ[PECaHTOB,
CKOpee BCEro, 3alMyT JIEKCHKO-TPAMMATUYCCKHUE CPEICTBA, YKA3bIBAIOIINC HA
YMCTBEHHOE W YYBCTBEHHOE BOCIIPHUSTHE TOBOPSIIETO, TAK KaK OCHOBHOW KOM-
MYHUKATUBHOHN TaKTHUKOU >KypHAIHCTA, MUIIYIIEro Ha TeMy «KynbTypay, sBis-
eTCs HEe TOJBKO Tepenada WH(OpPMAITMH, HO U BIWSHAC HA YYBCTBA M OMOIIMH
ayIUToOpuun — yOeXKIeHHUE ee, HalpuMep, B HEOOXOAMMOCTH ITOCETUTh CIIEKTaKJIb,
BBICTaBKY, MPOYNTATh KHUTY U T.I. TakuMm 00pa3oM, Mpu MOMOIIU CTPATETHH
yOeX/IeHHUs, SMOIMOHAIHLHO-TICUXOJIOTHUECKUX TAKTHK M TAKTUK areJUIIuu K
ABTOPUTETY aJPECaHT CTPEMUTCS PEaIn30BaThb CBOM OCHOBHBIC HAMEPECHUS, a
TaK)kKe TOJCIUTHCS COOCTBEHHBIMH BICUATIICHUSAMH M YyBCTBAMH OT YBUICHHO-
IO, YCIBIIIAHHOTO WK MPOYUTAHHOTO.

1. UcTokn pa3BUTHS KATErOPHH 3BHACHIHAILHOCTH

Kax momuepkuBaer Mpuna FOpneBHa lllecTyxwHa, JHMHTBUCTHYECKHE
HCCIIEIOBAHUS 3BUACHIMAIBHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE, KaK MPaBHJIO, BEAYTCS B
obnactu cemantuueckoro cuntakcuca (Ilectyxuna 2009). IIpu sToM oHU Tie-
pecekaroTcs ¢ mpobiaemMaTukoi kareropuu aBropu3anuu (Kameawur 2024 u mp.).
Ha3zBanHblif THUI, KaK ¥ 9BUACHIUAIBHOCTD, CIY)KUT yKa3aTeleM Ha HCTOYHHK
nH(popMaIu 1 crocod ero noiayderns. OJHAKO «ITOMIUMO 0003HAYEHHS UCTOY-
HUKa, 3BUACHINAIBHOCTD BKIIOYACT HHTEPIPETALMIO U KBAJTM(PUKALIUIO COOOIIa-
eMbIX (DaKkTOB CyOBEKTOM KOMMYHHUKAIHU. [...] OHa OTpakaeT OTHOILICHHE aBTO-
pa/cyObexTa KOMMYHHKAIIMU K COOOIIaeMOMY, UTO |...] MO3BOMsET (OPMHUPOBATH
n00aBOYHBIE CMBICTBI JJIsl OKa3aHMUsl HEOOXOAMMOTO BO3JCHCTBUS Ha ajapecara/
yurarens» (Kosmosckuit 2024: 6, 10).

Ha3zBaHHbIC KaTeropuu NpOSBISAIOTCS B KOHCTPYKIHSX, CXOKUX 110 CBOCH
CTPYKTYpE: OHHM COCTOSIT U3 JIBYX YacTeil — aBTOpHU3YIOlel, ToO ecTh 0003Ha4a-
IoLIel aBTOpa, U aBTOPU3YEMOM, KOTOpasi OIMCHIBACT PEAJIbHYIO WM BbIMBIIL-
neHHyto cutyanuto (3omoroa 1973; 3omoroBa u ap. 1998). Iloxoxxee MHeHHE
paznenser u Cepreit Baagumuposud ['puunn. OH oTMeuaert, 4to ¢ GpopMaibHON
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TOYKH 3PEHUSI aBTOPU3AIMOHHBIE BBICKAa3bIBAHUS B COAEPIKATENBHOM CTPYKType
TeKCTa 00pa3yloT: 1) aBTOPU3aLMOHHBINA OJIOK — aBTOPU3ALMOHHYIO KOHCTPYK-
1110, 0(OPMIIEHHYIO aBTOPU3ANMOHHON PAMKO, TEeMaTHI€CKOW OTHOPOTHOCTHIO
Y eIUHCTBOM BBIpa3UTENIbHON ycTaHOBKH aBTopa (I'puumn 2020: 133); u 2) as-
TOPHU3AaLMOHHBINA KJII0Y — MapKUPOBKY IEpexoAa K HOBOMY HMCTOYHHMKY HH(Op-
MalM{, TO €CTh OT aBTOPHU30BAHHOTO BBICKA3bIBAHUS K HEABTOPH30BAHHOMY M
HaoOopoT (Tam xe: 135).

Kak BUIHO, MHEHHS BBILICIIEPEUNCICHHBIX UCCIIEI0BATENCH O CTPYKType
ABTOPHU3AIMOHHBIX YACTEH TEKCTa COBIAAIOT B TOM, YTO OHU COCTOAT M3 JIBYX OC-
HOBHBIX 3JIEMEHTOB, HECYIINX MH(OpMannio 00 aBTOPCTBE U HEMOCPEACTBEHHO
o coxepxkanuu. Imutpuil BanentunoBuu Ko3/10BCKHI OTHOCUT 3BUIEHIMATb-
HOCTH K TUCKYPCHUBHOMN €MHMUIIE U BBLAEISAET B KOHCTPYKIIMU TaK)Ke JBE YacTH:
npodasy, colepKallylo 3BUACHIMAIBHBINA onepatop (Mapkep), «BbIPayKaroIIuii
KBaTH(UKAIIAIO CBEICHUHA TOBOPSIIIM M ONPEACIISIONINA HCTOUHUK CBEICHHIY,
1 snudasy — yTOUHSIOILY 0, H3MEHSIOIIY IO WK MOAYSPKUBAIOILYIO PE3yIbTaTHB-
HBIH BBIBOJ, HOCUTENIEM KOTOpOTo siiseTcs npodasza (Koznosckuii 2024: 15).

Hcxons u3 3TOro, aBTOPU3ALUOHHBIE M 3BUACHIMAIbHBIE KOHCTPYKIIHUU
Pa3Nu4aloTCsl BO3MOKHOCTBIO MPHOOPETEHUSI WIIK OTCYTCTBUEM J100aBOYHBIX aB-
TOPCKHMX CMBICIIOB, @ TAKXKe IEPECEKAIOTCs] B BONPOCE yKa3aHMs HAa HCTOYHHMK
rH(pOpMAIIH.

OBHJEHIIMATILHOCTD CBSI3aHa C MOAAJIBHOCTBIO, B YaCTHOCTHU C SIMUCTEMHU-
YeCKOM MOJIANbHOCTBIO,® KOTOpasi OCHOBBIBACTCS Ha Mepe/iaue aIpecanToM CyOb-
EKTHBHOTO MHEHWSI, B3aMO/ICHCTBYIOIIETO C NICTHHHOCTBIO (pakTa, TO eCcTh ¢ MO-
JOYCHBIMH CMbIcTIaMu (TaMm xe: 17), B 4aCTHOCTH — € 3HAYCHUSMHU BO3MOXKHOCTH
u yBeperaroctr (borgapko 1990; Hemerr 1991 u mp.). [TocKoiIbKy 3TH THITBI B3a-
HMMOTIPOHHUKAEMBI U TIEPECEKaloTCs Ha YPOBHE CEMBI ‘OTHOIIEHHE TOBOPSIIETO K
COZICP>KaHMIO BHICKA3bIBAHHSA M ICHCTBUTENLHOCTH , HA COBPEMEHHOM 3Talle pac-
cMmarpuBaemMas Kareropus cuutaercs momycHoil (Kosunnesa 1994; Koznosckuii
2024 u ap.). OHa BKJIIOYAET, TOMHMO OIPEACITICHNSI HCTOYHUKA MH(OPMALIUH, HH-
TEPIPETALHIO U KOMMYHUKAaTUBHYIO OLIEHKY T'OBOPALIMM KaKUX-JINOO TaHHBIX.

[lo MHeHMIO HccenoBareneii, «<KOMMYHHKATHBHO-TTPArMaTHYECKHA aCIIeKT
BBIPaYKCHUsI 9BUICHIMAIBHOCTH CBsI3aH ¢ (DYHKLIUEH MepecKa3bIBaHUS», TOITOMY
CMHOHUMUYHBIMM Ha3BaHMSAMM 3TOH KaTeropuu SBILSIFOTCS: IEPECKa3bIBaTelIb-
HOCTb, OYEBHJIHOCTH (3aIVIa3HOCTH), 3aCBHJIETEIbCTBOBAaHHOCTH W npyrue (Ko-
3uHIeBa 1994: 93; Bonmapko 1990: 61). Hanpumep, B 6es1opycckoii ¥ cIoBaLKoit
JIMHTBUCTUYECKOH JINTEpaType 3BUACHIMAIBHOCTD TAK)KE HE BBIIEISIETCS KaK ca-
MOCTOATEINIbHAs FpaMMaTHYeCKas KaTeropus, OHa, Kak MPaBUJI0, pacCMaTpUBaETCs

3 N3BecTHO, YTO MUCTEMHUYECKAs! MOIAIbHOCTh IIPOTUBOMOCTABIISIETCS ACOHTHUECKON (3HAYE-
HHE 0053aTeIbHOCTH, JOJDKCHCTBOBAHUS M 3aMPEIICHHOCTH), BPEMEHHOM (IaBHOCTH, OIHO-
BPEMEHHOCTH M OYIYIIHOCTH) U aJeTHYeCKON (HEOOXOIMMOCTH, BO3MOXKHOCTH, CIIy4aifHO-
CTH) MOJIQJILHOCTH.
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B pamkax momamsHOCTH ([1aymoyckas 2001; Dolnik 2009; Dudova 2014; Ivanova
2017 u ap.). Bmecre ¢ Tem ecTh pabOTHI IO CTPYKTYPAIHCTCKON HApPaTOIOTHH,
KOTOpasi aKLIEHTUPYET BHUMaHHE HE Ha CTPYKType KOMMYHHKALMH, a HA CaMOM
noBectBoBanuu (IlImua 2003), uto Takke CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO M3ydacMOM
KaTeropuu.

2. JBHJeHIMAIbHbIC MAPKePhI, (PYHKIHMOHUPYIOINE B MEIMATEKCTAX 0 KYJbType

DBUICHIINATILHBIE MAPKEPBI* MOTYT COBITAIaTh C MAPKEPaMH HHTEPTEKCTY-
anpHOCTH M aBTopm3anu (I puama 2020: 92, 109), MOCKOIBEKY OHU YKa3bIBAIOT HA
HApPATHUBHOTO MOBECTBOBATEIS U TAK)KE OTPAKAIOT MPArMaTUYCeCKyI0 YCTAaHOB-
Ky aBTOpa, KOTOpas BIUSET Ha OOLIYIO MParMaTHYEeCKyl0 HApPaBICHHOCTh TEK-
cra. K takum nokazarensim C. B. [puunH OTHOCHT KOCBEHHYIO pedb, (JOHOBBIC
CCBUJIKH, TPUMEYaHNs, CHOCKH U Jipyrue cpeacTtsa. COOTBETCTBEHHO, OH CUUTAET
YX cTenn(UIECKUMH JIEKCHIECKUMH, TPaMMaTHYECKUMHU, CHHTAaKCUIECKUMH |
CEMaHTHYECKUMH COCTABIISFOIINMHI BBICKAa3bIBaHUS (TaM ke: 88).

AHanm3upys MPOSBICHUE KaTErOPUU ABUICHIMATHHOCTH B MEIHAIEHOM
JUCKYpCE aHIJIMHCKOTO S3bIKA C TOYKU 3pPEHMSI JIMHIBOCHHEPIreTHYECKOro MOJI-
xoma,’ JT. B. Ko3moBckuii BRIZIETSET CIIEAYIONINE TPYIIIBI 9BUCHIIHATBLHBIX Map-
KEPOB B 3aBHCUMOCTH OT BBITIOJHAEMOW MU (QYHKIHMH: 1) sIBHOE yKazaHue; 2)
KOCBEHHOE YKa3aHHe; 3) YCHIICHUE 3HAUNMOCTH BBICKA3bIBAHUS; 4) BEIpAKCHUE
MHEHUS; 5) YBEpEHHOCTh 3HaHHSA, 0) MBICIHUTEIbHAS JIEATEIBHOCTD; 7) COMHe-
HUe; 8) IPOrHO3UpOBaHue; 9) yMCTBeHHOE Bocmpusite; 10) yyBCcTBEeHHOE BOC-
npusitue (Koznosckuit 2024: 13). OpHako, ¢ TOUKU 3pEHUS TUCKYPCUBHO-IIpAr-
MaTHYECKOTO acTleKTa U3yUeHHs POCCUIHCKOTO MEUANPOCTPAHCTBA B CPABHEHUH
¢ 0eTopyCcCcKiM, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, IBUCHIINATBHBIE MapKePhI MTOKA eIl1e
HE CTaHOBWJIMCH MIPEIMETOM CIEIMAEHBIX HCCIIeIOBAHNN.

i aHANM3a SMIUPUYECKOTO MaTepuaia UCIOIb3yeTCsl KilacCH(HUKaIus
. B. Kosnosckoro, opuentupoBanHas Ha Tunoioruto H. A. Ko3uniesoii, BbI-
MTOJTHEHHYIO Ha OCHOBE aHaJIM3a XY/I0’KECTBEHHOT'O TUCKYpCa C MO3ULUN KOMMY-
HUKaTHBHO-TIparMaTuyeckoro noaxona (Kosmosckuit 2018). lymaercs, uyto npu-
MEHEHHEe dTOW CHCTeMaTH3aliH B paMKax JaHHOW paboThI OMpaBaaHo, TOCKOIb-

4 DBuHJCHIMAIbHBIC MApKEPhl B JIMHI'BUCTHYCCKOMN JUTEPATYPE HA3BIBAIOT €IIIE ONEPATOPAMU U
nnenTudukaropamu (Koznosckuii 2024).

5 O mparMartH4ecKod MpEe3eHTAlMM HAapPaTHBHOTO MOBECTBOBATENS WM IEPCOHAXKA MOXKHO
npountarh B MoHorpadun Susr CokonoBoit Koncipykyuu coyuanibHoll camouoeHimu@ura-
yuu u camoupeseniayuu 2osopsaujeco: Ouepku 06 220y eHUPULECKUX CPEOCIUBAX COBAYKO2O
sazvika (2019: 15).

6 JIMHrBOCHMHEpreTHYEeCKUI MOAXO0/ K U3YUCHHIO S3bIKa pACCMATPHUBAET €r0 KaK CaMOOPIraHU3Yy-
IOILYI0 CTPYKTYPY, B3aUMOJICHCTBYIOIIYIO C YeJIOBEKOM M OKpYKarolel cpenoit (cm. Apuu-
HOB 1999).
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Ky HaOIoaceTCsl OYCBUIHOE CXOACTBO B OCHOBHBIX HaMEPEHHUSIX HappPaTHBHBIX
TOBOPSIIHMX U BIOPAHHBIX aHAJTUTUYCCKUX MTOIXO0/IaX.

Wrak, cienyeT moq4epKkHyTh, YTO B MEIUATEKCTaX KaK POCCUNUCKUX, TaK U
0eIopPyCCKUX aBTOPOB BCTPEUAIOTCS MPSIMBIE U KOCBEHHBIE THITHI YBUICHIINAb-
HOCTH: TIPSIMOM — KoTAa HHQOPMAITHS TIepeCcKa3bIBACTCs IO TaMSATH TOBOPSIIIETO,
1 KOCBCHHBIN — KOTJ/Ia CBEJCHHMS MEePEIAIOTCsl OT UMEHH Apyroro juna. [Tpuuem,
KaK TIPaBUJIO, IPSIMast 3BUJICHIIMAILHOCTh HAOJIOIAETCs B KaHpe UHTEPBhIO (31
TEKCT), KOTOPBIA IIMPOKO HCIIOJIB3YETCSI, B YaCTHOCTU, B POCCHICKOW raszere
«ApPryMeHTHI U (haKThD».

Oubra lla6munackas, aif.ru: Hukura, o BeiconkoMm ocmasuniu socnomuna-
HUs. MHOTHE 3HAMEHHMTOCTH. HO TOJIBKO BBl MOXKETE pacckaszarh 0 Braaumupe
Ceménonuue. KakuM oH ObLT mamoi?

Huxkwnra Beicoukuii:

[...] A xak orer yait sasapusan! Konoosan: «He cmorpure, 310 TaitHa» (Osbra
[TabnuHCKas. «bbln Hacmoswumy. Bovlcoykui yuwén max pano, nomomy umo mpa-
mun cebs 6ez ocmamka;, 25.07.2025).

«l"a-noy-xa, Thl TAE?» — «XKe-Heu-ka, a Tbl Te?» [...] Komneru MXT uvacteHbKO
caviuiam 3a KyJIMCaMHt 9Ty MepeknndKy. 11 He moToMy, 4To CynpyrH TO U JeJo Te-
pstotcest. IIpocTo KU3HU TOPO3HB cede He MPEACTaBISIOT. Jaxke eciii HaXomsITCs B
tearpe. UHble koseru npuznaromes, 4to ajig Hux l'anuna u Esrennii Kunanno-
BBI 110 CyTH — oJiuH 4enoBek: JKens-Iamns, ['ansg-XKens. [...] Musuiion pa3 1o 3Toro
OHa 6udena ero Ha 3aHIATUSIX. A TYT 8321aHya Opyeumu enazamu. «¥1 MeHst CIIOBHO
CTpeia MpoH3MIay, — pacckaszana [anmuHa MakcumoBHa (TatesHa Ymanosa. Ce-
Mmetinvle cyeHnocmu. JIo6oeb Kunounoswvix nauanacs me 6razo0aps, a 6onpexu;
12.06.2025).

W3 naHHBIX IPUMEPOB BUIHO, YTO HA YPOBHE aBTOPCKOM 3BHUICHIIMAIBHO-
CTH, MapKepaMH KOTOPOH SIBJISIOTCS CI0Ba U (ppa3bl BPOIE «OCTAaBUIIN BOCIIOMHU-
HaHUS, (IPU3HAIOTCA», «B3MISHYIA JPYTMMHU IIa3aMU», — OTPaKaeTcsl OYeHb
Teroe (KOHEYHO, MO3UTUBHOE) OTHOIIEHHE KYPHAIUCTOK K CBOMM «TE€POSM»
[TOBECTBOBAaHUA. JTO OTHOILEHUE YCHJIMBAETCS 3a CUET MCIOJIb30BAHUSA MEPCO-
Ha)KHBIX TUIIOB, B YaCTHOCTH, IE€KJIAPaTUBHON Pa3HOBUAHOCTH (KOTIa JOCIOBHO
BOCITPOU3BOJIUTCS PeUb CyObEKTa KOMMYHHKAIINHY, KaK B MIPUMEPE C PETTUKAMHU
Hukutel BrIcOIKOro) 1 KOMMO3UTHOTO MOATHIIA 3BHJICHIIMOHAIBHOCTH (KOTa
MIPOMCXOJUT CHUHTE3 aBTOPCKOM peud M peud nepcoHaxa). Hampumep, ucmons-
3yI0TCs 3BaTeibHble oOpameHus («OKeneukay, «['anoukay), a Takke B UHTEPBbIO
¢ cblHOM Bricoukoro, kotoporo Osbra lllabnnHckast mo-goMaIiHeMy CepiedHo
Ha3blBaET «Harnoi». MIMEHHO NepCcoHaKHbIN TUI ABUIACHIMAIBHOCTH I1IOMOraeT
a/ipecaHTKaM 3aWHTEpPecOoBaTh YuTaresss U c(HOPMHPOBATH TEIUIOE, UCKPEHHEE
OTHOILIEHHE K NPEICTABUTENSIM POCCUIICKOTO Te€aTpaIbHOIO UCKYCCTBaA.

[TpubaM3UTENBHO K TAKOMY K€ MHEHHIO MOXHO HPUHTH, [IPOAHATIM3HPO-
BaB TEKCTHI, BHITIOJHEHHBIE B JKaHpe «BOMpoc-oTBeT» (34 Tekcra). B HuX, Kak
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IIpaBUJIO, UCIIOJIB30BaHa IIPEUMYINECCTBEHHO IIEPCOHAXKHAA Pa3HOBUAHOCTD KaTec-
TOpUHr 3BUACHINAIIBHOCTHU!

ABtOop «}OHOHBI 1 ABOCE» M MY3BIKH K JECATKaM (IIIBMOB KOMITIO3UTOP AJleK-
ceil PeIOHMKOB npuenacun 3pumeneti nociyuiams TIaBHOE COUMHEHHE €T0 KU3HU
(Onpra Hlabmunckast. Kocoa mooicno 6yoem ycaviwams « Tempano2uioy komnosu-
mopa Anexces Pvionukosa?; 08.10.2025).

Axtpuca MockoBckoro Ttearpa-ctyauu Bceeonmoga [Hunosckoro Buxropust
[TapxomMeHKO npusnanacy 6 n1066u K TbecaM JIETEHIAPHOTO TaHaema — Mibu
Wnbpa u Esrenns Ilerposa (Onbra lllabnuuckas. Yem npusnexaem axmpucy
Buxmoputo I[1apxomenxo camupa Unvgpa u Illemposa?; 19.06.2025).

Jlaypeary mexxyHapoHbIX KOHKYpcoB MBany becconoBy 22 rona. TanaHT/InBEIA,
XapU3MaTHYHBIH, CETOHS OH — OJIH U3 CAMBIX BOCTPEOOBAHHBIX POCCHHCKHUX ITH-
AHHCTOB, COTPYAHUYAIONINI ¢ MHPOBBIMH JUpIXEpaMu. U, no npusnanuio apmu-
cma, My3blKa JUIsL Hero — Jiyumuid antujenpeccant (TarbsHa YnanoBa. Kakyro
Mmy3wiky Mean Becconos cuumaem ayuwum anmuodenpeccanmom?; 26.06.2025).

CornacHO TpEACTaBICHHBIM NpUMepaM, 3BHICHLIUOHAIBHBIE MapKepbl
— TaKMe KaK «IIPUIIACHII 3pHUTEJICH MOCIyIIaThy, «IIPU3HAIACH B JIIOOBU», II0
MIPU3HAHUIO aPTUCTa» — YKA3bIBAIOT HE TOJHKO Ha UCTOYHUK MOTyYeHUs] HHDOP-
MalH, HO ¥ MOTYEPKUBAIOT YBAXKUTEILHOE OTHOLICHHUE K ACSATEISIM UCKYCCTBa,
JEeMOHCTPHUPYIOT UX BOBJICUEHHOCTh M HICKPEHHOCTb. BmecTe ¢ Tem, 1711 ;aHHOTO
JKaHpa XapaKTepHbI crierruduyeckre MapKepbl dBUACHIIMABHOCTH, K KOTOPBIM
CTOMT OTHECTH MPSIMbIE BOIPOCHI, BLIHECEHHBIE B 3ar0JIOBKH MeinarekcToB. Ha-
npumep: «Yem npusnekaer aktpucy Bukroputo Ilapxomenxo carupa Unbda u
[erposa?» mnn «Kakyro my3biky MBan beccoHOB cunTaeT JyqniviM aHTHIETpec-
CaHTOM?» U JIpyTHe.

Benopycckue KypHaIUCTBI Ta3eThl «3BsI3/1a» Yalle BCEIO OCBEILIAIOT Te-
MaTHKY KyJIbTYpHI B aHpax 3aMeTku (32 Texcra), anonca (14) umm o630pa (29).
[Tpu 5TOM KOPPECTIOHAEHTHI, KaK MPaBUIIO, UCIIOIB3YIOT KOCBEHHBIH THIT 9BUACH-
LUAIBHOCTH, B YaCTHOCTH, NEPCOHAXKHYIO Pa3HOBUAHOCTh. OAHAKO OHU Halle
BCETo MPHUOETaloT K CYIIHOCTHOMY TIOTHITY — MPEJICTABIISIOT CBOE (2BTOPCKOE)
BUJEHHUE COOBITHIA:

[...] I BesbMi cTapaHHBI, r3Ta 3ayeascae siro HactayHina Amica KinistH, skas paiys
HaBYKOYIIaM Ha 4aiie 3 npadecapam Hemypawm zesapuyys yeazy vHa Hapmi, kad npa-
LSTHYIb SKCIIEPBIMEHT I1a MaBbINHHIO iHTANeKTY (Jlapsica Llimotbik. I1pav ‘epa
opamwl «Keemxi ons Dnosxcopnanay y Manaozéxacnvim maampsl npaviuiia 3 am-
winaeam; 07.11.2025)

Apkansb JIsBOHIIBEBIY Mapbiyb 1Ipa TOE, Kab siro Boarysuie inuio na bemapyci sik
Mara 1msIpai. Moxa, naenze na ponHail Banagocio CrnoniMurdsiael?.. (Jlapeica
Himomrsik. Oneprul cnasaxk Apxkaosve Banadocs nacadsae npa 6enapyckis kapawi
Jmimpuisa Llacmaxosiua; 22.09.2025)
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Ila cnosax cmapuwwbini dcypvl KOHKYpCy, MacTallkara KipayHika i rajoyHara
JbIpeDKOpa HamplstHanbHara akaasMivHara KaHIPpTHara apkectpa bemapyci ims
M. 4. ®inbdepra Makcima Paccoxi, yn3enpHiKi cENeTHATa My3bIdHAra CIIabopHIIl-
TBa napaoasali pa3sHaCTalHACITIO TBOPAY, aJie BRIOpalb epaMOosKILy ObUIO CKila 1a-
Ha. /la anominsira saxoysanacs inmpuiea i CSIpoJ TIeavdoy, Tak 1 csiopay *Kypbl: 1
Oyz3e ¥ TITBIM roa3e MpaTIHIPHT Ha TpaH-Tipbl? (JlizaBera KpynsHbkoBa. Ysim
303175y eacyell i scvixapoy Manaozeuna XXIV HayvisnanieHol pecmoleans necHi
i naszii; 15.06.2025)

Cyns no npumepam, 3BHCHLIUAIBHBIE MaPKEPhI — TAKHE KaK «3ayBaxkacy,
«paillb 3BIPHYIb YBAry», «Mapbllby, «IapaiaBalii», «3aXx0yBaiacs iHTpbIray’ —c
OZIHOM CTOPOHBI, OUYEHb AKKYPAaTHO M HEHABA3YMBO CIIOCOOCTBYIOT MaHUIYIIUPO-
BAaHUIO CO3HAHWEM PCUUIIMCHTOB, a C I[perI\/'I — SIBHO BBIpAXKarOT CBOIO CHUMIIA-
THUIO K YCIBIIIAHHOMY Ha CIIEHE, YTO IIOMOTaeT, 6e3yCclI0BHO, 3aMHTEPECOBATh U
azapecara. KpOMe TOT'0, YKa3aHHLIC 3BUACHIMAJIbHLIC MApPKEPHI, BLISABJICHHBIC B
cTpykType npodassr (o /1. B. KoznoBckoMy) MennarekcToB poccuiickux u Oe-
JIOPYCCKHX JKYPHAIUCTOK, COOTBECTBYIOT JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKIM MHUIIAM,
MPEHMYIIECTBEHHO OTHOCSIIMMCS K YyBCTBEHHOMY BOCHPHSTHIO. DTOT BBIBOJ
MOKHO HPOUJUTIOCTPUPOBATH €IIIe HECKOJIBKUMHU TpUMepamu:®

ITnucenkas Hauana sozmyuamocs: «Hy BoT, kak Bcerna! Be€ BpeMst 4To-To mpo-
ucxomut!» A Pomuon mauan €€ ycnoxausamu: «Malis, yCIIOKOWCS, 3aBTpa BCE
oynet xopomoy» (Onbra llabnunckas. [l]eopunckas oywa. Ilouwemy Poouon Lle-
opun u Maiis Ilnuceyxas max moounu « Au®y; 03.09.2025).

«Tspxeno Obl10 HaOMIONATh TIpoLece yracanus. [lana Bcé Gonbie crapem». M Bot
[IPOTUB ATOTO AKTEP nuimancs Oynmosams: «3a4eM Tak MHOT0?» Jleduthcest He OT-
kaspiBasics. Ho... (Taresina Ynanosa. Hezamenumoiii advromanm. Kax FOpuii Co-
JOMUH cymen coxpanums pycckuil meamp;, 18.06.2025.)

OpHaKo 3TO HE 3HAYUT, YTO B )KYPHAJMCTCKUX CTaThSIX HENb3s1 BCTPETUTh
U JIpyrue pa3HOBUAHOCTH 3BUACHIMAIBHOCTU. Hampumep, 10CTaTO4HO pacipo-
CTPaHEHHBIMH SIBJISIIOTCSI MAPKEPBI SIBHOIO YKA3aHUS:

O rpsmymmx npembepax roowmieitHoro, 95-ro ce3ona MOCKOBCKOTO Tearpa Ky-
KOJI paccKa3ajl €ro XyJ0)KECTBEHHBIH pPYKOBOAMTENb, IpaMarypr, cyenapucm bo-
puc Tondoeckuii. [...] A coBceM ckopo, ¢ 9 1o 12 oKTsI0ps, MBI TOY4acTBYyEM B IK-
crniozunnu «MckyccTBo Kykib» B [ocTHOM /IBOpE, I/le MOKaXXeM KyKOJI U3 CIIEK-
Takis «K MOpOXKEHBI CKa3Km» xyodoorcHuka Hamanvu Muwunou, naypeara «30J10TOH
Mackn». OHa npednosicuia 0CTpOyMHYIO TPAKTOBKY 3HAKOMbIX croxkeToB CrTemna-
Ha [IucaxoBa u HajenuiIa KyKoj SPKHUMH XapakTepaMH, TepeaalouMy CTHIIH-

7  IlepeBox 3BHACHIMANBHBIX MaPKEPOB HAa PYCCKHUII SI3BIK: 3aMeUaeT, COBETYeT 0OpPaTUTh BHU-
MaHHe, MEUTaeT, TTOPaJI0BaIH, COXPAHSIAaCh HHTPHUTA.

8 B HxenpuBeneHHBIX IPUMEPAX, KaK U B IPYTUX, BKIIOUCHHBIX B TEKCT CTaThU (KpOME Kak B
3aroJI0BKax), 3BUICHIIMAIbHBIC MapKePhI BbIICJICHB! KYPCHUBOM.
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CTHKY CeBepHBIX cka3ok mucarens (Ompra llabmunackas. Kakue npemvepsi 95-20
cesona oxcudaromes 6 Mockosckom meampe kykon?; 01.10.2025).

Cama Ha3Ba BBIKJIIKAae XbIATAX: Ha IMaka3bl y JIicTamaj3e i CHEXHI MPaKThld-
Ha PACKyIUIeHBI OineTel, — pacnasana Kayapvina /[ynasa (Jlapsica LliMOIIBIK.

Y11 my3vika 6y03e eyuayb y HOGbIX nacmanoykax Banikaea maampa Benapyci?;
13.09.2025).

3 ubiM 30ipaenma ¥ Jliny «BeimaBerki 1om «3Bs3aa», packazeae HaMEeCHIK JTbIPIK-
tapa Cesmaana anyaposiy... (Jlapeica LliMmomsik. berapyckae nicomencmea y
Jioze: cesma 3 mpaoviywvisami; 26.08.2025).°

,Z[aHHBIe Cp€acCTBa Sromnpe3CHTali OTHOCATCA K JICKCUKO-IpaMMaThu4c-
CKOH rpymnme, B KOTOpOﬁ npeo6naz[a10T T1aroJjsl pe‘leMLICJ’IHTeJ’ILHOﬁ JACATCIBbHO-
CTH, HOI[‘II/IHI/ITCJ]I)HBII‘/'I COIO3 «YTO» U PEIKE BBOJAHBIC KOHCTPYKIHHU C IIPCAJIOTOM
«IIOM».

OCHOBHBIE BBIBOJbI

ComnocrapneHne MOJyYeHHBIX JaHHBIX MMO3BOJSET BBIBUTH JBE NMPHHIIN-
[THAJIHO pa3Hble KOMMYHHKATHUBHbIE CTPATETUH B PENPE3CHTALMH KYJIBTYpHOIO
MPOCTPAHCTBA POCCUMCKUMU U OETOPYCCKUMH MEYaTHBIMU M3JaHUSMU, B 4acT-
HOCTU MX 3JIEKTPOHHBIMH BepcusiMu. CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 OOHApPYXHUBAET
DIyOOKYIO TUXOTOMHMIO KaK B )KaHPOBOM O(hOPMIICHHH TEKCTOB, TaK U B CIIOCO0AxX
aBTOPU3AINY 3HAHUS.

B poccuiickoii razere «AprymeHTsl 1 (pakTb» 3a 2025 101 MPOIYKTUBHEI-
MU KaHPaMH, C TOMOIIBIO KOTOPBIX ajpecar mojyyaet HHHOpPMaIUio U3 001acTH
KYJIBTYPBI, SIBIISIIOTCS WHTEPBBIO M BOMPOC-OTBET (65 TekcToB m3 75). MIMeHHO
OHH NPEBpALAIOT KyJIBTYpPHBIN TUCKYPC B IPOCTPAHCTBO UHANBHUIYaIbHBIX MHE-
HUU ¥ aBTOPUTETHBIX CyXkaeHUA. KynbpTypa TakuMm 00pa3oM KOHCTPYHPYETCS ue-
pe3 BHYTPEHHUH MUD M OLIGHKH KOHKPETHBIX JesiTenell (aKTepoB, PEKUCCEPOB)
Bepu(UIIPYEMbIE MX JIMYHBIM CTATycOM (ammenisiusi K aBroputery). [1o 3Toit
MIPUYMHE MOXKHO C/IENaTh BBIBOJ, YTO «APTyMEHTHI U (DaKThD» BHICTPAUBAIOT IEp-
COHOIIEHTPUYECKYIO MOJIENb U3JI0KEHUS COOBITHI.

B mporuBoBec 3ToMy Oenopycckas rasera «3BA30a» peann3yeT XpOHH-
KaJIbHO-NTaHOpaMHYI0 Mojienb. B 2025 roay *ypHaIuCThl, Kak IpaBUio, MUIIYT
B ’KaHpax 3aMeTKHu u 0030pa (61 u3 75), B KOTOPHIX (hOKYC BHUMAHUS CMETIAETCS
C OTHENbHOW JMYHOCTH Ha CaMO KyJIBTYPHOE COOBITHE (BBICTABKY, (hecTHBAIb,
npembepy). KiroueBbIMU TaKTHKaMH MPH 3TOM CUYHUTAIOTCS IIUTHPOBAaHUE, MPHU-
BEACHUE MIPUMEPOB U CTPATETUSI SMOLMOHAIBHO-BO3ICHCTBYIOIETO 0100pEHUs
WM HEOOOPEHUsI Yepe3 TAKTUKY OLICHKH.

9 [lepeBoa »BUACHIIMANIBHBIX MAapKEPOB HA PYCCKHIA s3bIK: pacrsBajia (IoBénajia), packaspae
(pacckasbIBaer).
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Cy1miecTBEHHBIC pa3audrsi HAONIOMAIOTCS B CTCIICHU CYOBEKTUBHOCTH H
Arompe3eHTauu KypHanucToB. Cyls Mo cCOOpaHHBIM JaHHBIM, «APIYMEHTBI U
(haKkTb» OPHEHTHPOBAHBI Ha PETYISTHBHYIO CTPATETHIO JAUCKYpca, KOTopas OT-
paxkaeT CTpeMJICHHE aBTOpa K BBIOOPY HAJIC)KHOTO MCTOYHHMKA WH(POpMAIHH, B
YaCTHOCTH, IEPCOHBI. PoccHiickne KOppeCOHICHTHI BBICTYIAIOT B PO OTKPbI-
TOTO JKCIEpTa, MEHTOPA UM aKTUBHOTO MocpeHuka. OHU He CKPBIBAIOT CBOETO
«ﬂ)}, a IparMarTuvdccCkasl TaKTHKa OLCHKHW HOCHUT BKCHHI/IHI/ITHBH\/’I XapakTep, Ha-
NPSIMYsl JIUKTYsl YUTATEIIO [IEHHOCTHBIC OPUCHTUPHI. Tak, aBTOPCKUI THII IBHU-
JICHIIMATILHOCTH SIBJISICTCS HauboJiee PaclpoOCTPAaHEHHBIM, UTO CBHJICTCIILCTBYET
0 OoJiee BBICOKOM CTETICHU TOTNPE3CHTAINH aJJPECaHTOB.

HanpoTuB, )ypHAaIHCTBI Ta3eThl «3Bs3/1a» CO3HATEILHO MUHUMHU3UPYIOT
CBOE TPUCYTCTBUE B TEKCTE, BHIOUPAs IEPCOHAKHBIN THIT BUJICHIIMAILHOCTU U
CYITECTUBHO-MH()OPMATUBHYIO CTPATETHIO. 3/IECh MTO3UIIMS aBTOPA MACKHPYETCS
o «00BeKTHBHYIO HaHHOCTHY (Kozmosckmit 2024: 22). Ilparmarnyeckoe BO3-
JeficTBHE B OCIIOPYCCKOM HM3JIJAHUH CTPOUTCS TOHBIIE: BMECTO TPSMOTO HaBSI3bI-
BaHUA MHCHUA UCIIOJIB3YCTCA UMIINIMIIUTHOC IMTOJABCACHNUEC YNTATEIA K OI[O6peHI/IIO
WJIA HEOJI0OPEHUIO Yepes NENouKy GakToB, MPUMEPOB U UYKHX IUTAT. UuTareiro
MIPEIOCTABIISAETCS HILUTFO3USI CAMOCTOSATEIIEHOTO (DOPMUPOBAHUS BBIBOJIA.

Takum 00pa3oM, BEIOOP IBUICHIIMAIBHBIX MAapPKEPOB O0HAXKAET MOJIIPHBIC
KOHIENTya IbHbIC TIOAXO/Ibl K PENPE3CHTAINU KYJIBTYpPhl B MACCMEIHA:

1. Crpareruss «ApryMeHTOB U (haKTOB» HarpaBlieHa Ha WHIUBHUIyaln3a-
LU0 U UEPAPXU3ALMIO KYIBTYPHOIO I10JIs, [11€ ITIaBHBIM KPUTEPUEM HUC-
TUHHOCTH BBICTYIIAeT aBTOPUTETHOE UMsI U CYOBEKTUBHBIH aBTOPCKHM
B3IJISA]] HA TTPOUCXOMASIINE COOBITHS.

2. Crpaterust ra3eTsl «3BsI3/1a» OPUEHTUPOBaHA HA MHTEIPaLlIO U 00bEK-
TUBAIIMIO, THIE KYJIBTypa MOJAeTCsl KaK KOIJIEKTUBHOE JOCTOsIHUE U Oec-
MPUCTPACTHASI XPOHUKA JITOXU.

OO0beuHsOIUM (HaKTOPOM JJIsi 000MX U3JaHHI OCTACTCS JIUIIbL UCIIONIb-
30BaHHE OTNPEAETICHHBIX MAPKEPOB IBUICHIINATIHLHOCTH, 0COOEHHO JIEKCHKO-TpaM-
MAaTHYECKUX CPENCTB UYBCTBEHHOI'O BOCIPUATHUS B DMOLMOHAIBHO OKPAILIEHHBIX
KOHTEKCTaX. JTO JOKA3bIBACT, YTO MPU BCEH MOJSIPHOCTH KOMMYHHKATHBHBIX
MTOJIX0/I0B (aBTOPUTAPHO-OIIEHOYHOTO B Poccum m CyrrecTHBHO-HAppPaTUBHOTO
B bemapycu), MenmuarekcThl COXpaHSIIOT U30MOP(H3M IO OTHOIICHHIO K CaMo-
My O0BEKTY OTMHMCAHUS — UCKYCCTBY, HEM3MEHHO aneJIUPys K MEePICITUBHOMY U
SMOIIMOHAJILHOMY OIIBITY ajJpecara.

00600112 Bce BIIIEHAITMCAHHOE, MOYKHO IIPUITH K ITIABHOMY BBIBOAY, YTO
BBIOOD 3BHJICHIIMAILHBIX MApKEPOB MPSMO 3aBUCUT OT JKaHpa MeJHaTeKcTa |,
MIPEANOI0KUTEIBHO, OT OOIIETO 3aMbICIIa Ta3€ThI.
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HNCKA3UBAILE KATETOPUJE EBUAEHIIMJATTHOCTHU
Y HOBUHAPCKIM TEKCTOBHMA
(HA MATEPUJAJTY PYCKUX U BEJIOPYCKUX MEJINICKUX
TEKCTOBA)

Pe3ume

VY pany ce nmpuMmemyje AUCKYPCHBHO-IIPArMAaTHYKH TPUCTYI HCTPaXKH-
Bamby Kareropuje eBUCHIN]jaTHOCTH Kao HajBa)KHUjE KOMIIOHEHTE COIICTBEHOT
MpejicTaBbatba, Y OKBUPY KOje ce KJbYYHHM CMarpajy IojaBe eroleHTpHU3Ma U
je3ndke JIMYHOCTU. Kao mTo je 1mo3Haro, eBUACHIM]alTHOCT je YCKO MOBE3aHa C
MojanHolhy u ayropu3saijoM Oyayhu aa npeacraBiba apecaHToOBYy Cy0jeKTHB-
HYy OLIEHY MCTHHHMTOCTH CaolllliTaBaHe MH(opManMje, yKbydyjyhu u 3Hauema
CUTYPHOCTH, BEPOBATHOCTH M TpeTnocTaBke. [lopes Tora, oHa je CHHOHUMHYHA
MIPEHOLICHY.

VY LneHTpy HCTpaXKHMBakba Halla3u ce aHallN3a HHTEPIIPETaIje i KOMYHHKa-
TUBHE OIICHE YHIbEHHIIA KOje TPEeHOCEe HOBUHAPH, IIPe CBEra Ha HUBOY HaBOhema
u3Bopa uHdpopmaiuje. Pazmarpa ce Ha KOju HAYUH CPEJCTBA 33 U3PAKABAHE CBHU-
JICHIIMjAJTHOCTH [TIOMaXKy y U3paxkaBamy ayTOpPCKe MO3UIHje 1 (PopMHUPamy MOBe-
pema rpemMa caomninaBaiuM noganuma. OCHOBHH IIMJb Pajia je Jia ce HIeHTU(HUKY-
Jy ¥ OTIHIIY €BUCHIN]aTHA MapKepH KOjU c€ KOPUCTE Y MEIH]jCKUM TEKCTOBHMA.
Kao emnupujcku Marepujan MoCIyKuie ¢y MyOnuKanuje 1Bejy pyCcKux u aBejy
0eJIopyCKHX HOBHHAPKH Ha TeMY KyJIType. AHalu3a je cripoBe/icHa Ha Marepuja-
Iy HOBUHA Apeymeniuu u ¢axiuu v 3¢jazoa 3a 2025. roqunHy. Y HCTpaxyBamy ce
HACTOjJH YCTaHOBHUTH 3aBHCHOCT MPOJYKTUBHOCTH PA3IUYUTHX THIIOBA MapKepa
EBUJICHIIMjATHOCTH O] Ipo(hecHoHaHE YCMEPEHOCTH aJ[pecanTa, heroBUX JKaH-
POBCKHUX TIpedepeHInja, Kao U CTETNICHa U3PAKEHOCTH Cy0jeKTHBHOT OJTHOCA ITpe-
Ma npeamery roBopa. [loceOHa maxma nocsehyje ce KOHTPACTUBHOM acIieKTy,
koju oMoryhasa J1a ce u3BOje CIMYHOCTH U pa3jiuKe y KOpHuIlnewy cpe/icTaBa 3a
H3paKaBambe CBH/ICHIIMJAITHOCTH Y PYCKOM M OEJI0PYCKOM ME/IH]CKOM JIUCKYPCY.

OueKHBaHU PE3YJITATH UCTPAKKMBaKa MOTY TToMohin Jia ce 00Jbe pazyme]jy
MeXaHH3MHU OpPMHUpaba ayTOPCKE MO3UIINjE Y MEINjCKOM TEKCTY U Jia Ce MPelH-
3Mpa yJora eBHJICHIINjATHOCTH Y CTPYKTYPHU JIUCKYpCa.

Kwyune peuu: eroneHTpu3aM, €BUICHIMjaTHOCT, MOJAIHOCT, MapKepH
CBUJICHIIMjATHOCTH, aJ{peCaHT, MEJIUjCKH TEKCT.
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KOTHUTUBHA ®ACAJIA 1 IEKOMITO3ULIMIJA 3HAUYEIBA:
KOHTPACTUBHA AHAJIN3A CPIICKO-PYCKUX TACTPOHUMA
Y OIVIEJIAJTY AEJMMUYHUX JEKCUUKUX TTAPAJIEJIA
(BEOT'PAJl— MOCKBA—ITAPU3)

VY paay ce 0aBUMO KOHTPACTUBHOM aHAJIN30M TacTPOHHUMA Y PYCKO-CPIICKOM je-
3MYKOM KOHTAaKTy. [IpeMeTr UcTpaxkuBamba Cy MOJAIUTETH TaCTPOHOMCKE TEPMUHOIO-
THje HACTaIU yciie (opMaHe CpOJHOCTH JIBajy je3uKa, Ha rpalju jeIOBHHKA pecTopaHa
y beorpany, Mocksu u Ilapusy (jamyap 2026). Lluss paga je I1eKOMIIO3UINja MEXaHHU-
3Ma KOjU HA3UBAMO KOCHUIIUBHA (pacada — TICUXOIUHTBUCTUYKOT (DeHOMEHA TIPUBH/THE
CEeMaHTHYKE MPO3UPHOCTH KOjU OOYCTaB/ba KPUTHUYKY IMPOBEPY 3HAYCHA Y KOHTAKTY
OIMCKOCPOJIHUX je3MKa. YIPKOC aKyCTHYKO] OJMCKOCTH, MEXaHHM3aM CTBAapa 30HY ,,lIPH-
BHIHOT pa3yMeBama’ — TOTPEIIHO W3jeJHAYaBamke Jlella 3HaYeHkha IMojMa ca HErOBUM
LEJIOKYITHUM 3HauemheM. MeTo/IOM KOMIIapaTHBHE aHAJM3€ CIIOBEHCKOT U HECIOBCHCKOT
koja ((hpaHIlycKa CperHa) MOKa3yjeMo Ja je3ndKa yIa/beHOCT 3ayCTaB/ba ayTOMaTH3aM
KOrHUTHBHE (hacajie ¥ BOJIM Ka aHATMTUYKO] JEKOMIO3HUIIMjH 3HaYeHa. Pe3yaratu Mory
MOCTY)KUTH Ka0 TAKCOHOMCKU MOJIEIN 32 JIEKCUKOTpaCKy 00pajy JIEKCHUIKHX Tapajena,
U Kao OCHOBA 3a Oyayhu Peunux pycko-cpucKkux nekcuykux apanend.

Kwyune peyu: xornutuBHa (acaja, AEKOMIIO3UIMja 3HAUCHA, TACTPOHUMH, PYy-
CKO-CPIICKY je3MUYKH KOHTAKT, JIEKCHUKe Mapaese, HHTepceMeMa, HIoceMeMa.

This paper presents a contrastive analysis of gastronyms in Russian—Serbian
language contact. The subject-matter comprises modalities of gastronomic terminology
arising from formal relatedness of the two languages, based on restaurant menus from
Belgrade, Moscow and Paris (January 2026). The aim is to deconstruct the cognitive
fagade — a psycholinguistic phenomenon of apparent semantic transparency that suspends
critical meaning verification in contact between closely related languages. Despite
acoustic similarity, this mechanism creates a zone of 'apparent understanding' — erroneous
equation of part of a concept's meaning with its entire meaning. Using comparative

*  https://orcid.org/0000-0003-0794-2802
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analysis of Slavic and non-Slavic code (French environment), we demonstrate that
language distance halts the automaticity of the cognitive fagade and leads to analytical
meaning decomposition. Results can serve as a taxonomic model for lexicographic
treatment of lexical parallels, also providing an empirical basis for a future Dictionary of
Russian—Serbian Lexical Parallels.

Keywords: cognitive facade, meaning decomposition, gastronyms, Russian—
Serbian language contact, lexical parallels, intersememe, idiosememe.

YBon

1.0. le¢unucame TepMuHa KOTHUTUBHA acana

[ox TepmuHOM KocHuttiugHa gacada (KP) moapazymeBain cMO ICHUXO-
JMHTBUCTUYKM (PEHOMEH MPUBUIHOT pa3yMeBamba JIeKceMa 0 Kora Moxe 1ohu
yecaen dopmanHe U opTorpadcke CIMIHOCTH JIeKceMa OJIMCKOCPOIHUX je3MKa
(pycku u cpricku). Ta GIUCKOCT MOXKE CTBOPUTH HITY3H]y CEMaHTHYKE IPO3HP-
HOCTH — TOBOPHHUK OP30 M MHTYUTHUBHO CXBaTa 3HAYCH-€ PEeUd Ha OCHOBY (opmMe,
IITO MOYKE 3ayCTaBUTH TyOJbY JAEKOMITO3UIH]Y U OJIOKUPATH MPEUU3HY aHAIH3Y.

1.1. IlpeaMeT U UJ/b UCTPAKUBAKHA

[Ipeamer paga je KOHTpacTHBHA aHAJIHM3a TACTPOHHMA Y PYCKO-CPIICKOM
KOHTaKTy Ha rpalju jeroBHUKa y pectopannMa y beorpamy, Mocksu u Ilapuzy
(jaryap 2026). Haie uctpaxuBame IMOJIa3H O]l TOTa Jia TaCTPOHOMCKA TEPMHU-
HoJoTHja WMa ,oBehaHn eTHOKyATypojomku 3Hayaj” (Kammmua, JKesmosa
2023:176) — KOHIIETITH OBOT THIIA JIEKCHKE Cy YHUBEP3AIHU, AJTH CE JE€3UUKH H3-
paxkaBajy Ha KYJITypOJIOIIKY crienududan HaduH. [[1ib ucTpakuBama je jeaHa o
moryhuoctu aekomnosunuje KO u naeHtudukanuja yrunaja Ha JEKCUUKY HH-
tepdepeniujy. I[lopehemem crioBeHcKor (pyc/cpil) U HECIIOBEHCKOT Koaa ((ppaH-
I[yCKH) MOTBPAMWIN' CMO J1a je3ndKa yIaJbeHOCT 3aycTaBiba KO u Tpaxn ay0spy
CEMaHTHUKY aHAJIU3Y.

1.2. Xunore3a

Tunosnorika OGJIUCKOCT PyCKOT M CPIICKOT MapaoKCaaHO OTeXaBa Ipe-
LIM3HY JICKOMIIO3UIIN]Y 3Ha4YeHa (TUIMTKa 00paja, 3ajpxaBame Ha GopMu), TOK

1 Osne ce muciu Ha KomrytuheB craB nckaszan y mpearoBopy [lpumepa Kroudicegnoe jesuxa
pyckoe I 0 TOMe J1a je3uuka CpOAHOCT MOro/yje MOrpelIHoM rnorucroBehuBamy obnnka ycien
IPHUBUHE CIMYHOCTH, JIOK je3HUKa yIaJbeHOCT Taj MexaHu3am orpannyasa. Ou muue: ,,Karn
Hewmar Hip. yun pycku je3uk, oH he ra 6osbe usyuntu Hero Cpoun; Hemiy Huje mo3nara
HHTH jeJJHa pycKa ped, 3aTo he OH CBaKy TPIKUTH y PeuHHKY... CpOHH ...jeHaKe WIH CIMYHE
pedr HUKaKo He TPaXkd, Beh y3uMa J1a OHe y PyCKOM MCTO 3Ha4e IITO U Y HAIIeM je3HKy, ra
TaKo M MpeBojH, razehn 4ecTo CBaKy JOTHUKY M HajoOM4HUje 3axTeBe 31paBor cmucia” (Ko-
wytuh, 1926: VIII)
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OrnuTHBHA (hacaja 1 IEKOMIO3UIINja 3HAYCHA: KOHTPACTHBHA
QHAIN3 CPIICKO-PYCKUX TACTPOHNMA y OIMEAANy JCTHMHUUHIX
nexcrukux napanena (beorpar-Mocksa-Tlapus)

je3udKa ynasjbeHoCT ((ppaHIyCKu) BOIU AyOMHCKO] aHAJIM3H Y TIOTPa3n 3a CEMaH-
TUYKAM CKBHBAJICHTUMA.

2. TeopHjcKH OKBHPH HCTPAKHUBAKA

2.1. KoruutuBHa ¢acaga kao jesuuxku ¢gpeHoMeH

Kao Teopmjcka ocHoBa 3a pasymeBame (peHOMEHA ,,KpaTKUX CrojeBa” y
KOHTaKTy OJHMCKOCPOIHUX jE3WKa, TOCIYKUIIM Cy HaM pe3yJITaTh MCHXOJUHT-
BUCTHYKUX UCTPAKUBAKA, TEOPHjE O Mel)yje3nuKoj acCHMETPpHjH U JIeKCHKorpad-
CKOM TMOPTPETUCAIY JIEKCEMA.

[TonasHa Tauka Ouia HaM je MoHorpadwuja J{. ®ununosuh Byphesuh Koe-
HutusHe ocroge jezuxa (2022) y k0joj ayTopka o0jarimaBa XUIOTEe3y O aJarTa-
LIMjH KOHTPOJIHOT CUCTEMA Ha 3aXTeBe JIBoje3nuHe cpeaune (Ouunosuh Byphe-
Buh 2022: 231 npema Green & Abutelebi 2013). Yenen koHTakTa JqBE je3UUKe
CTPYKTYpE J0JIa31 0 MPOMEHE Y CHCTEMHMA Ma)Xhe U TO CTBapa HEMPEKUIHY
notpedy 3a CeJIEeKUMjOM pelieBaHTHUX 3HAKOBA U Cy30ujameM MHTepepeHIHje.
3agarak je HapO4MTO CIIOXKEH y CyCpeTy OJMCKOCPOAHUX jE3MKa, Ilie BHCOKa
(opMaHa CIMYHOCT JIGKCUUKUX jEANHHIIA OTeKaBa CEJICKTUBHY MHXUOHULIN]Y.

[HotBpay Hamazumo u kox A. A. 3anescke (3aneBckas 1999: 156) koja
yKazyje 1a ce jeIWHUIle MOBPIIMHCKOT ciioja (0ONMK pedr) MOTy aKTUBUPATH
0e3 JeraspHE MpoBepe AYOMHCKOT cioja 3Ha4erma. Ko OMMCKOCpPOIHUX je3nKa
YIIpaBO Ta OJMCKOCT TOjavyaBa TCHICHITH]Y Ka TIOBPIITMHCKO] 00paau, HapOIUTO
CJIIMYHUX WM UCTHX JIEKCEMa U clipedaBa 1yOsby ceMaHTHuKy aHasiun3zy. Ca apyre
cTpaHe, uctpaxupama B. I. ['aka o (QpyHKIHOHATHO] aCUMETPHjH TOKa3yjy Aa
,,TOBOpHa Toxydapama HHCYy aHajorHa cucrtemckuMm” (Iakx, 1998: 111-112).
OnHocHO, ¢opMaHa OIMCKOCT CTBapa MPUBHIHY €KBUBAJICHTHOCT: CHCTEMCKA
acHMeTpHja ce MacKupa ¥ JO0BOJAM 0 MPUBHIHOT pa3yMeBama, LITO, [0 HalleM
Munubewy Boau ka KO, [Tomenumo u pag H. K. 'apOoBckor koju uctude jia ce 'y
OCHOBH Meljyje3nuke acuMeTpHje Hajla3e JJOTHUKU OJHOCH JIEKCeMa Pa3udanuTor
o0uMa canapiaja W Ipecelame MOjMOBa, M3 Yera cieaud jaa je melhyjesnuxa
HHTEepEpeHIIMja CUCTEMCKa 3aMKa y KOjoj Chojballmba (GopMa MacKupa
KyJATYpoJIomIKe cnenruaHocTy nusbanor jesuka (I'apoosckuii 2004: 339) u Ha
Taj HauUMH, Aojanu Oucmo, akTuBupa Mexanuzam Ko.

Ca nexcukorpadckor acrnekTa, cnajajyhu Teopujy JEKCHUKHX Mapaliena
(TJIID) (B.B. Ayomuunckuit 2015: 64) ca mojmom KO, BakHO je y3eTH y 003up
cucteMcky nekcukorpadujy J. [I. AnpecjaHa u HBEroB 3akJpbydak Ja ,,CBaka ped
rocenyje cBoj Jekcukorpadcku moptper” (Anpecsa 1995: 485). OnHocHo, 11a je
paznu Mpenu3Hor yTBphuBama 3Ha4eHa JEKCEME HEONXOJHO Y JIEKCUKOrpadCcKy
obpany yBectn uH(MOpPMaNHje O HEHUM IPO30IUjCKUM, KOMYHUKATHBHHUM
W TparMaTH4KUM cBojcTBUMa. OBaj AIpECjaHOBJbEB MPHCTYN JIOTHYHO Ce
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monywyje TJIIT B. JlyOwumHCKOT, Koja KIacH(HUKyje THIIOBE Tapaieia y
Pa3IMYNTHM je3WIIMMa Ha TOTIyHe, AenuMudHe u jaxHe (Jyonuanncknii 2015:
63), omoryhaBajyhu cucTemMarcKky Jexomro3unujy ciydajeBa KO u najyhm
OCHOBY 3a Pa3MHUILbAKE O PEUYHHUKY JICKCHYKHUX TTapasiena.

Bpahajyhu ce nojmy K®, a Ha 0cHOBY HalIMX MPETXOTHUX UCTPAKUBAHA
W TIeJlarouike mpakce 3akjbyuyjemo na KO He mpencraBiba camo jenHy of eTamna
y Y4ely HEKOT' OIHMCKOCPOIHOT je3uKa, Beh mep3ucTeHTHY Oapujepy BHIJBHBY
u xoxx Cpba y Pycuju u xox Pyca y Cpouju. Paznor Tome je npuxsarame Gopme
Kao JTOBOJFHOT YCIIOBA 3a CXBaTame cajpikaja. MicroBpemeHo Ha nmpumeprMa U3
THITOJIOIIKH y/IaJbEHOT je3MKa BHMMO J1a 0JICYCTBO OBOT (peHOMEHA IapaI0KCaTHO
Hamehe oTpely 3a Ay0JHOM U MIPEU3HU]OM JIEKOMIIO3HIINjOM 3HAYCHA.

[ToTBpmy OBMM pa3MHIUbamkMMa HAJIa3UMO M Y HAy4YHO] JIUTEPATypH Ha
eHrIIeckoM je3uKy. Taxo perumo Kitacen u dencep pa3Bujajy XUAMOTE3y O IUTUT-
K0j 00paau uHpopMalija U3 APYror je3uka, 3aCHOBaHYy Ha JICKCHYKO-CEMaHTHY-
kuM nytokasuma (Clahsen, Felser, 2006: 3). A Tlotep u capajHIM CYrepHILyY
Ja Be3a u3Mely /Ba je3uka BOIU MPEKO 3ajeHMYKOr KOHIIENTYaJHOT CHCTEMa
(Potter et al., 1984: 23).

Buzyenno mexannzam K@ moxxemo npezacraButu cienehom tadenom:

napamerap py--cp. nap py./cp.-dp. nap

CTeTIeH CITUIHOCTH BHCOK (OpTOTpadCKo- HU3aK (TUTOJOMIKA U popMaTHa
(oHeTCcKa OINCKOCT) YIaJbEHOCT)

Kd NIPUCYTHA M TIEP3UCTEHTHA  OJICYTHA

U 00pase TUTATKA 00paia TyOMHCKa aHaJm3a

nHTepdepeHnymja cucTeMcKa (IeTMMUYHE U MHHHMaJIHa (CaMo KO
JIKHE TIapajese) 1103ajMHIIa MJIH TIPEBOJIA)

nyTama ,,KpaTak Croj* ka 3Ha4elky  CBECHA M3TPajiha HOBOT

nemudpoBama n 3HauYewma J2

3HaUCHA

JICKOMITO3HIIH]ja nHXUOMpaHa/OIoKHpaHa o0aBe3Ha M aKTUBHA

3HaueHa

Tabena I: mexannszam KO

Kao mro ce u3 Tabene Buau, KO nenyje kao mHBEp3uBHU (QUIITEP: WITO j&
Beha ¢opmanHa M THUIONOIIKA CIMYHOCT je3uKa, To je Beha BepoBaTHOha Kor-
HUTHBHE oOMaHe. Kox pycKo-CpIICKOT mapa Joia3u 10 Ocllambama Ha ,,IUTUTKY
CTPYKTYpy” WM HACTaHaK ,,CHMHIIapa” Kako MX Ha3uBa 3ayieBcka (3aieBckas
1999: 158) u Beh nocrojeha 3HaUema y MaTepmHEM je3UKy, YMMe ce TPOIIEC Je-
KOMIIO3HIIMj€ CEMaHTHUKOTI cajipkaja MOTIyHO 3aycTaBiba. Kox Tunomnomku yna-
JBCHOT je3WKa HeMa WITy30pHE yIOoOHOCTH (acaae W 3aTo ce jaBjba moTpeda 3a
BehiIMM KOTHUTHBHUM HAIllOPOM U JTyOMHCKOM aHAJIN30M.
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OrnuTHBHA (hacaja 1 IEKOMIO3UIINja 3HAYCHA: KOHTPACTHBHA
QHAIN3 CPIICKO-PYCKUX TACTPOHNMA y OIMEAANy JCTHMHUUHIX
nexcrukux napanena (beorpar-Mocksa-Tlapus)

2.2. MeT0/10/10THja HCTPAKUBAA

HcrpaxuBame je eMIIpHjCKA 3aCHOBAHO M CIIPOBEICHO aHAIM30M jaBHO
JOCTYITHHX jEJOBHHKA pecTopaHa y Tpu rpana: beorpamy, Mockeu u Ilapusy.
[ogaum cy npukyrsbeHn y janyapy 2026. roguHe myTeM TpeTpare 3BaHHYHHX
BeO-CTpaHMIIa pecTopaHa. YKYITHO je aHaJIU3UpaHO OKO TPUAECET jeJOBHUKA, a
IpUMeEpHU Cy M3a0paHH TaKo J1a CaApikKe TacTPOHOMCKY TEPMHMHOJIOTHjY ca TOo-
TEHIUjaJIOM 32 (OpPMaIIHy CIMYHOCT M3Mel)y CpIICKOT M pycKor je3uka. Hucmo
paJnIN Ha BETMKOM CTATHCTUYKOM Y30pKY, Beh Ha CTY[IUjU TUITMYHHX CITydajeBa
ko[ Kojux ce Manu(decryje penomen K.

Kpurepujym 3a u36op npumepa:

* (hopmanHa cimvHOCT Jiekcema (opTorpadceka u (GoHETCKa OIMCKOCT H3-
Meljy pycKoOT U CPIICKOT OOJIHKa)

* IOTEHIIMjaNI 32 MPUBUIHO pa3dyMeBame (MOryhHOCT J1a ce 3Hauewme I10-
TPEITHO CXBAaTH Ha OCHOBY CJIMUYHE (hopMme)

* KyNITypHa U TaCTPOHOMCKA PEJIEBAaHTHOCT (TpaJuIIMOHATHA jena 1 mrha)

* TIPUCYCTBO y Oap ABa of TpH apeana (ToroaHa 3a KOHTPACTHBHY aHATU3Y)

MeTtone pana:

* KOHTPACTHBHA aHAIIN3a

* CEMaHTHUYKa JICKOMITO3HUIIH]ja

* TUIOJIOTHja JICKCUYKHX Iapajesna

* KBaJIUTaTHBHU OMHUC MHTEep(EPEeHLIMje 1 KOTHUTHBHUX (hacana

3. AHaau3a npuMepa

VY oBOM ey pajia Ha KOHKPETHHM IMpUMepHMa MoKa3yjeMo Kako (QyHKIIH-
onwntre Mexaam3aM K@ y mpakcu. [locebna maxma mocBeheHa je ciydajeBuma
IJie MPEHOC 3HAYCHa MPE/ICTaBIba TPENIKY: WK 3aTO IITO PEY Y IHJBHOM je3UKY
HE TOCTOj! MJTH aKO MOCTOjH, CEMAaHTHYKH CcaJpKaju UM ce y onpeheHoM ooumy
He nokJjanajy. [lpumepn cy aHajau3upaHy IMHTBUCTHYKH, CEMAaHTHUYKU M KYITY-
posowiku. [lo HaYUMHY Ha KOjU Cy MHTETPUCAHU Y je€3UK racTPOHOMCKE MOHYIE
TIO/IEJbEHY CY Ha TPH OCHOBHE TpyIIE:

1. Cranmap/He 1o3ajMUIIe Koje He u3a3uBajy Hegoymulle. Y beorpany To
CY PYCH3MH TOMYT iebMeHu, bopuid, uupodicox. Y MOCKBH Cy TO cpOU3MH Kao
LITO CY uegauuuyu, wieckaguye, Myukaiuya u ap.

2. Er3otusmu, OIHOCHO peud Koje Cy 3aJpKaHe Y M3BOPHOM OOJIMKY WIN
ca MUHMMAJTHUM (DOHETCKUM MpUiiarojaBameM U YKa3yjy Ha ayTeHTHYHOCT jera.
Ty cMO YBPCTHIIM pEUM: CeyuleHKd, Weopoe, OPewKu, wpyoouKa, CUpHUKU, 6d-
peruxu. 3aHUMIBUB TIPUMEP j€ cenohxa tiod utyoom y KoMe 0JIa3u J0 MeTare3e
jotamje (cenéoxa — cenohrka) u mopdonomnike peanamuse (uyoou — uybom) yc-
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noBHE Meljyjesuuke mapaiene muryoa/myoapa.’? Y MoOCKBH y OBy TPYITy CIaajy
ywiiauityu, paxus, eubanuya. OB IPUMEPH 4€CTO HIY ca 00jalIHEHEM.

3. I'pyma, xoja je y oxycy Haier pajga cy IpuMepH Koju Cy pe3yAarar je-
noBama KO, mexann3Ma koju 300r (popMaiHe CIMYHOCTH PEYH TOBOAM 110 00Y-
CTaBJbama KPUTHYKE MIPOBEPE 3HAUCHA. AyTOp Bepyjyhn na mpeHOCH HOTITyHH
CEMaHTHUKH CaJipKaj, 3alpaBo CTBapa XHOpUIHE OOJUKE, CEMaHTHUKE MpoMa-
11aje WU MPOjeKTyje MOorpeial KOHIET.

3.1. TunoBu koruuTHBHE (pacaae

AHanm3oM rpahe youusu cMo NeT OCHOBHUX o0imka KO 3aBucHO on HU-
BOA je3MUKE CTPYKTYpE Ha KOME J0J1a31 10 00yCTaBJbakba KPUTHUKE TPOBEPE 3HA-
3
Yema.

3.1.1. ®onercka pacaga

Moske HacTaTy U KaJia TOBOPHUK, HA OCHOBY IT03HaBamba (POHETCKUX 3aKO-
Ha IIMJBHOT je3WKa, U3BOJIM TIOTPEIIaH 3aKjby4aK O UCTOBETHOCTH 3HAUCH:a JIBE]Y
peun. Y mpuMepy Koju HaBOIUMO MeXaHu3aM He mokpehe HesHambe, Beh mapa-
JIOKCAJTHO, 3HAE KOje TOCTaje 3aMKa;

Konay — 'y CPIICKOM O3HayaBa JIeCepT, JOK y PYCKOM ped Kazay O3HauaBa BPCTY
MIICHHYHOT Xje0a (€THMOJIONIKK CpoaHe pedn). Mel)yTiuM y pycKoM je3mKy Je-
Jyje (OHETCKH 3aKOH MO KOME C€ HEaKLEHTOBAHO O y MPBOM IIPEJaKIEHATCKOM
CJIOTY M3roBapa Kao [a], 00JIiK Kozau 120 je pycKH OOJIMK Kaiay KOjH Ce yCTaluo.
Cpricku ayTop, CBECTaH OBOT 3aK0OHA, 3aKJbYUYje Ja je Kosau, UCTO IITO Kaiay M Aa
ce paJii 0 MPaBUIIHOj IIACOBHO] KOPECIIOH/ICHIIMjU U HE TIpOBEpaBa 3Haueme. M3a
MIPUBUJIHE TTPO3UPHOCTH KPHje CE CEMaHTHUKH PACKOPaK.

3.1.2. Mopdoaouika pacaaa

Hacraje kaja ayTop He MpHUIaroy rpaMaTHuke Kareropuje (rmpe cBera poj)
y MIJBHOM je3uKy. OBaj THII 3a0€TIeKEH je UCKJBYIHBO Y O€0TpaICcKUM IPUMEpPH-
Ma, JIOK Y MOCKBHM HUCMO yOUrJIH MOP(OJIOIIKA OJICTyamba.

ITIpumep y pyckom pecropany y beorpany:

Aunehu wiHuyna — PycKa NMEHHIA MYIIKOT POJa WHUYelb IPEHETA je Y CPIICKU
6e3 mpunarohaBama posa, MTO JOBOIM 0 HEKOHTPYCHIIH]e: IPUACB tuiehu (My-
HIKKM POJI) CTOjJH y3 UMEHUILY wHuyaa (JKEHCKH POJ).

2 Kox oBor mapa BUANMO Ja je JekceMa wuiy6apa MOPQOIOIIKH MapKupaHa CypuKcoM -apa
(Koju CITY’KH 32 CEMaHTHUKY CIIEIMjan3alujy 00jeKTa), 10K je pycka Jekcema uyba ocTaia
Kao mpumapHa Gopma.

3 3Hayema CBHX IIPUMepa Koje HaBOIMMO Y TeKCTY HOTBpl)eHa Cy 3a PyCKH je3UK y PeUHHIIMA:
C. A. Ky3ueuoB bonbuiou monkogulii cnoeaps pycckoeo sizvika u JI. H. Yiiakos Tonkosuiii
cnogaps pycckozo szvika: 6 4 m. u M. Hukonuh Peunux cpnckoaa jesuxa.
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OrnuTHBHA (hacaja 1 IEKOMIO3UIINja 3HAYCHA: KOHTPACTHBHA
QHAIN3 CPIICKO-PYCKUX TACTPOHNMA y OIMEAANy JCTHMHUUHIX
nexcrukux napanena (beorpar-Mocksa-Tlapus)

3.1.3. CemanTHuka pacana

Hajuemthu n HajcynTumauju oO6muk. Ped y mMibHOM je3UKY MOCTOjH, ajin
jOj ce CeMaHTHUKU cajpikKaj He MOKJIana ca OHUM y W3BOPHOM je3uKy. AyTop
MIPOjeKTYje 3HAUCHHE KOj€ Y MIJHPHOM j€3UKY HE TTOCTOjH.

[Ipumepu u3 pyckux pecropana y beorpany:

CBUICKA CATIO0 OUMMBENA, Y PYCKOM Ped calo 03HadaBa u3Mely ocTasor mpexpam-
OeHn Mpon3BOJ (CIAHHUHY), TOK Y CPIICKOM HMa 3Ha4ere TPOYIIHUX Hacjara Ko
JbYIH U )KABOTHIHA (M HEJECTHBO j& Y CBEXKEM CTaY).

UKpa 00 MuKeuya, pycKy 10jaM ukpa NOKpUBa U puOJby UKPY U HaMase of OBp-
ha; cpricku mojaM ukpa OTHOCH € UCKJBYIHBO Ha PHOIBY HKDY.

puoswe u iunelie Kowineitie, pyCKy T0jaM Koulleilid TIOAPa3yMeBa jeJio 0] MJICBE-
HOT Meca; CPIICKH TI0jaM Koieitl O3HauaBa KOMaJ Meca ca KOCTH.

[Ipumepn 3a0meKeHN y CPIICKUM pecTopaHuMa y MOCKBH:

Kaiimak — y pyCKOM je3uKy je TO TYCTO YKyBaHa MaBllaka; CPIICKA KajMAaK CE TIPaBH
0/ KyBaHOT MJIM HEKYBaHOT MJICKa U YBpINNe je KOH3HCTCHIIH]C.

fluitia — PycKY 110jaM O3HAuYBa TAHKY JICHHIbY O€3 HaJeBa; CPIICKa iuina je Haje-
BEHO MEIMBO Off TAHKOT TECTa.

3.1.4. TeopOena dacana

Hacraje xaga ayTop mpuMeHH TBOPOSHH MOJEN M3 M3BOPHOT je3WKa Ha
LWJBbHHU, cTBapajyhu ped koja y IUJbHOM je3UKY HE MOCTOjH.

VY GeorpazickoM pecTopaHy HauILIM CMO Ha IpUMeEp

c0jKa ca jemipom u wiaueom — ayTop NMPEHOCH Ped M3 CBOT MaTepHCr je3HKa,
crBapajyhu XxuOpuaHu 0OJIMK ca MPETIIOCTaBKOM Jia Cy Ha OCHOBY HCTOBETHOCTH
KOpeHa coj/ciotl v u3BeAeHuIe ucre. A Hucy. TakBa ped He IOCTOjH y CPIICKOM
jesuxy. OBnme mpumehyjemo u GoHETCKY dacary y pedu uLiusa, ayTop 3Ha 1a y py-
CKOM jE3HKY JI0JIa3H JI0 MajaTajn3alije COHaHTa J UCTIPE]] BOKaja Mpe/her peaa,
Kao IITO je CJIy4aj KOJ PeYd ciusa y PyCKOM je3uKy, Te je miac [J1°] yMeKIlaH,
OH OBaj MPHUHIIUI MPEHOCH W Ha IWJBHU jE3WK, YIIPKOC MOCTOjamy rpademe b y
CPIICKOM jE3HKY.

VY cprickoM pectopany y MOCKBU HaujIa3uMo Ha IpUMED:

nacyns, Ha Jelly je UCTU IPHUHIMIL, a Pe3yiTaT je XUOpua, Kao y IPEeTXOAHOM
npuMepy. AyTop TpaHCIHTEPYje CPIICKY ped iacys y pycKy hupminity goxajyhu
MEKH 3HaK Ha Kpajy, OCHM TOTa y pyCKOM OBa BpCcTa MoBpha 30Be ce ¢haconb, U Ta
(donercka n oprorpadcka CIMYHOCT MOXKE OMTH Y3pOK YKJbYUHBabha MEXaHU3Ma
Ko.
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3.1.5. Cunrakcuuka gacana

Hacraje xama ayTop He YCHOCTaBM INpaBHIIHE CHHTAarMarcke OIHOCE
Mely peunma, ocinamajyhu ce Ha ,,roMuiIame” Jekcema 0e3 rpaMaTHuKuX Besa.
OBaj Tur (hacazae 3a0esexeH je y jeTHOM o1 0e0TpaJICKUX pecTopaHa:

ilenmeHu azypua wKamiia — He0CTaje MPEeAIOIIKO-TIaIeKHa Be3a (HIIp.
ca wiKkamiauma, y cocy o0 wikamiia); AMEHUIIE Cy HaHW3aHe 0e3 jacHe CHHTaKCHY-
Ke CTPYKType. AyTOp je MOTao paBUTH aHAJIOTHjy ca TaCTPOHUMUMA CVil XapHo,
wopw Haiioneon, mehytum, rydehu u3 Buia na cy Apyru IeOBU OBHX Ha3HBa
BJIACTUTA NMEHA, & CHHTArMa a3ypHa wKamila To cBakako Huje. OBJie je YKIbyueH
u Mopgonomku tun K®: npunes azypra HamucaH je y KEHCKOM POAY, JIOK je
MMEHHUIIA WKAMil Y CPIICKOM Je3UKY MYIIKOT pojaa. AyTop Jojaje HacTaBak -d,
npetBapajyhu je y HermocTojehly MMEeHHIly JKEHCKOT poja, M0 aHAJOTHjH ca py-
CKHM CKBUBAJICHTOM KPeGellika KOja JeCTe y JKEHCKOM POJIY.

Ha ocHoBy npumMepa MmoskeMo npezictaButé Tunose KO v iuxoBe OCHOBHE

KapaKkTepuCTHKe cieehom Tabemom:

THN pacage  OCHOBHA KAPAKTEPHCTHKA

¢donercka nprMeHa (POHETCKUX 3aKOHA N3BOPHOT je3WKa Ha UJbHU

Mopdosonika  HenpuiiarohaBame rpaMaTHUKUX Kareropuja

CEeMaHTHYKa ped MOCTOjU Y MUJEHOM je3UKY, aJIi TOBOPHHUK IPOjeKTyje
HOTpellad KOHIENT

TBOpOEHa npuMeHa TBOPOSHMX MOJIeJia M3 U3BOPHOT je3HKa Ha IIMJbHH,
CHHTAKCHYKa  3aHEMapHBame CHHTAKCHYKHX IIPaBUiia Koja BIIA/ajy y LHJEHOM
JE3UKY

Tabena 2: tTunosu KD

3.2. Tlapu3 Ka0 KOHTPOJIHA Tpyna: oAcycTBO dacaje

Haxon ananuze npumepa u3 beorpaaa u MockBe nocTapjba ce MUTAKE: J1a
1 je KO ycnoBibeHa UCKIBYUHBO je3nukoM cimuHomhy? Pamu nposepe ucrpa-
KUBambe cMOo Tpomupuin Ha [lapus — dpaHIrycko TOBOPHO TIOAPYYje, TUITOIOIII-
KH yJIaJb€HO OJ1 CJIOBEHCKHX je3nka. [IperneoM MeHmja ieceTak pycKHUX U jeTHOT
cprickor pectopana y Ilapu3y, monum cmo 10 3akipyuka: KO je y mormyHOCTH
n3ocTaia.

3.2.1. Pycku pecropanu y Ilapu3sy

VY pyckum pectopanuma y [Tapusy, mpuMepu Kao IITo Cy cenedka oo uLy-
boul, Kouneitivl, HeIMeHU, CBUHOe CANI0 KOUYEeHHOe TI0jaBJby]y C¢e Y OOJIUKY KOjU
HCKJbY4yje MoryhHOCT dacane.

cotellettes Babouchka — y npumepy Cotellettes Babouchka, nanasuMo mpenus-
HUM omucoM boulette de poulet haché (nonTuia on miaeBeHor nuieher meca). Y
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OruuriBHa (acata U ICKOMIIO3HIIN]a 3HAYCHa: KOHTPACTUBHA

aHaJIH3a CPICKO-PYCKHUX TACTPOHUMA Y OTIeaaty JeTHMUYHIX

nexcrukux napanena (beorpar-Mocksa-Tlapus)
OBOM CITy4ajy BUIMMO KaKo ce y (hpaHIlyCKOj CpEANHH, JTUIICHO] (hopMaTHe Cimd-
HOCTH Ca PYyCKHM jE€3MKOM, MOpa NPUCTYITUTH JIPYyradynjoj CTpaTerHju: Mperu3an
ormc ce HaMmehe Kao HY)XHOCT, jaCHO cTaBJkajyhu 10 3Hama Ja ce He Pagw O Ko-
MaJly Meca ca KOCTH IITO OM Ha OCHOBY 3Hauema peuu cotelette roct Morao aa
TIOMUCIH, e/ 0 (halIMpaHuM ITHHUIIAMa. 3a pa3iIuKy o OeorpafCcKuX IMpHUMepa
(tuneha u pubma Kowinewia), TAC je ped Koulleila TIPEHETA Y CPIICKU je3uK 0e3
HMKaKBOT O0jallmkerha IITO je OBENO 0 ceMaHTHuke 3abyHe, y [lapusy je aytop
Ouo MPUMOpaH Jia 00jaCHU 3HAYCHE PEYH, jep HHje Mao yciiopa 3a K.

salade Shuba | harengs en fourrure — (xapunra y OyHI1) y TIApUCKUM PECTOpa-
HUMa T0jaBJbyje ce Kao: Salade Shuba, harengs en fourrure wnu camo Chouba.
CBu o0Onunu npahenu cy JeTabHUM OIMKMCOM CacTojaKa.

saindoux gourmet — oBaj IpuMep OTKPUBA HajIyOJbH CJI0j KOTHUTUBHE (acaie —
OHaj y KoMe ce He cycpehy camo je3unu, Beh 1 KynType, TpaJIulnje i TaCTPOHOM-
cku kOtoBu. Haume, pycka ped cazo je nonuceMuyHa: 1. MacHO TKUBO; 2. TOIJbE-
Ha MacT; 3. cylIeHa WIH JUMJbeHA CIaHHWHA, (Y CPIICKOM je3HKY eKBHBAJICHT OBOT
3Hauema je ciaanuHa). Kaja ayTtop jeJoBHHMKa y pyckoM pecTtopaHy y beorpany
HYJH TUMJBCHY CIaHHHY Kao IPEIjelio, OH IOJa3u OJ] HCIIPaBHE MPETIOCTABKE Ja
y CpOuju mocToju UCTH TaCTPOHOMCKH 00HMuaj kao y Pycuju. Yrpaso ta KyTypo-
JIOIIKA CIIMYHOCT aKTUBHpaa je MexaHuzaM K@ u 3aycraBuia nmposepy 3Hauerma
peuH cano y CpPIICKOM je3uKy, cTBapajyhin Ha Taj HaYMH CEMaHTHYKH OpOI0JIOM.
Kynryponomka camgHocT Ouia je JOBOJBHA Jla ce MOKpeHe Mexanm3aMm Kd. V
[Mapusy ayTop mosia3u on ca3Hama Ja y (hpaHIyCKOj racTPOHOMCKO] TPaJUIH]H
HE TIOCTOjH Taj 00M4aj. 3aTO 3HAUCH-C PEUH caio MPEBOIU APYTHUM MOTyhuM 3Ha-
yewmeM, kopuctehu uspas ceurcrka maciu. QuurieaHo je aa ce opae KO nuje mor-
Jla aKTHBUPATH.

AKO yropenuMo TpeTMaH HCTe PYCKe pedr y pectopaHuMa y beorpamy u
[Tapu3y MoxemMo na 3akJbydanMo J1a Mexaan3aMm KO Huje camo JIMHTBUCTUYKH, Beh
U KyatypoJomku GpernomeH. DopmanHa je3nuka CIMYHOCT MPECTaBIba HajBaXK-
HUJU YCJIOB 3a aKTHBUPAmE OBOT MEXaHW3Ma, I jeflaH OIl OMTHUX YCJIOBa, Kao
IITO TIPUMED TOKa3yje, jecTe M KyJITypOJIoIlKa CIMYHOCT. Ha Taj HaumH MoxeMo
3aKJPYUYUTH J]a MEXaHW3aM JIeJTyje 3alpaBo Ha packpiihy je3nka u KyiaType.

3.2.3. Cpncku pecropan y Ilapu3sy

Amnanuzupajyhu MeHu cprickor pecropana 3asuuaj y Ilapusy, nzasojuim
CMO TpH jena Koja cy HaM MOCIyKIIa Kao KOHTpacT nmpumepuma u3 beorpana u
MockBe: kajmax, iuitia 1 ipedpanay. CBaKu o] BUX MOKa3yje Ha KOjU c€ HAUUH,
y OZICYCTBY j€3HUKE CITMYHOCTH, MOPA MPUCTYITUTH KOMYHHKATHBHO] CTPATETHjH.

Kajmak, 3a 0Baj raCTPOHOMCKH I10jaM ayTOp MEHHja J1aje KpaTak OIuc — fromage
typic de Serbie (THIIMUaH CPIICKU CHP), HAKO TEXHOJIOMIKH KajMaK HHje CHp, OBaj
oIuC je pyHKIMOHaNIaH — (PPAHILYCKOM FOCTY CYTepHILIe Ja je Ped O MICYHOM IpO-
u3BONY, U TO crienduyHoM 3a CpOHjy. AyTOp HE IpeTIocTaBba aa hie roct pasy-
MEeTH IITa je Kajmak, Beh My npy»a ocHOBHO o0jauimeme. Hema ¢acane.
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iiuinia, 32 0Baj TaCTPOHOMCKH T10jaM ayTOp KOPHCTHU MPEBOIHY ped feuilleté (ymc-
HATO TECTO), Y3 NPELU3HO HaBoheHmhe HAIEBA: Ca CUPOM U jajuMda, Ca BUURAMA, CA
opacuma. OBaj n300p MoKa3yje 1a ayTop He o4eKyje Aa (HpaHIlyCKH TOCT 3Ha IITa
je suizia. YMecTo Tora, Oupa MoTHyHH NPEBOJ KOjH je TOCTY Pa3yMJbUB.

iipebpanay, jeno oj MeYeHor 1acysba KapaKTepUCTHIHO 32 CPIICKY KyXHUIbY, Y Ha-
puckoM MeHHjy nobuja Ha3us Cassoulet a la serbe. ®pannycku cassoulet je no-
3HATO jeJI0 O 1acyJba, a ayTOp KOPUCTH Ty aHAJIOTH]Y Ka0 MOCT Ka pa3yMeBamy.
Honatax a la serbe yxa3yje Ha pa3nuKy — HHje KiacHdaH (ppaHITyCKH CIICITH]jaTH-
TeT, Beh cpricka Bep3mja. AyTop He mpeTrnocTasiba Aa he @panimy3 pasymern ped
ilpebpanay, Beh rpamu KynTyposomky mnapaieny. Hema dacane.

CBu npumepu noTBplyjy OCHOBHY Te3y: TaMO Il HEMa je3WYKe CIMYHO-
CTH, HEMa HH NPETIOCTAaBKe 32 yKJbyunBame Mexanusma K®. V [lapusy, ayropu
MEHH]ja ¥ PYCKHX M CPIICKHX, HE MOTY Jla C€ OCJIOHE Ha NPETIOCTaBKy JAa he roct
pa3yMeTH CpIICKe WJIM pyCKe Ha3WBe. 3aT0 MX WJIM MPEBOJE, MM 00jalImkaBajy,
WY TTOBE3Yjy ca MO3HATUM (hpaHIlyCKHM KOHIIETITHMA. | pemika mocraje Hemory-
ha, jep je KOMyHHKaI{ja CBECHA U IPELIN3HA.

4. 021 KOIrHUTUBHEC q)acane A0 PEYHHKA JICKCHYKHUX IapaJjeja

Haxon neraspne ananuse npumepa u3 beorpama, Mockse u Ilapusa, no-
CTaBJba C€ MUTamE: Kako ce Mexannzam K@ moxke mnpeaszuhu? Jeman ox mory-
hux onrosopa uyau TJIII B. B. [lyOouunHckor, pa3BujeHa y OKBUPY MOHOTpaduje
Teopus u nexcuxoepagpuueckoe oiucanue nexcuueckux iapanieneti (2015).

JlyOMuMHCKY JIEKCHYKe Tapaesne Ae(pUHHUIIE Kao CIIojba CIMIHE JISKCeMe
JIBajy WJIM BHIIE je3WKa KOje ce IMope/ie Ha CHHXPOHHjCKOM HHBOY ([lyOmuwnH-
ckui, Poiitep 2015: 62 ). Y okBHpPY CBOje TEOpHje OH YBOIW KIbYUHY TUCTHHK-
nujy usMel)y mHTepceMeMa (MHTepHAITMOHAIHUX 3HAYCHCKUX KOMIIOHCHTH) U
nauoceMeMa (HallMOHATHO-CIICITU(UIHIX 3HaUYCHha KOja 0JIpa’kaBajy KyITyposIo-
1Ke ocodbeHoctu aaror jesuka) (ibid: 64). Ynpaso ce Ha pasmehu oBa jBa nojma
jaBJba KOTHHTUBHA (hacajia: TOBOPHUK NPENO3HAje HHTEPCEMEMY — 3ajeTHHYKH,
MeljyHapoIHH Clloj 3Ha4Yea, ajlv MpeBulha uaunoceMeMe — OHe crienuduiHe ce-
MaHTHYKe KOMIIOHEHTE KOje YMHE Ja Ped Y IIMJbHOM je3UKy 3Haud HELITO JPYTO.
[ox nejcrBom K® nnnocememe octajy HEBUJbUBE.

JyOuunHcku fajbe pa3Buja KiacupHUKalunjy JeKCHYKUX Hapaliesna, pasin-
Kyjyh¥ OTITyHY €KBHBaJCHTHOCT, JEITMMUYHY €KBUBAJICHTHOCT M JIAXKHY CKBH-
BajieHTHOCT (ibid: 63). CBU HaIM MpUMeEPH NIPUTIANA]y KATETOPHjH JEITUMUTHAX
JIEKCUYKHUX TIapajesa — OHOj KOjy KapaKTepuIle CeMaHTHYKa JUBEpreHnrja yip-
KoC (hopMaITHOj CTMIHOCTH. YIIPaBO CE Ha Tpary oBe TeopHje Hamehe 3akibydax
Iia je 3a mpeBasmiakeme peHoMena KO HeOomxomHO CHCTEMaTCKO JIEKCUKOTpad-
CKO ONHCHBAE JIEKCHUKHX apajena.
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OrnuTHBHA (hacaja 1 IEKOMIO3UIINja 3HAYCHA: KOHTPACTHBHA
QHAIN3 CPIICKO-PYCKUX TACTPOHNMA y OIMEAANy JCTHMHUUHIX
nexcrukux napanena (beorpar-Mocksa-Tlapus)

Kao npuposHu HacTaBak OBOT' HCTPAXKUBaha jaBjba ce ujieja uspajae Peu-
HUKA PYCKO-CPUCKUX JIeKCUYKUX flapanenda, y Kome Ou ce Kpo3 nopeheme uHTep-
ceMeMa M HIMOCeMeMa, yKa3allo Ha 3aMKe KOje HOCH MPHUBHUIHA MPO3UPHOCT 3Ha-
yewa. [lexomnosunuja KO, kojom ce oBaj pajx 6aBH, ynpaBo BOJH Ka TOM IIUJbY:
Jla ce pevr Koje Ha MPBHU MOIVIe/ M3IIIeIajy UCTO, & 3HAUEe PAa3IHYUTO, OTHIINY Ha
Ha4YMH Koju he mpeBoaMOIMMA, UCTPAXKKUBAYMMA U CBUMA KOjH J0J1a3e y IOIUP
ca oBa JiBa OJIMCKOCPOIHA je3rKa oMoryhuTH qa n30eray 3aMKe Koje CMO y OBOM
pany JOKyMEHTOBAIIH.

Kao mpumep peyHHYKOT WiaHKa y PEYHHKY OBOTa THIA MOKEMO HaBe-
CTH JIEKCUKOTpadCKy aHau3y JICTMMUYHE PYCKO-CPIICKE TIapalele, Kouiieima/
Kouietl, OHAKO KaKo je TO yoOMYajeHO Yy JOCaJalllkbuM PEYHHIIMMA OBOT THIIA
(dyowmunuckuit 2025: 20). Kao mTo ce u3 mpuMmepa BUAM, 3ajeTHUTIKA HHTEpCEe-
MeMa je MpikeHo jeno o (Y oBoM cityuajy Teneher) Meca, a iuoceMeMe yKasyjy
Ha HAYHMH MPHUIPEME, Y PYCKOM je TO NIHUIYIA OJf OMJIO KOT MIICBEHOT Meca, a y
CPIICKOM KOMaJ YUCTOT Meca ca KocTH Hajuemhe Teneher, jameher ninm cBUECKOT,
YUMe Ce MCKyJbuyje MOTYNHOCT Jia KOTIeTH Oyay Off pude WM MUIIETHHE, Kao
npUMep KOjU CMO HAIIUIM Y PYCKOM pectopany y beorpay.

© xotiiéra (K.p.) © xotier (M.p.)

KyIIaHbe U3 PYOIEHHOTO FITH MOJIOTOTO neo pebpa ca MecoM (CBHECKUM,
MsICa FJTH PBHIOBI B BHJIE JICMIENIKK KPyTIIol | Tenehnm), mpunpeMIbeH 3a jerno
WA TIPOJIOITOBATOM (pOPMBI

J€TI0 071 CeIKaHOT MIIM MIIEBEHOT Meca U | 9acTh pedpa ¢ MsICOM (CBHHBIM,

prbe OOIMKOBAHO Y TJHOCHATE OKPYTIIE TEJSTYbUM ), TIPUTOTOBJICHHAS JIJISI €J1bI
WM U3/y)KEHE JIONTHIIE.
cepOCKuil SKBUBAJICHT: (halnupaHa PYCKH €KBUBAJICHT: OTOMBHAS

IIHUIYIA, TIJbeCKaBUIla

Tabena 3: npuMep peuHUYKOT WwiaHka Peunuxa pycko-cpiickux JIIT

5. Bakibyuak

[Tomazehun ox Teopujckor okBupa koju KO nedunmme ka0 MexaHW3aM
MPUBUAHE CEMAHTHYKE IPO3UPHOCTH OIMCKOCPOJHUX jE€3UKa Y KOHTAKTY, UCTpa-
KUBAmE je MOKa3aI0 Kako 0Baj MexaHu3aM (QyHKInoHuIne y npakcu. KO Hactaje
Ha pa3Mehn mHTepceMeMa M MaOCceMeMa: HAIlMOHAIHO-CleNu(HUYHa 3HaUYCHa
0CTajy HEBWIJbHBA, IITO JIOBOAM IO CEMAHTHUYKUX IpOMalIaja ¥ XHUOPUIHHX
oOnuka. Mexanusam zieinyje y oba cmepa: y beorpany moMmunupajy Mopdosioiika
u cemanTuuka (hacazna, y MockBu ceManTH4ka 1 TBopOeHa (hacaza. [lorsphyje ce
MapaJoKc: yIpaBo OJHMCKOCT je3WKa, Koja Ou Tpebaso /a ojlakiia KOMyHUKAIIH]Y,
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rocraje meHa HajBeha mpemnpeka. Tamo, Te je3uItd HUCY CPOaHH (KOHTPOIHHU
npumep: ¢panyckn) — KO He moctoju, jep cy ayTopu MeHHWja NpuHyheHu Ha
CBECHE W Iperu3He crparernje. Odpaaa mpuMepa JIeKceMe casio TI0Kasyje a HHje
ped caMo O JIMHTBHCTHYKOM, Beh U KynTyponomkoM ¢eHomeny. Mcrpaxupame
Cce 3aBplIaBa MIPEAJIOrOM 3a Peunux pycko-cpilcKux 1eKcudKux uapanena, 3acHo-
BaHOI' Ha pa3IMKOBamy MHTepceMeMa M uamocemema. Kao mro Pedopmarcku
(1987: 47) mume — mpusikoM niopelerma jesnka ,,HajlIpOBOKaTHBHHU]U Cy OHU eJie-
MEHTH KOJI KOjUX MPOHAIA3UMO CIIMYHOCTH .

Peunuyu:

Ky3snernos, C. A. (1. pen.) BonbIioit TonkoBeIH cnoBaps pycckoro si3eika. Cankt-Iletep-
oypr: Hopunr, 2000.

[Kuznetsov, S. A. (gl. red.) Bol’soj tolkovyj slovar’ russkogo dzyka. Sankt-Peterburg:
Norint, 2000]

Huxonuh, M. (yp.) Peunuk cprnickora jesuka (13mMemeno u nonpasibeHo uss.). Hosu Can:
Maruna cpncka, 2011.

[Nikoli¢, M (ur.) Re¢nik srpskoga jezika (Izmenjeno i popravljeno izd.). Novi Sad:
Matica srpska, 2011]

VYmakos, JI. H. (pex.) TonkoBbIi cioBaps pycckoro s3bika: B 4 . Mocksa: Pycckue cio-
Bapu, 1994)

[Ushakov, D. N. (red.) Tolkovyj slovar’ russkogo azyka: v 4 t. Moskva: Russkie slovari,
1994]

Huiuupana nuiuepaivypa:

Anpecsiz, Opuii /1. 36panusie pyast. Tom 1: Jlekcuueckas cemantika. Mocksa: [Iko-
na «SI3BIKU pyCCKO# KymbTyphD», 1995.

[Apresan, Urij D. Izbrannye trudy. Tom 1: Leksi¢eskaa semantika, Moskva: Skola «Azyki
russkoj kul'tury», 1995]

lax, Bnagumup I SI3b1koBbIe peoOpazoBanus. Mocksa: 1llkona «SI3biku pycckoit Ky-
TETYPED, 1998.

[Gak, Vladimir G. Azykovye preobrazovania, Moskva: Skola «Azyki russkoj kul'tury»,
1998]

I'ap6oBckwuii, Hukonaii K. Teopus nepeBoga. Mocksa: M3narenbctBo MOCKOBCKOTO YHU-
Bepcurera, 2004.

[Garbovskij, Nikolaj K. Teoria perevoda. Moskva: Izdatel’stvo Moskovskogo universiteta,
2004]

Jyownunnckuii, Biagumup B., Poiitep Tunbsman. Teopust u iekcnkorpaduieckoe orm-
caHue Jekcuueckux napaseneit. Xappkos: [ligpyuank HTY «XI1l», 2015.

[Dubicinskij, Vladimir V., Rojter Till'man. Teoria i leksikograficeskoe opisanie
leksiceskih parallelej, Harkov: Pidruénik NTU «HPI», 2015]

Hyowuannckuit, Bragumup B., Poiitep Tumneman. « TeopeTndeckas 0CHOBa 3JIEKTPOHHO-
ro cjoBaps Jekcuueckux mapasienein.» [B:] Jlekcukorpadust undpoBoii smoxu.
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aHaJIH3a CPICKO-PYCKHUX TACTPOHUMA Y OTIeaaty JeTHMUYHIX

nexcrukux napanena (beorpar-Mocksa-Tlapus)

CoOopnuk MatepuaiioB MexayHapoaHoro cummosnyma (24-25 centsops 2021 ).
Tomck: M3narensbctBo ToMckoro rocynapcTBeHHOro yuuepeurera, 2021, 20-23.

[Dubichinskii, Vladimir V., Roiter Till'man. «Teoreticheskaia osnova ¢lektronnogo
slovaria leksicheskikh parallelei.» [V:] Leksikografiia tsifrovoi épokhi. Sbornik
materialov Mezhdunarodnogo simpoziuma (24-25 sentiabria 2021 g.). Tomsk:
Izdatel'stvo Tomskogo gosudarstvennogo universiteta, 2021, 20-23]

3aneBckas, Anekcanapa A. BBeneHue B ncuxoauHrBucTUKy. Mocksa: Poccuiickuii rocy-
JApCTBEHHBIN yHUBepcUTeT, 1999.

[Zalevskaia, Aleksandra A. Vvedenie v psikholingvistiku. Moskva: Rossiiskii gosu-
darstvennyi universitet, 1999]

Karmnna, Mapuna M. Ceetnana A. XKesnosa. «OCHOBHBIE ITPUEMBbI TpaHC(HOPMALIUH Ta-
CTPOHOMHYECKON TEPMHHOJIOIUHU DJb3aca: TUMHTBOKYIBTYPOJIOINIECKUI ACTIEKT.»
Bectauk Koctpomckoro rocynapcTBennoro yauBepeutera 29/2, 2023: 175-181.

[Kaplina, Marina M. Svetlana A. Zhezlova. «Osnovnye priemy transformatsii
gastronomicheskoi terminologii El'zasa: lingvokul'turologicheskii aspekt.»
Vestnik Kostromskogo gosudarstvennogo universiteta 29/2, 2023: 175-181]

Komrytuh, PagoBan. [Ipumepu pyckor kKesnkeBHOT je3nuka. beorpan: [p:kaBHa mramiia-
puja, 1926.

[Kosuti¢, Radovan. Primeri ruskog knjizevnog jezika. Beograd: Drzavna Stamparija,
1926]

Pedopmarckuii, Anexcanap AsekcanapoBud. «O comocTaBHTENBHOM MeToje.» [B:]
Jlunreuctuka n mostuka. Mocksa: Hayka, 1987, 40-52.

[Reformatskii, Aleksandr Aleksandrovich. «O sopostavitel' nom metode.» [V:] Lingvistika
i poétika. Moskva: Nauka, 1987, 40-52]

Oununosuh Byphesuh, lymuma. KorHnTHBHE OCHOBE je3WKa: YBOA Y ICHXOINHTBUCTH-
ky. Hosu Can: Xemnmxe, 2022.

[Filipovi¢ Purdevi¢, Dusica. Kognitivne osnove jezika: uvod u psiholingvistiku. Novi
Sad: Heliks, 2022]

Clahsen, Harald, Claudia Felser. “The Shallow Structure Hypothesis of Second
Language Sentence Processing.” Applied Psycholinguistics 27/1, 2006: 31-73.

Potter, Mary C., Kwok-Fai So, Barbara Von Eckardt, Laurie Beth Feldman. “Lexical and
Conceptual Representation in Beginning and Proficient Bilinguals.” Journal of
Verbal Learning and Verbal Behaviour 23/1, 1984: 23-38.

Enexiuponcku uzeopu:

JenoBHUIM pecTopana pycke Kyxume y beorpamy (Wolt Srbija: Berezka, Birds, Blinok,
Gastroport, Gurme, Kofilin, Mala Moskva, Rodina bar, Samovars, Siberia,
Stroganov family, Teremok), wolt.com (npuctymsseno: 10-20. 1. 2026).

[Jelovnici restorana ruske kuhinje u Beogradu (Wolt Srbija), wolt.com (pristupljeno:
10-20. 1. 2026)]

JenoBuuIM pecropana cpricke Kyxume y Mocksu (boemu, byda mapa, Buncku noapym,
Ixym0Oyc, KTh, Hukona Tecna, Cnaa, Cyo0otuiia, Yesanurpuib, lIupokyro Ha
HIMPOKYI0, YUgos), 3BaHMYHE NIPE3EHTAIMje PECTOpaHa U FaCTPOHOMCKH MOPTaJIN
(mpuctymbeno: 10-20. 1. 2026).
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[Jelovnici restorana srpske kuhinje u Moskvi (Boemi, Buba mara, Vinski podrum,
Dzumbus, KTB, Nikola Tesla, Slava, Subotica, Cevapigrilj s girokuju na Sirokuju,
Jugos), zvani¢ne prezentacije restorana i gastro portali (pristupljeno: 10-20. 1.
2026)]

JenmoBHuIM pecropana pycke kyxume y [lapmsy (Kalinka, La Cantine Russe, Maison
Russe, Chez Madmemoiselle, Zakouski, A la Ville de Petrograd), 3BanmuHe
BeO-cTpaHuIle pectopana (mpuctymseno 10-20.1.2026).

[Jelovnici restorana ruske kuhinje u Parizu (Kalinka, La Cantine Russe, Maison Russe,
Chez Madmemoiselle, Zakouski, A la Ville de Petrograd), zvani¢ne veb-stranice
restorana (pristupljeno 10-20.1.2026]

JenoBHUK pecTopaHa cpricke Kyxume y [lapmsy (Zavic¢aj — Au Pays Natal), zavicaj.paris
(mpuctymbeno 16-20.1.2026).

[Jelovnik restorana srpske kuhinje u Parizu (Zavic¢aj — Au Pays Natal), zavicaj.paris (ipu-
cTymseHo 16 —20.1.2026)]

Maiig ITaBnosuu llavTrHaig
Bacunuiit CtTonnbKkoBUY

KOTHUTUBHBIN ®ACAJ] U JEKOMITO3ULMS 3HAUEHUST:
KOHTPACTHBHBII AHAJIN3 CEPBCKO-PYCCKUX
TACTPOHUMOB B 3EPKAJIE YUACTUUHBIX JIEKCUUECKUX
TTAPAJUTEJIEN (BEJITPAJ] — MOCKBA — TTAPUXK)

Pesrome

B pabote aHanM3upyrOTCsl TaCTPOHHMBI B PYCCKO-CEPOCKOM SI3BIKOBOM
KOHTaKTe Ha Marepuale MeHro n3 benrpana, Mockssl u [lapmxka (saBaps 2026).
Lenp onmcarh siBIEHHE ACKOMIO3MLUHM «KOTHUTUBHOIO (hacama» — deHomeHa
JIO)KHOM CEMAaHTHUYECKOH MPO3pPayHOCTH, OTKJIIOYAIOIIETO KPUTHYECKYIO IIPO-
BEPKY 3HAYCHHUsS B KOHTAKTe OJIM3KOPOACTBEHHBIX s13bIK0B. KoruutuBHbIN dacaz
BO3HMKAET HA CTBIKE HHTEPCEMEM M HANOCEMEM: HallMOHAIbHO-CIIeHU(pHIECKUE
3HAUEHMS OCTAIOTCS HEBUAMMBIMU. MexaHusM JeiicTByer B 00e cToponsl (ben-
rpaza, Mocksa), HO oTcyTcTByeT B [lapmke — s13pIKOBasi TUCTAHLMSI BBIHYKAACT
K TOYHBIM CTparerusim nepesoaa. Ilapanokc: UIMEHHO OIM30CTH SI3BIKOB MEIIACT
TOYHOMY HOHMMaHHIO. PaGora 3aBepmiaercs mpeanoxeHueM cosnatb Crosapw
PYCCKO-CEPOCKUX IEeKCUHECKUX NAPAaLLenell.

Knrouesvie cnosa: KOTHUTUBHBIN (hacajl, TaCTPOHUMBI, PYCCKO-CEPOCKHIA
SI3BIKOBOM KOHTAKT, JIGKCHUECKHUE ITapajljiesiu, HHTepceMeMa, HAn0oCeMeMa.
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POSTUPCI ZA PREVODENIJE FRAZEMSKIH KONSTRUKCIJA (NA
PRIMJERU ODABRANE RUSKE I HRVATSKE JEZICNE GRADE)**

Suvremena frazeoloska istrazivanja u europskim okvirima najve¢im su dijelom
posveéena frazemskim konstrukcijama (FK). U ovom radu predmet su zanimanja upravo
takve viSerjeéne jedinice koje se nalaze na sucelju leksikona i gramatike, mogu biti
idiomati¢ne ili ne moraju, a predstavljaju plodno tlo za proucavanje shematiziranosti,
produktivnosti te ograni¢enja koja utjeCu na popunjavanje praznih mjesta (eng. slots)
u sastavu FK i na njihovu upotrebu u jeziku. Iako je broj istrazivanja FK iz razliitih
aspekata u posljednje vrijeme konstantno u porastu, kontrastivna istrazivanja iz
translatoloske perspektive jo$ su nedovoljno istrazena. Cilj je ovoga rada stoga pokazati
moguce postupke za njihovo prevodenje u rusko-hrvatskom medujezi¢nom prostoru.
Teorijski okvir, odnosno prikaz postupaka za prevodenje FK, temelji se na klasifikaciji
Mone Baker za prijevod frazema iz 1992. godine.

Kljucne rijeci: frazemske konstrukcije, translatologija, postupci za prevodenje,
ruski jezik, hrvatski jezik.

Recent research on phraseology in Europe largely focuses on phraseme
constructions (PCs). In this paper, we analyse such multiword expressions situated at
the interface between lexicon and grammar, which may or may not be idiomatic. These
expressions provide fertile ground for studying schematisation, productivity, and the
constraints that influence slot filling and their use in language. Although the number of
research papers on PCs from various linguistic perspectives has been steadily increasing,
contrastive research from a translational perspective remains underexplored. Therefore,
the aim of this paper is to present possible procedures for translating PCs from Russian
into Croatian. The theoretical framework, specifically the procedures for translating
PCs, is based on Mona Baker's 1992 classification for the translation of idioms and fixed
expressions.

Keywords: phraseme constructions, translation studies, translation techniques,
Russian, Croatian.
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**  Ovaj rad je nastao u okviru institucionalnoga istrazivackog projekta Frazemske konstrukcije
u korpusu hrvatskih komedija (FraKonKomHR) (581-990-1002) Filozofskog fakulteta u Za-
grebu koji financira Europska unija — NextGenerationEU.
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1. Uvod

Polaziste ovog istrazivanja smjesteno je u okvir medunarodne znanstvene
suradnje unutar COST akcije CA22115 pod nazivom A Multilingual Repository
of Phraseme Constructions in Central and Eastern European Languages (Phra-
ConRep). Temeljni cilj navedene akcije, koja okuplja oko sto pedeset stru¢njaka
iz petnaestak zemalja Srednje i Juzne Europe, jest izrada sveobuhvatnoga vi-
Sejezi¢nog repozitorija frazemskih konstrukcija. U metodoloSskom smislu, pro-
jekt se oslanja na njemacki i ruski kao polazisne jezike (eng. pivot languages),
dok jezi¢ni korpus obuhvaca Sirok spektar ciljnih jezika: sve slavenske jezike
(hrvatski, bosanski, srpski, crnogorski, slovenski, makedonski, bugarski, ¢eski,
slovacki, poljski i ukrajinski) te madarski, albanski i turski. Izravni poticaj za
osmisljavanje specificnoga nacionalnog istrazivanja proizasao je iz sudjelovanja
u znanstvenom i stru¢nom radu spomenute COST akcije. Rije¢ je o projektu,
financiranom u okviru Nacionalnog plana oporavka i otpornosti (NPOO), pod na-
slovom Frazemske konstrukcije u korpusu hrvatskih komedija (FraKonKomHR).
Jedan od doprinosa tog projekta izrada je specijaliziranoga racunalnog korpusa
hrvatskih komedija snimljenih u razdoblju od 1991. do 2025. godine. Osim izra-
de racunalnog korpusa koji ¢e biti u slobodnom otvorenom pristupu, primarni cilj
projekta je izrada baze hrvatskih frazemskih konstrukcija ekstrahiranih iz anali-
zirane audiovizualne grade. Takva je baza prvenstveno namijenjena unaprjedenju
glotodidaktickih procesa u poucavanju hrvatskog kao drugog i stranog jezika, pri
¢emu se planira klasifikacija frazemskih konstrukcija prema stupnjevima jezic¢ne
kompetencije definiranim u Zajednickom europskom referentnom okviru za je-
zike (ZEROJ).

Struktura ovoga rada osmisljena je tako da se nakon uvodnog dijela rada
uspostavlja teorijski okvir unutar kojeg se razmatraju temeljne postavke konstruk-
cijske gramatike, s posebnim osvrtom na pojam konstrukcije kao neraskidivog
spoja oblika i znacenja. Na temelju tog okvira precizno se definiraju ostali kljuc-
ni lingvisticki pojmovi nuzni za razumijevanje ove tematike. Potom slijedi dio
rada posvecen pojasnjavanju kriterija za utvrdivanje medujezicne ekvivalentnosti
pri prevodenju frazemskih konstrukcija, pri ¢emu se uzimaju u obzir strukturne,
semanticke, stilisticke 1 pragmaticke varijable. Najvazniji dio rada ¢ini kompa-
rativno-kontrastivna analiza postupaka prevodenja frazemskih konstrukcija, koja
se prikazuje na reprezentativnim primjerima iz dvaju genetski srodnih slavenskih
jezika — ruskog i hrvatskog. Kada je to nuzno, donose se primjeri njemackih fra-
zemskih konstrukcija u svrhu pojasnjenja pojedinog postupka prevodenja buduci
da u visejezi¢nom repozitoriju u nastanku u okviru COST akcije njemacki sluzi
kao polazisni jezik, a ruski i1 hrvatski su ciljni jezici. U tom se sredisnjem dijelu
rada kontrastivnim pristupom analiziraju postupci prenosenja frazeoshematskih
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potencijala iz izvornika u ciljni jezik. Rad zavrSava sintezom dobivenih spoznaja
i razmatranjem perspektiva za daljnja istrazivanja.

2. Konstrukcijska gramatika: temeljne postavke

Konstrukcijska gramatika jedan je od uporabno utemeljenih modela jezika
(eng. usage-based models of language).! Ti modeli zapravo su lingvisti¢ke teorije
koje strukturu i organizaciju jezika temelje na stvarnoj upotrebi. Osvjestavaju-
¢i Cinjenicu da govornici komuniciraju u specificnim kontekstima, u okvirima
uporabno utemeljenih modela jezika istice se da ucestalost, obrasci i iskustvo
oblikuju lingvisticko znanje, umjesto oslanjanja na apstraktna, urodena pravila. O
konstrukcijskoj gramatici moze se govoriti kao o skupu raznorodnih pristupa, tj.
raznim ,,konstrukcijskim gramatikama“ (Katunar 2021: 40). Ono $to objedinjuje
raznorodne konstrukcijske pristupe jest svijest o potrebi nadogradnje i prilagodbe
postojec¢ih gramatickih opisa zbog njihove ogranicenosti u opisu i tumacenju je-
zi¢ne grade (ibid.). Generativne teorije pretpostavljaju jezi¢nu sposobnost unutar
opc¢e spoznaje koja objasnjava univerzalne strukture, odnosno principe i parame-
tre koji odreduju gramaticki karakter odredenog jezika. Tako govornik zapravo
treba usvojiti minimalan skup znanja, $to ¢ini minimalisticki program. S druge
strane, teorije temeljene na upotrebi opcéenito, a posebno kognitivna gramatika,
pretpostavljaju da jezik gradi konvencionalni inventar jedinica (ukljucujuci one
koje prenose gramaticke obrasce) na koje se govornik moze osloniti i kombinirati
ih za komunikaciju. Taj inventar jedinica temelji se na sluSanju i koristenju jezika
te kroz upotrebu postaje ukorijenjen (Langacker 1987).

Dok se leksikon i gramatika, dvije temeljne sastavnice jezika, u genera-
tivnim i srodnim pristupima promatraju kao dvije odvojene sfere, konstrukcijska
gramatika je suvremeni pristup koji naglasak stavlja na zajednicka obiljezja lek-
sikona i gramatike, odnosno u prvi plan stavlja kontinuum leksikona i gramatike
D. Katunar u svojoj znanstvenoj monografiji iz 2021. naslovljenoj Konstrukcije
na razmedu leksikona i gramatike govori o razmedu, odnosno o granici, medi,
prijelaznoj tocki na kojoj se nalaze konstrukcije koje se u znanstvenoj literaturi
najcesce definiraju kao: ,.konvencionalna, naucena sparivanja oblika i znac¢enja“
(Goldberg 2013: 15 prema Katunar 2021: 41). U konstrukcijskoj gramatici se

1 Izraz uporabno utemeljeni (eng. usage-based) skovao je Ronald Langacker u kon-
tekstu kognitivne gramatike, prvi put artikuliran u njegovoj knjizi Foundations of
Cognitive Grammar iz 1987., gdje je tvrdio da se jezi¢ne strukture oblikuju pomocu
cijelog niza komunikacijskih iskustava, a ne na temelju idealiziranih apstrakcija.
https://grokipedia.com/page/Usage-based models of language (pristupljeno 27. 1.
2026.)

2 Premisa o kontinuumu leksikona i gramatike potjece jo§ od R.W. Langackera (Foundations of
Cognitive Grammar, Vol. I, Theoretical Prerequisites, 1987).
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gramatika ne tumaci kao puki skup pravila za tvorbu recenica i fraza, a leksikon
kao popis leksickih jedinica za kombiniranje pomocu zadanih pravila. Odbacu-
ju se temeljna misao generativne gramatike o postojanju dubinske i povrSinske
strukture recenice. Dakle, sintaksa se ovdje smatra monostratalnom. Jedna od
klju¢nih premisa konstrukcijske gramatike jest ta da su konstrukcije ustrojene u
mrezu konstrukcija, pa se tako istrazuju mreze meduleksickih i unutarleksickih
odnosa i znacenja.

Sluzbeni pocetak konstrukcije gramatike je 1988. godina i vezan je za
objavljivanje studije Regularity and Idiomaticity in Grammatical Constructions:
The Case of 'Let Alone' autorskog trojca s Kalifornijskog sveucilista u Berkleyju
Charles Fillmore, Paul Kay i Mary Catherine O'Connor. U tom se radu po prvi
put pojavljuje termin konstrukcija kao gramaticka i znacenjska jedinica na teme-
lju njezinih sintaktickih i semantickih idiosinkrati¢nosti, odnosno obiljezja koja
se ne mogu izvesti iz op¢ih pravila gramatike. Kada je rije¢ o konstrukcijskoj
gramatici, nezaobilazno je ime Adele Goldberg i to zato Sto je autorica u svojima
radovima objavljenim 90-ih godina prosloga stoljeca oblikovala i nadogradila
postavke konstrukcijske gramatike koje su udarili Fillmore i sur. (1988) u spome-
nutom radu o konstrukeiji let alone.

Konstrukcije su jezi¢ni entiteti razli¢itih razina slozenosti, a buduci da ih
se tumaci kao spojeve oblika i znacenja, mora se pretpostaviti i posebna razina
konstrukcijskih predodzbi (Katunar 2021: 65). Katunar objasnjava da bi kon-
struktikon® trebao biti razina reprezentacije konstrukcija u jezicnom sustavu koja
nadmasuje razinu leksikona jer ukljucuje potpuno shematizirane konstrukcije. U
ovom radu dalje se necemo baviti tom razinom reprezentacije konstrukcija, ve¢
c¢emo u sljedec¢em dijelu rada ukazati na odnos konstrukcija i frazema.

2.1. ,,Susret* konstrukcijske gramatike i frazeologije

Alexander Ziem u svom tekstu iz 2018. godine naslovljenom Construction
Grammar meets Phraseology: eine Standortbestimmung tvrdi da su frazemi bili
pokretacka sila za konstrukcijsku gramatiku, a i danas su idiomati¢ne jedinice
jednako tako predmet proucavanja u konstruktivistickim studijama. Ziem drzi
da je idiomati¢nost opcenito pokretacka sila u jeziku te da je konstruktivisticki
pogled na jezik motiviran pretpostavkom kako nepravilne sintakticke konstruk-
cije 1 semantic¢ka idiomaticnost ¢ine veci dio jezika. Upravo je zato ,,susret” kon-
strukcijske gramatike i frazeologije toliko vazan, a teme koje su od zajednickog
zanimanja za frazeologiju i konstrukcijsku gramatiku prema Ziemu (2018) su:
stupanj idiomati¢nosti; kognitivna ukorijenjenost (eng. entrenchment, njem. ko-
gnitive Verfestigung) kao u¢inak, odnosno posljedica ucestalosti upotrebe; stva-
ranje obrazaca i shematic¢nost; stabilnost i varijabilnost.

3 ZaviSe o pojmu konstruktikon i odnosu konstrukcija i leksikona vidi (Katunar 2021: 63-71).
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Termin frazemske konstrukcije (FK) na lingvisticku scenu uvodi Dmitrij
Dobrovol'skij 2011. godine u radu naslovljenom Phraseologie und Konstruktion-
sgrammatik. Dobrovol'skij (2011: 114) ih definira kao sintakticke modele uklju-
¢ene u jeziCni sustav, a u govoru se realiziraju kao konstrukti, odnosno to su
FK popunjene konkretnim jezi¢nim materijalom. Fiksni elementi FK nazivaju se
sidra (eng. anchors), prazna mjesta koja treba popuniti u govoru su slotovi (eng.
slots), a elementi koji popunjavaju slotove su popunjivaci (eng. fillers).

Kao sto je Cesto slucaj u lingvistici, i ovdje se moze govoriti o terminolos-
kom pluralizmu. U americkoj tradiciji takvi se viSerjecni spojevi cesto nazivaju
sintaktickim idiomima (eng. syntactic idioms),* a Anna Vladimirovna Pavlova
i Marija Leonardovna Alekseeva (IlaBnoBa, Anekceesa 2022: 55) navode jos i
sljedece termine iz ruskojezi¢ne literature: frazeoshema (Melikjan 2013), sin-
takticke sablone (Jakubinskij 1986), frazeosablone (Fleischer 1982), sintakticki
frazemi (Mel'¢uk 1995; lomdin 2000), sintakticki frazeologizmi (Veli¢ko 1996),
frazemske konstrukcije (Baranov, Dobrovol'skij 2013). Pavlova i Alekseeva se
u tom radu odlucuju za termin cunmaxcuyeckue Ppazeonocusmvl-KOHCMpPYyKyuu
(dosl. sintakticke frazemske konstrukcije). Osim navedenih termina iz ruskoje-
zi¢ne literature, postoji jos jedan dominantni termin u angloamerickoj literaturi
uz ve¢ spomenuti syntactical idioms, a to je constructional idioms (Booij 2002;
Taylor 2012).

Znacajke frazemskih konstrukcija su: polielementnost, reproduktivnost,
ustaljena sintakticka struktura, idiomati¢nost i popunjavanje u govoru. Ako izo-
stane jedna od navedenih znacajki, odredeni viSerjecni spoj prestaje biti frazem-
ska konstrukcija.

Kao ilustrativni primjer navest ¢emo jednu rusku i jednu hrvatsku FK: N
on u ¢ Agppuxe N s konstruktima, odnosno realizacijama u govoru: JKenwuna
— ona u 6 Appuxe acenwuna. (dosl. Zena je i u Africi Zena.), Jenveu — onu u
6 Agppuxe denveu. (dosl. Novac je i u Africi novac.). Navedena ruska FK ima
znacenje ‘netko ili nesto se ne mijenja, zadrzava svoje osobine i kvalitete svug-
dje 1 uvijek’, a u slu¢aju navedenih konstrukata rije¢ je o zeni, odnosno novcu
koji zadrzavaju svoje osobine i kvalitete. Hrvatska ilustrativna FK N’ je N" za
siromasne znaci da je ‘netko ili nesto (N') zamjena za neki luksuz ili metaforu
uspjeha, visokog drustva ili glamura (N") koji si prosjean covjek (ili barem
srednja klasa) moze priustiti’, a kao oprimjerenja te hrvatske FK navodimo nje-
zine sljedec¢e konstrukte: Opatija je Monte Carlo za siromasne; Jelena je nasa
Carrie Bradshow za siromasne.

4 Usp. Nunberg, Geoffrey, Ivan A. Sag & Thomas Wasow. “Idioms®. Language 70/3, 1994:
491-538.
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3. Kriteriji za odredivanje ekvivalentnosti pri prevodenju
frazemskih konstrukcija

Uspostavljanje relacija ekvivalentnosti, $to je osnovni zadatak jedne od pet
radnih skupina u okviru ranije spomenute COST akcije PhraConRep, Ciji je cilj
izrada visejezicnog repozitorija frazemskih konstrukcija, provodi se imaju¢i na
umu sljedece translatoloske rakurse: a) formalnu/strukturnu korespondenciju, b)
semanticku adekvatnost, ¢) funkcionalno-stilsku uskladenost i d) ucestalost upo-
trebe. Formalna korespondencija precizniji je termin za podudarnost strukture
jezi¢nih jedinica u polazisnom i ciljnom jeziku iz perspektive teorije prevodenja.
Semanticka adekvatnost naglasava prijenos znacenja iz izvornog u ciljni jezik.
Funkcionalno-stilska uskladenost upucuje na to da stil ima svoju funkciju koju
treba zadrzati u prijevodu na ciljni jezik, a ucestalost upotrebe znaci da odredena
jezi¢na jedinica treba biti frekventna u upotrebi, odnosno da je izvorni govornici
odredenog jezika prepoznaju i ¢esto upotrebljavaju.

4. Postupci za prevodenje frazemskih konstrukcija

Polaze¢i od prethodno utvrdenih kriterija za uspostavljanje ekvivalentnosti
frazemskih konstrukcija (FK), u ovome se poglavlju analiziraju konkretni transla-
toloski postupci. Metodoloski okvir analize oslanja se na klasifikaciju postupaka
za prevodenje frazema Mone Baker (1992: 85-93; usp. Pavlovi¢ 2015: 88-92),
koja obuhvacéa sljede¢e modalitete:

— upotrebu postojeceg frazema sli¢ne forme i sadrzaja;

— upotrebu postojeceg frazema sli¢nog sadrzaja, a razli¢ite forme;
— parafrazu;

— potpuno izostavljanje frazema;

— doslovan prijevod izvornog frazema;

— kompenzaciju.

Slijedom navedene klasifikacije, u radu se predlaze analogna taksonomi-
ja prilagodena specificnostima frazemskih konstrukcija. PredloZena taksonomija
dopunjuje se jednom dodatnom kategorijom, uocenom tijekom rada na visejezic-
nom repozitoriju, a to je: upotreba jezi¢nog izraza srodnog sadrzaja koji nema
obiljezja frazemske konstrukcije. Vazno je naglasiti da se u ovom radu ne navodi
konkretan broj frazemskih konstrukcija jer je nasa polazi$na tocka upravo spo-
menuta klasifikacija Mone Baker, a ilustrativni se primjeri crpe iz dvogodisnjeg
iskustva ukljuCenosti autorice u rad na prevodenju frazemskih konstrukcija u
okviru COST akcije A Multilingual Repository of Phraseme Constructions in
Central and Eastern European Languages (PhraConRep). Nadalje, uz analizu
adekvatnih rjeSenja, u zakljuénom se dijelu kriticki razmatraju i primjeri nea-
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dekvatnih translatoloskih rjeSenja, odnosno semanticko-pragmatickih otklona u
prijevodu.

4.1. Upotreba postojeée frazemske konstrukcije sli€éne forme i sadrzaja

Upotreba postojece FK slicne forme i sadrzaja znaci da je u ciljnom jeziku
pronadena FK jednakog ili sli¢cnog leksickog sastava, §to se ponajprije odnosi na
sidra u sastavu FK. Dakle, rijec je o strukturnim i semantickim korespondentima
FK u polazi$nom i ciljnom jeziku. Kao ilustraciju za ovaj postupak navodimo ru-
sku FK eciu X, moeoa Y injezin hrvatski korespondent ako X, onda ¥’ u znacenju
‘netko ili nesto ne opravdava svoj ugled ili nije dobar u svom zadatku, profesiji,
polozaju ili ulozi, odnosno nije sposoban ispuniti ih’. U nekim kontekstima to
moze znaciti da netko ili neSto ne odgovara osobinama koje mu se pripisuju ili
koje si sam pripisuje. Takoder moze znaciti da netko ili nesto u svojoj biti ne
odgovara vanjskom dojmu, procjeni druge osobe ili misljenju koje o tome vlada.
Ironija, skepticizam, pa ¢ak i nezadovoljstvo ili ogoréenje izrazavaju se uspored-
bom, predstavljenom u obliku slozene recenice s uzro¢nom klauzulom. Struktura
sloZene recenice samo je maska za apsurdnu usporedbu: 'N' se moze pripisati
svojstvo 'P' u istom stupnju u kojem se N” moze pripisati svojstvo P”, odnosno ni
u jednom stupnju, buduci da N” o¢ito nije P".'®

Konstrukti navedene FK u dvama promatranim jezicima su: Eciu smo
Haszvieaemcs 110008b, mo s1 mozoa koponesa Enuszasema! (dosl. Ako je to ljubav,
onda sam ja kraljica Elizabeta!); Ako je to umjetnost, onda sam ja Mojsije.

Korpusnom pretragom ove FK u dvama analiziranim jezicima moze se
konstatirati da postoji strukturna predvidljivost, s jedne strane, i ekspresivna flek-
sibilnost, s druge strane: dok X-slot obi¢no uvodi evaluativni prijedlog, Y-slot
ostvaruje ironi¢nu samoidentifikaciju putem hiperbole, humora ili kulturne refe-
rence.

Navest ¢emo i jedan primjer FK koja na strukturnoj i semanti¢koj razi-
ni na prvi pogled upucuje na potpunu korespondenciju, no primjenom kriteri-
ja ucestalosti upotrebe i stilisticke obiljezenosti gubi status ekvivalenta. Rijec je
o hrvatskoj FK Nnomsgsvih N,ori (primjerice, pitanje svih pitanja). lako u ruskom
jeziku postoji strukturno analogna FK N 5 6CEX Ngen » (primjerice, sonpoc ecex
sonpocos), njezina izrazita stilistiCka markiranost (uzviseni stil) u ruskom jeziku

5 Detaljnije se o ovoj frazemskoj konstrukeiji i rezultatima korpusnolingvisti¢kog istrazivanja
moze procitati u studiji u postupku objavljivanja Ivane Filipovi¢ Petrovi¢ i Branke Bar¢ot pod
naslovom 4 corpus-based study on the usage and variability of the phraseme construction ako
X, onda Y / wenn X, dann Y in Croatian and German koja je predstavljena na konferenciji
Europhras 2025: Phraseology and communication — Formulaic language in communication
u Aarhusu, Danska.

6  Navedena definicija znaCenja preuzeta je iz repozitorija GitHub u kojem se trenutno izraduje
visejezicni repozitorij frazemskih konstrukcija u okviru COST akcije. Definicija je na nje-
mackom jeziku, a ovdje je donosimo u vlastitom prijevodu na hrvatski.
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prijeci njezinu upotrebu kao potpunoga translatoloskog ekvivalenta u neutralnim
kontekstima. Stoga se kao adekvatniji funkcionalni ekvivalent u ruskom jezi-
ku izdvaja FK razliCite formalne strukture — 6cen N, , N omse (primjerice, scem
sonpocam eonpoc), koja bolje odgovara komunikacijskom statusu hrvatskog

izvornika.

4.2. Upotreba postojece frazemske konstrukcije slicnog sadrzaja, a razlicite
forme

Upotreba postoje¢e FK slicnog sadrzaja, a razli¢ite forme znaci da u
ciljnom jeziku postoji FK slicnog znacenja koja ima drukciju strukturu nego
izvorna FK. Primjerice, ruska FK N, N, posne s konstruktom JKenumovba
arcenumube posnw (dosl. Svaki brak je drukciji.). Znaenje je navedene FK slje-
dece: ‘negacija identiteta dvaju objekata, radnji ili svojstava sazetih istom ri-
jecju; tvrdi se da dva objekta opisana identicno mogu imati razlicita svojstva;
upucuje se na kontradikciju izmedu jezika i stvarnosti’. U hrvatskom jeziku
postoji FK razli¢ite forme, ali slicnog sadrzaja. Dakle, rijeC je o semantickom
ekvivalentu koji, doduse, nije formalni korespondent: N, omse | Noomse 1ij€ 110
ili nije/nisu svaki/svaka/svako/svi N pserm isti/ista/isto s realizacijom u govoru:
Stres i stres nije isto; Nije svako vino isto.

4.3. Parafraza

Ako u ciljnom jeziku ne postoji FK slicnog znacenja (bilo sli¢ne, bilo ra-
zli¢ite forme), jedno od translatoloskih rjeSenja je parafraza. Svrha je ovoga po-
stupka izraziti semanticki potencijal izvorne FK upotrebom drugih jezi¢nih sred-
stava, ¢ime se osigurava prijenos znacenja unato¢ gubitku specificne forme FK.
U svojstvu primjera ovdje moze posluziti prijevod recenice iz Goetheovog djela
Reineke Fuchs u kojoj se pojavljuje ranije spomenuta FK, ali se ovdje donosi na
njemackom jeziku Nnomsg der Ngm , (konkretno je rije¢ o konstruktu der Schatz
der Schitze, dosl. blago svih blaga): Wirst du die Schoenste mich preisen und
mir den Apfel erteilen, Sollst du des herrlichsten Schatzes auf dieser Erde dich
freuen. Gib mir den Apfel, du sollst des griechischen Koenigs Gemahlin, Helena
mein ich, die schoene, den Schatz der Schaetze besitzen. U prijevodu na ruski ta
se FK prenosi parafrazirano: [lpusnaii mens camou npexpacHou, u s Hasparicy
meosi GOUCMUHY DeCUEHHBIM COKpOsUWeM: mebs nomodum Kpacugetuas u3
arcenuyun — Enena Ipexpacuas! U prijevodu na ruski dolazi, dakle, do gubitka
FK i njezine zamjene imenskom sintagmom u koju se ukljucuje evaluativni pri-
djev becyennwvui (hrv. neprocjenjiv).

S obzirom na to da je u okviru spomenute COST akcije njemacki jezik
postavljen kao polazi$ni jezik, navedena se problematika moze dodatno ilustri-
rati njemackom FK und ob X!. Na semanticko-pragmatic¢koj razini ta se FK pri-
mjenjuje za intenziviranje iskaza, pri ¢emu njezina funkcija varira od izrazavanja
snazne sumnje ili neslaganja s prethodnim kontekstom do eksplicitne afirmacije
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1 pojacane potvrde. Upotreba navedene FK ocituje se u konstruktu Und ob der
schwul ist. (dosl. Itekako da je homoseksualac.). Analiza ruskog prijevoda ukazuje
na primjenu strategije parafraze (fcnoe deno, conyboi.), kojom se nastoji oCuvati
pragmaticka snaga izvornika. lako ruski ekvivalent ne zadrzava specificnu formu
izvorne FK, on upotrebom diskursnoga markera (Acnoe oeno, dosl. Jasna stvar)
uspjesno prenosi znacenjsku jezgru i visok stupanj govornikove uvjerenosti.

4.4. Potpuno izostavljanje frazemske konstrukcije

Potpuno se izostavljanje FK ne preporucuje jer se time gubi na stilu i ek-
spresiji. Medutim, ako je neka FK tesko prevodiva ili se pak njezinim neprenose-
njem u ciljni jezik ne dogadaju znacajniji gubici, tada se prevoditelj odlucuje za
taj translatoloski postupak kao rjeSenje.

Navedeni se postupak moze pokazati na primjeru njemacke FK (N 56 der
N, ) (primjerice, der Konig der Konige) u knjizevnom predlosku Georga Ebersa
Kleopatra. U njemackom izvorniku reCenica glasi: Ist das Herz dieses schwdirme-
rischen Knaben, dem es doch einmal einfallen konnte, nicht nur »der Konig der
Konige¢ heiffen zu wollen, ernstlich fiir die Barine entbrannt, wie schweres Un-
heil kann daraus entstehen! U ruskom prijevodu evidentna je svjesna omisija na-
vedene FK: Eciu cepoye meumamensHoeo mManvyuka He Ha WymKy 3ampoHymo,
MO MOJICem NPUecmu K camvim newanvhvim nocieocmsusm. Ovakvim je zahva-
tom recenica u ciljnom jeziku semanticki sazeta, ali je pritom liSena specifi¢ne
retoricke figure koja u izvorniku sluzi karakterizaciji lika i naglasavanju njegova
statusa.

4.5. Doslovan prijevod izvorne frazemske konstrukcije

Kao §to sam naziv postupka sugerira, rijec je o doslovnom prijevodu FK
koja u ciljnom jeziku nominalno ne postoji, ali je u prijevodu razumljiva i funkci-
onalno prihvatljiva. Kao i kod doslovnog prevodenja frazema, postoji mogucnost
da se doslovno prevedeni viSerje¢ni izrazi s vremenom ustale u ciljnom jeziku.
Kao ilustracija navedenog postupka doslovnog prevodenja moze posluziti nje-
macka FK X hin oder her (primjerice, Wiinsche hin oder her) koja u doslovnom
prijevodu na hrvatski glasi: Zelje tamo-amo. Konstrukt izrazava irelevantnost i
obi¢no ima koncesivno znagenje (‘neovisno o X”). Cesto govornik Zeli izraziti da
je ravnodus$an prema sadrzaju skrivenom iza X.

4.6. Kompenzacija

Za adekvatnu ilustraciju i analizu kompenzacije kao translatoloskog po-
stupka pri prijevodu FK nuZzna je detaljn(ij)a analiza konteksta, odnosno diskursa
koji prethodi jedinici kao i konteksta koji slijedi nakon nje. Budu¢i da dostupni
podaci nisu omoguc¢ili uvid u Sire kontekstualne segmente, detaljnija metodolos-
ka razrada i empirijska verifikacija navedenog postupka u ovom radu izostaju.
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4.7. Upotreba jezi¢nog izraza srodnog sadrZaja koji nema obiljeZja frazemske
konstrukcije

Uz Sest postupaka koji se temelje na klasifikaciji Mone Baker iz
1992. godine, donosimo jos i sedmi postupak te time zakljucujemo nas pri-
jedlog klasifikacije za prevodenje FK. Rije€ je o postupku upotrebe jezic-
nog izraza srodnog sadrzaja koji nema obiljezja frazemske konstrukcije,
ali je sadrzajno podudaran. Primjerice, hrvatska FK formulai¢nog zapisa

PronDEM N'nom od N''gen s konstruktima poput ovo smece od covjeka ili ta
ljencuga od knjiznicarke u ruskom jeziku nema formalnog korespondenta,
ali se zato semantiCkim adekvatom moze smatrati ruski viSerjecni spoj
dviju uzastopnih imenica povezanih (ili nepovezanih) spojnicom: sma
nenmsauka-oudiuomexapuwia ili sma nenmsiika oudbruomexapwa (dosl. ta
ljenjcuga knjiznicarka).

5. Zaklju¢na razmatranja i perspektive daljnjih istraZivanja

Provedeno istrazivanje potvrduje kompleksnost prevodenja FK, ¢ija spe-
cifi¢na narav zahtijeva visoku razinu lingvisticke kompetencije i translatoloske
osvijesStenosti. Koliko je prevodenje FK zahtjevno svjedoCe i primjeri netocnih
(krivih) prijevoda. Tako, primjerice, pronalazimo da je njemacki konstrukt Griin-
de iiber Griinde (FK: N iiber N) u hrvatskom doslovno preveden kao razlozi
nad razlozima, a znacenje je u analiziranom kontekstu zapravo kvantitativno, $to
navedeni prijevod na hrvatski ne sugerira. Stoga je iznimno vazno promisljati
o postupcima za prevodenje ovih viserjecnih jedinica koje prevoditelji najprije
lingvisticki trebaju osvijestiti kako bi ih u idu¢em koraku mogli u tekstu uociti,
a potom na ispravan nacin i adekvatno prenijeti u ciljni jezik i kulturu. Vazno je
prilikom prevodenja FK razmisljati o formi i o sadrzaju, odnosno uzimati u obzir
strukturnu korespondenciju i semanticku adekvatnost. Jednako je tako vazno i
da se na temelju korpusnih podataka provjeri njihova frekventnost u upotrebi, a
prevoditelj bi jednako tako trebao i pruziti informaciju o tipiénom popunjavanju
slotova unutar FK (takoder na temelju korpusnih podataka) kako bi se prenijele
1 vrijedne kulturne informacije. Upravo bi sve navedene informacije trebale sa-
drzavati studije o FK koje su u posljednje vrijeme u porastu u zapadnoj Europi.

Ovaj je rad imao za cilj prikazati postupke za prevodenje FK s obzirom
na to da se tek kontrastivno-komparativnom metodom mogu uociti razlike na
bilo kojoj od razina (strukturnoj, semantickoj, stilisticko-pragmatickoj i razini
ucestalosti upotrebe). S druge strane, manjak translatoloSke senzibiliziranosti na
ove viSerjecne sklopove, koji najéesée imaju evaluativnu funkciju, postoji velika
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Sansa da se oni nece (sasvim) to¢no prenijeti u ciljni jezik, $to u konacnici rezul-
tira prijevodima losije kvalitete.

Buduca istrazivanja trebala bi biti usmjerena na sustavnu primjenu korpu-
sne lingvistike u analizi FK. Neophodno je na temelju opseznih korpusnih poda-
taka verificirati uCestalost upotrebe odredenih konstrukata te istraziti pravilnosti
u popunjavanju slotova unutar same FK. Takav pristup omoguéio bi precizniju
detekciju kulturnih informacija i specifi¢nih ograni¢enja koja su klju¢na za pri-
mjenu i izradu suvremenih glotodidaktickih i translatoloskih pomagala u obliku
konstruktikona. S obzirom na porast studija o FK u zapadnoj Europi, ukljucivanje
navedenih parametara u buduca istrazivanja pridonijet ¢e unaprjedenju prevo-
diteljske prakse. Ovaj rad bio je pokusaj djelovanja i doprinosa upravo u tom
smjeru.
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[IPUEMBI ITEPEBOJJA ®PA3EOJIOTMUECKNX KOHCTPYKIINIA
(HA MATEPUAIJIE U35PAHHOI'O PYCCKOI'O 11 XOPBATCKOI'O
SA3BIKOBOI'O MATEPHAIJIA)

Pesrome

CoBpeMeHHbIE (pa3eoIorniecKue UCCICA0BaH s B €BPOIEHCKOM KOHTEK-
CTe B OCHOBHOM TOCBsIIIIEeHB! (ppazeonoruzmamM-koHCTpykiusiM (PK). B mannoii
paboTe ImpeaMeToM UCCIEeI0BaHUs SBISAIOTCSI UMEHHO TaKHE MHOTOCIIOBHBIC €11~
HUIIBI, HAXOSIIUECS] HAa CTBIKE JICKCUKH U IpaMMaTHkH. OHM MOTYT OBITH Kak
WAMOMATUYHBIMU, TaK U HEMIUOMATHYHBIMH, U MPEICTABISIIOT COOOH IIONOT-
BOPHYIO MOYBY JUIsSl M3YUYEHHUS] CXEMaTH3alUH, IPOAYKTUBHOCTH, a TaKXkKe orpa-
HUYECHUH, BIUSIONINX Ha 3allOJTHEHHUE MYCTHIX MO3UIHiA (c10ToB) B coctaBe DK
Y Ha UX yroTpebieHne B s3bike. HecMoTps Ha To, uTo yrcino nuccnenoanuiit K
B Pa3IMYHBIX ACIEKTaX B MOCIEAHEE BPEeMs IIOCTOSHHO PacTEéT, KOHTPACTUBHbIC
HCCIIEIOBAHUS C TIEPEBOIOBEAUECKOI ITEPCHIEKTUBEI BCE €1l1e OCTAIOTCs HeloCcTa-
TOYHO W3y4YEHHBIMU. TakuM 00pa3oM, Liesb JaHHOH paboThl — IPOJEMOHCTPHUPO-
BaTbh BO3MOKHBIE CIIOCOOBI MX NEPEBOJA B PYCCKO-XOPBAaTCKOM MEXbS3bIKOBOM
npocTtpaHcTBe. Teoperuueckas 6a3a, a IMEHHO ONKCaHHE cOcOoOOB mepeBoa
®K, ocHoBana Ha kiaccudukanuu Monsl betikep s nepeBona Gppazeonorns-
MoB 1992 roza.

Kniouesvie cnosa: hppa3eonoru3mMbl-KOHCTPYKIINHI, IEPEBOIOBEACHUE, TIPH-
&MBI IIepeBOIa, PYCCKUN SI3bIK, XOPBATCKUH SI3bIK.
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ERROR PATTERNS IN NEGATION IN RUSSIAN LEARNERS:
A COMPARISON OF NON-NATIVE AND HERITAGE SPEAKERS**

This article addresses the acquisition of the category of negation in Russian by
two distinct groups of learners — non-native speakers and heritage speakers. Drawing on
corpus-based data from the Russian Learner Corpus (RLC), the study explores structural
and developmental patterns in the use of negation across different stages of language
proficiency. While previous research has examined specific subdomains of Russian ne-
gation, such as double negation or the use of negative pronouns, the present work aims
to provide a comprehensive account of learner difficulties by comparing the two groups
in parallel. The analysis is grounded in a typological classification of negation-related
errors observed in learner production and considers both the linguistic and didactic per-
spectives. Particular attention is paid to the developmental dynamics of these errors and
the potential for their fossilization. By situating the phenomenon of negation within the
broader context of second language acquisition and bilingualism, the study contributes to
our understanding of the challenges involved in mastering this core grammatical category
in Russian. The findings are intended to inform language instruction by identifying crit-
ical stages in the acquisition process that may require targeted pedagogical intervention.

Keywords: negation acquisition, heritage speakers, Russian as a foreign language,
error typology, fossilization.

VY unaHKy ce aHaJM3HMpa yCBajame KaTeTOpHje HeTalllje Y PyCKOM je3UKY KOJI JBeE
pas3yInuuTe TpyIe YUeHHKa — CTPAHUX ¥ TOBOPHUKA PYCKOT Kao HacieaHor je3nka. [Toma-
3ehu of1 koprycHuUX nojaraka u3 Pyckor yaenunukor kopmyca (RLC), y pany ce ananmsu-
Pajy CTPYKTYpHH U pa3BOjHU oOpacuu Kopumrherma Heramuje Ha Pa3iTudauTHM je3HIKUM
nuBouMa. Jlok cy panuje crymuje nocBehieHe ompeljeHuM obnacTumMa pycKe Heraiuje
Kao IITO Cy JBOjHA HETalWja TN KOpUIheme OAPUIHUX 3aMEHHIIA, HAI Pajl TeXH Ja
MPEJICTaBH JIeTaJbaH OMUC Telikoha yueHnka nyteM mnopelema Bejy rpyma. AHamusa ce
3aCHMBA Ha TUIOJOIIKO] KIAaCH(PHUKAIIMjU TpelIaka Be3aHUX 3a HETallljy yOUCHHUX y To-
BOpY YUEHHKA U pa3MaTpa Kako JIMHIBUCTHUYKE, TAKO M MeToAndKe mepcrekruse. [Tomro
(eHOMEH Heraiyje cariieiaBa y HIMPEM KOHTEKCTY yCBajarba JPYror je3uka v OWIIMH-
TBH3Ma, Paj IONPHHOCH pa3yMeBamy H3a30Ba YKJbYUYCHHX Y CaBJaJaBarbe OBE KJbYYHE
rpamMaTH4Ke Kareropuje y pyckom. Pesynararu Texke Ja AONPHHECY MOLy4aBamy je3uka
momohy onpehnBarma KPUTHYHHX Tadaka y MPOIECY yCBajarba KOje MOTY 3aXTEBATH IH-
JbaHy MHTEPBEHIM]y HACTaBHHKA.

*  https://orcid.org/0000-0002-1468-5595
**  This article was prepared within the framework of the FFUK Cooperatio — Lingvistika project.
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Kwyune peuu: ycBajame Herammje, TOBOPHHIIH PYCKOT Ka0 M3BOPHOT jE€3WKa, Py-
CKH Kao CTPaHH je3WK, THIIOJIOTHja rperiaka, pocuinsanmja.

1. Introduction

Negation occupies a key position in linguistic systems and is one of the
fundamental grammatical categories found across all languages. Contemporary
studies, e.g., Horn (Horn 2010), Zeijlstra (Zeijlstra 2004), Penka (Penka 2011),
de Swart (de Swart 2010), Plungian (Ilmynrsiz 2011) demonstrate that negation is
not a homogeneous phenomenon. Rather, it represents a complex category whose
variability is shaped not only by the typological features of a given language but
also by its cognitive and functional characteristics.

Research in the field of negation thus encompasses a broad spectrum with-
in linguistics. It ranges from general inquiries — such as Horn’s (Horn 1989)
overview of the origins, typology, and semantics of negative constructions, or
the comprehensive theoretical account of negation across languages presented by
Déprez and Espinal in The Oxford Handbook of Negation (Déprez et al. 2020)
— to numerous specific aspects of the topic. These include, for instance, cy-
clic, typologically motivated changes in negative constructions (Jespersen 1917);
double negation (Zeijlstra 2004); the principles governing the functioning of
negative pronouns (Penka 2011); the relation between the means of expressing
and interpreting negation (de Swart 2010); the interaction between modality and
negation (van der Auwera 1998); the influence of negation on the grammatical
structure of languages in general and on other elements of the sentence in particu-
lar (Zwarts 1998); cross-linguistic comparative investigations into the nature of
negation (Haegeman 1995); and the acquisition of negation in the first language
(Bloom 1970; Bellugi 1967; Gennari et al. 2005; Thornton et al. 2013; Lle#tnun
2017; Myparmosa et al. 2007). Naturally, it is also possible to refer to scholarly
works that specifically examine the category of negation within the Russian lan-
guage itself (bormapenko 1983; Onbxosa 2004).

When it comes to second language acquisition, negation has been exam-
ined both from holistic perspectives — i.e., as a component of the general process
of second language learning (Krashen 1982; Lardiere 2008) — and as the central
object of investigation (Dimroth 2008; Gil et al. 2019; Griiter et al. 2010; Meisel
1997; Pourhashemi 1989). The volume of scholarship in this area is immense, as
the study of negation lies at the intersection of morphosyntax, semantics, prag-
matics, and logic, and is inextricably linked to cognitive development, language
acquisition, and typological markers specific to individual languages — all of
which naturally attract considerable scholarly attention.

This article, however, focuses on only one particular aspect of negation as
a linguistic phenomenon — namely, the acquisition of the category of negation
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by non-native and heritage speakers of Russian. As in other domains, we can rely
here on a wide range of studies devoted both to the acquisition of negation by
bilingual speakers (Avramenko et al. 2024; Punr6nom 2011), and to the difficul-
ties and challenges associated with negation in the context of learning Russian as
a foreign language (Belikova 2009; Cho 2018; Madariaga et al. 2024; IO et al.
2020; teprnna 2016).

Most of the aforementioned studies focus on specific aspects of the ac-
quisition of the category of negation — such as the issue of double negation
(FOn et al. 2020), the use of negative pronouns and adverbs (ITaakos 2016), or
the acquisition of negation by speakers of a given language in a didactic context
(Itepuuna 2016).

In contrast, the present study seeks to draw upon the possibilities offered
by existing corpus-based materials — in particular, the data provided by the Rus-
sian Learner Corpus (hereafter RLC) — to offer a general overview of the chal-
lenges encountered in the acquisition of the category of negation by non-native
and heritage speakers of Russian (regardless of the dominant language environ-
ment). We aim to highlight both the similarities and the differences between these
two processes, which show both parallels and fundamental divergences. To this
end, we will attempt to address the following research questions.

e How does error frequency in the domain of negation develop quanti-
tatively with the increase in overall language proficiency in groups of
non-native and heritage speakers of Russian?

e What is the typology of errors within the category of negation at different
stages of Russian language acquisition in these two groups?

e What are the observable trends in the evolution of different error types as
general language proficiency increases? Of particular interest is the ques-
tion of potential fossilization of certain error types related to negation
— that is, do any error types persist regardless of increasing language
proficiency, and do these coincide across the groups of non-native and
heritage speakers of Russian? We consider this last question to be central,
as its answer may define critical differences in the didactic approach to
teaching non-native and heritage learners in this specific domain, and
thereby influence instructional effectiveness.

2. Materials and Methods of Research

The Russian Learner Corpus (http://www.web-corpora.net/RLC/) is a
structured collection of texts produced by two distinct groups of non-standard
Russian speakers: individuals acquiring Russian as a foreign language and herit-
age speakers whose primary, dominant language differs from Russian. This cor-
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pus encompasses both spoken and written language samples, offering a valuable
resource for linguistic analysis. It provides the capability to search for wide a
spectrum of deviations from Standard Russian. These deviations include errors
in spelling and grammar, as well as unconventional lexical choices and syntac-
tic structures that diverge from normative usage. The Russian Learner Corpus
(RLC) enables searches based on the level of overall language proficiency, by the
predominant language (more than 40 languages) and, in total, contains 196,681
sentences and 2,370,243 words.

In this study, in accordance with the research objectives, the primary meth-
ods applied will include corpus analysis, frequency analysis, linguistic obser-
vation and description, distributional analysis along with the related syntactic
analysis, and the comparative approach.

3. Quantitative Development of Negation Errors in Non-Native and Heritage
Speakers of Russian Across Levels of Overall Language Proficiency

To address the first of our research questions — namely, how the rate of
negation-related errors changes quantitatively with increasing overall language
proficiency among groups of non-native and heritage speakers of Russian — we
constructed six subcorpora based on the Russian Learner Corpus (RLC) using a
method of random sampling. Specifically, we compiled three subcorpora for each
group (non-native and heritage speakers), each containing 200 sentences, corre-
sponding to three proficiency levels: beginner, intermediate, and advanced. In
total, 600 contexts were analyzed (each sentence was examined within its imme-
diate context). Within each subcorpus, we analyzed all instances of both correct
and incorrect usage of negative constructions. The frequency of such instances
was then converted into percentages. As a result, we are able to state that, overall,
the overwhelming majority of uses of negation in both groups can be considered
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Figure 1. The relationship between the overall language proficiency level of non-native
and heritage speakers and errors in the negation category
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successful. We also gained insight into the relationship between speakers’ general
language proficiency and the frequency of errors in the domain of negation.

Based on the analysis conducted, we can state that the percentage of erro-
neous uses of negation tends to decrease steadily with increasing levels of overall
language proficiency. Moreover, the correlation between the error rate progres-
sion in the non-native and heritage speaker groups is very high (the correlation
coefficient for both groups is 0.9). This indicates that, from a quantitative per-
spective, the progression in the acquisition of the category of negation does not
show significant differences between learners of Russian as a foreign language
and heritage speakers.

4. Typology of Negation Errors in Non-Native and Heritage Speakers of Russian

To gain a clear understanding of the typology of errors in the category of
negation among learners of Russian as a foreign language and heritage speakers,
we undertook the following:

e We conducted a qualitative analysis of all contexts involving incorrect
use of negative constructions in the RLC corpus, with the aim of clas-
sifying the errors marked in the corpus as belonging to the category of
negation;

e We conducted a quantitative analysis of all such contexts in order to de-
scribe the typology of negation errors among non-native and heritage
speakers at different stages of Russian language acquisition.

As aresult of a detailed qualitative analysis of the spoken and written data
contained in the RLC (we included only those cases that were explicitly marked
in the corpus as errors in the category of negation'), we identified the following
types of violations in the domain of negation.

Error Type Example of usage from the RLC
Complex | Double negation JleTn 3HAIOT HUYEro O MHUpE.
Complex Ho se B koem ciryuae Ps3aHoB He
Errors JlaBaJl €ro MOJIOZIOCTH OCTOHABIIMBATh
€ro He B 4EM.
Partial negatives |General CKopo s 3aMeTHJIa, YTO BCe KCHIIUHBI
/ general negation instead | B Poccun He mosineroT /.../. (e 6ce)?
negatives of partial
constructions negation

1 In this particular research we are dealing with a limited volume of material, which is also
reflected in the derived classification. Expansion of the corpus volume in the future, especially
of the heritage beginner segment, will certainly help to expand the classification in the future.

2 Here and hereafter, when examples are given, the correct options are italicized in parentheses.
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Partial negation

B n1eueOHMIE OH KUJI BCErO J[Ba Iofa,

instead of MOKa He OH yMep.

general

negation

Word order MHuage xak 9acTo IyMaroT, JeIo
mistake in caaMoB He T0JIbKO KacaeTcsi CeBepa

partial negation

/.0

Negative design element
omission

Omission of
"me" (omission

Bcem JaJin 06HIC>KI/ITI/IC, a MHeE JaJjId.

of negation)
Using an extra element in a | Unnecessary Koryia HeKoTopbIe CeMbH CBSI3aIINCh
negative construction "He" ¢ ciy)00ii 3amuThl nereit ouu (U
JIETH KaK U POJIUTENIN) He TaKe He
OILIYIIAJIM YTO OHH YYaCTBYIOT B C
3alIHUThI )IeTeﬁ, YYBCTBOBAJIM YTO OHU
11071 KOHTPOJISI.
Unnecessary [To-Moemy 310 Kak ObI HM HHYero
"Hu" CTpAILHOTO, TOTOMY YTO S BUJKY OJHHUX
U TEX K€ JIoJIeH KaXK/Iblil IEHb U MOTY
00IIaThCs ¢ HAMH.
Unnecessary Y MeHs HUKOT/Ia He ObII0 HUKAaKOTO
"Het" nj0ja HeT.
Replacement of one of the | Substitution ITomén B TpeHUPOBKY MECTHOTO KITyOa
elements of the negative ("me" instead of | Moero pomgHOTO TOpona “ JlaxmeH
design "an") Peifinac” u He pa3y He coXaleln.
Substitution VYuenslii ¢ Ox [lunep’ aymad, 4To oH

("au" instead of
"He")

IMMPOBEPUTH MPABUIIBHOCTH TCOPUU
Macnoy, HO OH HH COITIaCCH C
MHCHHEM Macnoya, YTO OCTAJIBHBIC
OCTaHAaBIIMBAIOTCA Ha OoJiee

MOTPEOHOCTSIX.
Substitution U eci 4TO-TO HO IIOHMMAET, OHA
of "ue" with MOJKET TIOCMOTPETH CJIOBA B ClIaBape.
another element
Substitution Haiue o61iee nernee xo00u - 31O

of "un" with
another element

HeyIUBHUTEIBbHO (QyTOOI, N MBI pasa
JIBa B HEZEJIO UTPAEM B HETO C Masi JI0
CEHTSIOPSL. (KaK HU yOusUmenvHo)

Substitution
of "mer" with
another element

Co CTOPOHBI BBITVISIAUT KaK BCE
xoporto u 6e3 mpobdiiem. (Hem
npobnem)
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Substitution
("me" instead of
"HeT")

E€ poaurenu u cectpa )KUBYT B
Actpaxane U y 304 He BO3MOXXHOCTHU
BCTpEYATh UX TaK YaCTO, KAK OHA
xoresa Obl.

Substitution

("met" instead
Of "He")

B TeueHne BpeMEHHBIX JIET, JIIOIH
niepeexaiy OOJIbIIe U3 ICPEBHU B
roposia, a HeT Hao0OpOT.

Incorrect usage

B Gankax He MOKHO H3I10JIb30BaTh

of "Henp3s" MOJIOUIBLHUKHY | T.JI.
B Mom0ke HeIb351 OBITH
MEIMKaMEHTOB TaK KaK OHA MOTYT
CTaTh NPUYHHON AJUICPTHH.

Using "ecTb Ho x coxxalieHuIo ecTh HeT >KeHCKOM

mer" instead of
HHeT"

KOMMaHIu 0ackeT00J1a B BBICILLION
LIKOJIE DKOHOMUKH.

Using "He ecTp"
instead of "mer"

u WHOTIa, KacCa 3aKpbIT U HE €CTh
IIPpUYCHU.

Genitive case in
negation

S xorena cnenarhk BCE 110-CBOEMY, He
X0TeJs1a MOMOIb HU OT KOTO.

"He" is written
separately / in
one word

Spelling Amxena K. roBopur, uto MHE

HEHPABUTCS YUINTHCS OHJIANH

Table 1. Typology of negation errors (general overview with examples)

It can be seen that here, first of all, there are deviations related to complex
problems, such as double negation and partial/general negation. In most cases, these
errors disrupt the structure of the whole utterance. But there are also problems re-
lated to the absence / excessive use / substitution of elements of negative construc-
tions, which can, but should not be complex, as well as errors related to spelling.

In order to get a more accurate picture of the distribution of each type of
error at different levels of Russian language acquisition by non-native and her-
itage speakers, we also conducted a quantitative analysis of the material. Since
the size of the six subcorpora considered (non-native and heritage speakers by
levels: beginner, intermediate, advanced) is different, we dealt with different
amounts of data.

Beginner | Intermediate Advanced
foreign 37 238 52
heritage |5 112 34

Table 2. Absolute frequency of incorrect usages
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Upon closer examination, it became clear that the number of relevant er-
rors in the heritage speakers at the beginner level subcorpus — amounting to only
five instances — renders a qualitative analysis of error typology infeasible, as
the resulting data would compromise the validity of the study. Therefore, in the
subsequent quantitative analysis, in which the number of errors of each type was
converted into a percentage of the total number of errors within each group, we
were obliged to limit the scope to the remaining five groups.

Overall, the results of the analysis indicate that the speech of learners of
Russian as a foreign language exhibits all types of errors also found in the speech
of heritage speakers. However, in the speech of heritage speakers — across all
proficiency levels — certain error types that appear among non-native speakers
were completely absent.

The following issues appear to be generally uncharacteristic of heritage
speakers:

* Unnecessary ‘Hu’

e Unnecessary ‘Het’

* Substitution of ‘ne’ with another element

* Substitution of ‘“au’ with another element

* Substitution of ‘wet’ with another element

* Using ‘ecth Het’ instead of ‘Het’

* Using ‘He ects’ instead of ‘Her’

Beginner (foreign)
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Figure 2. Typology of negation errors (foreign Beginner)
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At the level of beginners with Russian as a foreign language, we see the
least variety of error types, which, in our opinion, is explained by the speakers' in-
tensive use of the compensatory avoidance strategy, which allows them to avoid
obviously problematic or simply difficult constructions. Qualitative analysis of
the material has shown that the repertoire of negative constructions at this level
is characterized by narrowness, which leads to increased errors in several of the
most problematic areas, such as: double negation, interchange of general and
partial negation, substitution ‘Het’ instead of ‘He’ and ‘ecth Het’ instead of ‘Het’,
in addition, errors in spelling (‘ue’ is written separately / in one word) are high-
lighted.

The use of ‘ner’ instead of ‘He’ and ‘ectb HeT’ instead of ‘Her’ represents
typical errors observed at the beginner level. These errors are primarily caused
by a lack of understanding or insufficient internalization of the basic means of
expressing of concepts of existence and possession in Russian — particularly the
correct usage of the verb ‘ObITh’ in its zero form.
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Figure 3. Typology of negation errors (foreign + heritage Intermediate)

As shown clearly in Figure 3, the key distinction in the typology of errors
at the intermediate level lies in the significantly greater diversity of error types.
This fragmentation — which, among other factors, results from the increased va-
riety of syntactic constructions used by speakers — sets intermediate learners
apart from those at the beginner and advanced levels. Moreover, when comparing
the foreign and heritage groups, it becomes evident that this fragmentation is
considerably more pronounced in the group of learners of Russian as a foreign
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language. Several types of errors — such as unnecessary ‘Hu’ / ‘Het’, substitution
of ‘ne / ‘um’ / ‘Het’ with another element, using ‘ectp Hetr’ instead of ‘Her’, and
using ‘He ecTh’ instead of ‘HeT’” — do not occur at all in the speech of heritage
speakers at this level.

We can also observe areas of error concentration that are typical for both
groups — such as double negation, the substitution of general negation for partial
negation and vice versa, and, to a lesser extent but still present in both groups,
unnecessary ‘He’, omission of ‘He’, and issues with genitive case in negation. At
the same time, certain problems appear to be significantly more typical of only
one of the groups.

For non-native speakers, the correct distribution of ‘ue” and ‘Her’ presents
considerable difficulty. In contrast, heritage speakers struggle more frequently
with the substitution between ‘ae’ and ‘uu’, especially with the use of ‘me’ in-
stead of ‘mum’, which emerges as a particularly serious issue. In the former case,
the underlying causes are syntactic: the observed errors are often the result of
contamination between competing syntactic structures and the incomplete acqui-
sition of existential and possessive constructions. In the latter case, the primary
challenge lies in phonological features, particularly the distinction between ‘He’
and ‘un’ in stressed and unstressed positions, as heritage speakers tend to acquire
the language primarily through auditory exposure.
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Figure 4. Typology of negation errors (foreign + heritage Advanced)
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At the advanced level, we observe a narrowing of the range of errors in
the domain of negation, even as the diversity of syntactic constructions used by
speakers is maintained — and, as revealed by the qualitative analysis, even in-
creases.

Interestingly, the set of problems common to both groups remains largely
unchanged. These include:

* double negation,

* substitution between general and partial negation (with heritage speakers

also displaying word order mistakes in partial negation),

* and, to a lesser extent, omission of ‘He’, unnecessary ‘He’, and issues

with the genitive case in negation.

At the same time, the distribution of other error types outside these core
categories diverges significantly between the two groups.

Among non-native speakers, difficulties at this level include:
* overuse of ‘uu’ and ‘Her’,
* and incorrect usage of ‘Henmb3s’.

Among heritage speakers, common issues include:
* confusion between separate and joined spelling of ‘He’,
* and the use of ‘Hu’ instead of ‘ne’.

Each of the difficulties mentioned above undoubtedly warrants in-
dependent and detailed analysis. However, given the limited scope of this
article and its survey-oriented nature, we will, for the time being and by
way of example, examine in greater detail only one issue — the one that
consistently ranks first in frequency across all error distributions, both
among non-native and heritage speakers, at all proficiency levels. This, of
course, concerns the issue of double negation, which plays a crucial role in
mastering the category of negation in Russian. The remaining error types
will be the subject of future, more in-depth investigations.

Double negation, or what Vsevolodova (Bceromogosa 2000) terms
negative modification in the context of Russian as a Foreign Language
(RFL), does not represent a single issue but rather a complex cluster of
interrelated difficulties, which constitutes a major obstacle for the majority
of learners precisely due to its multifaceted nature. What does this cluster
include?

At its core lies the fundamental issue of the very concept of double
negation, which is unacceptable or ungrammatical in many languages. This
manifests in two principal forms: problems involving the negative particle
preceding the verb (Example 1, Table 3), and errors involving negative
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pronouns or adverbs (Example 2, Table 3). Even among speakers whose
native languages allow double negation, difficulties often arise concern-
ing the number of negative components involved in a “double” negative
construction — which, in Russian, is not necessarily limited to just two
(Example 3, Table 3). Another core difficulty concerns the distinction be-
tween utterances with no grammatical negation, with single negation, and
with double negation. Here, learners may produce slight shifts in intended
meaning or stylistic deviations (Examples 4 and 5, Table 3), or, in more
serious cases, significant misunderstandings (Example 6, Table 3).

Example of usage

1 | letu [He]® 3HAIOT HUYErO O MUpE.

2 | W s He X04y pyTaThes C KeM TO.

3 | KoneuHo, st BEIyunsiach HUKOT/IA [He| MOKMMATh PYKH HUKOMY, 1 OblIa JOBOJIbHA
co0oii.

4 | A crynenTka U y MeHs [HeT] HU JIeHET, HU BPEMEHH JeNIaTh MOKYTIKH.

5 | AmeHHO M3-32 y4&OBI 51 CTAl0 paHO YTPOM, XOTS 51 ISHCTBUTEIILHO HUKaKasi [He]
paHHSS NTaIIKa.

6 |Bcem manu obiiexxurre, a MHE [He] mamu.

Table 3. Examples of errors from The Russian Learner Corpus 1

In addition to the core issues, there are several associated problems. First,
there is the issue of distinguishing between invariable negative adverbs such as
‘aurme’ and ‘awmkak’, on the one hand, and negative pronouns such as ‘HukTO’
and ‘amueit’, which possess full paradigms, on the other. This often results in
failure to decline pronouns appropriately (Example 1, Table 4). Related to this is
interference based on formal similarity with the indeclinable indefinite pronouns
‘aexto’ and ‘Heuro’ (Example 2, Table 4). Second, learners face difficulties in
choosing the appropriate pronoun, applying the correct inflectional paradigm,
and then selecting the appropriate case (Examples 3 and 4, Table 4). Third, we ob-
serve contamination between two-part sentences featuring double negation (e.g.,
‘51 auxomy He 3BoHMN’) and single-subject constructions with different semantics
and without double negation (e.g., ‘MHe Hekomy ObUTO TO3BOHUTE ) (Examples 5
and 6, Table 4). Fourth, there is the issue of non-standard prepositional placement
in prepositional-case constructions — specifically, when the preposition appears
between a prefix and the root, as in ‘MsI HU 0 uéMm He roBopuin’. Fifth, closely
related to the previous issue, is the problem of separating the pronoun from the
preposition in writing (Examples 7 and 8, Table 4).

3 Here and further in the tables with examples, the elements of the utterance missing in the
speakers' speech are given in square brackets.
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Example of usage Correct option

1 | 51 He Mory1a pasroBapuBarh 00 TOM € HHKTO, HO MOsI /.../ HU c KeM, /.../.
nozipyra Oblia CO MHOW M HE JOTOBOPHJIA OTBETEI.

2 | Korma mansank poamiack 5 asrycra 1905 B Mionxene, /.../, HUKTO HE
HEKTO AyMaJl, YTO OH CTAaHET 3BE3101 3KOHOMUYECKON aymai, /.../.
chepsr.

3 | Bompekn oxxuanusM Beero BiiauBocToKCcKoro Hapoya, /.../ He coobmmIT0
TOPOJICKOE TPaBUTEIHCTBO HE COOOIHIIO HHKOTO HUKaKoro /.../.
odunmansHoro MueHus o crpoe ADC B XabapoBcke.

4 | Mens pa3npokaeT To, 4TO 5 He yCIel0 TIPOYNTaTh BeCh /.../ HY Ha KaKoi
MaTeprall JOCTaTOYHO XOPOLIO VISl HIKAKOI'0 DK3aMEHa. | 9K3aMeH.

5 | Ocobena ecii OHM HEKOT/Ia STOTO He BU/IEJIH. /.../ HUKOTZIA ATOTO

HE BUJICIH.

6 | B mepBoif crianbHe 1BE MBI, OJTHA CJIEBa OT BTOPOH /.../ HUYero He
MBIIITH, KOTOpas HeYero JaejaaeT y OKHA. nenaer /.../.

7 | 3Har0 MHOTHX JIIOZIEH, JaKe MOJIOJIBIX, KOTOPLIC He 3a4TO /.../ HU 3a 4TO HE
HH XOTeJIH ObI XXNUTh, HaIIpUMep, B XeIbCHHKH. xoreJu Obl /.../.

8 | Ho, 51 He X04y 00paraTsCsi HIKAKOMY CIICIIHAJIHCTY. /.../ HE X0uy

oOparmrarsCst HU K
KakoMy /.../.

Table 4. Examples of errors from The Russian Learner Corpus 2

These difficulties are further compounded by the issue of genitive case in
negation, along with the corresponding adjective agreement. Here, we observe
both substitution of the genitive case with an incorrect case (Example 1, Table
5), and, conversely, the replacement of a nominative subject with the genitive
case, which reflects a case of overgeneralization (Example 2, Table 5). Additional
confusion is introduced by the failure to distinguish between and the interchange-
ability of the particles ‘e’ and ‘un’ (Examples 3, 4, 5, Table 5). This is particu-
larly problematic in light of a tendency toward error accumulation (Example 3,
Table 5 — incorrect joined/separate spelling combined with ‘me’ instead of ‘uu’;
Example 5, Table 5 — spelling error in a negative pronoun combined with ‘Hu’
instead of ‘He”).

Example of usage Correct option
1 | Kazamoch, 4T0 HUKTO He OBLT JJ0Ma ¥ ObLIO CHIIbHAS MIJIA. /.../ HUKOTO HE
obu10 /.../.
2 | 5l »xmaia moayaca, ¥ OJUH TaKCHUCT CKaszaj MHE, YTO HUKOI'0 He /.../ HUKTO HE
NMPUAET U3-3a TOTO, UTO PEHC OIMOo3all. npuenet /.../.
3 | U3 ¢huHHOB He KTO 32 TpaHHIICH 3HAKOM, HO Ha HEKOTOPBIX /.../HMKTO HE
KOHKypcax ydactBoBasu FOkka u Kupen Apomaa B 80- X rojmax. | u3BecTeH /.../.
4 |DTO0 He ¢ YeM He CPABHUTD. /.../ HHE ¢ 4YeM
HE CPaBHHTE.
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5 | Takxe, He Mory Bam cka3arh, CKOJIbKO pa3 MpOILION 3UMOM /.../ HUKOT/IA HE
nocsie Moero npebbiBanus B Kazaxcrane st pyrai cBoux Apyseit, |oxaesaror/.../.
OIISATh 3a00JIEBIIIUX, 33 TO, YTO OHU HHUKO/JA HU O/I€BAIOT ILAIKY
3UMOH.

Table 5. Examples of errors from The Russian Learner Corpus 3

Speakers, in their majority, are aware of the existence of big problems
with double negation, which, of course, mainly positively affects the process of
mastering the category of negation, but, unfortunately, also often leads to over-
compensation, when double negation / third, fourth negative element appears in
constructions where they are superfluous. The examples given in Table 6 reflect
the variety of problems that arise as a result of overcompensation. These in-
clude redundant isolated ‘wet’ (Example 1, Table 6), and redundant ‘we’ before a
full-nominal verb (Example 2, Table 6), redundant ‘ue’ before a negative pronoun
(Example 3, Table 6), and even substitution of a sentence without grammatical
negation by a negative sentence (Example 4, Table 6).

Example of usage Correct option

1 | Y MeHs HUKOTA He ObII0 HUKAKOI0 M10J1a HeT. /.../ HE OBLIO
HUKAKOTO HJI0JA.

2 |OHH He MOIVIM HUYEro He JesaaTh, 1 Konbeps 3a TeueHue OHu HE MOTJIH

25 munyT Konbeps uponnuecku pyrai bymia v mryTun Tak, | HU4ero Jenarh, /.../.
4TOOBI BCE TIOHSJIM, YTO OH HE LIYTHT.

3 | Akmapai Tare eje BCTaja C IacTen U OTKPHIB MHE IBEPb /.../ s HUYero He
yTaja Ha IOJI ¥ cKa3asia «YXoau!» s He HU4ero He MOHsLIA, |TOHANA, /.../.
crnpammBaia «YTo caydnnocs?».

4 | MHorma st 3asi/10 UTO TO OTYYHBAI0 HAYMHAIO 3yOpUTH 2-3 /.../ mpekpaiar
HEJICNH, U yCTal0, HAYHHAK) HUYero He YYUTh MECSI] YTO-THO0 YUUTH
JKEJIaHWsI POTAIACeT U TEPSI0 BPEMSI. /...].

Table 6. Examples of errors from The Russian Learner Corpus 4

To date, in the practice of teaching Russian as a foreign language, it is con-
sidered appropriate to apply two different approaches in explaining the problem
of double negation, depending on the native language of the speaker. For speak-
ers of Romano-Germanic languages, the focus is on the need to use the particle
‘ne’ before the predicate if there are negative pronouns/adverbs in the sentence,
while for speakers of some other languages (e.g., Chinese, Turkish, Korean), the
importance of replacing pronouns and adverbs like ‘Bce’, ‘Bcerna’ with negative
pronouns and adverbs with ‘au” when using negative verbs is emphasized (FO3 et
al. 2020; INankoB 2016). There is also a clear and well-thought-out system of ex-
ercise types that progressively passes through all levels of language proficiency
and ensures gradual acquisition of double negation and the category of negation
in general (Bemmuko 2009).
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From our point of view, the success of the application of already available,
and sufficiently qualitatively and in detail developed, methods depends to a great
extent, first of all, on how successfully it is possible to avoid the cumulation
of the above-mentioned problems in the process of language acquisition. In our
opinion, the most important factor here is the gradual, step-by-step introduction
and elaboration of all the above-mentioned aspects of the problems, systematic
avoidance of the accumulation of undeveloped/partially mastered and unrein-
forced elements in the process of interiorization internalization of negative con-
structions. Success also depends on how early and effectively communicative
types of exercises are introduced, which are known to contribute to the automatic
usage of correct skills in speaking and writing.

5. Development of Negation Errors in Non-Native
and Heritage Speakers of Russian

To obtain a clearer picture of how the frequency of individual error types
evolves with increasing overall language proficiency, we recalculated the num-
ber of each error type per subcorpus volume in instances per million (ipm). As
expected, most error types exhibit positive dynamics: their frequency decreases
predictably as general language proficiency improves. However, some nuances
emerge here as well — and the developmental trajectory of each error type, as
shown in Figures 5, 6, and 7, proves to be highly individualized. Among herit-
age speakers, we generally observe only one type of positive dynamic: a sharp
decline in error frequency between the intermediate and advanced levels, or com-
plete disappearance of the error from production at the advanced stage.

Reduction of error rates (heritage)

Incorrect usage of "Henb3s"

Substitution ("HeT" instead of "He")
Substitution ("He" instead of "HK™)

Genitive case in negation

Substitution ("HK" instead of "He")
Unnecessary "ne"

Omission of "He" (negation)

Partial negation instead of general negation
General negation instead of partial negation
Double negation

o

20 40 60 80 100 120 140 160

m Intermediate Advanced

Figure 5. Reduction of error rates (heritage speakers)
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Among non-native speakers, however, we observe three distinct patterns of
positive development. First, we find the same pattern already observed in herit-
age speakers: a clear correlation between the level of overall language proficien-
cy and the number of errors across groups. As shown in the graph, the majority
of error types disappear at the advanced level (and some even at the intermediate
level), or their frequency drops significantly.

Reduction of error rates (foreign)

Substitution of "HeT" with another element
Substitution of "Hu" with another element
Substitution of "He" with another element

Substitution ("He" instead of "Hu")

Using "ecTk HeT" instead of "HeT"

"He" is written separately / in one word I

Partial negation instead of general negation I |-
Substitution ("HeT" instead of "He") GG R
0 10 20 30 40 50 60 70 80

m Beginner Intermediate  ® Advanced

Figure 6. Reduction of error rates (foreign speakers) I

Second, there are cases where a decline in error frequency is observed only
at the intermediate level. This pattern is likely attributable to the narrow syntac-
tic repertoire and the active use of compensatory avoidance strategies by begin-
ner-level learners. Thus, the emergence of these errors at the intermediate level
reflects an active phase of language development — including the implementa-
tion of various learning strategies, and, not least, the expansion of the learner’s
syntactic repertoire.

Reduction of error rates (foreign) Il

Using "He ecTb" instead of "vet" NN
Incorrect usage of "Henbaa" NG
Word order mistake in partial negation I
Substitution ("He" instead of "Het") I
Substitution ("Hu" instead of "He") M
Unnecessary "ve" IS
|

Genitive case in negation

m |ntermediate Advanced

Figure 7. Reduction of error rates (foreign speakers) I1
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Third, we also observe a type of positive development characterized by a
U-shaped trajectory, which reflects the complexity of the internalization process
for certain aspects of knowledge, the gradual development of skills, and the even-
tual stabilization of correct usage. The apparent regression associated with the
internalization of previously acquired knowledge — typical of U-shaped develop-
ment — has been thoroughly documented in the SLA literature across all levels of
language (Ellis 2002; Williams et al. 2022; Carlucci et al. 2013).

U-pattern in error ratevariation (foreign)

Double negation | N SN

Omission of "He" (negation) [NV

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180

mBeginner wmlIntermediate mAdvanced

Figure 8. U-pattern in error ratevariation (foreign speakers)

On the other hand, the positive trend described above is only very weakly
evident in the case of double negation at the advanced level. The persistently high
error frequency among non-native speakers reveals a much weaker U-shaped de-
velopment (53.4 — 57.6 — 48.2 ipm) than might be expected, which points to
substantial difficulties in overcoming challenges in this domain.

In our view, the key factor here is the need for consistent, systematic
work on double negation beginning at the earliest stages of language instruction.
Equally important is the principle of avoiding cumulative cognitive overload in
individual tasks or at particular stages of instruction. Indeed, the accumulation
of multiple high-demand elements (e.g., managing word order, selecting the ap-
propriate particle, determining its position in the utterance, choosing the correct
form of a negative adverb or pronoun, placing the preposition, etc.) may lead to
speaker resignation, and consequently, to fossilization of the error.

In the case of omission of ‘ae’ (4.9 — 8.1 — 5.7 ipm), we observe an in-
stance of incomplete U-shaped development. At the advanced level, such errors
tend to occur in syntactically complex utterances containing multiple negative
elements, and may, in our view, be attributed to overcompensation and learners’
efforts to maintain the “correct” number of negative components in the sentence.

All of the patterns described above are consistent with expectations based
on existing research in the field of second language acquisition. Nevertheless,
despite the overall positive developmental trajectory in the domain of negation —
observed in both heritage and non-native speakers — there are certain error types
whose frequency, paradoxically, increases with rising levels of overall language
proficiency. These types of errors are of particular interest, as they highlight per-
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sistent learning challenges and help identify which aspects of negation require
focused instructional attention. Recognizing these trends is crucial for teachers
working with both non-native and heritage learners of Russian, as it may help
prevent fossilization of such error types.

Increase in error rates (foreign)

General negation instead of partial negation I |
Unnecessary "Het" [l
Unnecessary "Hu" N
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

mBeginner m®intermediate mAdvanced

Figure 9. Increase in error rates (foreign speakers)

Increase in error rates (heritage)

Word order mistake in partial negation I

Substitution ("He" instead of "Het") N

"He" is written separately / in one word I
0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20

m Intermediate Advanced
Figure 10. Increase in error rates (heritage speakers)

The graphs presented above clearly illustrate the differences be-
tween the two groups under investigation. Among heritage speakers, er-
ror patterns often stem from the uneven development of language modal-
ities, in particular, from significantly stronger skills in speaking than in
writing. This discrepancy gives rise to errors such as substitution of ‘ue’
instead of ‘Her’ and ‘ne’ is written separately/in one word. A considera-
ble improvement could result from placing greater instructional focus on
writing skills.

As for word order mistakes in partial negation, this error type tends
to emerge as a consequence of a decrease in substitutions of partial nega-
tion with general negation. That is, learners have already internalized the
inadmissibility of using general negation in certain types of sentences, but
still struggle to determine the correct position of the negative particle in
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preverbal negation structures.* In this sense, such errors may be seen more
as a byproduct of a generally positive developmental trend. Nonetheless,
overcoming these challenges requires systematic work with intonational
patterns (particularly phrasal stress) and their syntactic functions, as well
as instruction focused on information structure and theme-rheme articu-
lation.

Overall, heritage speakers tend to exhibit relatively low frequencies
of fossilized errors in the domain of negation — a pattern that stands in
stark contrast to that observed among non-native speakers, whose situation
differs fundamentally. On the one hand, we observe a slight increase in the
already marginal frequency of overuse of ‘net’ and ‘am’, which, as in pre-
vious cases, may be viewed as a byproduct of a generally positive trend.
These errors appear to stem from overcompensation as learners attempt
to master one of the most complex areas of Russian negation — double
negation.

On the other hand, as previously noted, the frequency of errors in
double negation remains persistently high among non-native speakers,
even at the advanced level — a clear indicator of undesirable fossilization
in this critical domain. Even more pronounced signs of fossilization are
found in what appears to be the second most problematic area of nega-
tion for non-native speakers at the advanced stage — namely, the erroneous
substitution of general negation for partial negation. The development of
error frequency in this category (9.7 — 33.3 — 34 ipm) illustrates a typical
fossilization pattern resulting from overcompensation.

Earlier, we observed that at initial stages of language acquisition,
non-native speakers more frequently exhibited the opposite problem — us-
ing partial negation instead of general negation. However, already at the

4 Naturally, we are fully aware that in Russian there exist both semantically general negation
constructions — realized through predicate negation as well as preverbal (constituent)
negation — and semantically partial negation constructions, which likewise may involve
either predicate or preverbal negation (for a detailed typology, see, e.g., [Tanyuesa 2011).

However, from the perspective of practical acquisition — that is, on the basis of our empirical
material — the overwhelming majority of errors pertained to three specific types of violations:

1. The erroneous use of a semantically general negative sentence with predicate negation
instead of a semantically partial negative sentence with preverbal negation;

2. The erroneous use of a semantically partial negative sentence with preverbal negation
instead of a semantically general negative sentence with predicate negation;

3. The incorrect placement of the negative particle within a semantically partial negative
sentence involving preverbal negation.
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intermediate level, the inverse pattern becomes dominant and remains vir-
tually unchanged at the advanced stage. Meanwhile, the use of partial ne-
gation where general negation is required continues to decline, indicating
improvement.

This suggests that the issue does not stem from a conceptual mis-
understanding of the general vs. partial negation distinction. Rather, it
reflects the fixation and procedural automatization of incorrect speech
patterns established at the intermediate level. And since negative construc-
tions are highly frequent in Russian, it is precisely at the intermediate stage
that special efforts must be made to prevent fossilization in this area —
primarily through systematic reinforcement of correct forms and targeted
instructional feedback.

6. Conclusions

1. As language proficiency increases, the percentage of errors in negation
tends to decrease gradually, with a high correlation between error rates in non-na-
tive and heritage speakers, suggesting that quantitatively, progress in mastering
the negation category shows no significant differences between learners of Rus-
sian as a foreign language and heritage speakers.

2. The typology of errors in the domain of negation by levels, which simul-
taneously represents critical points requiring teacher support during the acquisi-
tion process, can be presented as follows.

Beginner level (foreign learners):

Limited variety of error types due to reliance on compensatory strategies
to avoid complex constructions. Narrow range of negation constructions leads to
increased errors in key areas:

e Double negation.

e Substitution between full and partial negation.

e Confusion between ‘Her’ and ‘He’, and ‘ecTh Het’ instead of ‘HeT’.

e Spelling errors related to ‘e’ (written as one word or separately).

Intermediate Level:

Greater variety of error types as speakers utilize more diverse syntactic
constructions. Foreign learners exhibit more pronounced fragmentation in errors
compared to heritage speakers.

Typical errors for both groups include double negation and substitution
issues (full and partial negation), excessive ‘He’ or its omission, issues with gen-
itive negation, but unique challenges arise:
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e Non-native speakers struggle with the distribution of ‘me’ and ‘mer’.
e Heritage speakers face issues with substituting ‘ue’ and ‘Hu’, often using
‘ue’ instead of ‘Hn’.

Advanced Level:

Narrowing of error types in negation, while maintaining or increasing the
variety of syntactic constructions used. Consistent problems across both groups
include double negation and issues with substitution of full and partial negation.
Distinct differences in error patterns emerge:

e Non-native speakers often overuse ‘Hu’ and ‘Her’ and misuse ‘HEIB3s .
e Heritage speakers struggle with the spelling (written as one word or sep-
arately) of ‘me’ and the use of ‘uu’ instead of ‘me’.

The following types of errors occur in the speech of non-native speakers
but are entirely absent in the speech of heritage speakers: unnecessary ‘uHu’, un-
necessary ‘Hetr’, substitution of ‘e’ with another element, substitution of ‘Hu’
with another element, substitution of ‘Hetr’ with another element, using ‘ects HeT’
instead of ‘Her’, using ‘He ecth’ instead of ‘Her’.

3. Patterns of Error Development

While most errors decrease in frequency as learners progress, individual
error types follow distinct developmental trajectories.

Heritage Speakers: Errors sharply decline from intermediate to advanced,
often disappearing. The main challenge stems from asymmetrical skill develop-
ment — oral proficiency outpaces writing, leading to errors such as substitution
‘we’ instead of ‘Her’ and ‘me’ is written separately/in one word. Increased focus
on writing and prosodic structure is key to overcoming these issues.

Non-Native Speakers: Three distinct patterns of error reduction emerge:

e Gradual decline, aligning with the heritage speaker trend.

e Errors appearing at intermediate due to limited syntax and avoidance
strategies on the beginner level, reflecting active learning rather than fos-
silization.

e U-Shaped Development, where errors temporarily rise before stabilizing,
indicating the complexity of internalizing negation rules.

Despite overall improvement, negation errors in non-native speakers pres-
ent a risk of fossilization, particularly in the areas of double negation and gen-
eral vs. partial negation. While early stages show a tendency to overuse partial
negation, learners at the intermediate level often shift towards the opposite issue
— overuse of total negation — which persists into advanced proficiency. This sug-
gests not a lack of conceptual understanding but the automatization of incorrect
patterns during active language acquisition.
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To mitigate these risks, systematic reinforcement of double negation rules
from the early stages is essential. Particular attention should be given to gradu-
al skill integration, ensuring that learners do not experience cognitive overload
when simultaneously managing multiple linguistic factors, such as word order,
choice and placement of negation particles, and syntactic constraints specific to
double negation. This chapter highlights the need for targeted intervention at the
intermediate level to prevent fossilization and promote the stable acquisition of
correct double negation structures.
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Beponuxka lltpanu-Hukutuna

TUIIUYHBIE OLMBKHM B YIIOTPEBJIEHUN OTPULIAHUSI
VY U3VUAIOIINX PYCCKUI SI3BIK:
CPABHEHUWE HEHOCUTEJIEU S3bIKA U HOCUTEJIEN
PYCCKOI'O KAK HACJIEJHOI'O SI3bIKA

Pesrome

Otpunanue, sBISOLIEECS OJHOM U3 LEHTPaIbHBIX KaTeropuii MophocuH-
TaKCHCa U OJHUM M3 KJIFOUEBBIX JJIEMEHTOB OpPTaHM3allUU SA3BIKOBON CHUCTEMBI,
0e3yCI0BHO, UTPAaET BAXKHYIO POJIb B MPOILIECCE OCBOCHHUS sI3bIKa. DPPEeKTUBHOE
YCBOCHHE OTPUIATENILHBIX KOHCTPYKIIMH CYIIECTBEHHO BIIMsieT Ha (opMHUpOBa-
HUe 00I1eH S3bIKOBOI KOMIIETECHIINH U, KaK ITOKa3bIBaeT MPAKTUKA MIPETOAaBaHMSI
PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B CMEUIAHHBIX TpyIIax, TpedyeT nuddepen-
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LMPOBAHHOTO TOIX0Ja P O0O0yYEeHWH HEHOCHUTENEeH W DPUTAKHBIX HOCHTENEH
PYCCKOTO SI3bIKA.

Hacrosmiee ncciienoBanue BRITOTHEHO Ha MaTepuaie Pycckoro yaeOHOTO
roprryca (Russian Learner Corpus), KOTOPBIN COAEPKUT 00pa3Ibl YCTHOM U TTHUCH-
MEHHOM pyCCKOM peud Kak HOCHUTEJIEN pyCcCKOTO si3blKa KaK HACJIEAHOro, TaK U
HEHOCHTEJeH pyccKoro s3bika. [Ipruem B kopiyce mpeacTaBIeHb! 00pasiibl peun
M3YYAIOIUX PYCCKUN S3BIK C OONBITUM Pa30pocoM IMPeoOIamaromuX S36IKOB
(6omee 40 pa3HBIX MPe0OTANAIOIINX/POTHBIX SI3BIKOB).

B pabote mpeamnpuHATa TMOMBITKA MPEICTABUTH OOIIHIT 0030p TpobiIeM,
BO3HUKAIONINX B TMPOIECCE YCBOCHUS KATErOpUH OTPUIAHUS HEHOCHUTEISIMH U
IPUTAXHBIMU HOCUTEISIMHU PYCCKOTO SI3bIKa BHE 3aBUCIMOCTH OT XapakTepa mpe-
oOmanaromiero si3pika. C 3TOM IENTbI0 TIPOBOJUTCS COTIOCTABUTENBHBIA aHAN3
(hopMupOBaHHS HABBIKOB YITOTPEOICHNS OTPHUILIATEIFHBIX KOHCTPYKIINH y YITOMSI-
HYTBIX TPYII 00yYaronIuxcs, MPUHUMAs BO BHUMAaHAE U3MEHEHHs, TIPOUCXOIS-
IITHAE C POCTOM YPOBHSI OOIIEH SI3BIKOBOM KOMITETCHITUN TOBOPSIINX. KopmmycHBIH
MTOJTXOJ] TIO3BOJIACT BBIABHTH KaK KOJMYECTBEHHBIE TapaMeTpbl (YacTOTHOCTH
Pa3IMYHBIX THIIOB OTPHIIATENFHBIX CTPYKTYP, pactpeiesieHie OmnO0K 1Mo YpOB-
HSIM BJIQJICHUSI SI3BIKOM ), TAK M KaUeCTBEHHBIC (KOHTEKCTYaTbHO 00yCIIOBICHHBIC)
0COOCHHOCTH UX (PYHKIIMOHWPOBAHUS B PEYH MIPEACTABUTEICH KaXKIOH TPYIIIHL.

AHanu3 MOKa3bIBAET, YTO TPACKTOPHUH YCBOCHHS OTPHIIAHUS Y H3yJaIONIUX
PYCCKHI SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN U Y 3pUTAKHBIX HOCUTEJIEH 1eMCTBUTENBHO He-
CKOJIBKO pa3nu4aroTcs. B mccienoBanny paccMaTpruBalOTCs OCOOSHHOCTH COIIO-
CTaBUTENHHOW JMHAMUKH MTpOrpecca 00ewX TPYIIT B 00JIACTH YCBOCHUS OTPHUIIA-
HUS U, 1ajiee, IPeACTaBIeHa THIIOIOTHS OMTHUOOK 110 YPOBHSM BIIQJICHHUS S3BIKOM,
OTpa’karoIas KIFOYeBbIE «TOPsUne) TOYKH, TPeOyroIne YCUICHHOH Meaarori-
gecKoi moanepkku. OTaeIpHOoe BHUMAHHE YIASISSTCS MpooieMe (hoCCHUITH3aIiiu
HEKOTOPBIX THUIIOB OMIHOOK B OOJIACTH OTPUIIAHUS ¥ HEOOXOIMMOCTH X IIeJIeHa-
MpaBJIeHHON KOPPEKIIMK Ha Pa3HBIX dTanax 00ydeHHUs.

Kntouegvle cnosa: ocBOGHWE OTPUIATEIBHBIX KOHCTPYKITUH, d)pUTaKHbIE
TOBOPSIIHE, PYCCKAN A3BIK KaK WHOCTPAHHBINA, THUIOIOTHS OMIHOOK, (hOCCHITH-
3anusl.
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DKOHOMHUYECKHI YHUBEpCHUTET B I. bparucnase
DaxynbTeT NPUKIAIHBIX S3BIKOB

Kadenpa cnaBsHCKUX SI3bIKOB U MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHUKAIIUK
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STUMOJIOI'MYECKOE I'HE3/1I0 KAK CITIOCOb
CUCTEMATU3ALIMU JIEKCUKU BIIM3KOPOACTBEHHBIX
A3BIKOB

OnHUM 13 c1I0COOO0B TPYIITUPOBKH JIEKCUKHU OJIM3KOPOICTBEHHBIX S3BIKOB SIBIISCT-
Cs1 STUMOJIOTHUECKOE THE3/10, BKIIIOUAIOINEE JEPUBATHI C OJHUM IIPACIIABIHCKUM KOPHEM.
Ha marepuaie pycckoro, 4emickoro, CJIOBaIKoro, CepOCKOro si3bIKOB aBTOP OYE€PYHBAET
STHMOJIOTUYECKOE 'HE3/I0 ¢ KOpHeM -god-. [lomoOHasi rpynmnupoBKa Mo3BOJISIET HE TO-
JIBKO TIPOCIIEANTH 0COOCHHOCTH CEMAaHTHYECKOTO JIBMKEHUS! O0ILET0 KOPHSI, HO U HaIJIs -
HO MPEJCTAaBUTh €T JICPUBATHI B PA3HBIX SI3bIKaX, BBIIBUTH CXO/ICTBA SI3BIKOB U MX HAIHO-
HaJIBHYIO CTIelU(UKY B UCTIOIB30BAaHNH 00IIEro KOpHs. JleMOHCTpanus ceMaHTHYECKOH
¢dummanuy 1 JepUBAIIOHHON aKTHBHOCTH KOPHS B MEKCIIABSTHCKOM acIIeKTEe NMEET Kak
CPaBHHUTEIHHO-TUIIOJIOTHIECKOE, TAK W JIMHTBOAUIAKTHUECKOE 3HAYCHHUE.

Kirouesvie cnosa: paciaBIHCKUN JCKCUICCKUH (DOH]I, ITUMOTIOTHICCKOE THE3I0,
JICPUBATHI, PYCCKHIA S3bIK KAK HHOCIIABTHCKIM.

One way to group the vocabulary of closely related languages is through an
etymological nest, which includes derivatives with a single Proto-Slavic root. Using
Russian, Czech, Slovak, and Serbian as examples, the author outlines an etymological
family with the root -god-. This family allows not only to trace the semantic evolution
of a common root but also to clearly represent its derivatives in different languages,
revealing linguistic similarities and their national specificities in the use of a common
root. Demonstrating semantic filiation and the derivational activity of the root in inter-
Slavic contexts has both comparative typological and linguodidactic value.

Keywords: Proto-Slavic vocabulary, etymological family, derivatives, Russian as
a Slavic language.

1. BBenenne

Kak n3BecTHO, IpeBHEHIINI cIOBapHBIN KOPHECTIOB CIABIHCKUX S3BIKOB
COXpaHWJICS B 3HAYUTENLHOM 00bEMe. COBpEeMEHHBIE CIIaBSHCKHUE SI3BIKM OTpa-
KAIOT KapTHHY CIIOKHOTO MEPEIUICTCHUS MX B3aUMHBIX CBsI3€i B 00y1acTH cioBa-
ps. Kaxplil u3 cnaBsSHCKUX SI3bIKOB, YHACJIE0BAB OCHOBHBIE 2JIEMEHTHI CBOETO
CJIOBApsl U TPaAMMAaTHYECKOTO CTPOSI U3 OOLIEro MPaciaBsHCKOTO SI3bIKA, Pa3BU-

*  https://orcid.org/0000-0001-6620-1567
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BaJI UX 110 3aKOHAaM, CBOMCTBEHHBIM JJAHHOMY SI3bIKY. B pe3ynbrare He3aBUCHMOMN
CMBICIOBOH (hMIMAlNK B COBPEMEHHBIX CIABSHCKHX S3bIKaX OOHAPYKUBAETCS
0O0JBIII0E KOJTMYECTBO POJICTBEHHBIX JIEKCEM, Pa3TMYAONINXCs CEeMaHTHKOM. Mx
COTIOCTaBUTENFHOE PACCMOTPEHHNE B PaMKax OOMIETO OWIMHTBAIBHOTO W TIOJH-
JIMHTBAJILHOTO ATHMOJIOTHYECKOTO THE3/]a TI03BOJISIET BHISBUTH ITYTH CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYECKOTO Pa3BUTHS OOIIEro KOPHS HaYMHAS OT €0 MCXOHOTO 3Haue-
HUSL.

Lenb cTarbu — HAa MaTepHalie PyCCKOro, YeIICKOTO, CIIOBAIIKOTO, CEPOCKOTO
SI3BIKOB B aTTPAKIIMU C IPYTHMH CIIABSTHCKUMU SI3bIKAMU TTOKa3aTh JTUHTBUCTUYC-
CKYIO W JIMHTBOJAMJAKTHYECKYIO [ICHHOCTh 3TUMOJIOTHYECKOr0 THE3/1a KaK eu-
HUIIBI O0ILETO0 JIEKCHYEeCcKOro (JOHA CIaBIHCKUX S3BIKOB U OJHOTO U3 COCO0O0B
IPYHIIUPOBKH JICKCHKH. AKTYaJIbHOCTh TEMbI 00CCIICUCHA 3HAYUMOCTBIO UCCIIe-
JOBaHHS OOLICCIaBsIHCKON JIEKCUKH B IUIaHE €€ MHTErPallul U CUCTeMaTH3aluH
¢ uenbio HauoOosee 3(h(HEeKTUBHOM MPE3CHTALMN B HHOS3BIYHOM (MHOCIaBSIHCKOM )
ayautopud. Hay4nasi HOBU3HA CBsi3aHa C OMMCAHWEM BO3MOKHOCTEH 3TUMOJIO-
THYECKOTO THE3/1a JIGMOHCTPUPOBATH KOHBEPI€HTHO-IUBEPICHTHBIC OTHOIICHHSI
JICPUBATOB C €JMHBIM IPACIABIHCKUM KOPHEM M CIIY>KUTh OJHUM M3 BaXKHBIX
CrI0co00B 00BEIMHEHNST JISKCHKH C TEITBI0 €€ M3YUCHHsI B HHOCIIABSIHCKOU cpeJie.
B pabote ncnonb30BaHbl METOJIBI: CPABHUTEIHHO-COMOCTABUTENLHBIN, UCTOPH-
KO-3TUMOJIOTUYECKHIA, METO/I OMIIMHTBAILHOTO CPaBHEHUSI, CIIOBOOOPa30BaTEIIb-
HOTO aHaNW3a U Ap. DTUMOJIOTHYECKNE BEPCUU JIEKCEM TPUBEICHBI B COOTBET-
CTBUH C «OTHUMOJOTHYECKAM CIIOBapEM CIIABIHCKHX S3BIKOB: llpacmaBsHCKmiA
nexkcnueckuit poumy (mom pen. O. H. TpyOauesa), Beim. 1-32. Mocksa: Hayka,
1974-2005 (BCCA).

[Ipu n3y4eHny TIeKCHIECKON CHCTEMBI MBI HCXOJIIM W3 YCTaHOBKH, YTO T
3HAHUS U IPEJICTABICHUS O MUPE, KOTOPbIE TPAHCIHUPYIOT JIEKCHUECKIAE SITHHIIBI
Ha CHHXPOHHOM cpe3e sI3bIKa, C(DOPMUPOBAHBI B Pa3HBIE IEPUO/IBI UX OBITOBAHUSI.
“Uctopuueckas namsats” (TpydadeB 1998: 26) TpeOyeT yUUTHIBATh KYJIBTYPHO-H-
CTOPHYECKYI0 MOTHBAIIMIO 0COOEHHOCTEH CEMaHTUKH S3BIKOBBIX eIuHUIL. [[uHa-
MUYECKUH MOJIXOJ] TIO3BOJISET MPOCIEANUTD SBONIIONUIO CIIOBA U B KOHIICTITYallb-
HOM CMBICJIC, BEISIBUTH aKTYAIbHYIO “CIICIIU(PUICCKYIO PEAKIIUIO HOCUTEIEH s3bI-
Ka Ha BHESI3BIKOBYIO AeiicTBUTeNBbHOCTD (['ak 2000: 36), IOHATH TO, KaK 10 Mepe
KOTHUTHBHOTO OCBOCHHUS MHPA Pa3BUBACTCS COACPKAHUE H CTPYKTYPa SI3BIKOBBIX
¢dopm. [TorToMy nocTukeHre pazHO00pa3HBIX TpaHchopMaluil 3HaUCHHS 0011Ie-
I'O KOPHSI B JIBYX MJIM HECKOJIbKUX POJICTBEHHBIX SI3bIKaX JaeT BO3MOXKHOCTh pac-
HIUPEHUS JIMHIBUCTUYECKOTO KPyro3opa y4anuxcs, (JOPMUPOBAHNUN UX JIMHIBHU-
CTUYECKOM KOMITETCHIIHH.

PaccmarpuBast TIeKCHKY pYCCKOTO SI3bIKa B 3€pKajie POJHOTO (CIaBSIHCKOTO)
SI3bIKA, MOYKHO HarJIsIIHEE TIPE/ICTABUTh KApTHHY TIEpEeMEIICHNH, CEeMaHTHYECKUX
C/IBUTOB U TIEPEHOCOB, yTpar, HOBOOOPa30BaHUH, XapaKTEPU3YIOUIUX IPOIece
SI3BIKOBOTO Pa3BUTHSI, BE/Ib ““TO, UTO MCUE3AET B OJIHOM SI3bIKE, MOXKET YIIENIETh B
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JIPYTOM, W HEJOCTAIOIINE 3B€HbS B TPAJAUIIMU OTHOTO S3BIKA JTOTIOJHSAIOTCS YKa-
3aHUAMH, B3ITBIMU U3 Ipyroro” (ITokpoBekuit 1959: 20-21). DtuMomorndeckoe
THE3/10 TIO3BOJISIET MPOAEMOHCTPHUPOBATh HCTOPUIECKYIO CBSI3b CIIOB, HEOOXOIH-
MYIO TIpH U3YYSHHUH JIEKCUKH POACTBEHHOTO S3bIKA.

Ecnu roBoputh 0 Bonpocax HCTOPUIECKOTO Pa3BUTHSA CIIOB, TO CIEIyeT 3a-
MeTHUTh, uT0 B. B. BuHOTpamoB cripaBeyinBo cyuTal caoBa OIM3KOPOACTBEHHBIX
SI3BIKOB, BOCXO/IAIINX K 00IIIEMY STUMOHY, K ““pa3BETBIICHUSM OJTHOTO CIIOBa”, €T0
“ucropuueckumu Bapuauusimu” (Bunorpagos 1968: 119), M. M. ITokpoBckwuii
TaKKe Ha3bIBAI UX “‘BapuarusiMu 3HaueHui ciioBa” (Ilokporckuit 1959: 36). Ce-
MaHTHYECKHE BapUAHThI CIUHUI] JIByX WM HECKOJIbKUX POJICTBECHHBIX SI3bIKOB,
BXOJIAIIUX B COCTAB ATUMOJIOTUYECKOTO I'HE3/1a, OTPAXKAIOT PE3YJIBTAThl UX CIICI-
U(UIECKOTO CMBICIIOBOTO JIBHXKCHHS B PAMKaX Ka)KJIO0TO U3 S3BIKOB, HX 00BEHU-
HEHHME TIOMOTaeT BOCCTAHOBUTH YTPAYCHHBIC CBSI3U MEXy CJIOBAaMH OJU3KOPOI-
CTBEHHBIX S3BIKOB, NPEICTABUTh UX KaK 3JEMEHTHI €JUHON CII0BOOOpA30BaTEIb-
HOMW CHCTEMBI, COSIMHUTD B CO3HAHUH yUall[IXCH.

B ommume ot c1oBo0Opa3oBarebHOTO THE3/1a, B COCTAB KOTOPOTO BXOASAT
POJICTBEHHBIE CIIOBA C TOUKH 3PEHUSI CHHXPOHHOTO COCTOSIHUSI OTHOTO KOHKPET-
HOTO $3bIKa, STUMOJIOTMYECKOE THE3/I0 — IPYyIIa CJIOB, BOCXOIAIINX K 00IIeMy
STHUMOHY, T. €. OTUMOJIOTHYECKH O0IIeMy KOPHIO B paMKax psjia POACTBEHHBIX
A3BIKOB. [lepBUYHOE HETPOU3BOAHOE CIIOBO — 3TUMEMA — CIYXKHT JACPUBAIFOH-
HO¥ OCHOBOM JIJIS1 BCEX MOCJICTYIOMINX 00pa30BaHUNA. DTHMOJIOTHICCKOE THE3I0
BKJTIOYAET B ce0s “‘Bce TeHETHYECKH CBS3aHHBIE CIIOBA, HE3aBUCHMO OT CTEMEHH
MIPO3PAYHOCTH ATUX CBsI3el Ha coBpeMeHHOM ypoBHE” (Bap6ot 1993: 24). Co-
CTaB €ro BBISABIISETCS MPU OOpAIeHUH K UCTOPHUHU S3BIKOB, STUMOJIOTHH JIEKCH-
YEeCKUX EMHMII, POIICTBEHHBIM S3bIKaM. Takoe 00beMHEHUE CIIOB, BOCXOSAIINX
K O0IIeMy MCTOYHHUKY, JaeT BOZMOXKHOCTD €IIe W MPOCIEANTH JIOTHKY, TPACKTO-
PHUIO CEMaHTHYECKOTO JIBMKEHUS CJIOBA, BBISIBUTH HE TOJIBKO JIEKCHYECKHE, HO U
CMBICJIOBEIE CBSI3H, UTO aKTHBU3UPYET CO3HATEIbHBIE CTOPOHBI TI03HABATEIILHOTO
Ipoliecca, MOMOraeT CO3HATEIIbHOMY YCBOCHHIO JISKCHKH.

PaccmarpuBas 00111y0 JIGKCHKY B COCTaBE 3TUMOJIOTHYECKOTO THE3/1a, OC-
HOBAaHHOTO Ha COINOCTABJICHHM JIBYX SI3bIKOB, M3y4aeMOTO M POJHOTO: PYCCKO-
IO ¥ YEUICKOI'0, PyCCKOTO M CJIOBAIIKOTO SI3BIKOB, PYCCKOTO U CEPOCKOr0, MOXKHO
3¢ (eKTUBHO peniaTh 3a7a4yl KaK JTHHTBUCTHUYECKOTO (COMOCTaBUTEIBHOIO) Xa-
paxTepa, Tak M JUHTBOAUIAKTUYECKOTO, CBSI3aHHOTO C pa3paboTKoi TeopeTnyde-
CKHX OCHOB IIPETOJIaBaHus CIABSHCKHX sI3bIKOB. Omopa Ha poaHOW (YelICKuH,
CIIOBALIKUH, CEpPOCKUHI U Jp.) SI3BIK MPH U3YYECHUH JIEKCHKH PYCCKOTO SI3bIKa KaK
WHOCTPAHHOTO SIBIISIETCS OIHUM U3 MPUHITUIIOB eTo n3yucHust (Mapkosa 2024).

I'pynnupoBka JEKCUKH B COCTaBe STUMOJIOTMYECKUX THE3/] COOTBETCTRY-
€T U TAKOMY Ba)XHOMY MPHUHIIMITY MPETOJaBaHUs SI3bIKa, KAK MPUHIUI CUCTEM-
HoCTH. Bee, 4TO mpenbsaBiseTcs B CHCTEME, CIIOCOOCTBYET JIyUIlIEMy YCBOCHHIO
Y 3allOMHHAHUIO. DTOT METOIUYECKUH MPUHIUI OTPaKaeT M PEalbHYIO CBS3b
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S3BIKOBBIX €IMHULI, KOTOPbIE 00pa3yIoT CUCTEMY sI3bIKa. JIeKcHKa pycCKOro si3bl-
Ka C IIETIbI0 €€ OBIaICHHUSI HHOCTPAHIIAMU MOXET OBITh CHCTEMaTH3UPOBaHAa I10
pa3HBIM OCHOBAaHMSIM: HA OCHOBE CHHOHMMHYECKHX W aHTOHHUMHUYECKHUX OTHO-
LICHUH, B BUJ€ BHYTPHUSI3bIKOBBIX U MEKbI3BIKOBBIX OMOHMMOB M IIAPOHHMOB, B
COCTaBE TEMAaTHYECKHX U JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX TPYIII, CII0BOOOpa30BaTeIhb-
HBIX THE3]I, CHHTarMarundeckux psanoB (Rozkovcova 1977; Bronec 1982; Havlova
1999; Markova 2016 u nmp.). Yewm Oomblue CBSI3CH C APYTUMH JIGKCHUECKUMH
CIMHUIIAMH YCTaHABIUBACTCS MIPU OBJIAJICHUN KaKOH-JTHOO0 JIEKCEMOM, TeM 00JIb-
ied MHEMOHHMYECKOM CHIION OHO o0nazaet, TeM 0ojiee MPOYHO €€ MOJIOKEHHUE
B MaMSTH YYallerocs U TeM OOoJbllIe BEPOSTHOCTH €€ MCIOJIb30BaHHS B PEYU.
[TosTOMy cTONB Ba)KHOE 3HAUCHME NPHU M3YUEHUM OJIM3KOPOACTBEHHOIO SA3bIKA
HMMEIOT ATUMOJIOTHYECKUE CBSI3U CJIOB, X TPYNIMPOBKA B paMKaX THE3/a C 3TH-
MOJIOTHYECKH OOIIUM KOPHEM.

PaccmoTpum 3T0 Ha MpUMEPE STUMOJIOTHUECKOT0 THE3/1a C IPacIaBsIHCKUM
KOpHEM *godvb B PyCCKOM, YEIICKOM, CIIOBALIKOM M CEPOCKOM sI3bIKax. DTUMOJIO-
IMYECKUM KOMMEHTApHUH K JIEKCeMaM, BXOASALIMM B COCTAaB 3TUMOJIOTHYECKOIO
THE3/1a, IPOCIE)KUBAHUE UX CEMAHTUUYECKON IPOU3BOJHOCTH CBs3aHa B JAaHHOM
clly4ae ¢ IIeJbI0 MPOJEeMOHCTPHUPOBATh BBHIBOAUMOCTh JIEKCHYECKHUX 3HAUEHUH,
MIPOCIICANTH CYIBOY JIEKCEeM C OOIIMM KOPHEM B Pa3HBIX CIIABSIHCKHMX SI3bIKAX,
creunuKy ACpUBAMOHHOTO U CEMAaHTHYECKOTO Pa3BUTHsI, BKIIOYasl aKCHOJIO-
TMYECKYIO COCTaBJISIOLIYIO.

2. OcHoBHAsl YaCTh

WznavaneHO 1ch. *godv nmeno 0000IIEeHHYI0 CEeMaHTHKY ‘BpeMms’, MpH-
YeM 4Yalle BCEro ¢ JONOJHUTEIBHBIM IIOJIOKHUTEIBHBIMY» OTTEHKOM: ‘YIIaqHOE,
CUACTIIMBOE, ONArOMPHSITHOE BPEMS : B CTCII. ‘BpeMs, MPA3THUK, YTOOHOE Bpems’
(OCCHA 6: 192); mak., ‘mpa3aHUK’; Yyell. hod ‘TIepKOBHBIH, IPECTONBHBIN Mpa3/-
HUK’; hody ‘miip, yrolieHue, Mpa3dHUYHBIA CTON’; CHBI. hod ‘Tpa3IHUYHBIN
ctoi, up’. CyocTanTuB 200 (*godv) 00pazoBaH ot codumu (*goditi), ero cemaH-
THKA TIOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET MPOM3BOMSIICH CeMaHTUKe *goditi ¢ TO3UTHB-
HbIM 3HaueHHEeM. COBPEMEHHOE PycC. 200 ‘OTPE30K BPEMEHU YTPATHIIO €ro, HO
B IMAJICKTax 3TO 3HaYeHUE (PUKCUPYETCs: ‘ONaronpusiTHBIN ISl YeT0o-J1 OTPE30K
BpPEMEHH, XOpoIliee BpeMs ; Toabl ‘mpazaHectso, mup’ (CPHI).

IepBoHauanbpHas MOJOKUTEIbHAS CEMAHTHKA KOPHS COXPAHWJIOCH B Ta-
KUX PYCCKHX JEepUBaTaX, KaK 200HbIU, Y2OOHbIL, NPUSOOHBIU, NPUSOICULL, V2O-
oumb (komy) ‘caenarh 9YTo-1100 B COOTBETCTBUU C KETAHUEM , 200UMbCA/NPU20-
Oumbcsi, a TAKKE B YCHICKUX JIEKCeMax hodny ‘Xopomui, 10CTOWHBIN , pohoda
— ‘xopormasi, npekpacHas noroga’ (CRS); cisi. pohoda ‘crioxoiictBue’, v pohode
‘B mopsinke’, pohodiny ‘ynobuslii’, hodny ‘nocroinbiit’ u np. (SSJ); cepO. co-
Ooumu ‘HPABUTKLCS, IOCTABILITH YIOBOJIBCTBHE , 710200aH ‘OIaroMpUSTHBIN,
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M

npuronublit’, ‘mpuatHeiii’ (PP) u mp. “TlomoXuTenbHBINA XapaKTep MOTHBEMBI
IIPOCJICKUBACTCS U B YELICKOM YCTapeBIlIeM /0d, COXpaHUBILEMCS B HEKOTOPBIX
YCTOHYMBBIX COYETaHUsSX, Harpumep: Bozi hod ‘Poxnmectso’, popme MH. 4. —
hody — nanmenoBaHuH upa, npasaaugHoro Bpemenn (CRS). 3HayeHus pycckux
MIPOM3BOMIHBIX Heno2oda (‘Tioxas moroaa’), pacno2oouiocs (‘posSCHUIOCH’, 00
YAYYIIEHUH TIOTOBI), no2odicuti (‘XOPOIIHiA IeHb ), TIOCIOBHIIA HCOAMb Y MOPSL
noeoowl (OyKB. “JKIaTh XOPOIIEH MOTOAbI” — O OSCIOIE3HBIX OXKHIAHUSX YEro-1)
CBHUJIETEIILCTBYIOT, YTO M CJIOBO #0200a TIEPBOHAYAILHO 0003HAYAIO XOPOIIYIO
norogy. CoBpeMeHHOE pPyC. no2oda ‘COCTOsSHUE aTtMocdepbl’ oOnagacT Hew-
TpanbHoi cemanTHkol (CPS). B 100KHOCTABSIHCKUX A3BIKaX 3TO 3HAYCHUE MOy~
YHJIO APYTO€ TEMIIOPANBHOE CIIOBO: HaIlp., cepd. epeme, spujeme.

Bce mpuBeneHHbIe IepuBaThl BOCXOAAT K mpaciaB. *goditi (se) (DCCS),
KOTOPBIM B CTCJI. O3Hauyasl ‘yroXaaTbh, YIOBIETBOPSTH’, B PYCCKOM S3BIKE CO-
XpaHMJICST TOJBKO B (hOpME BO3BPATHOTO TIIATOJA 200UmMbCs C TIO3UTUBHOU ce-
MaHTHKOH ‘ObITh TOJIHBIM’, OJHAKO B 00euX (opmMax M3BECTHO B 4Yell. hoditi
‘OpOCHTB, METHYTh, WIBBIPHYTH , hoditi se ‘OpOCUTBCS, KUHYTHCS , ‘TIOAXOIUTD’
(CRS); ciBi. hodif ‘GpocuTh, KHHYTh', ‘MAaXHyTb, CIENATh PE3KOE JBIKCHHUE,
hodit sa ‘Opocutbes, KMHYTBhCS , ‘TipuHATHCS 32 uTo-11.” (SRS). Kak BuanM, B
3araIHOCIABSIHCKUX SI3bIKAX MPACIIaBSIHCKUI IIaroy pa3Buil KOHBEPCUBHOE 3Ha-
YeHHEe K 3HaYE€HHUIO ‘TIONacTh’ — ‘OpOCHTH’, CTaB 0003HAYEHNEM MEXaHUYECKOTO
mporiecca OpocaHusi, METaHUS, B TOM YHCJIE U B CITIOPTE, OTKY/a €To IepuBar hod
— HaUMEHOBAaHUEM OpOCKa, B TOM YHUCJIE B CIIOPTE, T. €. OH CTaJ OMOHUMOM K €TI0
TEeMIIOpaIbHOMY KoppensaTy. IlockonbKy monaganue cBs3aHO CO CIIy4ailHOCTHIO
(MOXKHO TONacTh, HO MOKHO M HE IIONACTh), TO B 0O0OMX SI3bIKaX BO3ZHUKIIH [ie-
pHUBATHI ¢ 3TUM 3HaueHUeM: ndhoda ‘crmydait’, nahodny ‘ciydavineiii’, nahodou
‘cayyaiHo’.

BwMmecre ¢ TeM crieryeT OTMETUTB, YTO B CEPOCKOM SA3bIKE COXPAHMIINCH 00a
1aroJia ¢ MO3UTUBHOM CEMaHTHKON: cepl. cooumu ‘HpaBUTbCS, TOCTABIATH YAO-
BOJILCTBUE’ (710 MU 200U ‘3TO MHE IIPUATHO) U 200UMi ce ‘“TOProBaTbCsl, CrOBapu-
Barbesi” (PCP), xoTopelil ceMaHTHUECKH OJIN30K COBPEMEHHOMY PYC. 200UMbCAL.
Ero npeduxcanbublil gepuBat no2odumu, TOMUMO 3HAYCHUS ‘TIONACTb B LICJIbY
(OnM3KOH PyCCKOMY yeooums ‘TIONacTh’, HO C UMMAHEHTHO MPUCYIICH TaHHOMY
KOPHIO NMO3UTHBHOW KOHHOTALUEH), pa3BUII U 3HAYCHUE ‘yraaaTh (MBICIb, JKeJla-
HUE U T. 1.)’. [T1aron nocooumu mociryui B cepOCKOM sI3bIKE TPOU3BOASLICH OC-
HOBOW JIEPUBATOB 710200aH ‘OJIATONPUSATHBIN, TIOJIXOSINUN’, ‘TIPUSITHBIN, nO2O-
dax ‘monajanue (B 1eJib); BBIMTPBIII (B JIOTEPE0)’, n02000a ‘COTNAllICHUE, CAe-
Ka’, no2o06eHu ‘JI0TOBOPHBIN, YCIIOBJICHHBIN; YCIOBHBIN (IpeasiokeHue)’, no-
200nocm ‘OIaronpUsTHOCTD, BBITOJA; TOHOCTE, ynoocTBo, npusuierus’ (PCP).

Ot cyOcranThBa *god®n ObLT 00pa30BaH €IIe B MPACIABSIHCKHIA MEPUOT
riaroi  *godovati (ACCSH 6: 191), yTpadeHHbI B PYCCKOM SI3bIKE (HO COXpa-
HUBIIUHCA B opMe Hecodosamb ‘3MUTHCA, OBITH B sspocT’). OH 3apuKCUPO-
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BaH B MCTOPHUYECKHUX CIIOBAPAX: CTCI., Ip.-pycC. 200086amu ‘TIO3BONIATH’, ‘yIOB-
JIETBOPSITh, CHUCXOAWTDH’; M3BECTEH B PYCCKHX JMAJEKTaX: JHall. ‘TIPOKUBATH
TOM, )KUTh TJe-H. B TCUEHHUE Toaa’, ‘TIpa3aHo MPOBOIUTEL BpeMs, Oe3IeTbHIYATh
(CPHI'); B mpyrux CIaBSHCKHX SI3BIKaX: CEpOOXOPB. 2000gamu ‘TIpa3IHOBATH’,
‘meHuTh, xBanuTh’ (DCCH); cepb. noecodosamu ‘OGAATONPUSATCTBOBATH, COACH-
cTBOBaTh, criocoocTBoBath’ (PCP); uwemr. hodovati; caeu. hodovat ‘muposarp’
(otkyma hody ‘muper’).

I'maron *goditi (Bo3MoxxHO, ¥ cyOcTaHTHB *godv) (DCCS 6:193) mociyxuin
MOTHUBEMOI NpUIaraTeaIbHOMy *godbntb ‘yropHbIid, NPUSTHBIM, BPEMEHHBIN, BO
BCEX SI3bIKAX COXPAHMBIIUX MEIHOPATUBHYIO CEMaHTHUKY, OJJHAKO CEMaHTUYECKH
creun(pUIHOMY B Pa3HBIX SI3bIKAX: PyC. 200HbI (K YeMy-J1.) ‘TIOAXOSIIUI " ; OO,
200¢H ‘TOITHBIN, TOJXOSIINN; CepOOXOPB. godan ‘TOAHBIN’, ‘CIOCOOHBIN’, ‘TIpH-
AaTHBIA, ‘KpacuBblid® (DCCS); yemr., cnBl. sodny ‘IOCTOMHBIN, MOPSIOYHBIH,
‘CMUPHBIH, oCIyIHbIA (0 peOeHKe); CIBIL. fodny ‘NOBOJIBLHO OOJIBINON, 3HAYM-
TebHEIH’, byt hoden ‘GbITh 10CTONHBIM, 3acTyknBaTh, ctonth’ (CRS, SRS). D10
CMBICIIOBOE HAIpaBJICHUE MOMYYHIIO JallbHEHIIee pa3BUTHE B TAKHX JIPUBATaXx,
Kak 4enl. hodnota ‘niena’, hodné ‘MHOTO, O4€HL’, hodnotenie ‘onenka’, hodnotit
‘ortennBats’, hodnotny ‘nennsiii’ (PSIC, CRS); cinBu.  hodne ‘muoro, oucHs’,
hodnost’ ‘3Banue’, hodnota ‘3Hauenue’, hodnotenie ‘oneHka’, hodnotit ‘oueHu-
Bath’, hodnotny ‘KauecTBeHHBIN , hodnovernost ‘aBTOPUTETHOCTHY hodnoverny
‘apropureTtHbIii’ (SSJ, SRS).

JpyruM agbeKTHBHBIM OOpa3oBaHUEM OT Tiaroja *goditi ObIT0 *godjb-
Jb, 9TO PEATH30BAIIOCH B PYC. MPOCTOP. 20xcuti ‘TOTHBIN, TIPUTOAHBIN, H3BECT-
HOE BIIOCIICAICTBHHU B MPHUCTABOYHBIX (opMax npueodicuti (peOSHOK), no2oicuil
(meHs), Auan. ‘XOpOUIHiA’, ‘TOMHBIN, TPUTOAHBIN; YKP. 20o/cull “XOPOIINH, KpacH-
BBII’, ‘TIOTOXWI1’, ‘ONarompusTHBIN, YIOOHBIN ; ONp. 202#cbl ‘TOMHBIA, TIPUCTOM-
we1it’ (OCCH).

CyOcrantuB *godina iMen B APEBHOCTH TaK)Ke TEMITIOPAILHOE 3HAYCHHUE!
‘BpeMs’, a 3aTeM CTaj O3HauaTh €ro OTPE3KH: ‘4ac’, ‘rox’. DTH 3HAYEHUS COXpa-
HWJIKCH B FOXKHOCIIABSTHCKHUX SI3bIKaX: OOIT. e00una ‘Tox’; CIOBEH. godina ‘Ton’,
‘umenuHsb!’, ‘noxas’ (DCCH), cep0. coduna, 2oouwme ‘ron’ (PCP). B coBpemen-
HBIX 3aIaJIHOCJIABSHCKUX YElllL., CIBII. fodina IMeeT 3HaYeHHe ‘4ac’, a ero Jepu-
Bar hodinky ‘yacel’. B pycCKOM SI3BIKE CIIOBO CEMAaHTHYECKH U CTUIIMCTHYECKH
IBOJIOLMOHUPOBAIIO IO COBP. PYC. 200UHA C HETaTMBHOW KOHHOTAIMEH ‘Tpyn-
HBI, TSDKEJBIN 1Iepuoj]’ (M3BECTHOTO B OTPAHMYCHHBIX YCTONYMBBIX COYCTAHUSIX
cyposas 2o0uHa, eoouna ucneimanuii). “OTpULIATENIBHYIO” CEMAHTUKY UMEET U
IJ1aroi y200ums (60 4mo) B 3HAYEHUM ‘TIONACThb BO YTO-TO TUIOXOE, BISMATHCS
yeooums 8 epsA3b, 6 HenpuamHyro cumyayuio u T. . OAHAaKO NepBOHAYAIBHOE
TEMITOPAJILHOE 3HAYCHUE CII0BA 200UHA COXPAHUIOCH B T033uH (“JleHb Kax b,
KKAYI0 200uHy TIPUBBIK 5 gymMol mpoBoxaats’, A. C. [lymkun “bpoxy mm s
BJIOJTb YAUI] ITYMHBIX...”). CeMaHTHYECKUM Pa3HOOOPA3HEM OTINYAETCS CIOBO

130



DTHMOJIOTHYECKOE THE310 KaK Cr0co0 CHUCTEMaTHU3aun
JICKCUKH 6JII/13K0pOIlCTBeHHI>IX SA3BIKOB

200uHa B PYCCKHUX NHMANIeKTax: ‘roroma’, ‘Bpems’, ‘gac’, ‘cyanba’, ‘rox’, ‘Xopo-
Imast morojaa’, ‘TIoxasi morona’, 200uksl ‘TOMOBIIIHA, TOJT CO JTHSI CMEPTH, POXKIIC-
aus’ (CPHI).

Takum 00pa3oM, B PYCCKOM SI3bIKE PACCMATPUBACMBIN KOPEHb (YHKIHO-
HUPYET B CICAYIOIINX JCPUBATAX C PA3HON KOHHOTAIMEH:

200Dl Y20OHbLI, NPUeOOHbIL, npueodxcutl (+)

200UmbCst / npueooumsb s, y200ums (KOMY), 8612001611, 6b1200a (+)

PaAcno2oounocs, no2odicutl (IeHs) (+)

Henozoda, 200una (UCTIBITaHU), yeooums (BO 4TO), Hec0008amb (-)

200, n0200a, no2odums (‘momokAaTh ), (YCT.) 302004 ‘3apanee’ (HEUTp.)

B yenickoM s13b1Ke B JaHHOC 3TUMOJIOTHYCCKOC THE310 BXOJAT:

hodny ‘xopommii’, pozorohodny ‘nocToiinblii BHUMaHUS (+)

pohoda ‘cnioxoiicTBue’ (1)

hodovat ‘mupoBats’, Bozi hod, hody ‘mipazgauk’ (+)

hodit se ‘Tomutbes’, hodnost  TOMKHOCTD (+)

hodnota ‘uena’, hodné ‘mHoro, oueHn’, hodnotenie ‘ouenka’, hodnotit
‘OIleHHUBaTh’, hodnotny ‘lleHHBIA (1)

hodnovérnost, hodnovérny ‘nocroBepHsiii’ (+)

hodina “aac, ypox’, hodinky ‘aacer’, hodinar ‘“aacoBuwk’, hodinarstvi “aa-
coBasi MacTepckas’ (HeHTp.)

hodit ‘6pocuts’, hod ‘Opocok’ (HEHTp.)

nahoda ‘cnyuait’, nahodny ‘cny4aitaetit’, nahodou ‘ciydaiitno’ (HEUTp.)
hodit se ‘nputBOpsATHCA (-)

Bo MuOrOM COBIMAJAaOT C YCHICKMMH, HO CIIC Ooiee paSHOO6p3.3HI>I CJI0-
BallKC€ KOMIIOHCHTBI AHAJIU3UPYCMOI'0 STUMOJIOTUICCKOIO rHe3/1a:

pohoda ‘crioxotictBue’, v pohode ‘B mopsinke’, pohodIlny ‘ymoOHBIH’,
pohodlie ‘ynobersa’ (+)

hody (kacacie a husacie hody) ‘tup, npa3znauk’, hodovat’ ‘tmpoBats’ (+)
hodny ‘nocroviuwiii’, hodit' sa ‘roqutbes’, pozorohodny OCTOWHBIN BHH-
MaHus’ (+)

hodne ‘mHOTO, OUeHB’, hodnost ‘3Banue’ (+)

hodnota ‘3nauenue’, hodnotenie ‘onienka’, hodnotit' ‘ouenuBars’, hodnotny
‘KaueCTBEHHBIN , hodnovernost ‘aBTOPUTETHOCTH , hodnoverny ‘aBTOpH-
TeTHBIN (+)

hodina ‘uac, ypox’, hodinky “4acel’, hodindr ‘vacoBmuk’, hodindrstvo
‘yacoBasi Mactepckas’ (HEHTp.)

hodit ‘Opocuts’, pohodit’ ‘oTOpocuts’, nahodit ‘Habpocuts’, hod ‘Opo-
cok’ (HEeHTp.)

nahoda ‘cny4ait’, nahodny ‘cmydaiiHelit’, ndahodou ‘ciydaitno; kak pas’
(mewTp.)
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hodit sa ‘ipuTBOPSTHCS (-)

CoBpeMeHHBIH cepOCKHiA SI3BIK Ta€T BO3MOKHOCThH BKIIOUHTH B paccMa-
TPUBAEMOE 3TUMOIOTHYECKOE THE3/I0 JIEKCEMBI:

200umu ‘HPaBUTKCS, TOCTABIIATH YAOBOIBCTBHE (1)

200umu ce ‘“TOPTOBaThCS, CTOBApUBATHCS (1)

noeooumu ‘NONACTh B IEJb’, ‘yrauarh (MbICIb, XKellaHue U T. 11.)” (+)
noeodosamu ‘OIArONPUSTCTBOBATH, COJCHCTBOBATh, CIIOCOOCTBOBATH (+)
no2ooar ‘ONaronpUsTHBIN, MOAXOISAINNN, nocodax ‘TionanaHue (B LENb);
BBIUTPBINI (B JIOTEPEI0)’, n02006a ‘comamieHue, caenka’, no2o0benu ‘1o-
TOBOPHBIN, YCIOBICHHBINA , n0200HOCM ‘ONaronpHUsITHOCTD, BRITOAA; TOI-
HOCTb, YA0OCTBO, MpuBMIIETHS (1)

200una, oouwme ‘ron’ (HEUTP.)

3. 3akiaouenue

I'pynnupoBka neKcUKH OJIM3KOPOJACTBEHHBIX S3BIKOB B BUJIE STHMOJIOTAYEC-
CKHUX THE3]l AT BO3MOXKHOCTh YBHUJICTh U3y4aeMYIO JICKCUKY B (JOKycCe ee poj-
CTBEHHBIX CBsI3eH C JICKCHKOM POJIHOTO s3bIKa, OOLIHOCTH MX MCTOPHUH, Audde-
peHmmanuu oomeit ceManTHKH. CHCTEMaTH3UPOBAHHAS TAKUM 00pa30M JEKCHKa
SIBIISIETCS MHEMOHMYECKOM OTIOPOH JIJIs €€ 3alIOMUHAHUS, [IOMOTaeT ee JTydlIeMy
YCBOGHHUIO, a TAKXKE MIOHUMAaHUIO CTPYKTYPHOTO CBOSOOpa3Hs U3y4yaeMOro sI3bIKa
B CPaBHEHHMHU C POJIHBIM. Takoil B3DJIS Ha OOINMH JIGKCHYSCKUIU (POHJ| ClIaBsH-
CKHX SI3BIKOB TICPEKHIBIBAET MOCTHK OT COOCTBEHHO JTHUHTBUCTHUYECKHUX HCTO-
PHKO-COITOCTAaBUTEIHHBIX UCCIIETOBAHIHA K PEIICHUIO MTPAKTHYECKUX 3aj1ad Ipe-
MOJIaBaHMsI PYCCKOTO $I3bIKA B CIIABSHCKOM KOMMYHHKaTHBHOM TPOCTpPaHCTBE,
K TOBBIIICHUIO 3(PPEeKTUBHOCTH 00YUYEHHSI PYCCKOMY SI3BIKY B MHOCIIABSHCKOM
ayauTopur. Anesuisnus K oOIIel JIeKCUKe UMEET U OOJIBIIOE BOCIUTATEIIBHOE,
MoTHUBHpYolee 3HaueHue. OObeuHEHHE “‘CBOEro” M “4y»oro” B aclieKTe UX
001I1ero MPOUCXOKACHHS, OOIIETO SI3LIKOBOTO HACIEAMS HE TOIHKO ITOMOTAET 3a-
KPEIICHUIO CJIOB B JOJITOBPEMEHHON MaMATH, 00€CIIEIMBAET KPETIOCTh UX “KOp-
HEBOU CHUCTEMBI”’, HO U TIOMOT'aeT OCO3HAHUIO CIIABIHCKOTO €TUHCTBA, OOIITHOCTH
Hallel UCTOPUHM, OIIYIICHUIO HEPA3pPhIBHOMN CBSI3U CIABIHCKUX SI3BIKOB U KYJb-
TYp, YyBCTBY CIIABIHCKON MJACHTUYHOCTH.
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a3bike.» [B:] CnaBsiHCcKOe si3bIko3HaHME. X] MekayHapo HbIN Che3/l CIaBUCTOB:
Joxmanel poccuiickoit neneramuu, Mocksa, 1993.

132



DTHMOJIOTHYECKOE THE310 KaK Cr0co0 CHUCTEMaTHU3aun
JICKCUKH 6JII/13K0pOIlCTBeHHI>IX SA3BIKOB

[Varbot, Zhanna Zh. «Istoriia slavianskogo étimologicheskogo gnezda v praslavianskom
iazyke.» [V:] Slavianskoe iazykoznanie. XI Mezhdunarodnyi s”ezd slavistov:
Doklady rossiyskoj delegacii .Moskva, 1993]

Bunorpanos, Bukrop B. «IIpobnembr MopdemMaTuueckoil CTpyKTyphl CJIOBA M SIBICHHS
OMOHUMUH B CJIaBSIHCKHX si3bIKaX.» [B:] CnaBstHCcKOE si3p1KO3HaHUE. VI MexyHa-
POIHEIA che3 craBUCTOB. Mocksa, 1968, 53—119.

[Vinogradov, Viktor V. «Problemy morfematicheskofi struktury slova i iavleniia omonimii
v slavianskikh iazykakh.» [V:] Slavianskoe iazykoznanie. VI Mezhdunarodny;j
s”ezd slavistov. Moskva, 1968, 53—119]

I'ak, Bnagumup I'. «Pycckas quHamMudeckas kapTuHa Mupa.» [B:] Pycckuii si3bIk ceromHs.
Mocxkaa, 2000.

[Gak, Vladimir G. «Russkaia dinamicheskaia kartina mira.» [V:] Russkii iazyk segodnia.
Moskva, 2000]

MapkoBa, Enena M. «bunnHreanbHoe 3TUMOJIOTUYECKOE THE3/0 B JIMHTBUCTUYECKOM U
JIMHTBOJIUJIAKTUYECKOM acmekTe.» YuéHele 3anucku [leTrpo3aBosckoro rocymap-
CTBeHHOTO yHUBepcuTera 3, 2024: 76-82. DOI: 10.15393/uchz.art.2024.1027

[Markova, Elena M. «Bilingval'noe eétimologicheskoe gnezdo v lingvisticheskom
i lingvodidakticheskom aspekte.» Uchénye zapiski Petrozavodskogo
gosudarstvennogo universiteta 3,2024: 76—82. DOI: 10.15393/uchz.art.2024.1027]

IToxposckuii, Muxamn M. «O metonax cemacuoniorun.» [B:] M. M. TTokpoBckwmii. W3-
OpanHbIe pabOoTHI O sA3bIKO3HAHMIO. MockBa, 1959, 27-33.

[Pokrovskii, Mikhail M. «O metodakh semasiologii.» [V:] M. M. Pokrovskii. Izbrannye
raboty po iazykoznaniit. Moskva,1959, 27-33]

Tpy0aues, Oner H. «CnaBsinckast gprtonorust 1 cpaBHUTENBHOCTh. OT Che3/ia K Che3Iy.»
[B:] CnaBsickoe s3p1ko3Hanue. X1 MexxayHapoaHbIil che3st ciaBUCTOB. MOCKBa,
1998, 3-33.

[Trubachev, Oleg N. «Slavianskaia filologiia i sravnitel'nost’. Ot s”ezda k s”ezdu.» [V:]
Slavianskoe iazykoznanie. XII Mezhdunarodnyj s”ezd slavistov. Moskva, 1998,
3-33]

[atamosa, Onera B. «IIpobrnema n3ydeHHs STEMOIOTHYECKOTO THe3Ma.» BectHuk [o-
CYIapCTBEHHOI'O T'YMAHUTAPHO-TEXHOJIIOTMYECKOTO YHUBEpcuTeTa 2, 2022: 79-87.

[Shatalova, Ol'ga V. «Problema izucheniia étimologicheskogo gnezda.» Vestnik
Gosudarstvennogo gumanitarno-tekhnologicheskogo universiteta 2, 2022: 79-87]

e

Bronec, Jan. K lingvodidakyické typologii cizojazycného lexika. Brno, 1982.

Havlovd, Eliska. «Poznamky k ruskym homonimtmy». [In:] Pfispévky k aktualnim
otazkam jazykovédné rusistiky. Brno, 1999, 83—89.

Markova, Elena M. «Oco0eHHOCTH IpYIITMPOBKHU JIEKCHKH B KypCe PYCCKOTO sI3bIKa KaK
nHocHaBstHCKOT0.» Acta Rossica Tyrnaviensis II: Zbornik §tudii Katedry rusistiky
Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. Brno: Tribun EU,
2016, 124-131.

[Markova, Elena M. «Osobennosti gruppirovki leksiki v kurse russkogo iazyka kak
inoslavianskogo.» Acta Rossica Tyrnaviensis II: Zbornik §tudii Katedry rusistiky

133



Enena MapkoBa

Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. Brno: Tribun EU,
2016, 124-131]

Rozkovcovd, Lucie. «Problematika asociaci a osvojovani blizse ptibuzného jazyka.»
Ceskoslovenska rusistika 3, 1977: 119-127.

Hemounuuru:

PCP: Pycxko-cprickn u cpricko-pycku peanuk. [Ipupemno Pagocnas bomrkoBud. 3-e nzz.
Beorpan: Jacen, 2014.

[RSR: Rusko-srpski i srpsko-ruski rechnik. Priredio Radoslav Boshkovich. 3-e izd.
Beograd: Jacen, 2014]

Cpesn.: Cpesnenckuii Y. B. Marepuaisl s ciioBapsi IpeBHEPYCCKOTO s3bika. M., 1958.

[Sreznevskii 1. V. Materialy dlia slovaria drevnerusskogo iazyka. M., 1958]

CPA: CroBapsp pycckoro s3bika B 4-x T. M., 1957-1961. [Slovar’ russkogo iazyka v 4-kh
t. M., 1957-1961]

OCCS: DTUMONOTHYECKIHA CIOBaph CIIABIHCKUX S3BIKOB: [IpaciaBsHCKHN JTeKCHYeCKHA
¢dona. Pen. Tpybaues O.H. Beim. 1-32. M.: Hayka, 1974-2005.

[Etimologicheskii slovar’ slavianskikh iazykov: Praslavianskii leksicheskii fond. Red.
Trubachev O.N. Vyp. 1-32. M.: Nauka, 1974-2005]

CES: Rejzek J. Cesky etymologicky slovnik. Praha, 2001.

PSJC: Piiruéni slovnik jazyka &eského. D. 1-9. Praha, 1935-1957.

RHR: Rusko-hrvatski rje¢nik. Zagreb: Skolska knjiga, 2002.

CRS: Velky ¢esko-rusky slovnik (Pod ved. L. Kopeckého, J. Filipce a O. Lesky). Praha:
Leda, 2005.

SSJ; Slovnik slovenského jazyka. D. 1-4. Bratislava: Slovenskd Akadémie Vied, 1959.

SRS: Velky slovnik rusko-slovensky a slovensko-rusky. Bratislava: LINGEA, 2011.

Jenena MapkoBa

ETUMOJIOIIKO I'HE3/10 KAO HAUYMH BUJIMHI'BAJIHE
U TTOJIMJIMHT'BAJIHE CUCTEMATU3AILIMIE JIEKCUKE
BJIMCKOCPOJHUX JE3UKA

Pesume

VY pany ce objammaBa 3Ha4yaj 3ajeTHUYKUX PEUHUUYKUX €JIEMEHara y Clio-
BEHCKHUM jE3UIIMMA y aCIeKTy HHXOBOT MHTETPAIIHOHOT pa3Boja U MoryhHoctu
BUXOBOT KOpHIIhemha Y HACTaBH PYCKOT je3MKa Kao HHOCIOBEHCKOT. Benuky yio-
I'y y TOME HI'pa ETHMOJIONIKO THE3/I0 Kao rpyla pedd Koja BOAM IMOPEKIO O 3a-
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JETHUYKOT MTpacIOBEHCKOT KopeHa. L{nib paaa je ma ce Ha MaTepHjairy pycKor, ue-
IIKOT, CJIOBAYKOT M CPIICKOT je3MKa MOKaKE IMHTBUCTUYKY U JIMHTBOJMIAKTHIKH
3Ha4Yaj €TUMOJIOIIKOT THE3a Kao JeMMHUIIC 3ajeTHUIKOT JEKCHIKOT (hOHmA CII0-
BEHCKHX je3WKa U jeTHOT OJ1 HAauYMHa IpyIucama Jekcuke. Ha mpumepy nekcema
C MTPACIIOBEHCKUM KOPEHOM -g0d- KOHCTPYHIIIE C€ ETUMOJIOIIKO THE3/I0 Y OKBUPY
IIOMEHYTHX je3WKa, 00jallmkhaBajy c€ CEMaHTHYKE M KOHOTAaTUBHE KapaKTePUCTH-
Ke JIepuBara ¢ TUM KOPEHOM Y je3WIlNMa KOjU Cy MpeaMeT mopehema. AKTyen-
HOCT TeMme ofpel)yje 3Hauaj UCTpaKUBamba OMNIITECIOBEHCKE JICKCUKE Ha TUTAHY
IbCHE MHTETPAIlje U CHCTeMaTH3allNje Y MIJbY Haje(hUKACHU]ET MPEACTaBIbamka Y
WHOCJIOBEHCKO] cpearHu. HayuHa HOBHHA THYE ce omrca MOTryHHOCTH €TUMOJIO-
IITKOT THE37a KOje YKJbYUyje JIEKCeMe MaTepPheT M HHOCITOBEHCKOT je3MKa U CITy-
KM Kao Ba)KaH Ha4YMH TPYIHCamka JICKCUKE Y HACTAaBU PYCKOT je3nka 3a ClioBeHe.
Jlonasu ce 110 3aKJby4Ka Ja TPYIUCambe JIEKCUKE Y BHJIy STHMOIIONIKUX THE3/a Y
HACTaBU PYCKOT je3uKa Ka0 MHOCJIIOBEHCKOT UMa BEITMKH METOIMYKH, BACTIUTHH U
MOTHUBAIIMOHH 3Hauaj. TakaB HAYHMH IPYIUCaba He TOMaKe CaMo Y YCBajamy JeK-
cuke 1 00JpeM TI03HABALY JE3UIKOT CHCTeMa, Beh 1 y ocBemmhuBamy CJIOBEHCKOT
JETUHCTBA, Je3NIKOT M KYITYPHOT 3ajeIHUIITBA CIOBEHCKUX HApOIa.

Kwyune peuu: oMmITECIOBEHCKH JIGKCHUKH (OHJI, €TUMOJOIIKO THE3JO,
PYCKH Ka0 HHOCIIOBEHCKH.
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VY nureparypy je KOHCTaTOBaHO Jia C€ MOjeluHU Ipesia3Hy [NArojiu MOry KOpH-
CcTUTH 0€3 eKCIUTMIUTHO U3PaXEHOT MPaBor 00jeKkTa (IIp1 4eMy ce OH HE PEeKOHCTPYHIIIE
Ha OCHOBY KOHTEKCTa). Y TOM CIy4ajy MojJpa3yMeBa ce MOCTOjame HEKaKBOT Heoapehe-
HOT TI0jMa Koju je oOyxBalhieH WM MOTol)eH IIIarojCKOM paamboM, alli HeroB HACHTUTET
HHUje peleBaHTaH WM mo3HaT. OBaKBH IJIArOJM TEPMHUHOJIOMIKK ce oxpelyjy kao (A4-)
amoutupan3uiuueHuy, (A-)raburnu, a 'y HaIIoj CpeAnHU U Kao axyniiuatiusHo iupendasHu.
VY crynujaMa v IpUPYYHUIIMMA OBAKBE IIIATOJICKE JieKceMe (EKCIUTHUIIMTHO MM UMIUIU-
LIUTHO, Tj. KPO3 IIPUMEpPE) AOBOJIE CE Y TECHY BE3y C HECBPIIECHUM BUJIOM. Y OBOM pajy
npencnuTaheMo aaTy Te3y Tako mTo heMo aHaTM3UpaTH MPUMEPe CBPIICHUX U IMepQeK-
THUBHO yTOTPeOJbEHUX JABOBHACKHX IpeNa3HUX IiIarojia 0e3 mpaBor 00jeKTa y CPIICKOM
jesuky (Ha rpahu u3 enexrponckor kopnyca CLASSLA-web.sr 1.0 u ca uatepuera). Ha
OCHOBY CIIPOBE/ICHE aHAIM3€ MOKEMO M3/[BOJUTH HEKOJIMKO KJIaca OBaKBUX JIEKCeMa: Iiia-
roiie moroheHor areHca (Xeaza, e moey, manoupe cam jeo), aTenudHe (IEMUHYTHBHE
uHTpecuBHe) riaroine (Teges ,, uarabpynyo” ca ipsum vosexom Munana; Mapuja je 3aiie-
6asa), BUIIEPEKITHjcke Tinarone (Mapxo je oocosopuo na Josanos komeHiap), Taaromne ca
MpeIBUANBUM 00jekToM (JIugepiiyn je uzeyouo) u Tiaroie ca eHa0(GOpUIKIM 00jeKTOM
(Ja cam ycucana u cao ipasum iay3y).

Kwyune peuu: aMOMTPaH3NTHBHOCT, aMOMTPAH3UTUBHY IV1aroiiy, (aKyJaTaTHBHO
IIpesIa3Hy IIIArojy, paBu o0jeKar, HyJITH 00jeKaT, Ipea3HoCT, TJIAroJICKH BUJI, CBPILICHN
IJ1aroJIv, JIBOBUICKH IJIAr0JIN, CPIICKH jE3UK.

It has been noted in the literature that certain transitive verbs can be used without
an explicitly expressed direct object (in which case the object is not contextually
reconstructed). In such cases, the existence of some indefinite entity that is encompassed
or affected by the verbal action (usually the patient) is presupposed, but its identity is not
relevant or is unknown. Such verbs are terminologically labeled as (4-)ambitransitive,
(A-)labile, or optionally transitive in our context. In studies and reference works, such
verbal lexemes are brought into close association (explicitly or implicitly, i.e. through
examples) with the imperfective aspect. In this paper, we re-examine this thesis by
analyzing examples of the use of perfective and biaspectual (with the perfective reading)
transitive verbs without a direct object in Serbian (based on data from the electronic corpus

*  https://orcid.org/0009-0004-5822-6675

** Opaj pax ¢uuaHcupano je MHHHCTapCTBO HayKe, TEXHOJOIIKOI pa3Boja W HHOBAIHja
Peny6nuke CpOuje mpema YroBopy 6poj 451-03-33/2026-03/200174 ox 5.2.2026. roaune,
KOjH je cKiorsbeH ca MHctutyToMm 3a cpricku jesuk CAHY.
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CLASSLA-web.sr 1.0 and from the internet). Based on the analysis, we can distinguish
several classes of such lexemes: verbs with an affected agent (e.g. Xeara, ne moey, mano-
ilpe cam jeo ‘Thank you, I’ll pass, I just ate’), atelic (diminutive and ingressive) verbs (e.g.
Teses ,, uanabpymyo” ca ipeum wosexom Munana ‘Tevez grabbed a bite with AC Milan's
president’; Mapuja je saiieeana ‘Marija started to sing’), multi-object verbs (Mapko je
002080puo Ha Josarnoe komeniuap ‘Marko responded to Jovan’s comment’), verbs with a
predictable object (JIusepiiyn je uzeyouo ‘Liverpool lost’), and verbs with an endophoric
object (Ja cam ycucana u cao upasum tiaysy ‘1 vacuumed and now I'm taking a break’).

Keywords: ambitransitivity, ambitransitive verbs, optionally transitive verbs,
direct object, null object, transitivity, verbal aspect, perfective verbs, biaspectual verbs,
Serbian language.

1. YBoa u npeaMer ucTpakuBamba

VY nomahoj u crpanoj nuteparypu npumeheHo je na ce nojeAnHu npenasHu
[JIarojx MOTY KOPUCTHUTH O€3 MCKa3aHOT NpaBoT 00jeKkTa (MpH 4eMy ce OH He
PEKOHCTPYHILIE HA OCHOBY KOHTEKCTa). Y TOM Clly4ajy MoIpa3yMeBa ce MOCTo-
jame HeKaKBOT HeopeleHOT mojMa Koju je o0yxBaheH win moroheH riarojackom
paamoM (0OUYHO TPITHOLIA), AJTH E-ETOB UJICHTUTET HUjE PEJICBAHTAH WM MO3HAT
(anp. Josana jeoe, Mapro uuwe). OBaKBH TJIaroJid TSPMUHOJIOIIKH ce oapelyjy
Kao (A-)ambuiupansuitiusnu, (A-)radburnu, a 'y HalIoj CpeaNHN U Kao gaxyiita-
UUBHO UPENLA3HU.

Kao mrto hemo BujeTH, y cTyinjama u NPUPYyYHUIIAMA OBAKBE IIArOJICKE
JieKkceMe (SKCTUTUIIMTHO MITH UMILTHITUTHO, Tj. KPO3 TIPUMEpE) JTOBOJIE CE Y TECHY
BE3y C HECBPIICHUM BUJIOM. Y OBOM pajy mpeucnuralieMo JaTy Te3y Tako IITO
hemo aHanmu3upart npuMepe ynorpede CBpIISHUX U Mep(eKTUBHO ynoTpedibe-
HUX JIBOBHJICKHX IPEJIa3HUX IJIarojia 0e3 mpaBor 00jeKTa y CPIICKOM jEe3HKY.

1.1. [Tojam aMOMTPAH3UTHUBHOCTH Y JUTEPATYPH

AMOUWTPaH3UTUBHOCT je MpOydYaBaHa HA MaTepHjally pa3INIUTHX je3UKa.
Jom cy H. II. Anepron (1975), Y. @®unmop (1986) u ap. Teopujcku omehnmu
(enomen Heonpehenux HynTHX momyHa y eHmieckoMm (“indefinite deletion”,
“indefinite null complements™). [log wIMa cy OHU TIOApPa3yMeBaH OCTPAmHECHE
KoMITIeMeHTe (y MPBOM peiy AMpPEKTHE 00jeKTe) KOju ce He MOTY WACHTU(U-
KOBaTH Ha OCHOBY KOHTEKCTa, YUME Cy MX jaCHO pasrpaHMYMIN oX oapeheHux
HyaTHX JomnyHa (“‘contextual deletion”, “definite null complements™), uuju cy pe-
(epeHTH KOHKPETHH U MOTY C€ YCTaHOBHUTH nparmatiuku (yn. u Fillmore 1969:
80-82; Fraser, Ross 1970; Booposa 1979). [Ipumepa paau, uckazom Ow yuitia
HE Ha3HA4YaBa Ce UACHTUTET 00jeKaTCKOI 1MojMa, 0K ucka3 [Ipouuitiao cam Mopa
yryhuBaru Ha TaqyHO ofipel)eHn TpeIMEeT MM TEKCT, KOjH je TO3HAT YU4eCHUIIMa
y TOBOpHOj cuTyanuju. Mnak, jour y THOHUPCKUM pajgoBuma (B. Hop. u Lehrer
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1970; Rice 1988: 203—207) KOHCTAaTOBAaHO je 1a MEHOTATUBHM OTICET Heoapehe-
HUX HYITHX O0jexara HHje CAaCBHM IPOU3BOJbAH — OHM OOMYHO IO/Ipa3yMeBa-
Jy TpHIHOIA KOjH je IPOTOTHIINYAH 32 Pamhy O3HAYCHY IIArojoM (PEIrmMo, aKo
KakeMo aa Meaw jede, monpa3yMeBaHU TMalldjeHC HUje OmiIo mTa, Beh HeKakBa
xpana). [llTaBuie, moka3aHo je ¥ Ja IMHUPH KOHTEKCT MOXKE YTHIIATH HA CeMaH-
TUYKH MPO(HI TPIIHOLIA; TAKO, HAa IpUMED, y pedeHunama Mapko iuje y kaganu
u boneo me je dcenyoay, ia HUCAM MO2AO Od_jedem U iujem TIaro duiiy eBourupa
pa3nuuMTe UMILTMIKMpPAHe nanujeHce. Pann Hanmopu uctpakusaya OUIIH Cy, H3Me-
hy ocranor, ycmepenu Ha Qopmynucame MpaBuia 3a U3Bohermhe NOBPIIMHCKUX
0e300jeKaTCKUX CTPYKTypa U3 AyOMHCKHX 00jeKaTCKHX, Ka0 M Ha CacTaBJbambe
WHBEHTapa aMOUTpaH3UTHBHUX rarona (B. Levin 1993: 33) u yrBphuBame mu-
XOBHX CeJEeKIMOHUX pecTpukiyja (B. Lehrer 1970). [maBHu Hanas3u y Be3u ca ce-
MaHTUYKHM OZJIMKaMa OBUX JIEKCEMa MOTY Ce M3HETH y HEKOJIMKo Tadaka. [IpBo,
OBaKBe JIeKceMe OOMYHO 03Ha4YaBajy aKTHBHOCTH (y BEHAJIEPOBCKOM CMUCIY), Tj.
OITUKYjy ce arenumyHohy. JIpyro, IpoTOTHNUYHN aMOUTPAaH3UTUBHU TIIAroJIH
jecy OHH KOju O03Ha4aBajy KOH3yMUpame (jeciuiu, uuitiu, Yuitiaitiu) Wi CTBaparme
oOjexarckor nojma (uucaiuu, wuiiu, ureciiu). Tpehe, ucnycruBoct Heompehe-
HOT HYJITOT 00jeKTa Cpa3MEepHO je MPOIOPIIMOHAIHA BETrOBO] MPEIABUIMBOCTH Y
onpelheHOj KOMYHUKATHBHO] cuTyaluju (yII. IJ1arojie Kocuitiu [TpaBy], wywuitu
[murapery], opaiuu [3emiby]). UeTBpTO, MOTYhHOCT OnCTpamuBama Heoapehe-
HOT HYJITOT 00jeKTa MOHEeKa j€ HINOCUHKPATHIHA, Tj. JICKCHUKH yCIIOBJbEeHA (Y
CMUCITY J1a MOXe BapupaTH Meh)y CHHOHUMHMA; YII. eKcp. Oomax ou uciiano oa
wwamanum *(jabyke) y xoOHuKy ymecitio oa cam na wacy nactpam Oomax ou uc-
ilano 0a xcoepem (jabyke) y XOOHUKY YMeCTo 0a cam HA Yacy.

Y HOBHje BpeMe, HapOUUTO Y OKBUPY KOTHHTHBHE U (DYHKIIMOHAIHE JIMH-
TBUCTHKE, aMOUTPAH3UTHBHOCT (Ka0 M MPETa3HOCT YOIIITE, HAPOUIHUTO ITOUYEB O
yrunajaor paga Hopper, Thompson 1980) carnenasa ce kao ckajapHa IojaBa
KOja 3aXBara IJIarojICcKe JIEKCeMe y Pa3IndiToj MEpH ¥ MaHUPY ¥ UMa He3aHeMap-
JbUBY TUCKYpCcHY numen3njy. Kako mokasyjy A. [onnoepr (2001), M. lBanosuh
(2007), A. Jleryuu (2013: 27) u ap., UCHIOCTaBJba ce Ja OPOjHU TIIaroIH MOTY UC-
nymraty HeonpeheHu npaBu o0jexar y KOHTEKCTUMa KOjH, Ipy0o pedeHo, camy
panmy CMELITajy y IPBH IJIaH: KaJa ce OHa OHaBJba (XaOUTyalHO, HTEPaTUBHO,
TeHEPUYKO 3HAUCHE), JOBOJH y Be3y (0OOMYHO KOHTPACTHPA) Ca APYTOM PalmboM,
adexTrBHO Haramasa u ci1. [lopen Tora, u ceMaHTHUKH PO CyOjeKTa u Ipy-
I'MX KOHCTUTyeHaTa Mo)ke OuTH peneBaHTaH. Ha mpumep, peuenuue fben myoic
sayciiasna v On y3uma HETIOTITyHE CY, amu MokeMo pehu na Ioauyajyu uecitio
3ayciuasmajy na woj deonuyu M na Kueoi yzuma u oaje. C THM y Be3H, Y HOBH-
JUM CTyajaMa HCTHYE Ce JIa Ce OJICTpamHBambe HeoJpel)eHor AupeKkTHOT 00jeKTa
MOX€ HIMPE ITOCMAaTpaTi Ka0 OCHOBHM CHHTAKCHUYKH MEXaHU3aM JICTPaH3UTHBH-
3anyje (a caMUM THM W JIEMOIHje NalujeHca) y pa3induTuM je3uiuma. Y ToM
CMUCITY, OBa I0jaBa MCTyTa Kao BpCTa Aujare3e Koja je ,,CympoTHA’ TMacHBy (B.
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Neaess 2007: 134—136; Jleryumii 2013: 29) u koja ce MOXe YIOTpEeOUTH Kaaa je
CEeMaHTHYKa TPAH3UTUBHOCT KJlay3e U3 OMIIO KOT pasiiora ociabibeHa (Hip. Kaaa
je panma Mame TeNn4YHa, KaJia HUje jeMHIYHA WM YOIIIITe OCTBapeHa, Kajaa je
nanujeHc HeonpeleH, KOIEKTUBAH HITH CaMo JICTMMUYHO 3axBalieH paamboM, Kaaa
je arenc norohen paamom uta.; yn. Hopper, Thompson 1980). Tpeba narmacuTu
Ja OBH (haKTOPU MOTY TPOU3JIA3UTH KAKO M3 JIEKCUYKOT 3HaYeHa Iiaroia, TaKko
1 U3 IPpaMaTHYKO-CEMAaHTHYKOT YCTPOjCTBA KOHKPETHE peueHMLE (HIP. Ha IJIaHy
pedepeHIrjarHOCTH, TEMITOPATHOCTH, MOJATHOCTH, TIOJIAPHOCTH | Jp.).!

Wnak, cmatpamo 11a je Ba)KHO, KOJIMKO je To Moryhe, HarpaBUTH pasiuKy
nsmel)y maprunanme, ,,crojbaiime’” (KOHTEKCTyaJlHE) W TPOTOTHIINYHE, ,,YHY-
Tpanme” (JCKCHYKe) aMOMTPaH3UTHBHOCTHU: TIPBa C€ jaBJba caMo y oxpeheHom
BUJICKO-BPEMEHCKOM MJIM MOJAJIHOM OKBHUPY, JOK JIpyra MMa cI00O0xHU]Yy Hu-
cTpulyLHUjy — U3Meh)y ocTanor, MoXe ce pealn3oBaTH U pedepeHuujano, 1j. y
HCKa3uMa KOjU 03HAuaBajy TOjeTUHAYHE CUTyaIlHje Y KOHKPETHOM BPEMEHCKOM
onceuky (ym. Naess 2007: 134-136).

1.2. OgHoc aMOMTPAH3UTHBHOCTH M ACTIEKTYAJTHOCTH

Kana je peu o omHoCy (Jiekcnuke) aMOUTPAaH3UTUBHOCTH M ACTICKTYaTHO-
ctu, npumeheHo je aa je omucuja HeoapeheHor npaBor 00jeKTa KapakKTepuCTHIHA
3a aTeNIMYHE TVIaroyie, KOju (3a pasiuKy O TeIMYHUX) HE MPETIOCTaBIbajy Ia
je palma JOCTHIVIA CBOjY Kpajiby, IPUPOIHY IPAaHUILY, Tj. 2 je U3BpIICHA, ,,iC-
nprbeHa” y menmoctH (B. Hip. Mittwoch 1971; Rappaport Hovav, Levin 1997;
IBanoBuy 2007: 10).

CxoHO TOME, Yy CIIOBEHCKHMM je3WIMMa CBPIICHH IVIaroiH (HacynpoT He-
CBPLICHUM) TEKE MOTY OACTpamUBATH TUPEKTHU 00jeKaT BaH KOHTeKcTa. [lep-
(exTuBHU raronu y Hajsehem Opojy cirydajeBa ciyxe Ja 03Hade KOHKPETHY MH-
CTaHIly pajilb€ Ka0 KYJIMHHATHBHY, 3aBpILEHY, IITO 3HA4U Ja je U 00jeKaT mboMe
TUIIUYHO TMOTITYHO oO0yxBaheH, pedepeHniujanan u onpeleH — a caMiuM TUM H UC-
kazaH (yrm. Naess 2007: 127). Ako OH M HUje eKCIUTUIMPaH, JIAKO CE MOXKe PEKOH-
CTpyHCaTu U3 KOHTEKCTa (HIIp. Xofiew mano wiopitie? — Beh cam y3eo). Moxe ce
pehu n1a je obmuraropHOCT 00jeKTa y3 CBPIICHE MPeIa3He IIaroyie y CIOBEHCKAM
je3uMMa MpakTHYHO IpaMaTHKaJIM30BaHa, MOMITO OHA BaKU Yak U Kaja je obje-
kar Hepedepennujaman u Heoapehen (Hnp. Jyue cam tipouuiiao Hexy Kiouey).
VY cknany ¢ TUM, 3a pa3NUKy O UMIEP()EKTUBHHUX, CBPUICHH IVIaroJid CyIITHH-
CKM OJIOKHMpajy aMOMTPaH3UTHUBHOCT, Tj. HE TpeaBuhajy MOryhHOCT ToCcTOjama
MparMaTHYKy HEaKTHBUPAHOT HYJITOT 00jeKTa KOjH ce JOKUBJbaBa allCTPaKTHO,

1 Jlekcnuku KoqupaHa aMOUTPAH3UTHBHOCT MOXKE CE HIIYCTPOBATH TIATOINMA YUIHAtiU, jeciiiu,
Kyeaitiu, ypiaitiu 1 ci. C apyre cTpaHe, IArojiy Kao IUTO Cy VKpaciiu W damiiiuitiy MOTY
OJICTparbUBaTH 00jeKaT caMo y HAPOYMTOM KOHTEKCTY (YII. KBaIU(pHUKATUBHY yrnoTpely y pe-
yeHu Mapko yme da ykpaoe Hactipam *Mapxo je jyue ykpao, onH. Josana 0onuyno uamiiu
Hacrpam *Josana tamitu).
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JIEHOTATUBHO, Heoapel)eHo, TUTICKH (OCUM Y CIIEITN(MUIHUM CITydajeBUMa, OJ] KO-
jux he Heku Outn obpaleru y oBom pajy).” Jlomahut TMHIBUCTH Cy Y HEKOJIHUKO
HaBpaTa MCTHLAJIHM J1a j€ 0Ba [10jaBa y CPIICKOM (M IPYTUM CIIOBEHCKUM jE3UIIIMA)
HayenHo Moryha y3 HecBpuene rnarode (B. Hip. Klikovac 1996; IBanosuy 2007:
10; Ananosuh 2019: 120-121). CnuyHe TBpA®KE MOXEMO NpoHahu U y pasiu-
YUTUM JIoMahuM rpaMaTuakuM MPUPYYHHIIIMA U KalTUTaTHUM U3iamuma. Taxo,
Ha TIpUMEp, MOXKEMO TpoUYUTaTH na ,,imperfektivni glagoli ¢eS¢e mogu da se
upotrebe bez svoje dopune” u na ,.kod perfektivnih glagola ova moguénost nije
data” (Mrazovi¢, Vukadinovi¢ 2009: 91), kao u To aa ,,[T]1aroyi CBpIICHOT BUAA
YAPYKY]Y €€ € eKCIUIMIUPaHUM 00jEKTOM, M3y3€B y T3B. PEJIaTUBHO] ynoTpeOH,
KajJa cy, peuuMo, y THTamy Nnpolny Jorahaju o kojuma pedepuiie mpe3eHt”
(ITumep u ap. 2005: 505). Ilopen Tora, y MHOTMM rpamaTtukama (Hmp. CteBaHo-
Buh 1989: 77-78; ITunep u ap. 2022: 196; Cranojuunh, [Tomosuh 2016: 246) oBo
MUTake He KOMEHTApHIIe ce MOCeOHO, ald Cy 10 MPaBHIly CBU (MaloOpOjHH)
aMOMTPaH3UTHUBHH TJIAr0JIM KOjU C€ Y ’biMa HaBOJIe — HECBPIICHOT BUa.’

1.3. Kopnyc 1 MeTO10J10THja HCTPAKMBAHA

I'paby 3a 0BO ucTpakuBame EKCLEPNUPATIN CMO U3 ABajy OCHOBHUX U3BO-
pa.

[IpBo, mpey3enu cMo BeluKU eneKTpoHcKu kopnyc CLASSLA-web.sr 1.0
(Ljubesi¢, Rupnik, Kuzman 2024) u npucTynuiu My JIOKaJHO IIPEKO MpOrpam-
CKOT jezuka Python. KoHKpeTHO, HapaBHIK CMO CKPHUIITY KOja ayTOMaTCKH Kila-
cuduxyje 100.000 HacymMuuHO 071a0paHUX MOHOIPEAMKATCKUX KOMYHHKATHBHUX
pedeHnIa U3 Kopiryca Ha OHe ca IMpaBuM 00jekToM u oHe Oe3 mera.* J[o6ujene
pesynarare cadyBaiy cMo y Ekcen Tabenu ca 5 xonona: iaeon, bpoj iperasnux
ipumepa, bpoj ueipenasnux upumepa, 30 tpumepa tpenaszue yioiupeoe, 30
ipumepa Heilpenaswe yioipede. HakoH copTUpama IIarojacKux JeKcema rnpema
Opojy Hemnpena3Hux npuMepa (on HajBeher ka HajMambeM), y paj CMO YKIbYUHIH
12 cBpuieHNx u nep(EeKTUBHO YIOTPEOJbEHUX JBOBHUJICKUX TJIAroja Koju jacHO
TI0Ka3yjy o0eexja aMOUTPaH3UTHBHOCTH.

2 OBo je jeqHa penaTHBHO YHHBEp3alHa JIAKYHA y je3UYKUM CHCTEMHMA MIMPOM cBeTa. YuHM
HaM ce J1a He MT0CTOje I0BOJbHO YOCAJbUBH JIOTHIKO-CEMAHTHYKHU H(JIM) CHHTAKCUYKU Pa3io-
3u 3amTo *OH je tipouuitiao HE Ou MOTIIO fa Oyae TpaMaTUYHO Y MUHAMAITHOM KOHTEKCTY H
3Hauy 'OH je 3aBpIIHO ca YuTameM (Hedera)’, 6e3 mpern3npama 00jeKaTcKor pedepenTa, aan
TakBa MOTYhHOCT je y Ipakcu Beoma peTKa.

3 Unak, Tpeba uctahu na mojeauHu UCTpakuBadu cKpehy Makiy M Ha HETUIIHMYHE CIydajeBe
CBPILIEHMX, OJJH. TEIMYHUX TIaroja 3axpaheHux aMOUTpaH3uTHBHOLINY, K0 MITO Cy CPIL. 3d-
fiesaitiu, yKp. 3axypuitiu *3ananutu (uurapety)’ (IBanosuu 2007: 10), enri. eat ’jectin’ (Naess
2007: 77-78).

4 VYnpowheH rpa¢uyKy NprKa3 MMIUIEMEHTHPAHOT aITOPUTMA JaT je Ha Kpajy paza (B. [Ipuiior

1.
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Jpyro, mperienani ¢cMo JOCTYIHE I'paMaTHKE CPIICKOI je3uKa y KOjuMa
ce MOMHIbY aMOMTPAaH3UTUBHH IJIAroJIv, M3/IBOJHIIM 5 TaKBUX JIEKCEMa Koje ce
Hajuenthe HaBoge (fecitiu, Uuitiu, YUitamiu, Uucaiiu, ieeaiii), a 3aTUM CMO TIPO-
HaIlUTH BUXoBe nepdexTuBHe aepuBare (momohy obpaTtHor peunuka [Hukonmnh
2000] u oxmroBapajyhux KOpImyCcHUX yIHTa) M CHHOHHME (Ha OCHOBY CHHOHUM-
ckor peunnka [hocuh u cap. 2008]). [Ipumepe BUXOBE yIOTpeOe TPaXKUITH CMO Y
niomeHyToM Kopirycy CLASSLA-web.sr 1.0, kao u Ha ©HTEpHETY (TIpeko ['yrmosor
MIpeTpaknBaya).

C 0031poM Ha TEOpHUjCKe HATIOMEHE U3HETE Y TPETXOAHNUM TauKaMa, oTpy-
JUJTH CMO C€ J1a CBU IIPUMEPH KOj€ HAaBOANMO WIYCTPY]y jeIUHUYHE (HETIOHABIba-
HE) CBpIIICHE padbe — y BUMa ce YITIaBHOM pedepurrie o mponutimM norahajuma,
a Mamu Opoj MOKpUBA ¥ (M3BECHY W IUTaHupany) OyayhHocT.” EnuMunncamem
cllyyajeBa XxaOUTyajHe ynoTpede MOKyIali CMO Ja OTPaHu4nMo rpal)y HCKIbY-
YHMBO Ha IJIArojie Koje OMIMKYje JeKCHUKa (a He ,,CTI0JbHA”, KOHTEKCTyallHa) aM-
outpan3uTHBHOCT (B. T. 1.1).

2. AHaJIM3a 171aroJia

VY oBoMm momiaBiby hemMo pa3MOTPUTH pa3IMuMTe THIIOBE CBPIICHUX H
nep$eKTUBHO ynoTpeOJbeHUX ABOBUACKUX IVIaroja Koju MOKa3yjy CBOjCTBa aM-
OuTpaH3UTHBHOCTH. JlekceMe Cy YCIIOBHO IMOJIEJbeHE Ha HEKOJIHMKO Ipyma Ipe-
Ma QakTopy KOjH cMaTpaMo TIIABHUM H3BOPOM FHHUXOBE aMOUTPAH3UTHBHOCTH.
Wnak, Tpeba uMaTH y BUIy Jia € OBH YHMHHOLM NOHEKAJl perunhy U yapyKyjy
y UCTOM IJIaroiy.

2.1. I'naroaiu moroleHor aresca

Kako mokasyje O. Hec (2007: 51-84), ogpelyenu npena3Hu miaroiu npei-
Bul)ajy BpIIMOIA KOjH je Ha HEKW HaYHH MIOTol)eH paJmoM Kojy obassba. Kaga Ta-
KBH TJIaroJId ©Majy BPEIHOCT CBPIICHOT BUA, CUTyaIlfja c€ OONIHO BPEMEHCKH
HE ,,HCLPILUbYje” y TPEHYTKY Kaja je MallujeHC y LEeJI0CTH 3axBalieH pamboM (Kao
y CJly4ajy TUIIMYHUX TpaH3UTUBA), Beh OHJIa KaJia je pajiiba OcTBapuia noTpedaH,
JIOBOJbAH YTHILIA] Ha d2eHcd.

Haj6osbn mpumep oBakBHX Taroia y CPIICKOM je3WKY jecTe TBOBHIICKU
mnarodn jeciuu. OH TPHUITaaa KJIACH T3B. HHICCTUBHUX IJIAroJa, KOju IMoapasyme-
Bajy yHoIIewke Hedera y Teno (Masica 1976: 46). bynyhu na ce oBuM miarosiom
JEHOTHPA BPJIO BakaH (PU3MOJIOMIKH MTPOIIEC KOjU AUPEKTHO yTUYE Ha CTambe Cy-

5 Ilpumepu xoju ce ogHoce Ha Oyayhe paiambe MOCEOHO Cy pesieBaHTHH 3a JIBOBHJICKE IJIaro-
Jie, TIOLITO CE€ MOYy3JaHy AWjarHOCTUYKU TECTOBH 3a yTBphHBame MeppeKTHBHOT Kapakrepa
JIBOBH/ICKHX IJIarojia IPBEHCTBEHO Be3yjy 3a M3pa3e KOjU ce ofHOoce Ha Oyayhu BpeMeHCKH
wiad (anp. Cao hy dohu, camo oa éudum newitio; Cauexaj 0a eedxicem uepiiine; /lonasum yum
wenegonupam) (B. Criacojesuh 2015: 94, 97, kao u auTeparypy Koja ce TaMO HaBOJH).
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0jexTa, cacBUM je pa3yMJBHBO IITO Kpajiha TPAHMIIA TIIAroJICKe padhe He HacTyma
OHOT MOMEHTA KaJIa je CBa XpaHa moje/ieHa, Beh Kaja je BpuIuial NoaMUpPEH, CUT
(a Taj TpeHyTaK MOXE HACTYIIUTH U IIPE HETO IITO je CBa XpaHa nojeaeHa). [lomro
je mocpenu IBOBUACKH IVIaroj, HaBOJMMO UCKJbYYHBO IIPUMEPE HEroBe MepQek-
THUBHE HEIIpeNIa3He yroTpeoe:

(1) XBasa, He MOTY, MaJIOIIPE CaM jeo.
(2) 3Bahy Te unm jemem.

Tpeba mpuMeTHUTH Aa, HACYNIPOT JIEKCeMH jecitiu (ca BpemHomhy cBpie-
HOT BH/JIQ), ICPUBAT {0jeciliy TEKUIITE Pallibe ca BPUIMOIA Tpedallyje Ha TPIHO-
11a, KOjH MOpa OMTH eKCIUIMIIMPAH U 'y IOTITYHOCTH TTorofjeH paamom. Ty paznuky
MOYXEMO MITyCTpOBATH cliefiechum mapom npumepa:

(3) IIpaBum jenuy Behy may3sy, ox 20-ak MUHYTa, Ja OMX OYHMCTHO M MOAMA3a0
JlaHaIl Ha OMIUKIY, jeo (*yebalr) u JOKpajuno YajHy 3raimuoopay.

(4) IlpaBum jenny Behy may3sy, ox 20-ak MHHYTa, Ja OMX OYHUCTHO M TOAMA3a0
JaHaIl Ha OMIUKITY, 110jeo *(*nmebarr) v JOKpajuno YajHy 31aiuudoopay.

[Momro je y mpumepy (3) hoxyc Ha Tome na he Bpiman 3a10BOJBHTH CBOjY
notpedy 3a XpaHOM, TPIHUJIALL C€ HE MOPa UCKa3aTH, a ako je U eKCIUIMLUPaH, Ty-
MayM ce Kao Marepuja HeoapeheHe KoIMUUHe Koja He Mopa OMTH MOTIYHO 3aXBa-
hena mrarosnckom panmom.® C apyre cTpaHe, Kajga y HCTOM UCKa3y IVarodl jeciiu
3aMeHuMO Tipedurcanom iojeciuu (kao y npumepy 4), odjekar zebay mocTaje
o0aBe3aH, Mpe ra JIOKMBJbaBaMO Kao KBaHTH(WKOBaH (Tpemia oaroBapajyhu
MapTUKyJapu3aTop HUje Ha3HaueH) U OueKyjeMo jaa he OuTH mojeaeH y 1eIoCTH.

OcwuM mnarona jecitiu, aMOUTPAH3UTHBHOCT j€ CBOjCTBEHA M HETOBOM KO-
JIOKBHjQJTHOM CHHOHUMY KJI0%aitii, Ka0 ¥ XUTTIOHUMHUMA 00pYUKO8ATlil, pyUaitiu 1
seuepaitii. 3a CBAKM OJ] lbUX HABOAMMO TI0 jeJjaH npumep.

(5) Yum kionam, Bpaham ce.’
(6) Johu hy xax nopydkyjem.
(7) Can cam pydvao, anu mIagaH caM KaJ BUIUM OBO.
(8) Camo na Bedepam u UIEM.

6  3aHMMJBHBO je [a ce y KOpIycy Moxke rmpoHahu Majio npuMepa HeIBOCMHUCIIEHO Tiep(eKTrBHE
BPEAHOCTH TVIArofia jeciiiu y3 UCKa3aH JUPEKTHN o0jexaT. AKO TaKBU MPUMEPH U TTOCTOje, eK-
crurpanu objexar je najuenrhe HeoapeheH (newuitio): uip. 3sahy iie, camo oa jedem Heut-
wo. YnHY ce 1a ce oBa JiekceMa y nep()eKTHBHO] yroTpeOu cBe BHIIE Be3yje 3a Helpesia3Hu
oOpa3art (1To, mpeMa KOpIycy, HUje TONUKO U3PaKEHO KO/ ’beHUX CHHOHMMA M XUIIOHUMA).

7  Komnuko je Hama 103HATO, TIAroJl KIoUaiiu 'y PeUHHUIMA U JINTEpaTypu oxpehyje ce kao num-
nepdexTuBHH, a He 1BOBUIACKH. MelhyTiM, OpojHH mpuMepH y rpahu mokasyjy aa OH MOxe
MMaTH U BPEAHOCT cBpiieHOT Buaa (yi. u cienche notepae: Camo oa knoiam, tia hy oa io-
casum; Knotianu cmo u y3 wewkom MyKom u38yieno iusye omuuiiy na iouunax; Y iaysu
hy ooporcaiuu apedasarve |...], knouahy heesatie [...], 3aiucahy nexonuxko eaxcnux iesa |...],
suoehy eeoma criapy majxy |...], uctiepahy pedosny deonuyy xapouoguitineca, 0ohu kyhu,
wouuitiu kagy u sanohuitiu).
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Joun jenan BaXkaH CBPIIIEHN WHTECTUBHU TIIAr0Jl KOjU CE€ MOYKE KOPUCTHTH U
ca IpaBHUM 00jeKTOM U 0e3 ’era jecte ioiuity. HapaBHo, 1 OBa IeKcema IpeIBH-
ha na paama ocTaBiba peNieBaHTaH ,,Tpar’” Ha BPIIHOILY — ITHjaHCTBO.

(9) OH je monwmo, 3aTO CE TAKO TOHAIIIA.
(10) CurypHo je momuia, BUIU KaKko ce KIaTH.

Kao u y ciydajy rmarona jecitiu, AMIUTMIIAPaHN 00jeKaT yorIuTe He Mopa
outy noTiyHo oOyxBaheH pajmom, Beh je BayKHO JIejcTBO KOje OH MMa Ha arcH-
ca. PesyntaruBHO 3Ha4em€ TI1arona ioiuitiy y OBaKBUM KOHCTPYKIIHjaMa BHCOKO
je KOHBEeHIIMOHaNMM30BaHO. Mmak, oHO ce M Jajbe MOXKE YHEKOJIHMKO TTOHHUIITHTH
(amp. Jeciue ioiiuo, anu ce Huje HAiuo).

2.2. ATeJJMYHH I1aroJu (1eMMHYTHBHHM Y HHIPeCUBHH)

[lephexkTHBHOCT I1aroyia He MOpa YBEK IMOBJIAYUTH 32 COOOM M H-ETOBY Te-
nnuHOoCT. HamMe, mo3Haro je a mocroje Iviaroyii KOju 03HavyaBajy BPEMEHCKH
OrpaHHuCHYy pajiiby, alli OHa HUje KynMuHatuBHa (B. Hnp. Dickey, Hutcheson
2003: 23; Wiemer, Serzant 2017: 245, 249-250; ym. u banek 2018).8

Ha nmpumep, 3Haueme JeMUHYTHUBHOT IJlaroja yuidyyHyidu Morjiao Ou ce
TIPEICTaBUTH Ha cienehy HaYMH: ‘Majio W KpaTko unuTatu’ . Jlakie, nako paama
jecTe TeMIIOpaJIHO OIPaHUYEHA, OHA CE NIPEKKUIa y IPOU3BOJbHOM TPEHYTKY. ATe-
JIMYHOCT OBOI' IJIarojla MOXKe C€ YTBPAUTH ¥ MOMONY MO3HATOT AMjarHOCTUYKOT
tecta (Dowty 1979: 56-58): oH ce He MOXKe yAPYKUBATH Ca BPEMEHCKUM 3d-KOH-
CTpyKIjama, Hup. * Yuiyynynia cam (krwuey) 3a iora caiua.

(11) Odapbana ce. U cag 010X Majo 1a YUTYI(HEM.’

Can4HO ce NoHaIIajy ¥ JCMUHYTUBHH TJIATOJIH MOYT YaiaOpyHyiliu, pyy-
Hywiu, dpezanoeajuiuy. tbuxoBa aTeIMYHOCT MPOUCTUYE U3 TOTA IITO OHU TH-
MMYHO He 00yXBarajy IeJIOBUT U AUCKpeTaH (mpedpojuB) objekarcku 1mojam, Beh
HeonpeheHy, Mamby KOTUINHY Heke MaTepuje (yII. TIaro jecivu y mep(eKTHBHO]
U TPAH3UTUBHO] YIIOTpeOHn y T. 2.1), Ipn 4eMy U Tpajame paambe MOKe OUTH Kpa-
he Hero o6m4HO.

(12) Teses ,,uanabpuHyo” ca MPBUM 4YOBEKOM MuiaHa.

8  Kao mpumepu ateqMyHHUX CBPILICHHX IVIAr0JIA y CIOBEHCKUM je3HUI[MMa Y TIpBa JBa IIOMEHYTa
paja HaBOJIE ce ICTMMHUTATHBH U IIEPAYPATHUBH. Y CPIICKOM je3UKY IpeJIa3HH JIeTMMUTATHBHU
niaroiu cy petku. Hacynpor Tome, y pyckom cy onu veurhu, a Oynyhu aa cy arenmu4Hu, MOTy
MOKa3MBaTu 1 00enexja aMOUTPaH3UTUBHOCTU: [IpocHynca 5 woz0a 6 uaca 6 pu yiupa, io-
yuiian u eviien 8 Kopuoop UoKypuilib. JIeMUHYTHBHHU IVIaroiiv, Koju cy odOpalheHn y oBoM
0ZIeJbKY, PUOIKaBajy ce yIpaBo AETUMUTATHBUMA 110 KPUTEPUjyMy BPEMEHCKE OrpaHHYe-
HocTH panmbe (yr. Balek 2017: 56, dycHora 9).

9 V¥V rpabhu HECMO IpoHAILIH ciy4yajeBe Oe300jexarcke yrnorpede OBOI Iiarojia BaH JOMYHCKEe
no3unuje (y OKBHPY CIOKEHOT IPeArKaTa I 3aBUCHOCIIOKeHe peueHule). [Ipernocrasiba-
MO Jia Cy TaKkBHU IpuMepH Moryhu, anu HHUCY TIOCBEIOYEHH 3aTO LITO je OBaj IVIaroj M hHaue
BpJio pezak (cera 10 morepaa y xopnycy CLASSLA-web.sr 1. 0).
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(13) Ha memo pydHeMm, Ta J1a JISTHEM J1a MaJI0 OIMOPHM.
(14) Cenexrop mpe3anorajuo J0K Cy UTpadd Iy THPAIIH.

Haj3ax, v MHrpecHBHY TIATOJIH Cy aTeIMYHH, [TOIITO O3HAYABA]y MOYETaK
BpILCH-a Pafkbe U HE NOTCHUUPAjy HbeHy Kpajiby rpanuiy (yno. IBanosuu 2007:
10).

(15) IleBau je 3ameBao mpex nperryHoM [ImaBom 1BopaHOM.

HapaBHo, y CBUM HaBEJICHUM CITy4ajeBUMa aMOUTPAH3UTUBHOCT j€ MOTITO-
MOTHYTa ¥ OIIITHM CEMaHTHYKHM KapaKTepPUCTHKaMa IJ1arojCKuX Jiekcema — 1mo-
Cpe/IH Cy IIaroiiv KOjH IMO/Ipa3yMeBajy Jia je areHc moroleH (CBU 0CUM 3ailesaiil;
yi. T. 2.1), ofH. 1a je manujeHc y pa3Bojy, HacTajamy (II. 3aiiesaiuu; B. T. 2.3).

2.3. BuiepekuujCcKu riarojau

VY nmreparypu je mpuMeheHo /1a Iaroid KOju 3aXTeBajy BHIIE o0jexara
MOHEKa/I MOTY OJICTPAaUBATH jeJlaH OJ] ’bUX (YKIbyuyjyhu u nupektau) (B. Aua-
nosuh 2019: 45-46). Maxo ce oBa 1ojaBa 1o npaBuly Be3yje 3a Iaroie HecBp-
IIEHOT BH/IA, TOCTOj€ ¥ BUIIEPEKINjCKH TIep(EeKTUBHHU TIIaroyiu Koju cy 3axBahe-
HU amOuTpansuTuBHOIINY. HaBenrhemo HeKoMMKo mpuMepa oBe TojaBe:

(16) Mapko je oxroBopro Ha JoBaHOB KOMEHTap.

(17) Muxwu 6e3 mrake Ha je3uKy HCIPUYa0 O )KUBOTY Ca HAHOTUIIOM.

(18) 3auHTepecoBax ce Te MPOYHUTAX O CTAPILY, 3AHUMJBUBO € IIITa j& CBE MPEIKHU-
BEO.

(19) EBponuira ojutyunia o HapeJHOj CE30HH.

(20) CnoBaukwu cyp npecyuo o yOucTBy HOBHHApA.

Kao mto ce Moke BUIECTH, Y NMUTAky Cy yINIABHOM IJIArOJIM KOMYHHKa-
TUBHHX W MHTEJECKTyaTHUX paamu. Canapikaj MUNIJbEHA HIIH TOBOpEma (KOju ce
TUIIUYHO UCKa3yje M3PUYHOM PEUSHHIIOM) jecTe HeoxapeheH m He Mopa ce ek-
CIUTAIIMPATH aKo je TeMa OKBHPHO Ha3Ha4deHa (OOMYHO KOHCTPYKIIHjOM O + JI0Ka-
e y QyHKUHUjU HETIPaBoT 00jekTa THIama). OcuM Tora, aMOMTPAaH3UTUBHOCT je
KOJ OBUX TJIaroJyia JIOJaTHO OCHaXKeHA M HhUXOBHM 0a3MYHUM 3HAYCHCKUM 00e-
JIeKjUMa: TIIarojid TOBOpea Cy y CYIITHHU KPEeaTHBHH, MOIITO Npeasuhajy na
MaIUjeHC HacTaje BPIICHEM Pajlikhe, JIOK Ce IIIArolid MUILBEHA MOTY OJIPEIUTH
Kao MHTeCTUBHH, jep MEHTaJIHa 00pajia HeKOT capikaja Hy)KHO yTHYE Ha T0KH-
BJbaBaya (ym. Masica 1976: 46; Naess 2007: 126—-128).

Baxxno je ncrahu na je 0 aMOUTPaH3UTUBHOCTH Y OBaKBUM CIIydajeBUMa
YIYTHO TOBOPUTH CaMO aKO C€ MpaBH 00jeKaT PEKOHCTPYHIIE Ha CEMAHTUIKOM
HHUBOY Hcka3a. OBy HammoMeHy o0jacHHheMo Ha pa3IMdYUTHM BapHjaHTaMa UCTOT
npuMepa:

(21) Herne cam npountao o Tome Jia je cpylieHa oucra.

(22) Herne cam ipountao o pyuiewy Oucre.

(23) *Herzme cam mpodnTao o pyIicmy OHCTe [1a je cpyliieHa OucTa.
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(24) *Herzme cam mmpodnTao o0 TOME Ja je CpyIieHa OucTa Ja je cpylieHa Oucra.

Kako noka3zyjy npumepu (21) u (22), caapkaj MUIUUBEHA WM TOBOPEHA
HEKaJ ce KpHje MCKJbYYMBO y HEMpaBoM 00jekTy. JpyruMm peumma, oBO HHCY
TpPaH3UTUBHE KOHCTPYKIHje, Te UMILUIMIIMPAHN MPaBH 00jeKaT yoIlITe HUje Mo-
TpeOHO PEKOHCTPYHCATH HA 3HAYCHHCKOM ILIAHY, IITO CE BUIU U MO HErpaMaThy-
HocTH TipuMepa (23) u (24) (tme je TUpeKTHU 00jeKaT IMUJbaHO SKCIUTHIINPAH).
Kako 6u mpaBu o0jexar 610 ncKa3aH, peYeHUIy MOPaMo MPeopMyIncaTh TaKko
Jla ce HempaBUM 00jeKTOM Ha3HauaBa TEK TeMa (TOIMHK) CaoITema (300r dera
j€ OH OOMYHO HEIMPOIIO3UIIMOHATHOT THIA): HIIp. Heeoe cam ipoyuitiao o ouciiu
0da je cpyuiena.

[Mojenuuu miaronu BepOanHe W HeBepOATHE KOMYHHUKAIIHMjE MPUMAPHO CY
HerpenazHu. MeljyTum, 1o aHaloruju ca OCHOBHUM TJIArojiMMa roBOpeba, U OBa-
KBE JIEKCEME CE CEKyHIapHO MOTY ynoTpeOJbaBaT Mpeia3Ho, Kajia je IoTpeOHO
M3pa3nuTH KOHKPETHY TIOPYKY Koja ce mpeHocHu npumaoilry. [lormenajmo cnenehe
napoBe npumepa.

(25) danac cam Taxo ynuo Ha 4acy. | Hexo je jemnom mymmo xa nx mma 700 xu-
Jpaja.

(26) Ona Mu je mucana jorn npornuie Hepelbe. | Tante ApaHka MU je mucana aa cy
3a0bpanwu yyenihie.

(27) Urpau je rectukynupao myomunu. | Urpad je rectukynupao myoaunu aa hyru.

Kao u y nperxo/iHoj rpymnu, u ojie je OuTHO Mctahu 1a y HHTPaH3UTHBHO]
KOHCTPYKIIMjH MOPA ITOCTOjaTH CEMaHTHYKO ONPABAALE 3a MOCTYIIMPAHE HYJITOT
o0jekTa, MITO je HAPOYUTO PEIEBAHTHO 3a TJIaroiie KOju ce He MOpajy ymoTpe-
0JbaBaTh camo y cepH ONIiTera (HIIp. TECTOBU HE MOPajy HY)KHO WMAaTrH KO-
MYHUKaTuBHY BpenHoct). [locTojame HenmpaBor o0jexTa y yno3u agpecara (Kao
y mpumepy 27) yKasyje Ha KOMyHUKAaTHBHH KapakTep MPEACTaB/LEHE CUTYaIIH]e,
300r yera ce MOJKe TOBOPHTH O MoapazyMeBaHoM Heonpehenom oojekry. C npyre
CTpaHe, y peueHuln AHa je epuctyna (yIpKoOC CHOPaANYHUM CIIydajeBUMa Ipe-
Ja3He ymoTpede OBOT IVIarojia) He MOXKEMO OCHOBAHO HPETIIOCTABUTH MMILIH-
LUpaHu o0jeKar Hewitio 3aTo MITO C€ BPUINTAHEM OOMYHO HE M3HOCH HEKaKaB
apTUKYIIUCAH CaIPIKaj.

Hajzan, Tpeba HarmoMeHyTH a M HEKE APYyTe BUIIEPEKITHjCKe Tiarofe (1o-
MyT MOjeAMHUX IJarojia JaBarmba) MOHEeKa MOTY OACTpamUBaTH MpaBU 00jeKaT
(ym. Fillmore 1986: 97-98).

(28) [lecuuk Pane [Tannh nornpao yapyxemy 3a ToMoh MEHTaIHO HEPa3BHjEHUM
ocobama.

2.4. I'naroiu ca npeABUIMBUM 00jeKTOM

[Tocroje maronm KoJ KOjUX je UCKa3hBame MPaBOT 00jeKTa MPUIHIHO PETKO
1 YIIABHOM CYBHIITHO. Y JTUTEPATypH CE Y OBAKBUM CITy4dajeBIMa TOBOPH O 00jeKTY
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KOj! je CEeMaHTHYKH ,,CPAacTao” ¢ TIArojoM — HIIp. iywuinu (UTapeTy), deyailiu
(pudy) (ym. bobposa 1979: 77-78). Konuko je Hama 1o3HATO, HE TTOCTOjH TIOY3/JaH
TECT KOju OM HaIlpaBHO jaCHY IpaHHIly W3Mel)y OBaKBHX M APYTHX IJIarolia ca Heo-
npeheHrM HynTHM 00jeKToM (TIOMyYT wuiliaiiiu MITA OHKUX KOjH Cy oOpaheHn y oBoM
uynaHky). HauemHo ce moxke pehn na ce miaronu ca mpeaBUAMBUAM 00jeKTOM de-
mihe KopucTe Herpena3Ho, a ako Ce U yIoTpe0sbaBajy y Ipela3Hoj KOHCTPYKIIUjH,
TO ce OOWYHO YMHU aKO je KOHKpPEeTaH 00jeKaTCKH MojaM HEOYeKHBaH, 110 HeUeMy
crienrdryaH win ra Tpeda goxarHo oxpeautu.'’ nak, kKako MpeIBUIHBOCT (U pe-
JQyHIAHTHOCT) 00j€KTa IPEe/ICTaB/ba KOHTUHYYM, TELIKO j€ YCIIOCTaBUTH MPEeU3aH
HYMEpPHUYKH Ipar Koju Ou pa3/iBajao oBa J[Ba TUIIA [VIAroJa.

VY Hamoj rpahu ce HaILIO M HEKOJIHMKO CBPIIEHMX Iiarojia 3axBaheHux
aMOUTpPaH3UTUBHOIINY YHjH je 00jeKaT MpeABUANB; PUMEpPEe HaBOJANMO Y Ha-
CTaBKYy:

(29) JluBepmyn je u3rybuo, mTto 3Hauu aa Mandectep JyHajTean m0sia3u Ha BPX
taberne. | 3ryduno je Med 3a Menasby.

(30) Mapxko je moBparno. | Hukonuia je mMajionpe moBpaTHO pydak 0K caM ra
XpaHua.'!

Baxno je ucrahu na ce mojenuHM DIaroiu ca NPEIBUAMBAM 00jEKTOM
MOTY pa3sWIa3uTU Ca CXBATakhEM aMOMTPAH3UTUBHOCTU KAaO0 OMHUCHjEe Heoopehe-
Hoe o0jexra. Ha mpumep, ako kaxeMo 1a je Josar o100, MOpaMo TOBOPUTH O
KOHKPETHOM HCTIHUTY (YaK M aKo HE 3HaMO KOjU TA4YHO UCIIUT je Y MHUTamy). 3aTo
ce pedeHuoM Ja danac sioroxcuo (y 3Ha4emy ‘Ja cam aHac TOJNO0KHO HEKH UC-
MUT’) HE MOXKE KOPEKTHO 3aIl0YeTH TUCKYPC aKO CarOBOPHHK OJIpaHuje HUje yIo-
3HaT OapeM ca YMILCHHUIIOM JIa je TOBOPHUK THX JaHa IUIAHUPAO JIa MOJIAKE UC-
[TUT WM aKO MY TO HHJj€ jaCHO W3 HEMoCpeTHOT (PU3NUIKOT OKpyKema. LlltaBue,
npema Ouimopy (1986), yak ce HH eHII. Iaros win ‘no0eAUTH’ (4 MOCIEANTHO
U HETroB aHTOHUM [ose) y TOM CMUCITY He MOXKE IocMarpard Kao aMOUTpaH3u-
tuBaH: ,,If someone says merely [...] HE WON [...] there is a contextually given
competition in which he was the winner” (kyp3us Haiur). Mnak, y npumepy (29)
BUJIIMO JIa TO HE MOpa OWTH CITy4yaj — TOBOPHHK KEJIH JIa CAOIIITH TEK TOJIHUKO
na je JluBepiryn mopakeH U HUje My BaKHO (a2 MOXKIA M HE 3Ha) Jia mpenu3npa
MPOTUB KOT KiyOa (yIi. u ofroBapajyhe npumMepe Ha eHINIeCKoM ca HeonpeheHum

10  TIpumepa paau, ako y KOPIyCy MPEeTpaXuMo KOMOMHALU]e 3aileitia/miauka + nema "dywuiiu’
+ saiema/inayra (776) HactipaM 3adeiia/imiayxka + nema “dywuiiu’ + nema yueap(em)a’ y
axys. + zauema/mauxa (81) 1 TO CTATUCTUYKY YIOPEIUMO ca CeKBeHI[AMa 3alieiia/ayka +
neva wuiaiiu’+ 3auema/imayka (3940) Hactipam saiietia/iayka + nema “yuimiawiu’+ aema
‘krwuea’y axkys. + 3aileitia/iayxa (700) — Bunehemo na ce HeMOAM(BHUKOBAHU MPOTOTUITHYHH
o0jexar y3 miaroi iywuiiu ekcruimpa 'y 9,45% npumepa (81 ox ykymHo 857), a y3 nekcemy
yuiiatu 'y 15,01% cmydajesa (700 o yxynHo 4640).

11 VY ciydajy iekceme tospaitiuitiv 1 HEKUX Ipyrux GpU3NOJIONIKKX Iiaroja 0e300jexarcka yro-
Tpeba je TOJMKO JOMUHAHTHA JIa CE OHHU CYIITHHCKH MOTY CMaTpaTH HerpesnasHuM (OfH. TeK
CEKYH/IapHO TIPEeIa3HuM).
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ynanoM: Luckily USBB-RH have lost a match so we actually increase our lead to
two points).

Harmocserky, YuHHU ce [1a Cy CilydyajeBu MPEIBUIMBOT 00jekTa (Kako oxpe-
heHor, Tako u HeoapeheHor) yenthu y CTpyYHHM JKaproHUMa, TOITYT CIIOPTCKOT,
IJIe OCTOje jacHO yTBpleHe M MO3HATE MPOLEAype U OrpaHuyeH Opoj Moryhnx
palilby, YYECHHKA, peKBU3UTA U cil. Jlo cliMuHMX 3akibyyaka nonasu u JI. Tac
(2020), xoja moka3yje Jia Iaroju Koju ce MoBe3yjy ca pyTHHaMa y HEKoj 3ajejl-
HUIIM JIAKIIE O/ICTPabyjy JUPEKTHU o0jekar (HIp. iekceMa [ift *u3atu’ 4ecto ce
KOPHUCTH HEMpesa3Ho y roBopy ooauduinepa — yu. Did you lift today?).

2.5. I'narosiu ca eH10(pOPHUYKHM 00jeKTOM

Kao mTo cMo BuIeNn y NPETXOAHUM OAEJbLMMA, CBPILICHU IVIArOJIU Ie-
HEpaJTHO HUCY CKJIOHH OMHCHjH HeonpeheHor mpaBor oOjekTa BaH KOHTEKCTA.
JupextHu o0jekar je y3 nepeKTHBHE IIarojie Mo MpaBuily eKCIUTHIHUPaH (WJITH,
eBeHTyaJIHO, enuanpan) (B. T. 1.2). Mmak, nucrocTaBsba ce Aa y MpaKkcH IMOHEKa
HUje JJAKO YCTAaHOBUTH TJE C€ 3aBpIlaBa aMOWTPAH3UTHBHOCT (OJCTpAmb-UBAHE
Heopel)eHoT, mparMaTuyKy HEAKTUBUPAHOT 00jeKTa), a T/Ie TIOYHbe enunrica (uc-
MyIITamke KOHTEKCTYaTHO MPOMUHEHTHOT 00jekTa) (B. Cappelli 2022: 15).

C oBUM y Be3H, 3aHIMJBHBO j€ J1a TOCTOjU MarbH OPOj CBPIICHUX TEIUIHUX
IJ1aroJia KOju MOTY UCIYIINTATH TUPEKTHU 00jeKar, ajii ce OH He MMILTAIINPA Kao
HeofpeheH, Beh kao penaTHBHO KOHKPETaH.

(31) Ja cam ycucana [cBojy kyhy / *Heky kyhy] u cax npaBum naysy.

(32) Maso cam nomena [cBojy kyhy / *Hexy kyhy] u oOpucana npammny.

(33) Ja cam neno nponydrupaina [cBojy kyhy / *Heky kyhy] u can mycruna rpeja-
e, HEMa CyHIIa.

VY nuTamy Cy IpBEHCTBEHO ,,ITTaroNn Yuiihema’, KOju Cy y BHIIIe HaBpara
MIPUBIIAYMIIN MTAXY UCTpaKuBada. M3riena na je omucuja o0jekra y3 mojeuHe
OBaKBE JIEKCEME OCTBApHBa 3aTO IITO j& OH JCHKTHYKH (€HIOMOPUIKH) ITOBE3aH
ca BpmuorneM (ceojy kyhy, omH. Kyhy y kK0joj cyOjekar >KHBU WU OOpaBH), IIITO
ra unau oxgpehenujum. OBo je, HapaBHO, MOTYhe jep padmke ycrucaBama, METemha,
TyQTHpama u CJI. IPEICTaBIhajy PyTHHE KOj€ THITMIHO 00aBJFaMO y COTICTBEHOM,
yoOHn4ajeHoM, CBAaKOIHEBHOM IIPOCTOPY. 2

CraHo ToMme, Tep(eKTUBHO YIIOTPEOJbEH TBOBUICKH TIIATON HapKupaiiu
Yy He(pOopMaTHOM OIIIITSEHY MOXE OJICTPArbUBATH IOpa3yMeBanu ofpeleHu 0oje-
Kar.

(34) Jyue cam nmapkupao [cBoja koa / *Heka Kojia] y TPIKHOM IICHTDY.

12 VY ToMm norieny oBakBe JEKCeMe ce JJOHEKIIe MPUOImKaBajy IiiarojiiMa KojuMa ce 03HauaBajy
paame ycMepeHe Ha JeloBe Teja Kao HeoTyhuBe mocecyme (ym. eHrI. wave [one’s hand],
nod [one’s head] utn.). [To3HaTo je a M TakBH INIArOJM y PA3IMYUTUM je3ULUMA MOKa3yjy
oberexja amoutpansutuBHocty (B. Levin 1993: 34-35).
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UuHN HaM ce J1a OBaKBH CIIyYajeBH NMPEACTaBIba]y CBOjEBPCHY ,,CUBY 30HY
Ha TI0JbY OMHCH]je TIpaBor o0jekra. /[0 TakBOT 3aKkjbydka MOXKeMO AOhW W aKo
ronBpraemMo ose npumepe Oumvoposum (1969: 80-81, 1986: 96) mujarHOoCTHY-
KHM TECTOBHMMA: HAWMe, OBAKBE PEUCHHUIIE MOTY 3aI09eTH TUCKypC (IITO yKazyje
Ha Heonpehenu kapakTep 00jekTa), aju HE UCITYyHhaBajy ,,TeCT He0OABEIITCHOCTH
TOBOPHHKA”, TIITO 3HAYX Na O OWJI0 IyIHO Ja TOBOPHHK Kake cieache: #Josan
Je iapxupao y wpocHomM yeHiupy, uuiiam ce koja koaa je tapxupao (HapaBHO,
ako TojpazymMeBaMo na JoBaH WMa caMo jeaHa Kona). Mmak, Mu CMO CKIIOHH]H
MUIJBEHY /1a ¥ OBaKBE MpuMepe Tpeda mocMaTpaTH Kao HapOYUTy BPCTY aMOu-
TPaH3UTUBHOCTH, Oymyhn nma ompehenocT HynTOor 00jeKkTa OBIE MOYNBA HA ,,yHY-
TpaImoj” JEUKCH (T0CECUBHO] eHI0hopH), Koja ce IMpe Haciarkha Ha OITIITA 3Ha-
a O CBETY, CBAKOJHEBUIIM, HAYMHY JKABOTA U CJI. (IIITO C€ MOXKE IOBECTH Y BE3y
ca mupe cxBaheHNM JTeKCHYKHUM 3HAYEHh-eM) HeT0 Ha IIPOMUHEHTHOCT TPITHOLA Y
KOHTEKCTY.

3. 3akibyuak

Y oBOM pajty cMO pa3MOTPWIIM HEKE MTpUMepe aMOUTPaH3UTHBHOCTHU CBP-
LICHUX B TIePPEKTUBHO YIOTPEOJbEHUX IBOBHJCKHX I1arona. Hacynpor yobuya-
JEHOM CcXBaTamy y JINTepaTypH, aHaJIn3a je oKa3aja Jia Ta 10jaBa 3aXBara OBaKBe
miaronie y Behoj Mepu Hero mro ce To MOXe 3aKJbYYHTH Ha OCHOBY JOCTYITHHX
panoBa U MPUPYIHUKA.

KonkpeTHo, Bujienn cMo Ja ce HeoapeheHu HyITH 00jeKaT y3 OBaKBe Ivia-
rojie MOXK€ jaBJpaTh ycjel pasIHuuTHX (pakropa (KOju ce HEPEeTKO W yKpIITa-
Jy): M3BPIICHOCT pajilb€ HE 3aBHCH O] MorojeHocT Tpruona, Beh Bprmona (T.
2.1); paama camMo MOYMELE WK MaK Tpaje kpahe BpeMe U mpecTaje y Mporu3BOJb-
HOM TPEHYTKY, IIp€ CBOT IIPUPOHOT 3aBpIIETKa, KyIMUHAIUje (T. 2.2); I1aroi je
BHIIEPEKIINjCKH, Ca MCKA3aHUM HENPAaBHM U M30CTaBJLCHUM IPaBHM 00jEKTOM
(xoju, Takohe, y Behinnu ciayyajeBa HacTaje y TOKY BpIlewa pajme) (T. 2.3); 00je-
KaT je U3pa3uTo MpeABHINB U peayHnanTaH (1. 2.4). OcuMm Tora, OBUM rpyrnama
MPUKJBYYHIIA CMO U TJIaroJjie KOju 03Ha4yaBajy pajikhe YCMEpPEHE Ha MPeaMeTe y
CBAKOJIHEBHOM OKpPY>K€HYy MJIM BIACHHUIITBY Bpuuona (T. 2.5).

HapaBHo, kako 0Baj CIKMCaK HUje KOHAYaH, a CIIPOBE/ICHA aHajI13a je orpa-
HUYEHOT JIoMeTa, Hajamo ce na he oBaj pan moxactahu TUHrBUCTE Aa ce BHIIE
0aBe MmpoOIeMaTHKOM aMOUTPAH3UTUBHOCTH Y CPIICKOM (M JPYTHM CJIOBEHCKHM
jesurma). OcuM OBOT KOHKPETHOT TTHTamka, TAKBU MOJAYXBaTH OH, IIHpeE TIie/a-
HO, HECYMIbHBO JIOTIPUHEIH jOII 00JbEM pa3yMeBamy TEMEJbHUX Je3MYKUX Kare-
ropuja MoImyT MPEeTa3HOCTH, IUjaTe3e 1 aCleKTyaTHOCTH.
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Marusa HemoBuu

AMBUTPAH3UTUBHOCTDb COBEPIIEHHBIX
N INEPOEKTHO VIIOTPEBJIEHHBIX IBYBU/IOBBIX I'JTATI'OJIOB
B CEPBCKOM A3bIKE

Pesrome

B IMHIBUCTHYECKOH JIMTEpAType OTMEUYAETCS, YTO HEKOTOPBIE IEPEeXoj-
HBIE IVIarojibl MOTYT YIIOTPEOIATHCS O€3 SIBHO BBIPAKEHHOTO MIPSIMOTO JOHOIHE-
HUs (KOTOpOE TPU 3TOM HE BOCCTAHABJIHMBAETCA M3 KOHTEKCTa). B Takmx cimyda-
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SX MOJPa3yMEBACTCs CYIIECTBOBAHUE HEOMPEICICHHOTO pedepeHTa — 4ero-To,
Ha YTO HAMpaBICHO DIATOJIbHOE JIGHCTBHE WJIM YTO B HETO BOBJECYCHO, HO Ubsl
HJCHTHYHOCTh HE Ba)KHA WMJIM HEW3BECTHA. TEPMHHOJIOTMYECKH TAKUE IIIAroibl
OTIPEICIISIIOTCS KaK (A-)ambumpanzumusnvle, (A-)radunvivie. B ncciemoBaHUsIX
Y CIIPaBOYHHKAX TAKHE TIIATOJbHBIC JICKCEMBI (SIBHO MJIH HESIBHO, T. €. Uepe3 MpH-
MEphI) TECHO CBSI3BIBAIOTCS C HECOBEPIICHHBIM BUJIOM. B nanHoM paboTe Ml Iie-
pecMaTpuBaeM STOT TE3UC, AHATU3ZUPYSI IPUMEPBI COBEPIICHHBIX U JBYBHIOBBIX
(B mepeKTHBHOM yTIOTPEOICHUH ) TIEPEXOTHBIX TJIAr0JIOB 0€3 MPSMOTO TOTIOTHE-
HUS B cepOCKOM sI3bIKE (Ha OCHOBE HAHHBIX 3JIEKTPOHHOTO Kopmyca CLASSLA-
web.sr 1.0 © MaTepralioB U3 HHTCPHETA).

Ha ocHOBe poBEICHHOTO aHAJIN3a MBI MOYKEM BBIJICITUTH HECKOIBKO KIlac-
COB TaKHX JICKCEM: TJIAroJIbl ¢ 3aTPOHYTHIM areHcoM (Hanpumep, Xgana, ne moey,
manotiipe cam jeo — «Crnacu60o, He Oyiy, T TOIBKO UTO TIOEID» ), HeTpeAeIbHbBIC (7T1-
MHUHYTUBHBIC U MHTPECCUBHBIC) Taroibl (7Teses ,, uarabpymyo” ca upsum vose-
xom Munana — «TeBec nepekycui ¢ npesujgaeHToM Munanay; Mapuja je 3atiesana
— «Mapws 3amenay ), MHOTOOOBEKTHBIC TIaroisl (Mapko je o02cosopuo na Josanos
Komenitiap — «MapKo OTBETHIT Ha KOMMEHTapHii MoBaHa), IIaroisl ¢ «BKITIOUEH-
HBIM» JIOTIOJTHEHUEM (JTusepiiyn je uzeyouo — «JIuBepiyis mpourpain), riaroibl
¢ 9HA0POPHUYECKUM JIOTIONHEHUeM (Ja cam ycucara u cad upasum aaysy — «51
MPOTIBUICCOCHIIA U CelYac JIeato epephiBy ).

Kniouegvle cnosa: aMOMTPaH3UTUBHOCTh, aMOUTPAH3UTHUBHBIC IJIATOJIBI,
naOWIBHBIC TIATOJBI, TIPSMOE JIOTIOJHEHHE, HYJIEBOE JOTOJHEHHUE, Mepexoj-
HOCTh, TJIATOJIBHBIA BHJI, TJIATOJbI COBEPIICHHOTO BUJA, JBYBHJIOBBIC TIIArOJIbI,
cepOCKuit S3bIK.
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TPAMATWUYKHU PYCU3MMU Y KAJIEHJIAPY VPAHHIA 3A 1837.
TOJINHY **

Y 0BOM pajy aHAIM3Mpa c€ je3UK KOjUM je HaWCaH KajleHmaap Ypanuja 3a 1837.
ronuHy. [T1TaBHU 3a7aTak je ga ce OmuIe CTHII aHaJdu3upaHe myOnukanuje Oyayhu aa je
Vpanuja nanucana y npBoj mojaoBuHu XIX Beka, OMHOCHO MpE 3BAHUYHE CTaHIapIu3a-
LIMje CPIICKOT je3uKa. Y IIEHTPY MCTpakMBarba Hajla3e ce PyCH3MH, IIOCMaTpaHu C MOp-
(hocHHTAaKCHUYKOT (IpaMaTHUYKOI') aclekTa, YUMe Ce YTBPhyje y K0joj MEpH je MPHCyTaH
yTuIaj pyckor jesuka. Ctora 0Bo HCTpaXUBamkE MOXKE OMTH MPHIIOT POyYaBarby je3nKa
cprickux aytopa X VIII n XIX Beka, a HICTOBPEMEHO ce Y FeMy jaCHO M3/Baja U NehuHH-
1Ie TI0jaM pycu3am, aHATU3UPaH Y OKBUPY OJroBapajyher je3uykor HUBOA.

Kwyune peuu: xanennap, Ypauuja, pycusmMu, CIIaBEHOCPIICKU je3UK, MOP(OIIOTH-
ja, CHHTaKca, IPeIIONIKO-TaJIe:)KHE KOHCTPYKITH]E, TapTHIIUAIIH.

This paper analyzes the language of the 1837 Uranija calendar. Its primary
objective is to describe the style of this publication, given that the Uranija was written in
the first half of the nineteenth century, prior to the official standardization of the Serbian
language. The study focuses on Russianisms from a morphosyntactic (grammatical)
perspective in order to determine the extent of Russian linguistic influence. Consequently,
this research contributes to the study of the language of Serbian authors of the eighteenth
and nineteenth centuries, while also clearly defining the concept of Russianism within the
framework of the relevant linguistic level.

Keywords: calendar, Uranija, Russianisms, Slaveno-Serbian language,
morphology, syntax, prepositional-case constructions, participles.

0. YBox

[Mox HmxuM crojeM crnaBeHocprickor W. I'puiikar noapasymesa ,,je3uK U3
npBux aeueHuja XIX Beka Koju HHjE MPHUIIAAA0 OAHETOBAHO] KILMKEBHOCTH, Tj.
OHOj KOja je — Ma Kako HaM JaHac M3Iiefana — UIak 3ay3eia CBOje 3aciyKEHO
HCTOPHUjCKO MECTO Yy CPIICKO] KIbM)KEBHOCTH. bro je To mucanu m3pas, HEpeTKo

*  https://orcid.org/0009-0004-0392-5890

**  HacnoB panma, MpUJIMKOM H3Jarama Ha 64. ckymy craBucta CpOuje, miacuo je ,,Je3uk u
CTHI KajeHapa Ypanuja 3a 1837. roauHy”, ainu je y KOHauHOj BEp3WjU paja JOILIO0 JI0
MPeCTHIN3AIMje HACTIOBa KOjH TIacH ,,l paMaTHUYKH pycu3MH y KajeHaapy Ypauuja 3a 1837.
TOJUHY .
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I'pamarnuxy pycusmu y kanennapy Ypanuja 3a 1837. roguny

MIPEBOANIIAYKH, KOjU Ce YyMmoTpeOsbaBao y TOMUIIIAIlMMa-KalleHaapuMa, y da-
COTMCUMa, y TIOMyTapu3alijaMa eMIIPHIKIX 3Hama (32 TO Cy YeCTO CIYXKH-
JIM KaJIGHAapH) U Yy MapaHaydYHUM cacTaBuMa, y 3a0aBHOM IITHBY 3a ojpaciie U
CIIMYHUM U3amuMa Kparkor aaxa” (Ipunkar 1987: 116). C. Jocudosuh (1952:
56) objamnmara Jia Cy aJiMaHaCH U KaJICHIApH Y CPIICKY KYJATYPY JOILIH MOCPE/-
CTBOM CTpaHe, Ipe cBera Hemadke u Maljapcke muteparype. [oBopehu o hawnaiu-
ckom anmarnaxy u3 1827, ronune, A. Munanosuh HaBomu: ,,Y BehuHu TeKCTOBa
13 TaJalllbUX alMaHaxa Onke je mopeleme ca je3uKoM AHEBHUX HOBHHA, KOje
cy xox Cp0a HacTalie HelITo paHuje: 300T OTPaHHYSHOT MPOCTOPa ¥ Y HOBUHAMA
1 y aJIMaHacHMa TEXKHUIJIO C€ je3MYKO-CTHUIICKO] CaXKETOCTH, a CaApiKaj TEKCTOBA,
300T JIEKCHYKHX Mpa3HUHA y CPIICKOME HAPOJHOM je3WKY, YCIOBJhABAO j€ BEIH-
Ku Opoj clIaBeHH3aMa U pa3InduTHX eBporen3amMa Kao (IpUBPEMEHHX ) peniemha’
(MmranoBuh 2023: 64). Uctu ayTop objammana fa je anMadax y GoHeTCKo-¢ho-
HOJIOIIKO] ¥ MOP(OIIOIITKOj CTPYKTYPH CKOPO CACBUM OCJIOEHCH Ha CPIICKU HAPOII-
HU je3UK, HaKo He Ha TOBOpE Koje je Byk yBeo y OCHOBHILY CTaHIapAHOT je3nKa,
anu ja je, uMajyhn y Buay THUII TEKCTOBA, ajiMaHaX ,,MOpPa0 OCTATH OCJIOCH U
Ha JIOCUTEjEBCKU CIABCHOCPIICKH je3UK Mpe CBEra y JCKCHIIH, a JCJIUMUYHO U Y
Mopdooruju (300r ppeKBEHTHUX MAPTULUIA) U CHHTAKCH (300T OGapokHe pede-
nute)” (Mwrtanosuh 2023: 66). Ayrop (Munanosuh 2023: 63) 3akibydyje aa je
J@3UK Y TEeKCTOBUMA haHailickoe aimanaxa Bpio yjeqJHaueH, a UICTo MoxkeMo pehu
U 3a je3UK KajeHgapa Ypanuja 3a 1837. roguny.

Y 0BOM HCTpakMBamwy H3/IBOjUheMO caMO HeKe OOJMKEe M KOHCTPYKIIH]je
KaneHnapa Ypauuja 3a 1837. ronuHy KOju Cy TIPETPIENH YTHIA] PYCKOT je3HKa,
guMe hemo Tmpernn3Huje OapeIUuTH TI0jaM pycuszam TTIOCMaTpaH y OKBUPY Mopdo-
JIOITKOT W CHHTAKCHYKOT (TPamMaTH4KOT) acliekTa, a aHan3a he ce y HapenHuM
HCTpaXUBAbUMAa MPOIIUPUTH U HAa OCTajle KOHCTPYKIUje. Y OBy aHalIHu3y HUCY
yKJbyueHe necme Oyayhu j1a oHe 3axTeBajy nmoce0aH MPUCTYI HCTPAKUBADY.

1. Koncrpykuuja ,,izpu + 10xaTup”

VY tekery Vpanuje 3a 1837. ronnHy nocBeAOUCHA j€ MPEAIOLIKO-TIaIeKHa
KOHCTPYKIIH]a ,,ipu + JTOKaTHB” Y BPEMEHCKOM 3HA4YCHY.

T. Mapetuh ([1899]' 1963: 592) He HaBOAM BPEMEHCKO 3HAYCHE 32 KOH-
CTPYKIH]Y ,,ipu + MokaTuB”, Beh yka3yje ma ce mpemior ipu y3 JOKaTUB yIOTpe-
0JpaBa MPUITMKOM HCKa3MBarba 3HAUEHa MECTa, a /1a CE Y BPEMEHCKOM 3HaueHYy C
JIOKaTHBOM yTIOTpeOshaBajy Mpeaiosn Hd, o, io, ).

M. CreBanosuh ([1946] 1969: 500) o0jarimaBa J1a ce IPEJIOT ipu C JIOKa-
THUBOM Yy CPIICKOM j€3UKY yIoTpeOsbaBa 1 y BpeMEHCKOM 3HAYCHyY, TE JIa CE BhUMe
y TaKBHM IpUMeEprMa Hajyemhe Kasyje Ja ce HEIITO BPIIM WK 30MBa 3a BpeMme

1 VriacTum 3arpajgaMa o3HadeHa je roJHa npBe MyOnuKaruje.
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OHOTA IIITO C€ O3HaYaBa IIaroJICKOM I HEKOM JIPYTOM ariCTPaKTHOM MMEHHIIOM
KOja CTOjU Y TOM OONHKY. AyTOp HaBOIU M MPUMEpE Yy KOjUMa ce MPEeAJior #Upu C
JIOKATUBOM MMEHHIIE fyili ynoTpeOJbaBa y BpEMEHCKOM 3HAueHy, alld HE y 3Ha-
4elYy HAMMOPETHOCTH, Beh y 3Hauemy mpe myTa, y BpeMe npurnpema 3a myT. Jlame
aytop (CreBanoBuh [1946] 1969: 501-502) uctuue aa ce KOHCTPYKLHM]a ,,ipu
+ jokatuB” yerrhe ynmorpebspaBa MPIJIMKOM O3HAuaBamba OKOJHOCTH M yCIIOBA
y Kojuma ce Hemro Bpimu uin 30usa. [lopex Tora, M. CreBanosuh (1969: 503)
WCTHYE U MCTOBPEMEHO 3Ha4YeHe OKOIHOCTH, aJld U Cpe/cTBa MoMohy Kojer ce
BPIIH OHO IITO CE O3HaYaBa yMPaBHUM TJIar0JIOM.

J. ByxoBuh (1954: 132—-137) nmpBEeHCTBEHO HCTHYE TIOPENOCHO 3HAYCHE
KOHCTPYKIIHjE ,,ipu + JOKAaTHB”, a 32 BPEMEHCKO 3HAUYCHe Kaxe: ,,Y JaHallbheM
KIbMYKEBHOM jE3HKY, YOIIIITE y3€BILH, HHjE€ MHOTO pallMpeHa yrnoTpeda npeyiora
ilpu C JIOKAaTHBOM Yy BPEMEHCKOM 3Hauemy, WM C W3Pa3uTHjOM HHUjaHCOM Bpe-
MEHCKOT 3Hauema”. Aytop (Bykosuh 1954: 136) nasbe ykasyje Ha moTBpHE 3a
HaBEJICHO 3HaYCHE Yy CPICKOM je3nky m3 XIV Beka, Te Ha Pjeynux JA3Y, y xom
ce HaBOJIe MPUMEPH 32 BPEMEHCKO 3HaYCH¢ aHAIN3UPAHE KOHCTPYKIHjE Y OKBH-
Py Kojer je ynorpebibeHa MMEHHIA ca 3HaYCHEM BpeMeHa WJIM pallibe, CTamba,
nmorahaja y HEKOM BpeMeHY yKa3yjyhu U Ha ymoTpeOy CIUYHHX H3pa3a y caBpe-
MEHOM CPIICKOM j€3HKY, OOMYHO y TOBOPUMA: Upu 30puU, Upu eexepu, upu Hohu.>
AyTop najbe ykaszyje Ha crielu(UIHO BPEMEHCKO 3HaueHe KOHCTPYKIHje iUpu +
JokatuB, 3abenexene y Llpuoj l'opu u Xepuerosunwu, anu u y bocuu, Hip. ,,0H
ilpu MeHu HYjE jOII OO I01Ia0”, y 3Ha4eHy ‘70K caM ja OMo TaMo’, OH HHje OHo
JI011a0 U ¢j1. AyTop objalimasa Ja je ped 0 HOBHjOj LPTH CPIICKUX TOBOPA, Koja
ce pa3BHJIa 0[] CTape MPEUIONIKO-TafeKHe KOHCTPYKLHje, monyT ipu yapy Ciie-
¢hany TIpe BHEHOT HITYe3aBamha U3 CPIICKOT je3UKa.

Y Jlhyuu muxpokosma P. Mapojesuh (2016: 279-280) pekoHcTpywulie mnpe-
JUTOTIIKO-TIAZISKHY Be3Y ,,ipu + JOKAaTHB” Ka0 CHHTAKCHYKU pych3am, HaBojaehu
Jla OHAa MMa 3HAueHe 3d 6peme yeed WIN Hellocpeono iocie yeed. BpeMeHCKo
3HauCH-C MPEIUIOIKO-TIaIeKHE KOHCTPYKLHUjE ipu + JOKAaTUB ITOCBEJOYEHO je 1
y jesuky . O6panosuha (Kyna 1970: 197-198), J. Xaguha (Jb. Cy6oruh 1989:
185), J. Pajuha (MnanenoBuh 1964: 141), E. Jankosuha (Xepuru 1983: 291), M.
Bumakosnha (Kammh 1968: 124), b. Aranankosuha (Jepkosuh 1976: 115).

VY ananu3upaHuM NpUMeEpUMa M3 Ypanuje TIOCBENOYCHU CY MPUMEPH 3a
KOHCTPYKIIH]Y ,,ipu + JIOKATUB” y 3HAUCHY HAIOPEIHE palibe, TpuMepH op. 2, 3,
aJi B paJrbe Koja Ce U3BPIIIIIA HETTOCPEIHO TOCIIe yera, mpumep op. 1.

(1) Ilpu 3akaroueniro ose mpunosbake nohe Toma kao n3a cHa HEKOT'B OMETH Kb
cebu (12).

2 Tpumepu u3z Pjeunuxa JA3Y noteplyjy Tymaueme J. Bykosuha: ,.Prijedlog pri sa svojim
padezom znaci vrijeme, kad sto biva. a) s lokativom imenica, koje znace lude, kao da se u nase
vrijeme rece na pr. za cara DuSana, ¢. j. u vrijeme cara Dusana; c) s lokativom imenica, koje
znace pocetak ili svrsetak necega u viemenu” (RIAZU XI, 1935: 831).
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(2) Humra ce Ty 9ymno Hi€ 0 KOHIIEPTAMa CBUPKE U APYKECTBAMA npu NiEHIO Yas,
[...](41).

(3) Kaxo romp mro € cBa cpencTa ynorpeoio, 1a ra ymo3Ha Cb BEIUKHMB JbIMa
CBOE TProBUHE, Ko ce 110 1hiroii cyBozemuoit EBporm 1o cheepusr 3emans Ame-
pHIKe, TAM € 3HAMEHHUTA ITI0JIbCKa JI00pa MMao, MPOCTHPaja; UCTO CE TaKO CTapao
OHDB U O TOMb, J1a NpU GOCHUMAHil0 HbroBoMb IMOKpail Tpro.ua 4oBeka He 3a00-
pasu (89).

Bynyhu na y cprckom je3uky HHje mocBenodeHa yrnorpedba KOHCTPYKIIHje
,Upu + JIOKaTHB” y 3HAaUCHy HEIMOCPEIHO MOCIIE Yera, OBaj IIPUMep MOXKEMO CBp-
CTaTH y CHHTAKCHYKE PyCHU3ME.

2. Cunrarma y GpyHKUHUjU agBepOujana

VY aHanM3UpaHOM KOPITYCY IIOCBEIOUYCHE Cy a/IBepOrjaTM30BaHe CHHTArMe
y OopMH HHCTpYMEHTAJa jeJHHHE.

(4) Mocremns mos Hie ObIIa TAKO HEYTOIHA, A2 HEOBI CKOPHIMb 8PEMEHOMb 3aCTIaTH
morao; [...] (19).

(5) Ho nomro ce 3a abkonuko Tpenyha symna yTHima, 0CeTUMb OIIETh HAHOBO XKe-
croko norpecant moe kyhuue, u ynapu Oyny ckopvims 6pemeHoMd Cb TAKOBOMb
CHaroMb MOBTOPEHHU, Jia ce caoHulle uzppare (19).

(6) Ha BenuKky pamocTh MO0 YINIeaMb CKOPbIMb 8pemernoms caonmile locmohe
I'y6epuaroposure (20).

(7) Cropvims spemeroms Halece npuiarKa, Kost Obl ci1a0y HaKJIOHOCTH [ 'ycTaBa Kb
Bukropy rotoBo y mep3ocTs npeodparuia obuta (43).

(8) T'yctaBb € OBIO TIO3HATH Ch OBBIMB MIIaTUNieMb; IPOOYAUCE NAKIIC CKOPLIMD
6PeMeHoMb KECTOKA KeJisl y HbMy, 71a 1 OHb Ch HBUM®b 3a€IHO MyTYyE (44).

9 [...],,Mehyrums, kao mro pexo, Brl ce y Bammmvs caonniiama Hudera Heiima-
Te 0osATH; €pb HeliMa puMbpa, f1a ce TOBIBIMA, KOU MUMb UCIIBIMb HAYUHOMD Y
IrymMama npeHohunsaro, urja HaliMaHs yBpeaa Kakosa joroxuia [...]”7 (21).

(10) ,,3a maroporp HHTKOBa J100pe Cy W KpreTuHe!” — moBuue npokiera bpu-
IHTA ,,a 3JIaTaHb MPCTEHB, KO Ha MPCTY HOCH, HE MOTY MY HUKOUMb HAYUHOMD
OCTaBUTH , — NpekHe pulokockiit JIyka (34).

(11) Hackopo 3atum nohe u Kanerans, kou qusehemce ['ocrionapy si8u, 1a cy oda-
nBe nafe momcra yxpahene Oblie, HO XpaOpbIMa BOEHHBIMB KOPBETHMa (paHILy-
CKUMBb U3b PYKY Hempisrtesns iocinodohene, u maxkogvims Hauunoms cpehno kyhu
nosezeHe (53).

(12) Kanb oBin y coby mymrenu Oyay, 1 boromoos npocmuivs Hauunoms 6naro
Y MHPHO y3pOKb cBal)e HbiOBe MPEIOKH, n3MbHIICE y JHIly O1aropogHuks (69).
(13) Taxosvimvb HauuHoM® HACKOPO AOTIE A0hy, ma JloOpocaBs cTpaHHOME, U HE
oceTuBIIH, by TYTy cBOIO coolmm (81).

(14) Tako roBopamie OHBb caMb y cebu; M 0e300Ja4HO BeAPO HesO Oblsie
cBbroubomsb, na BHyTpent dyBcTBO HErOBO 1100KUMD HauuHOM® 0HOOPaBa, IITO
MY € €3bIKDb 32 yThXy rosopio (92).
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®pazeonornzupane cUHTarMe y (DyHKIHjH aaBepOwjaiia HauWHA (UAKUM
06pazom U pasHvimM 00pazom MOCBEOUYEHE ¢y U 'y je3uky 3. Opdenuna, y npen-
roBopy Crasernocpiickoe maeazuna (Bummenan 2025a: 47), ka0 1 KOJI IPEBOIU-
Jara crapopyckor criomeHuka Croga o tioxody Heoposom (Bumnesam 20256:
26-27).

C npyre cTpaHe MOCBEIOYCHU CYy M NMPUMEPH y KOjHMa je ynoTpedsbeHa
KOHCTPYKIIHja CBOjCTBEHA CPIICKOM JE3HKY:

(15) Kupuronponasiisl, KOM Cy MU IIpe JIACKAIH, Calb MU PYKOIHCa HE KTeolIe
KYIHUTH, HO 071010 Me Ha Hauibonviti Hauuns (148).

(16) [...] ,,5I ce ToMB pagyemsb, €pb € BETHKIH AJiH OCYIiO0, 1a MOpe TPoOs cpe-
OporOOMBEI U TBPBI JFOMIH Oy/e, ¥ 3aucTa Majo HbU, KOU Ce yCcyhyro, Ha mau
Hauunw Onara tehu, »uBu octaro [...]” (156).

A. Munanosuh (2018: 137) yka3syje ja ClIaBEeHOCPIICKH TEKCT, Oyayhu aa
y TO BpeMe HHje IMOoCTojajia CTpora HopMa Ha CBHM j€3MYKMM HHBOWMA, Kapak-
TEpUIly KOHKYPEHTHU 0OMUIM — (OHETCKH, MOP(OIOIIKY, TBOPOECHH TyOJeTH,
JIEKCUYKH CHHOHUMH U JIp.

3. HapTununu

VY aHanM3MpaHOM KOPITyCYy TOCBEOUCHH Cy MPBEHCTBEHO PAIHU MAPTHUIIN-
I, aJIi ¥ TPIHU MApTHLUIN CaJalliber U npouuior Bpemena. Hajsehy ¢pexsen-
uujy Oenexxe pagHH MapTHLWIHN KOJU CYy YNOTPEOJbEHH Y Pa3IHYUTHM CHHTaK-
CUYKHUM (DyHKITHjama.

T'oBopehu o jeswuxom turypanuzmy Tokom XVIII u y nmpBum neneHnjama
XIX Beka, Jb. Cybotuh objammasa: ,,ApTH(QHLINjAITHOCT CIaBEHOCPIICKOT je3u-
Ka, HeTIOCTOjahe CTaHAap/IHE je3MUKEe OCHOBE Y HAPOJIHUM FOBOPHMA, KOMITHJIA-
THBHA yIoTpe0da HapOIHHUX W PYCKHX €JIeMEHaTa HapOuuTO je yOubHBa y CHH-
TaKCH, MOCEOHO y YNOTpeOH MapTULHIA KOjU HUCY UMAJIM KOPElaT y HapOIHOM
jesuky nucana. CBe je TO YYMHUIIO Ja, Y 3aBUCHOCTH OJ CTEIIeHa 00pa3oBarma U
M03HaBamka KaKo PYCKOT TaKo M HAPOIHOT je3MKa, CBAKH I10jEANHHM IHCAIl CTBapa
CBOjYy HOpPMY, CBOj je3UK KOjH Bapupa y MOIIeay 3aCTyIJbEHOCTH PYCKHUX, OTHO-
CHO HApOJIHUX eJIeMeHaTa yak u3 jena y aeno” (Cydoruh 1984: 6).

Ucniutyjyhu je3uk banaitickoe anmanaxa n3 1827. ronune, A. Munanouh
Kaxke: ,,Bumm ctui TekctoBa o0ez0ehuBae cy u mojennHe MOpPQOIOIIKe 0COOH-
He. Y Mam0j MepU TO ¢€ OJHOCH Ha OOJMKE y JACKIMHALM]H HMEHHLIA, a Y ITyHO
Behoj Mepu Ha mapruiuie, HacieheHe U3 CPIICKOCIOBEHCKOT, ajld y YIoTpeou
tokoMm X VIII n XIX B. 3aapxkane mox pyckuM yrunajem’” (Mmmanosuh 2023: 67).
Crora mapTHIyIe y HallUM TPHUMEpUMa MOKEMO MOCMaTpaTd Kao CBOjeBPCHE
pycu3Me, OJHOCHO OHE OOJMKE KOjU Cy O]l YTHIIajeM PYCKOT je3HKa y HalleM
KOpITyCyY ,,0)KUBJbEHHU ’, Tj. AUCTUHKTUBHU Y OJHOCY Ha CTarh€ Y CPIICKOM Hapo-
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HOM je3uKy. Y aHaJIN3upaHoj IMyOJUKAIlMjU TIOCBEIOUYCHH CY PATHU TTapTHITUTT
CaJallker ¥ PaJHU MAPTHUIIMIT MTPOILIOT BPEMEHa, IPBEHCTBEHO Y aTpuOyTCKOj
GyHKIH]H.
(17) Osait, Ovi6wi io1Th MiTaaUhh OB [BaIeCETh U HEKOIMKO rouHa, Oblsiiece
oXeHio ca crapoMb Hbkomb OosenuibuBoMb [ocnoioms oxb 60 roxuna (1).
(18) INoce wbkomuko roguHa ymMpe oHa, M OHb Hacrbau 3aocmasuie mvank HEHO
oxw 55, 000 Tanmpa (3).
(19) dyro usocmasuie nahe mpuyHHE TOIUKO BBIIIC HEMUPA U OpHre HAIIEMb TP-
TOBITY, [...] (46).
(20) Ipermrao OvrsATIIe TIYTH, Ihita TpU caata mpasswiti (74).
(21) Kagb € Tocnonuns Jlambepts y3pachyiohems I'yctaBy cBomb BhIITors u mc-
KyCHOT'b BOCTIMTATEISI HaIao Ob10, pexHe my: [...] (39).
(22) JTrobxo € 6pu10 TeueHie 6echue wbrose, npedycpbmasarohe n onpehs mpisTHO
roBezieHie Hbroso, noy3nans 1 u3Bbcrans HAUMHB, KOUMB € OHB XapakTeph CBa-
Kora JJOKy4HBao, ¥ 10 TOME c€ ynpasisiTa ymbo (43).
(23) Hanocabmaks ycrane omb Tpamese, y3me cmpenefieey Kaccupa 3a pyKy, H
OTHJIE Cb HBMIMb y KaHIeJuI1apito, [...] (49).

VY TexkcroBuma Ypanuje 3a 1837. ronuny Oene:KuMo BEIHUKY (PPEKBEHTHOCT
paTHHUX NapTUIMIA CaJallliber U MPOIUIOT BpeMeHa y aJBepOHjatHoj QyHKIU]H,
OZIHOCHO y CaBPEMEHOM j€3UKY INIAr0JICKUX MPUJIOra CaAallber U IPOIIIOT BpeMe-
Ha. A. Munanosuh (2023: 68—69) maBonu fa cy y TuponoBoM je3uky OpojHH TpH-
MEpH TJIAroJICKOT MPUIIOTra CaJallber O4YeKUBaHH ,,c 003UPOM Ha CTambe Y HapoJl-
HUM rOBOpHMa”, aJTH JIa ¢ TIPUMEPH 32 TIIArOJICKU TIPHUIIOT TPOIILTA MOTY CMaTpaTH
KBUAIIKIM (hopMaMa nMajyhu y BULy CTame y BOjBOl)aHCKUM roBOpUMA.

Ognie 6rCcMO yKa3anu Ha pa3iuKe y GOPMHU PaIHOT MapTHLUIA Cadallmber
W paJIHOT MapTHUIIMIIA TPOILIOT BpeMeHa Kajia Cy yIoTpeOJbeH! Y aTpHOyTCKOj, C
jenne ctpane (pumepu Op. 24, 26), u 'y aaBepOujaHoj QYyHKIHjH, C IpyTe CTpa-
He (mpumepwu 0p. 25, 27):

(24) Ipobistohin BbTaps 3BMKIAIIE My 01b cbBEepHEI ITaHWHA Ha cycphTs; [...]
(74)

(25) [1a ObI TpOILIKOBE MTOBO3A 3AILTE/I0, OBISAIIE OHb, He naseliu Ha 0Ty CTYACHb
3uMe, IThIHnIIe MoMa0, ¥ HallPpeb 10IITh 3anumarohiuce u ymbuiasarohu ca OHOMB
panochy, koro € cBoumb JomahrMa y TOBpaTKy AOHETH MBICIIO, Kopadalie Op30
[PEeKo HATOBAapeHbI romMmia chbra ynanpenaks (73—74).

(26) IIpociaxs wbKilA, cmosewil Ha OpyMy, Ona3u Oucare Kaab MajHy ¥ MOBHYE
32 HBUMGE: [...] (4-5)

(27) Y 8 caariii yrorpy nohe Toma npens kyhy ['ocrnionapa cBors, Kou cmossuwiu Ha
TIeHTIepY, n3aaneka My mosude: [...] (5).

ITo cmaBeHOCPTICKO] OpTOTpaduju, a TOA PYCKUM YTHIIajeM, HaCTaBaK -itl
yKasyje Ha Ayro u y NPUAEBCKAM pedrMa, a HacTaBakK - Ha KPaTKo U y MPHIIO-
3UMa, IITO UMaMo U y tberomeBum pykonucuma u m3namuma (Mapojesuh 2005:
752-753; 2016: 477).
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ITopen arpubyTcke GyHKITHjE PagHOT MAPTHIINITA CaTAITHET BpeMeHa, 1o-

CBEJIOYCHH CY M MPUMEPH Y KOjHMa je oBa (hopMa yroTpedJbeHa y CyICTaHTHBHO]
dhyHKIINjA:

(28) Tau € yBeKb ceOH €HAKD OBIO, M HEIIPECTAHO € Ch JIFOIMa, KO Cy Ta TT03Ha-
BaJIM, MUPHO M OpaTcKu )uBio; umyhiu cy umanu y bmy no0pa npyra, a cupomacu
MUJIOCTHBOT'B 100poTBopa (137).

(29) Anu ce Kpaib 06p30 onets Kb oxkonociioechuma oopartw, [...] (182).

(30) [...] HOo Kpass 6p30 MOIUTHYBIIH O U 32 PYKY YXBAaTHBIIHU, PEKHE OKOIOCIO-
chuma: [...] (189).

(31) [...] xou € y gecTeIMb OOpaMa ¢k 0banBe cTpaHe mopbmieHs OBIO, U KO€ra
I[pBEHA CANHOCTh YMIJIHO Oamare 3pake Ha cBeTso uie Kpans, ko ¢b 6maroBo-
JICHIEMB CMEPHO yasefioll 3HaKb OUYMMa JaJie, ¥ ca CHUCXOJUTEIHOMD Muiochy
ioit mporosopu (188—189).

bynyhn na je y Ypanuju mmmepdexar 6mo y ynmorpedu, pagHu MapTHITATT

caJallber BpeMeHa y CyICTaHTHBHO] QYHKIMjU,’ yIOTpeOIbeH 3a mpoluie paj-
e, MOXKEMO TpaHc(]opMucaTH y KOHCTPYKIH]jy ¢ ¢hopMoM umriepdeKTa y mpe-
JKary, y mpumepy op. 28: onu xoju dexy/oujaxy 6oeaimiu/umyhnu, y ipuMmepuma
op. 29, 30 onuma xoju ciiajaxy oxono, a'y npumepy op. 31 onoj xoja ynascawe.

V Hamem KopIiycy INOCBEIOYEHHU Cy U IPUMEPH 3a TPIIHUA MAPTULIMII CaJ1a-

BT BpeMeHa. Y HapeIHHM IPHMEpUMa OBaj OOJIUK, MPENOHOBAH y OJHOCY Ha
HWMEHHUILY y3 KOjy CTOjH, YHOTpeOJbeH je y arprOyTckoj QpyHKIuju:

(32) A kagp oHa ca M3PSIHBIMB BIHOBE JIO3¢ COKOMbB Yy MO3j1aleHBIMB Yamiama
iouuitiaemMozs TOCTa TIOCITYXKH, Harie 10l oHb 3a HbHO 3apaBnh Haiinpe, pekaBmm
ioid: [...] (174).

(33) [...] ,,Xpucrianb, Kpams Jlanckiit qa xusu!” u kao modbaurens lIBencku
apxkasa!l mpugona 1 XpUCTHHA, TOKBACHBIIK CBOE PyMEHE yCTHE 3a 31pasib io-
yutiaemoews Kpamns (175).

(34) [...] epp BbpHM nOmanuIE], 00y3eTn onacHochy, y koioii ce robumsiti Kpain
Hasnazio, 3a0puHyce sxo u yramre (178).

(35) Ho HmrcMoO Hammmm HEKAaKBOTa Tpara Tako 3080Mo2a porarora cpedpa, [...]
(224).

(36) Xemmuecko paznarawb Bozae, 3060me lomanmuke (227).

(37) Onu cy nponepsibuBy U cBUpbIH, Kaub iM Db MOPH; a 3UMH IIPOJUPY
KaJIITO M 'y caMa, JIFoaMa oosiiiacma Mmbera, ma cebn 3a emo mroroas yiose (20).

VY npumepy Op. 37 TpIHU NapTULMII CaJallber BpeMeHa yInoTpeObeH je

y NAaCHBHOj KOHCTPYKIIM]H, @ areHC je uckazaH (hoOpMOM MHCTPyMEHTaa 1iooma,”

3

160
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BuaM Bummesar 2022: 72-74; 129-133; 196-197; 250-253; 283-284.

Apxan4yHU HACTaBaK -Md y MHCTPYMEHTAIy OCBEIOYCH je y je3uky cprckux nucana X VIII
u XIX Beka (Kyna 1970: 103; Mnagenosuh 1964: 89-90; Kammh 1968: 67; Anbun 1968:
51-52; Jepkosuh 1976: 58; Xeputu 1983: 176; Cy6otuh 1989: 124-125).
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mTO je Takohe KapakTepucTHKa pycKor jesuka (ym. Mapojesuh 2005: 307; 2017:
423-424; 2020: 568-569).

4. Be3Huk inio

VYTHuaj pyckor jesuka Ha CHHTaKCHYKOM IUIaHy OIJIe/ia Ce Uy ymoTpeou
BE3HHKA it{0, Y 3HAUEHy CPIICKOT BE3HUKA OHOd.

(38) Axo € pbup 0 Tome OpuTa, KOMe OBl ce m3Mel)y oBa JBa MpisATENs MpeUMy-
mecTBo Jaio, mo I'ycraBb u Maru Hbrosa y u3dopy cBoMb HUCY HM Haiimanb
JTBOYMUTH MOTTIH (43).

(39) Ako nu 51 OBy MOIO 3armoBbcTh caMo €1aHnyTh MpeHeOpernyTy Hahems, mo
hemrs n3ryouTH mmaty TBOIO; [...] (58).

(40) Ho ako cte ¢b HaomMb 100pOMb BOJIBOMB 3aJ0BOJIBHHU, M0 OCTAHUTE OBIC
(80).

5. Koncrpykumuja ,,x + 1aTus”

VY ananusy je ykJbydeHa M apXaWdyHa KOHCTPYKIHja ,,x + JAaTHB”, uuja je
yrnorpeba MOTIIOMOTHYTa PycKHM je3ukoM. Kana je ped o ymorpeOu oBe KOH-
CTpyKIHje y cprickoM je3uky, J. Crojanosuh (2020: 59) objammaBa J1a je KOH-
CTpyKIHja ,,K + AaTHB” y MCTOPUjU CPIICKOT je3MKa MMaia BeoMa (PEKBEHTHY
ynoTpeOy y3 I1aroJie Koju 03HayaBajy KpeTame y MpaBily 1ojMa U3pakKeHOT OBOM
nasexHoM GopMoM. AHaJaM3upaHa KOHCTPYKIH]a je, JOLI O MPacjlOBEHCKOT je-
3MKa, CTylNaja y KOHKYPEHTHE OJJHOCE Ca JIPYTUM IMPEIONIKO-TTaeKHIM KOH-
CTpyKLHMjama, aju ¥ ca (opMoM JaTuBa 0e3 mpeasora. AyTop Aajbe yKasyje aa ce
(hpekBeHIIja KOHCTPYKIH]E ,,K + TaTHB” Y CaBPEMEHOM CPIICKOM jE3HWKY JOCTa
CMamuIIa [0J] yTUIajeM IpyruX HalopeIHUX KOHCTPYKLH]ja, alli a OHA CMalbyje
cBOjy dpexsentujy jomr TokoM XIX Beka. X. Kyna (1970: 192) oGjammasa ga
. O6panoBuh ynorpebipaBa KOHCTPYKLH]Y ,,K + AaTHB” MOA yTUIAjeM PyCKOT
jesuka, nok J. Jepkosuh (1976: 105) HaBoM 1a y BojBOhaHCKMM TOBOpHMa HEMA
npeasora x(a), a na b. Aranaunkosuh ymnorpe6spaBa KOHCTPYKIH]Y ,,K + TaTuB”,
y mpuMeprMa y KojuMma Ou 3a JaHalmke HapoaHe roBope BojBoauae Omia kapak-
TEPUCTHYHA KOHCTPYKIIHja K00 + TEHUTHUB (YIPaBO C IJ1arojiuMa KpeTama, HomyT
oohu, owuhu n cn.). Jb. Cy6oruh (1989: 182) ykazyje Ha Beoma (pEeKBEHTHY
yrnotpeOy KOHCTpYyKIHje ,,k + naruB” y jesuky J. Xanwmha, Te objammasa 1a je,
Oyayhu a HapoJHM TOBOPH HE MO3HAjy MPEJIOT K, KOjU ce Y XayuuheBoM je3uKy
jaBJba HCKJbYYMBO O€3 BOKaJa a, OBa KOHCTPYKIIMja NCKJbYYNBO KELUIIKOT TTOpe-
kna. Koncrpykuuja ,,x + natu” Bpio je ¢ppekBeHTHa y JannunheBoM npeBomy
Hciuopuje cpiickoea napooa A. A. MajkoBa (Bummeart 2026).
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VY aHanmm3upaHOM KOPITYCY OBa KOHCTPYKIIHja YIOTpeOspaBa ce C IJIaroiu-

Ma KOju O3HaudaBajy KpeTame, MonyT ufiu, dohu, oiuhu, dosecitiu, ioneiieiliu,
spatiuiuy ce, upuciieiliu, iaciiu, Oop1ailiy T/,

(41) Tonuko € 3aHATH ObIO pamochy, mrTo he ckopo omners kb [ 0cnodoapy CBOMb
nohu, na mrety Hu npumbrio Hie (4).

(42) Hapenio € cupbub Tako, na € Toma kb onoms ucmoms uosexy nohu Mopao,
KoM € Oucare Harao (8).

(43) Toma mol)e €THOMB TIpeIh BeUe Kb Malome HbKOMB noibekom 0obpy, He Na-
nexo ok [Tapmsza (8).

(44) Obouna otuny xv» locnoouny Jlambepmy, KOOb KOTa U HAMPIITECHOT's BUK-
Topa Hal)y (44).

(45) 51 BonmMM®B, 1a M€ Kb MOUMD Opy206uMa NOULTETE, HETO M /Ja TaKoBO INTO
YYUHHMb, IITO MU ce€ Henpaso Buau (16).

(46) Ona nonurk makie celHA CBOTH Ch BEKCIOMbB Kb ApyeHmuny, U Tajie ra 3aMo-
Ty, [...] (47).

(47) uckounms, nakie 6p3o Hamoab, ogchuems yxera u y3mems i kv cebu (23).
(48) On npuctynu kb Homapy HbIITO MaJIO YMHPEH®, [...] (51).

(49) Ho Hackopo 3aTiM®b 30BHE Me U caMa [ 'yOepHATOPOBHIIA Kb CE0UMD CAOHULA-
Ma, ¥ 00s1BU MH MO0 cj1000xy; [...] (25)

(50) Ito BbIIE, MPOTHBHA OTHOILICHIS 10IITH Cy Ta U OJIMKE Kb MeHU JIOBEJa,
HETO IITO MH € MHJIO ¥ TIOBOJILHO OBITH MOTIIO; |[...] (28).

(51) Ha To magHe M1 Becemnblii cTapairs OKO Bpara, 3ariagece CKopo Ob PagoCTH,
MIPUTHCHE M€ Kb cebu 1 momobw; [...] (31-32).

C npyre ctpane, y Ypauuju cy nocezioueHe u jayonerae popme, OHOCHO

JaTHB 0e3 mpeyIora K, YIOTPeOJheH Y3 IIaroyie Kperama:

(52)[...] ,,Amu u Cyrmany, AMpone, nia mpeTBopu HbroBy JIF000BE Kb JICTION PO-
OWHBU Y CTPACTh JFOOOPEBHUBOCTH [...]” (159).

(53) An3unb € cBaKOT'b, KO OBI TOIb HbMY J0J1a310, TOCTOIFOOHO TOYCKUBAO, [ ... ]
(133).

(54) 3aro npiATHOI'P CBOT'h TOCTA OABEIC OMyy, KO ra Takohepsb JH00E3HO, U Kao
CBOI'b IpisiTesisi ¥ Apyra no3apasu (173).

Y HapegHuM nOpuMepuMa aHanu3upaheMo MNpPEAIONIKO-NaJACKHY KOH-

CTPYKLH]Y ,,K + JaTUB”, y OKBHPY KOje MOKEMO TOBOPUTH O T3B. IaTHBY HAMCHE.
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(55) [...] epb OHD OBIAIIE TAKO M3MAIIAHD U TOCTONOOHNBS, 1 TIPUXOAH BEITHKOTH
nuMaHst HBroBors €/1Ba TOBONBHU OBIY Kb HAKHAHUGAHIO CHIIHBI U TPEKOMBPHBI
TpoIIKoBa HETroBHI (2).

(56) Panocthm onBezemMoce caib y [lennmb HaTpars, yauHUMO cBa TPpUYToTOBIbHIs
Kb cKopauhbmb 001a3Ky, y YeMy HaMb YOBEKOIOOUBEIH ['yoepHaTops u Onaro-
ponHa cympyra Hbrosa ¢b Benukoms peBHochy nomorny, [...] (25).

(57) Onb chaue npisitenbeku 3a Tparedy Hbrony, a y ucro Bpeme CMuIIsHA I10-
cieaHto (UIanry BHHA, KOO CY 10IITh UMAJIH, JI0BECE, U Kb yeoutlieHilo HeTO3HATO-
ra vbkosnuko siia 06apu (80-81).
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(58) Onp moxasmBae, na n3MbHa OBa TEXKO OBITH MOXKe, ,,0ymyhn ma € maha kv
0011a3Ky TOTOBa, U HOBH p0o0OOBHU CBH Belib TBO3/ICHBIMb OKO BPATa JIAHIIEMD YETHO
oxoBanu” (104).

(59) OBne crane OHB CBaKOSKUMB HAUMHOMB MOJUTH, JAa OBl My C€ JO3BOJIMIIA
u3MbHa Cb €THBIMB OJTb POOOBA, KOU Behib kb nperocy TOTOBU naxay; [...] (104).

O nmpumepuMa y KojuMa je yrnoTpedspeHa KOHCTPYKIHja ,,K + JaTUB” y 3Ha-
4yewy HameHe nucao je P. Mapojesuh (2005: 305) ananusupajyhu jesux [etpa 11
[lerpoBuha-bberoma, a oBako yrnoTpeOJbeH HaTUB MOCBEAOYCH je U Y je3uky E.
Jankosuha (Xeputn 1983: 285), 3. Opdenuna (Bummesan 2025a: 45), anu u kof
B. Naunuuha (Bummesary 2026).

J. Crojanoruh oOjammaa (2002: 341) na ce koHCTpyKIHja ,,x + naruB”
KOPHCTH 32 MCKa3UBahe Pa3INYUTUX 00jeKaTcKuX OlHOCA, T€ Ja je JIOIMyHa IJia-
TOJIy WJIH joIn 4yernrhe HEeKOj APYyroj BPCTH Pedr WM M3pa3y KOjuMa Ce MCKazyje
CTaB, PACHOJIOKEHE, CTabe. Y aHAJIM3UPAHOM KOPILYCY IIOCBEIOYCHU CY OBAKBH
IIPUMEPH, Y3 allCTPAKTHE UMEHUIIE.

(60) ,,Anu, MONMUM Te, MPISATEI0 MOH, TPeMaa s 0COOUTO nogbpenb kv meoiou
YeCMHOCMU UMaM®, [...]” (9).

(61) Jla nie oBako mo0Opa cpua Obl0, Te ObI ce 0e3b cyMHb MPOTHBB OMOPOTrH
npistenst moMahers y aynry HroBy Mp30CTh ycenmmia OblTa, al OBaKO C€ CaMo
Majio 10 MaJio OHa 170006b, KOIO € 01 TIpe Kb #bMy MMao, yramiaBaia, U KaJKalb
HaIpaCHOMB HETOIOBaHiI0 ycTymana (45).

(62) Jdobpocarp maxp Obrsmie BmTh y ABmy cBOMB, Uy namrkMb pa3roBopy Imo-
KaXe Mmaxosy 110b06b U PeBHOCHb Kb NOIbCKOU eKOHOMIU, 1a Ta TOCTh HCTHHHTO
Bo3r00M (81).

(63) I'mnt 10 nakie Haljemo, KpacHy OBY 4epTy TOIUIE OJIaroAapHOCTH IpeMa Y 4u-
TEeJNbUMA, OIMa HAMb C€ Y CPILY J170008b U HAKIOHOCMb Kb HbuMa 3a4He, [ ...] (108).

OBakBH NMPUMEPH y KOjUMa je YyIoTpeOJbeH JaThB C MPEIOrOM K UCKa3y-
jyhu 3Haueme koje Ou ce y caBpeMEeHOM CPIICKOM je3UKY Be3ajo 3a MPeaJIor ipe-
Ma nocBenodeHu ¢y y jesuky J. Xapwmha (Cy6otuh 1989: 182), M. Bunakosuha
(Kammh 1968: 119-120), E. Jankosuha (Xeputu 1983: 284), J. Crejuha (Hyop-
nyoto 2017: 109), anu u y lannunheBoM peBoy ¢ pyCcKOT je3nka MajKoBibeBe
HUciiopuje cpiickoea napoda, y K0joj je 4ecTa yrnorpeda gaTuBa ¢ IPEAJIoroM K
y3 UMEHUITY .6y0a6 (Bummesarr 2026). C apyre cTpaHe, MOCBEI0YCHH CY U IPHU-
MepH y KOjuMa je yrmoTpeOIbeHa MPEITONIKO-TTaIe)KHa KOHCTPYKITH]ja CBOjCTBEHA
CPIICKOM jE3HKY:

(64) 13b oBako 06JaropoAHOT, HCTUHUTO KHSDKECKOT's CpIia Hi€ MOTJIA HCUC3HYTH

6marogapHOCTh npema baraeoobmenvuma nepse muagoctu vbue, [...] (109).
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6. 3ak/byuHe HanOMeHe

VY 0Boj aHanm3u, HA MaTepujaly KajieHmapa Ypanuja 3a 1837. ronuny, n3-
JBOjHITH cMO onpeleHe oOmke M KOHCTPYKIIHje Koje, ¢ actekTa MopdoJoruje u
CHHTAKCe, MOXKeMO ie(huHICcaTH Kao pycusMe. Ha Taj HaunH Moxe ce mpenu3Huje
YTBPAUTH Y KOjOj MEPH j& PYCKH jE€3UK YTHIIA0 HA je3UK aHAJTH3UPAHUX TEKCTOBA.
Behy dpexBenIijy mokasyjy paaHu MapTHITAIHN CalallkEer U IPOIUIOT BpeMeHa,
MIPBEHCTBEHO Y aTpuOyTCKOj U afBepOHjastHOj (PyHKIU]H, ajli Cy MTOCBEIOYCHH U
MpUMEpH 32 CYNCTaHTHBHY (YHKIM]Y PaJHOT MapTHULHUIA CaAallkbel BpEeMEHa.
[Topen Tora, mocBeZ0YEeHN CY U IPUMEPH 3a aTpHOYyTCKY (YHKIIM]y TPIHOT Tap-
TUIUIIA CaJlalllibel BpeMeHa, a Behy (pekBeHIHjy OeNekn U KOHCTPYKIHja ,,K +
natuB”. Y Behem Opojy npumepa ynorpeOsbeHe Cy 1 aJBepOrjaan30BaHe CUHTAr-
Me y GOpMHU HHCTPYMEHTAJA je/ITHUHE.

[MuTtama 1 npuMepu aHATU3UPAHU Y OBOM Paay MOTY OMTH U CBOjEBPCHU
MPUJIOT TIpOyYaBamy TEKCTOBA CIaBEHOCPIICKE ernoxe, Oyayhu na je ympaso py-
CKH/PYCKOCTIOBEHCKH je3MUKH yTUIA] jeHa O]l HajAOMUHAHTHUJUX KapaKTepH-
CTHKa OBOT IIEpHOJA.
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Bumusa Bumaesaig

TPAMMATUYECKHUE PYCU3MBI B KAJIEHJIAPE «YPAHUS»
HA 1837 TOJT

Pesrome

B mactosmeit pabotre paccMaTpuBaeTCs S3BIK KaJCHIAps «YpaHUs» Ha
1837 roxn. B nieHTpe BHUMaHUS HAaXOASTCS (DOPMBI, IPETEPIIEBIIIHE BIUSHAE PyC-
CKOTO SI3bIKa, TOCIIOJICTBYIOIIIETO B CEPOCKOM s3bIKe BTOpOil monoBwHBI X VIII
u niepBoii monoBuHBI XIX BB., T.. B 210Xy ciiaBgHOCEpOCKOro sizbika. PaccMma-
TpHBast JaHHbIE (DOPMBI, BBIIEIAIOTCS PYyCH3MBI, HCXOS U3 MOP(HOIOTHIECKOTO
Y CHHTaKCHYECKOTO acIeKTOB. JTO B IMEPBYIO OYepellb MPENIOKHO-TIa Ie)KHbIE
KOHCTPYKIIUH, CIIOBOCOYETAHUS B a[BEpOMATBHOM 3HAYSHUH W MIPUIACTHUS, HO B
aHaJIM3 BOIIA U apXaumdHas KOHCTPYKIUS «K + AaTeNbHBIA Maaex», Ha yIoTpe-
OneHre KOTOPOW TOBIHUSIT PYCCKUH SI3BIK.

Kurouegvle cnosa: kaneHnmapb, «YpaHus», PyCH3MBI, CIAaBTHOCEPOCKHUi
SI3BIK, MOP(OJIOTHS, CHHTAKCHUC, TPEIOKHO-TTaJIe)KHbIE KOHCTPYKIINH, TpUYa-
CTHSL.
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U3 BAC [ICHUXOJIOI, KAK U3 MEHA 9APJIN YAIIJIMH —
SINTAKTICKA I SEMANTICKA ANALIZA DEPRECIJATIVNE
RUSKE FRAZEMSKE KONSTRUKCIJE**

U sredistu je zanimanja ovoga rada je ruska frazemska konstrukcija (FK) /43 Pron’
pers gen /N’ gen [tuaxoii/iiaxou sxce/tnaxas/maxas sxce] N" [,] kax uz Pron"” pers gen/N"
gen N™. FK oznacavaju viserjecne sintakticke spojeve koji se sastoje od sinsemantickih
sidri§ta (anchors) 1 praznih mjesta (slots) koja se popunjavaju razliCitim leksi¢kim
ostvarajima (fillers) (ITaBmoBa u nap. 2022: 182). Ekspresivne su i imaju leksi¢ko
znacenje. Analizirana FK vezana je za semanti¢ko polje deprecijativnosti i ukazuje na
nesposobnost obavljanja odredene uloge. Cilj je ovoga rada opisati sintakti¢ke i semanti¢ke
karakteristike navedene ruske FK. Metodologija istrazivanja ukljucuje analizu korpusnih
podataka (ruTenTen20) dostupnih na platformi SketchEngine, do kojih se dolazi CQL
pretragom i ru¢nim filtriranjem rezultata. Potom se analiziraju leksicki ostvaraji FK. U
zadnjem se koraku postavlja pitanje prijevodnih rjeSenja na hrvatski jezik.

Kljucne rijeci: konstrukcijska gramatika, frazemske konstrukcije, korpusna
lingvistika, prijevodna rjesenja.

The paper focuses on the Russian phraseme construction (PhraCon) /3 Pron’ pers
gen /N’ gen [maxou/maxoul sice/maxas/maxas sce] N" [,] kax uz Pron"pers gen/N" gen
N™. The main distinctive feature of PhraCons is that they denote multi-word syntactic
units consisting of synsemantic anchors, that is a fixed syntactic frame, and slots that are
filled with different lexical fillers (ITaBnoBa u ap. 2022: 182). PhraCons are expressive and
carry lexical meaning. The analysed PhraCon belongs to the depreciative semantic field
and indicates one's inability to perform a certain role. The aim of this paper is to describe
the syntactic and semantic characteristics of the aforementioned Russian PhraCon. The
research methodology includes analysis of corpus data (rulenTen20), available on the
SketchEngine platform. The data are acquired by CQL search and manual filtering of
the results, after which creative lexical realisations of the analysed PhraCon are further
examined. In the final step, the issue of translation solutions into Croatian is addressed.

*  https://orcid.org/0009-0004-0587-8135

**  Ovaj rad je nastao u okviru institucionalnoga istrazivackog projekta Frazemske konstrukcije
u korpusu hrvatskih komedija (FraKonKomHR) (581-990-1002) Filozofskog fakulteta u Za-
grebu koji financira Europska unija — NextGenerationEU. Financira Europska unija — Next-
GenerationEU. Izneseni stavovi i misljenja samo su autorova i ne odrazavaju nuzno sluzbena
stajaliSta Europske unije ili Europske komisije. Ni Europska unija ni Europska komisija ne
mogu se smatrati odgovornima za njih.
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Keywords: construction grammar, phraseme constructions, corpus linguistics,
translation solutions.

1. Uvod

U ovom radu bavimo se ruskom deprecijativnom frazemskom konstrukci-
jom (FK) /3 Pron’ pers gen /N’ gen [maxoii/maxou sce/maxas/maxas sice] N"
[.] kax uz Pron" pers gen/N" gen N™ . Primjer konstrukta tj. konkretnog ostvaraja
ove FK u jezi¢noj uporabi je u3 sac ncuxonoe, kax uz mens Yapau Yannun (dosl.
od vas psiholog, kao od mene Charlie Chaplin). Analizirana FK vezana je uz se-
manti¢ko polje omalovazavanja, deprecijativnosti, i ukazuje na neciju nesposob-
nost obavljanja odredene (drustvene ili profesionalne) uloge. Ovdje istrazujemo
konstrukte ove FK koristeci gradu iz korpusa ru7enTen20, dostupnog na platfor-
mi SketchEngine. U teorijskom dijelu rada predstavit ¢emo i1 kontekstualizirati
pojam konstrukcijske gramatike kao dijela uporabno utemeljenih modela jezika
(Katunar 2021: 40), a uz njega ¢emo predstaviti i pojam frazemske konstrukcije.
Zatim ¢emo opisati metodologiju istrazivanja i predstaviti dobivene rezultate, na
temelju kojih ¢emo provesti sintakticki opis te semanticku i pragmaticku analizu
ove frazemske konstrukcije. Na kraju ¢emo ponuditi potencijalna prijevodna rje-
Senja za prijevod FK na hrvatski jezik.

2. Teorijski okvir

2.1. Uporabno utemeljeni modeli jezika

Uporabno utemeljenim modelima jezika (v. Langacker 1987, Zic Fuchs
1991, Raffaelli 2015) nazivamo niz pristupa u lingvisti¢koj teoriji koje povezuje
proucavanje jezicnoga sustava u uporabnom kontekstu, odnosno koji ne pretpo-
stavljaju odvojenost sustava i uporabe (Katunar 2021: 27). Kemmer i dr. (2000:
viii—xxi) navode Sest osnovnih osobitosti uporabno utemeljenih modela jezika, a
to su: izravna povezanost jezi¢nih struktura i uporabe, ¢estotnost kao osnova ko-
gnitivne ukorijenjenosti (eng. entrenchment), integralnost razumijevanja i proi-
zvodnje u jezicnom sustavu, vaznost u¢enja i iskustva pri usvajanju jezika, karak-
teriziranje jezicnih reprezentacija kao emergentnih (a ne fiksnih) entiteta, vaznost
podataka iz jezicne uporabe, izravna povezanost uporabe sa sinkronijskom i dija-
kronijskom promjenom, povezanost jezicnoga sustava s nejezi¢nim kognitivnim
sustavima te sredi$nja uloga konteksta u jezicnom sustavu. Ove postavke smje-
Staju uporabno utemeljene modele u $iri kontekst kognitivnih i funkcionalistickih
pristupa (Diaz-Campos i dr. 2023: 1), a razlikuju ih od konkurentnih generativnih
1 strukturalistickih pristupa.
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2.2. Konstrukcijska gramatika

U prethodno opisani metodoloski i teorijski okvir upisuje se konstrukcijska
gramatika, jedan od uporabno utemeljenih modela jezika koji se zasniva na pret-
postavci o izravnoj povezanosti tj. kontinuumu leksikona i gramatike (Katunar
2021: 10, 41). Kako istice Katunar (ibid.: 55), konstrukcijska se gramatika teorij-
ski i metodoloski afirmirala radovima Adele Goldberg i Williama Crofta.

Osnovne su pretpostavke konstrukcijske gramatike da su konstrukcije na-
uceni spojevi forme i znacenja, a istovremeno i leksicke jedinice (ibid.), te da se
znacenje konstrukcije ne moze u cijelosti izvesti iz njezinih sastavnih dijelova,
odnosno da su obiljezene visokim stupnjem idiomati¢nosti (Raffaelli 2015: 159).
Drugim rije¢ima, pristup pretpostavlja da sve ili dio jezi¢nih struktura ne proiz-
laze iskljucivo iz gramatickih pravila, ve¢ uzimaju u obzir ¢injenicu da su jezicni
elementi nositelji znacenja (Stefanowitsch 2008).

2.3. Frazemske konstrukcije

U kontekstu konstrukcijske gramatike promatramo pojam frazemskih kon-
strukcija (FK), viserje¢nih sintaktickih spojeva koji se sastoje od sinsemantickih
sidrista (anchors) 1 otvorenih, praznih mjesta (slots), koja se popunjavaju razlici-
tim leksickim ostvarajima (fi/lers) (IlaBnoBa u np. 2022). Za FK je izuzetno bitno
naglasiti da imaju evaluatvnu ulogu, visoku razinu ekspresivnosti i predocivosti,
idiomati¢nost i da su karakteristicne za usmeni diskurs (Pavlova 2024, Mellado
Blanco 2022).

Prema Pavlovoj (2024) smatra se da je ovaj jezi¢ni fenomen prva opisala
Natalija Svedova 1960. godine i nazvala ga ghpazeonoeusuposannsie nocmpoenus
(hrv. frazeologizirane konstrukcije). lako danas dominira termin FK, prisutna je
i terminoloska heterogenost; isti ili veoma srodni jezi¢ni fenomeni opisuju se
razli¢itim terminima, s obzirom na istrazivacke interese njihovih tvoraca i pripad-
nost pojedinim jezikoslovnim tradicijama. Najznacajniji su ,,konkurentni ter-
mini! syntactic phrase, syntactic idiom, frazeoshema, constructional phraseme
(bapanos u np. 2013) i constructional idioms (Booij 2002; Taylor 2012).

Pavlova i dr. (2022) pozicioniraju frazemske konstrukcije u odnosu na fra-
zeme, s jedne strane, te u odnosu na konstrukcije, s druge strane. Isticu dvije
temeljne razlike izmedu FK i frazema, a to su izostanak slikovitosti, koja se kod
FK pojavljuje u konkretnom ostvarenju tj. u konstruktu, i promjenjivost leksickih
ostvaraja tj. sadrzaja slotova (2022: 184). FK dijele s njima nadredenim pojmom
konstrukcija brojne karakteristike, od kojih je osobito znacajno postojanje zna-
¢enja u prototipnoj FK prije konkretnog tekstualnog ostvarenja konstrukta, pri
¢emu to znacenje semanticki uvjetuje konstrukt (v. Fleischer 1982).

1 Za vise o terminoloskom pluralizmu usp. Filipovi¢ Petrovi¢, Barcot 2026.
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3. O frazemskoj konstrukciji u3 Pron’ pers gen /N’ gen [makoit/makoii sce/maxas/
maxasn ynce] N"' [,] kax us Pron'' pers gen/N" gen N""

Frazemska konstrukcija koju analiziramo u ovom radu temelji se na kom-
parativnoj strukturi sastavljenoj od dvaju simetri¢nih dijelova. Prvi dio FK otvara
prijedlog u3 (hrv. iz) u translativnom znacenju (ITaBnosa u np. 2022: 198), nakon
kojega slijedi osobna zamjenica ili imenica u genitivu te imenica u nominati-
vu. Nakon fakultativnog zareza i veznika xax (hrv. kao) navedeni se sintakticki
obrazac ponavlja (prijedlog u#3 + osobna zamjenica ili imenica u nominativu +
imenica u genitivu). lako Pavlova i dr. (2022: 198) oba elementa nakon prijed-
loga opisuju kao popunjivace (eng. filler), smatramo da se popunjivac¢ima (tj.
leksickim ostvarajima u slotovima) mogu smatrati isklju¢ivo elementi u nomi-
nativu, a ostatak FK kvalificirali bismo kao sidro. Razlozi tog naseg stajalista
semanticke su i pragmaticke prirode: kao Sto autori navode u spomenutom radu
(ibid.: 198), na mjestu elemenata u genitivu uglavnom se pojavljuju osobne za-
mjenice, rjede opce imenice, a ponekad i osobne imenice, $to ukazuje na to da
ovaj element uglavnom dovodi FK u vezu s kontekstom ukazujuéi na lice koje
je predmet usporedbe. Navedeno dokazuju i korpusni podaci: element u geniti-
vu uglavnom je osobna zamjenica. Drugim rije¢ima, element u genitivu vrlo je
ogranic¢en po pitanju leksickih alternacija i ne postoji potencijal za ostvarivanje
leksicke ekspresivnosti, predocivosti i kreativnosti kao kod elementa u nominati-
vu. U primjerima u kojima se odredena razina leksicke kreativnosti pak ostvaruje
elementom u genitivu, taj leksem obicno funkcionira kao stanovita semanticka
dopuna leksickom ostvaraju u nominativu, sto ¢e se u nastavku rada potkrijepiti
analizom konkretnih primjera.

4. Metodologija istraZivanja

Metodologija istrazivanja, kao i struktura analize prikupljene jezi¢ne grade
oblikovane su prema modelu istrazivanja predstavljenog u radu Filipovi¢ Petro-
vi¢ 1 Barcot (2026) o frazemskoj konstrukciji ako X, onda Y / wenn X, dann Y u
hrvatskom i u njemackom jeziku.

Podaci tj. primjeri konstrukata dobiveni su na osnovu pretrage korpusa
ruTenTen2() dostupnog na platformi SketchEngine. Radi se o korpusu tekstova
preuzetih s interneta koji se sastoji od 19,125,894,850 pojavnica te sadrzi POS
tagove i leme. Pretrazivali smo ga sljede¢im dvama CQL kodovima:

1. [word="u3"][tag="P.*"][tag="N.*"][word=","]?[word="kak"][word="u3"]
[tag="P.*"][tag="N.*"]

171



Katarina-Antonia Boras

Cilj je ove CQL pretrage bio prepoznati konstrukte koji sadrze slijed: pri-
jedlog u3, zamjenica, imenica, fakultativni zarez, komparativni veznik xax, te
ponovljeni niz prijedloga, zamjenice i imenice.

Pretraga je dala 79 rezultata koje smo, zahvaljujuci sucelju platforme Sket-
chEngine, mogli konzultirati u njihovoj blizoj tekstualnoj okolini. S obzirom na
to da se nije u svim rezultatima radilo o frazemskoj konstrukeciji, Sto se dalo na-
slutiti na osnovi znacenja elemenata u pretrazi i njihovog odnosa s kontekstom,
rezultate je bilo potrebno ru¢no filtrirati. Klasificirajuci rezultate na osnovi toga
odgovaraju li osnovnim pretpostavljenim sintakti¢kim i semantickim osobitosti-
ma istrazivane frazemske konstrukcije, dosli smo do 62 relevantna rezultata.

Idu¢a CQL pretraga na mjestu elemenata nakon prijedloga u3 umjesto za-
mjenice pretpostavlja imenicu:

2. [word="u3"][tag="N.*"][tag="N.*"][word=","]?[word="xkax" |[word="u3"

[tag="N.*"][tag="N.*"]

Pretraga je ovaj put dala 78 rezultata, a ruénim smo filtriranjem, provede-
nim prema identi¢nim kriterijima kao i u slucaju prethodnog CQL upita, izdvojili
40 relevantnih konstrukata.

5. Rezultati

5.1. Sintakticki opis frazemske konstrukcije

Dobiveni korpusni podaci potvrdili su da se sintakti¢ka struktura koje na-
vode pavlova i dr. (2022), a kojoj su se temeljili i nasi upiti za CQL pretrage,
uistinu semanticki i pragmaticki ostvaruje kao frazemska konstrukcija, odnosno
potvrdilo se da se radi o stabilnoj sintaktickoj strukturi s ustaljenim semantickim
1 pragmatickim osobitostima koja istovremeno dopusta raznolike leksi¢ke ostva-
raje u slotovima.

U sirem sintaktickom kontekstu ova FK naj¢esce se javlja kao zasebna
re¢enica ili nezavisna suredenica. Cesto je uvedena zarezom, veznikom xo (hrv.
no) ili popracena cesticom da (hrv. ma), osobito kada je zasebna recenica. Takav
sintakti¢ki odnos s jezi¢nom okolinom upucuje na visok stupanj semanticke ne-
ovisnosti.

5.2. Semanticka i pragmaticka analiza frazemske konstrukcije

Pavlova i dr. (2024) isti¢u visoku razinu kreativnosti i produktivnosti ove
FK, pri ¢emu valja imati na umu da te dvije karakteristike ne ovise nuzno jedna
o drugoj. S obzirom na to da razumijevanje semantickih i pragmatickih aspekata
FK, kako isti¢u Filipovi¢ Petrovi¢ i Barcot (2026), ne moze proisticati iskljucivo
iz gramatickih pravila ili rje¢nickih natuknica, u ovom ¢emo dijelu rada pokusati

172



U3 Bac neuxonor, kak u3 Mens Yapmu Yanmus — sintakticka i
semanticka analiza deprecijativne ruske frazemske konstrukcije

ukazati na semanti¢ku raznolikost koja se u analiziranoj FK odrazava i na neke
pragmaticke aspekte koji proizlaze iz njezine strukture.

Analiza sadrzaja prvog slota tj. N" slota manje je zanimljiva u pogledu
ostvarivanja visokog kreativnog potencijala FK jer taj leksicki ostvaraj najcesce
nedvosmisleno semanti¢ki motiviran prethodnim kontekstom i sukladno tome ne
pridonosi ostvarivanju kreativnog potencijala FK, npr.

A mut kmo? - I'eonoe? - ¢ sonpocumenvHou unmonayuet omgemun . - /Joo-o... -
capkacmuuecku npomsiHyia ona, - I eonoe. [a uz meosn 2eonoz, Kak u3 meHs nana
Pumckuil.

(dosl. A tko si ti? - Geolog? — odvratio sam upitnom intonacijom. - Doo-o... -
sarkasti¢no je izustila ona, — Geolog. Ma od tebe geolog, kao od mene rimski

papa.)

Sli¢no navode i Pavlova i dr. (2022), koji ustanovljuju kako prvi sintaktic¢ki
i semanticki dio FK ukazuje na situaciju i na osobu poznatu sudionicima komuni-
kacije. Drugim rijecima, prvi dio FK pragmaticki funkcionira kao referencijalna
identifikacija ili prepoznavanje, dok se njezina evaluativna funkcija ostvaruje u
leksickom ostvaraju drugog slota (N"").

Pri analizi leksickih ostvaraja u drugom slotu primijeceno je ustaljivanje
pojedinih leksema, Sto, kako isticu Pavlova i dr., nije neobi¢no za FK, koje po-
nekad uz prostor za ostvarivanje govornikove kreativnosti nude i niz gotovih
formula (ITaBnoBa u ap. 2022: 186). U slucaju analizirane FK pronadena su dva
takva primjera potencijalnog kognitivnog ukorjenjivanja. Radi se o leksemu
oanepuna (hrv. balerina), koji se uvijek javlja uz osobnu zamjenicu u genitivu
jednine, odnosno mens (hrv. mene) na mjestu drugog elementa u genitivu, npr.
u3 Hee buznecmen kax uz mens oanepuna (dosl. od nje biznismen kao od mene
balerina). Pavlova i dr. (ibid.: 201) naglasavaju kako nije tesko dokuciti zasto
govornici pribjegavaju ovom leksemu: balet, koji u Rusiji uziva posebni ugled,
zahtijeva iznimnu vjesStinu, a balerine su pojava koja gracioznos¢u i ljepotom
izrazito odskace od iskustva svakodnevice. Pritom se pri (samo)poistovjecivanju
govornika s balerinom pojavljuju i elementi humora, apsurdnosti te nedostizno-
sti. Nadalje, korpusni podaci takoder ukazuju i na fiksiranje izraza xax uz eogna
nyns (dosl. kao od govna metak) u drugom dijelu FK, primjerice. peacuccep uz
Cmusena Kunea, kax uz eosna nyus (dosl. od Stephena Kinga redatelj kao od
govna metak), a taj je izraz i fiksiran u rje¢niku Crosaps pyccxoco apeo (2000:
93). Prisutnost vulgarizma tipicna je za svakodnevni, razgovorni diskurs, $to je
osnovni stilisticki registar frazemskih konstrukcija. I u ovom se konstruktu ostva-
ruje osnovna semanticka i pragmaticka zadac¢a FK, a to je humoristi¢no i kriticko
isticanje manjka necijih profesionalnih sposobnosti uz pejorativni stilski element.

Korpusni podaci ukazuju i na povremenu motiviranost slota N” slotom N”,
npr. u primjeru u3z eac ncuxonoe kak uz meus ncuxomepaneem (dosl. od vas psiho-
log, kao od mene psihoterapeut), pri cemu bez Sireg konteksta nije jasno radi li se

173



Katarina-Antonia Boras

o nestandarnoj upotrebi FK ili se izostanak o¢ekivane apsurdizacije i znacenjskog
kontrasta izmedu slota N" i N"" moze smatrati humoristi¢cnim postupkom.

Najprominentnija semanti¢ka skupina kojoj pripadaju leksemi iz slota N""
prvenstveno je skupina zanimanja, npr. pomoepagh (hrv. fotograf), xroyu (hrv.
klaun), ounromam (hrv. diplomat), 6ackemboonucm (hrv. kosarkas), soun (hrv.
ratnik), npr. u3 Bac nucamens, xax uz nux xocmonaem (dosl. od Vas pisac, kao
od njih astronaut). Visoka Cestotnost ove skupine leksema potvrduje jednu od
osnovnih semantickih uloga FK, a to je delegitimizacija sposobnosti subjekta za
obavljanje specifi¢ne profesionalne uloge. Takoder, i u ovom je slucaju vidljiva
op¢a semanticka motiviranost slota N"" slotom N" jer se u objema pozicijama
navode zanimanja, ali pritom je semanti¢ka osnova FK upravo kontrast medu tim
zanimanjima.

Iduca su semanti¢ka skupina internacionalna precedentna imena, npr. nana
Pumckuii (hrv. papa), Yapnu Yannun (hrv. Charlie Chaplin), hexxem (hrv. Beck-
ham), xoamonasm ['acapun (hrv. astronaut Gagarin), orotimosouxa (hrv. paléica),
npr. uz mebs cmpoumens Kax uz mens kocmonasm I acapun (dosl. od tebe grade-
vinar, kao od mene astronaut Gagarin). U rezultatima se naslo i nekoliko ruskih
nacionalnih precedentnih imena, npr. mocm Ilamona (hrv. most Patona), Maiis
Inuceykas (hrv. Maja Pliseckaja), 6arepuna Bonouxosa (hrv. balerina Volo¢ko-
va). Pritom se, kao $to je vidljivo u sljede¢em primjeru, nacionalna precedentna
imena ruskih balerina upotrebljavaju kao svojevrsna kreativna nadogradnja ko-
gnitivno ukorijenjenog leksema 6anepuna (hrv. balerina): uz Hux espeu, xax u3z
Mens 6anepuna Bonouxosa c cucokamu (hrv. od njih Zidovi, kao od mene balerina
Volockova sa sisama).

Medu leksickim ostvarajima slota N"" naslo se i nekoliko zivotinja (céunbs
(hrv. svinja), kpoaux (hrv. kunic¢)), kao i biljaka te predmeta (pomawra (hrv. ka-
milica), mymbouxa (hrv. noéni ormaric¢)). Navedene su kategorije znatno slabije
zastupljene od prethodno opisanih.

Osnovna pragmaticka funkcija analizirane FK pociva na njezinoj evalua-
tivnoj funkciji deprecijativnosti koja se ostvaruje putem kritike, ironije, humora i
paradoksa. Pavlova i dr. (2022: 198) naglasavaju da su u analiziranoj FK ironija
ili skepsa izrazene usporedbom. Takoder, FK implicira stanovitu indirektnost t;.
njezina apsurdnost i paradoksalnost zapravo su nacini izricanja implicitne negaci-
je (v. Clark 1980). Drugim rije¢ima, primatelj poruke na temelju nerealisti¢nosti
i logicke nespojivosti sadrzaja dvaju slotova zakljucuje kako je rije¢ o poricanju
necijeg identiteta ili osporavanju kompetencije za obavljanje odredene zadace.
Intenzitet kritike koju izrice ova FK korelira s razinom apsurdnosti leksickoga
ostvarajau N"" slotu, a apsurdnost je pritom ¢esto poprac¢ena ekspresivnoséu, kao
Sto ilustrira konstrukt uz mebs cyows, kax uz moux manouex npesepsamug (dosl.
od tebe sudac, kao od mojih papuca prezervativ).
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6. Prijevodna rjeSenja

Prijevodi frazemskih konstrukcija na strane jezike mogu biti osobit tra-
duktoloski izazov, tim viSe Sto uspostavljanje potencijalne jedinstvene paradigme
postupaka prevodenja FK ne bi nuzno bilo svrsishodno u prevoditeljskoj prak-
si zbog njihove varijabilnosti. Odabir optimalnoga prijevodnog rjeSenja uvelike
ovisi o leksi¢kom popunjavanju specifi¢nih slotova unutar pojedine FK. Stoga
smo se u ovom dijelu rada odlucili usredotociti na jedan konstrukt istrazivane
FK i predstaviti potencijalna prijevodna rjesenja, koja mozda mogu u odredenoj
mjeri biti relevantna i za semanticki srodne konstrukte ove FK: uz mebs ceonoe,
xax uz mens nana Pumckuii (dosl. od tebe geolog, kao od mene rimski papa). U
nastavku se razmatraju sljede¢i modeli prijevoda:

1. Kalk: od tebe geolog(a), kao/ko od mene papa.

Pri koriStenju translatoloske strategije kalkiranja prijedlozno-padeznu kon-
strukciju iz izvornog jezika zamijenili smo prijedlozno-padeznom konstrukcijom
ustaljenom u ciljnom jeziku, a to je u ovom slucaju od + osobna zamjenica u geni-
tivu. Na temelju vlastitog jezi¢nog osjecaja pretpostavili smo da navedeno rjese-
nje u hrvatskom jeziku ne bi bilo prihvatljivo, a to smo i potvrdili CQL pretragom
korpusa hrvatskog jezika hrWaC 2.2 dostupnog na platformi SketchEngine, koja
nije dala niti jedan relevantan rezultat. Upotrijebili smo sljede¢u CQL pretragu:
[word="o0d"][tag="P.*"][tag="N.*"][word=","]?[word="ko"] [word="od"] [ta-
g="P.*"] [tag="N.*"].

Zakljucujemo da bi ovakvo rjeSenje moglo biti prihvatljivo iskljucivo u
uskospecijaliziranom knjizevnoumjetnickom kontekstu (npr. u prevodenju poe-
zije) gdje su estetska funkcija i ocuvanje specifi¢ne forme primarni u odnosu na
neposrednu komunikacijski jasnu poruku.

2. Prijevod ekvivalentnom frazemskom konstrukcijom u hrvatskom jezi-
ku: ako si ti geolog, onda sam ja papa.

Analogno prevodenju frazema, frazemsku bi konstrukciju bilo idealno pre-
vesti frazemskom konstrukcijom u ciljnom jeziku jer se na taj nacin uspostavlja
funkcionalna ekvivalencija. U tom je smislu ovo prijevodno rjesenje najuspjesni-
je medu ovdje predloZzenima. Zadrzane su ekspresivnost i slikovitost konstrukta,
no pritom je neizbjezno izgubljena lakoni¢nost izvornog konstrukta.

3. Prijevod ekvivalentnom frazemskom konstrukcijom u hrvatskom jezi-

ku: on je geolog koliko sam ja papa.
S obzirom na raznolikost konstrukata analizirane FK, na temelju vlastitoga
jezi¢nog osjecaja smatramo korisnim predloziti jo§ jedan mogucéi prijevod fra-
zemskom konstrukcijom u hrvatskom jeziku. Ipak, CQL pretraga hrvatskog kor-
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pusa hirWaC 2.2 generirala je svega dva konstrukta koja odgovaraju predlozenoj
strukturi FK (#i si katolik koliko je moj pradjed Hercegovac bio hinduista; on je
francuz koliko sam ja kraljica danske). Zbog nedostatne ucestalosti (frekvencije)
potvrda u korpusu, nije moguce sa sigurnosc¢u utvrditi status i stupanj ukorijenje-
nosti (entrenchment) te konstrukcije u hrvatskome jeziku.. RjeSenje ostavljamo
kao poticaj za dodatna istrazivanja u tome podrucju. Korpus smo pretrazivali
sljede¢im CQL upitom: [tag="P.*"][tag="V.*"][tag="N.*"][word="koliko"|[ta-
g="V.*"] [tag="P.*"][tag="N.*"].

4. Prijevod alternativnim frazemskim konstrukcijama u hrvatskom jeziku:
nikad od tebe geologa; nema (ti) od tebe geologa.

Obje FK predlozene kao prijevodna rjesenja potvrdene su u korpusu irWaC
2.2, koji smo pretrazivali sljede¢im CQL upitima:

1. [word="nikad"][word="o0d"][tag="P.*"][tag="N.*"]
2. [word="nema"][word="ti"]?[word="o0d"][tag="P.*"][tag="N.*"]

Prednost navedenih prijevodnih rjeSenja jest lakoni¢nost i jaka stilisticka
povezanost s razgovornim diskursom. Medutim, u ovom se prijevodnom rjesenju
izostavljanjem drugog slota potpuno gubi slikovitost originalnog konstrukta, a
time i vecina semantickih i pragmatickih osobitosti FK. Takav bi postupak stoga
bio opravdan isklju¢ivo u specifi¢nim situacijama, primjerice u podslovljavanju
(titlanju), gdje je prevoditelj konstantno prostorno i vremenski ograni¢en, odno-
sno brojem dopustenih znakova u retku.

7. Zakljuak

U ovom smo radu zeljeli ponuditi sustavni sintaktic¢ki i semanticki opis ru-
ske frazemske konstrukcije /3 Pron’pers gen /N’ gen [maxot/maxoi sce/maxas/
maxas dice] N" [,] kax uz Pron" pers gen/N" gen N™. Na temelju korpusnih po-
dataka mozemo zakljuciti da je leksicki ostvaraj 6azepura (hrv. balerina) u slotu
N"" kognitivno ukorijenjen. Takoder, nastojali smo ponuditi prijevodna rjeSenja
na hrvatskom jeziku primjenjiva u prevoditeljskoj praksi. Buduci da je proucava-
nje frazemskih konstrukcija u hrvatskom lingvistickom kontekstu jo$ u pocetnoj
fazi, ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos domacoj konstrukcijskoj gramatici
1 frazeologiji. Istovremeno, on sluzi kao polaziste i poticaj za daljnja terminolos-
ka i kontrastivna istrazivanja na Sirem korpusnom uzorku. U konacnici, vjeruje-
mo da ¢e predstavljeni model analize biti relevantan za buduca istrazivanja stabil-
nih sintaktickih jedinica te da ¢e doprinijeti boljem razumijevanju medujezi¢nih
korelacija u okviru slavenske traduktologije.
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U3 BAC I[ICUXOJIOT, KAK M3 MEHA YAP/IH YAILJTHH —
CUHTAKCHUYECKHUI 1 CEMAHTUYECKUI AHAJIN3
JIETTPELIMATUBHOM PYCCKOI ®PA3EOJIOT MYECKOM
KOHCTPYKIIUU

Pesrome

B 1ieHTpe BHUMaHMS HACTOSIICH CTaThbU HAXOAUTCS PYCCKHH (Ppa3eosio-
ri3M-koHCTpyKuus (DOK) M3 Pron” pers gen /N’ gen [Takoii/Takoii ske/Takas/Ta-
kas xe] N” [,] kak u3 Pron” pers gen/N” gen N”. [Tonsitue (ppazeosioru3mMa-KoH-
CTPYKLIMH TEOPETUYECKU CBSI3aHO C IPaMMATUKOM KOHCTPYKLUM, YACTBIO TEOPUIA
SI3BIKA, OCHOBAHHBIX HA ymoTpeOnennn (usage-based theories), KoTopas mogaép-
KHMBAET MPSMYIO CBSI3b MEXIY JEKCMKOHOM U rpammarukoii (Katunar 2021: 10).
Dpazeonorn3MbI-KOHCTPYKIIUN MTPEACTABIAIOT OO0 YyCTOWYHBBIE MHOTOCIIOB-
HbIe ()OPMBI, COCTOSIINE U3 CHHCEMAHTUYECKUX SIKOpe (anchors) u BAKAHTHBIX
MO3UINH — CIIOTOB (s/0ts), 3aNIOJHEHHBIX Pa3IMYHBIMU JIEKCHYECKIMH peajn3a-
musivu — Quiutepamu (fillers) (ITagnosa u np. 2022: 182). ®K obnanaroT JKkc-
MpeccuBHON (YHKIUEH W JIEKCHYECKUM 3HadeHUeM. PaccmarpuBaemasi HaMu
@®K OTHOCHTCS K CEMaHTHYECKOMY IIOJIIO0 JICMPEIMAaTHBHOCTH M yKa3bIBaeT Ha
HECTIOCOOHOCTh BBHITIONHSATE ONpPENeaEHHYI0 (0OMIECTBEHHYIO WM TPOodheccro-
HaJIbHYIO) POJIb, HAIIPUMEP: U3 6aC NCUXonoe, kaxk us mens Yapau Yannun. Lens
HACTOSIIIEH CTaThbH - OMUCATh CHMHTAKCHYECKHE M CEMAaHTHYeCKHe OCOOCHHO-
ctu naHHo# pycckoit @K. Merononorus uccieoBaHus MOAPA3yMEBAET AHAIIN3
naHHbIX Kopryca (rulenTen2(), noctynmHoro Ha tuatdopme SketchEngine. Ha
repBoM 3Tare npoBoauTcs nouck COL, a Ha BTOPOM 3Tarie IPOBOAUTCSA pydHAas
(duibTpanys pe3ynbTaToB. 3aTeM MPOBOJAMUTCS CEMaHTHUECKUI aHai3 QUIIepOB
nanaoi DK c ommcaHneM MX MparMaTuydecKuX U KyJbTypOJIOTHYECKUX MMILIH-
Kauuii. B 3akiroueHune paccmarpuBaeTcs BOIIPOC MEPEBOAUECKHUX pElIeHH Ha
XOPBAaTCKUH A3bIK, yUUTBIBAs OTCYTCTBHE 3KBUBAJIEHTHOU DK B XOpPBATCKOM $13bI-
K€, a C IeJIbI0 MAaKCUMAJIBHOTO CoXpaHeHus ocooernnocterd @K mpu nmepeBoe.

Knrouesvie cnosa: I'pammarika KOHCTPYKITHH, (hpa3eoqoru3MbI-KOHCTPYK-
LIMH, KOPITyCHAsl TMHIBUCTHKA, IEPEBOTIECKUE PEIICHUSI.
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IYIIKUH U MULIKEBUY — OT «YEPHOM 1LIAJIN» K «BOEBOJIE»

B crarbe paccMaTpuBaroTCs 00CTOSITENBLCTBA HAMUCaHUs Oannaapl Amxama Munl-
keBu4a «BoeBoma» U ee mepeBoja Ha pyccKuit si3bIk Anekcanapom [lymkuHaeiM. Beiasu-
raercst 1 00OCHOBBIBACTCS BEpCHsl O BIMSHUM Ha Oamany cruxorBopeHus IlymknHa
«Yepnast manp». O0a mpou3BeaAeHUsI BBOAITCS B KOHTEKCT COBPEMEHHBIX UM PyCCKO-TI0-
JILCKHX JIUTEPATYPHBIX cBsizeil. OTHOBPEMEHHO, OPUTHHAI U TIEPEBO]] PACCMATPUBAIOTCS
Ha MIMPOKOM (hOHE JTUTEPATYPHOI TPaJAUIIUN B MUPOBOH JINTEpaType U B TBOPUECKOI OHO-
rpaduu Kaxoro u3 no3toB. [IpeanpuHuMaeTcsi MONbITKA OOBSICHEHHS «OENbIX MSTEH»
B HCTOPUM MYIIKUHCKOIO MEpPEeBOla — MU3MEHEHHE pa3Mepa MOUIMHHMKA, MCKIIOUEHHS
YKPAaMHCKOI TeMaTHKH. YKa3blBaeTcsl Ha mepeBopueckue ommOkn Ilymkuna, panee He
3aMedaeMble B OTE€YECTBEHHOM JINTEPATyPOBEICHUN.

Knioueswie cnosa: Anam Muuikesuu, Anekcanap [lymxkun, Bacunuit JKykoBckuid,
YKpamHCKas IIKOJIa TIOIBCKOTO POMaHTH3Ma, Oaiiaia, pyCCKUH pOMaHTH3M.

The article examines the circumstances of the writing of Adam Mickiewicz's ballad
“The Voyevoda” and its translation into Russian by Alexander Pushkin. A hypothesis is
put forward and substantiated about the influence of Pushkin's poem “The Black Shawl”
on the ballad. Both works are introduced into the context of contemporaneous Russian-
Polish literary ties. At the same time, the original and the translation are considered
against the broad background of the literary tradition in world literature, and in the
creative biography of each of the poets. An attempt is made to explain the “blank spots”
in the history of Pushkin's translation — a change in the meter of the original, and the
exclusion of Ukrainian themes. Pushkin's translation errors, previously unnoticed in
Russian literary criticism, are pointed out.

Keywords: Adam Mickiewicz, Alexander Pushkin, Vasily Zhukovsky, Ukrainian
school of Polish romanticism, ballad, Russian romanticism.

OnHMM U3 CaMbIX U3BECTHBIX O3THYECKUX MepeBoaoB Anekcanapa [lym-
KHHA SBJSIETCS CTUXOTBOpeHue «BoeBoga» Agama MulkeBu4a, B OpUTHHANE —
«Czaty», 10 ecthb «J{030p».! TTepeBo/ CIYKUIT U CIYKUT PEIMETOM MHOTOYHC-
JICHHBIX HCCIIE0BaHUN KaK B PYCCKOM JINTEPATYPOBEIACHHUU, TAK M B MOJBCKOM
(bmaroit 1956; Baypo 2004; Bnagumupckuit 1939; JleskoBuu 1974; HoBukosa
1983; Xopes 2000; Januszkiewicz 2020; Grosbart 1965, 1973; Pszczotowska

*  https://orcid.org/0000-0002-0982-9961

1 Bo u3bexanue nmyTaHHIBI MBI Oy/ieM B JajibHEHIIIEM UCII0Ib30BaTh Ha3BaHue «BoeBoxay u k
HepEeBOLY, U K OPUTHHAIY.
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2001; Makowska et al. 2013; Swidzinski 1992). Cama xe Gamraga Ha pOIHOM
SI3pIKE, HAIPOTHUB, MPHUBJIEKAET CPABHUTEIHFHO HEOOibIIoe BHHUMaHue B [lonb-
e, W MOYTH BCerna B cBsizke ¢ mepeBogoM llymkmua (Januszkiewicz 2020;
Makowska et al. 2013; Stachurka 2008).

OT0 00BACHIETCS TEM, YTO B MOJBCKON TPAIUIIMA WHTEPEC JIUTEPATYPO-
BeZIoB (OKycHpyeTcs Ha Oaianax paHHero MUIlkeBHUYa, HalTMCaHHBIX 10 1824
rona (Januszkiewicz 2020) u 03HAMEHOBABIIIMX CO3/IaHWE HOBOT'O POMaHTHYE-
CKOT'O KaHpa, POPHIB B TPAIUIIUH TIOIBCKOH ClIoBeCHOCTH. «BoeBonay, BMecTe
¢ «Tpems Bynpeicammy», Takxke repeBeieHHBIME [yIIKMHBIM, OTHOCHUTCS K CPe/l-
HEMY TepUOY TBOPYECTBA, a, NIABHOE, IPUHAIISKUT K KOMUIECKOMY KaHpY (110
onpenenennto Jlyceuuibl [Turdonosckoi — «ballady zartobliwe» (Pszczotowska
2001), gto Toxe paboTaeT Ha NOHMWKEHHE BHUMAaHUS1, HOCKOIbKY MHUIIKEBUY BOC-
MIPUHUMACTCS B MIEPBYIO OUYEPEb KaK MOIT-IIPOPOK, aBTOP NATPUOTUUECKHUX TIPO-
W3BEJICHUI U JIFOOOBHOMW JIMPUKHU.

ITo mmpore nposiBisemoro B Poccun x «BoeBone» uHTEpeca, MOXKHO CKa-
3aTh, 4To IlymkuH caenan 6amiany GakToM OTEUECTBEHHOM JTUTEPATypPhI, U YTO
B €ro TBOPYECTBE OHA IPEJCTaeT KaK BIIOJHE CAMOCTOSATENbHOE MPOU3BEICHHIE
(JIeBkoBuu 1974: 151-165, Grosbart 1965, 1973). IIpu 5TOM Kak B pycCKOM, TaK
1 B MTOJILCKOM JINTEPATYPOBEACHNHN BOTIPOC O CIOXKETHBIX HCTOKaX OPUTHHANIA JI0
CHUX TIOp HE pellleH, TaK )Ke KaK HeT OTBETa Ha Psii 0COOCHHOCTEH repeBoa.

MurkeBud MpeCTaBIISAI CEBEPHOE, «ITUTOBCKOE)» HAIIPaBIIEHUE B TOTIAIII-
HeW TOJBCKOU TI033UH, C COOBITUHHON OTOPON Ha TEPPUTOPHUIO COBPEMEHHBIX
benopyccun u Jlutee («Ilan Tageymy, «Konpan Bamnenpony», «CBuTe3sTHKA»
u 1.1.). Ho k MmomenTy Hanmcanus «BoeBomsr»y (1828), o cebe yxe 3asBuia T.H.
«YKpawHCKas IIKOJa» MOJBCKOTO POMaHTH3Ma, OBLIO OIyOIIMKOBAaHO €€ KITFO-
YeBoe Mpowu3BefeHne — mosMa «Mapusi» («Maria. Powies¢ ukrainska») (1825)
AnToHus ManpueBckoro. B 1828 rony mosBuiics «Kan€sckuit 3amox» («Zamek
kaniowski») CeBepuna ['omuHCKOTO, €€ BTOpoe BakHelIIIee nocTmkeHne. Cpeau
JIPYTUX YYACTHHKOB «IIIKOJIBD» MOKHO Ha3Bath o31oB F03eda bormana 3anecko-
ro, Anekcanapa [ po3y, mpozankoB Muxana ['paboBckoro, Muxana YaikoBckoro.
Hexkoropsie nccienoBaren OTHOCAT K «YKPAaWHCKOH IITKOJIe» 4acTh TBOPYECTBA
KJIACCUKOB MOJIbCcKO tuTeparypbl FOmuyma Crnosarkoro u F03eda Urnamer Kpa-
LIEBCKOTO.

«I1Ixone» ObuIa cBOMCTBeHHA aTMOc(depa ykaca U 3araJjlo4YHOCTH; YKpau-
Ha, 110 KpaliHel Mepe, Ha TIEpPBOM JTalle, pUcoBajlach Kak MECTO IOJIHOE OIacHO-
CTeH, XKeCTOKOH OOPHOBI, pe3Ko oTIuyaroiieecs oT coocTBeHHO [ombiu. OnHo-
BPEMEHHO HCTIONH30BAIUCH TPUMETHI HCTOPHUUECKOTO MPABIOTIOA00uS 10 00pa3-
1y HIOTJIaHJACKUX Oaiiaj, BBeJeHHBIX B Mony Bamsrepom Ckorrom (Makowska
et al. 2013), B wvacTHOCTH, B pOpME MOPAKAHUS HAPOTHBIM «TyMam.

[Toatomy «BoeBomy» ¢ ero cioxeToM (MeCTb pEBHUBOTO BOEBOJIbI, «HE3a-
KOHHAs1» CTPACTh MEKIY MOJIOABIMHU JIIOABMH) W TIOA3ATOJIOBKOM « YKpamHCKas
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6ammana» (Ballada ukrainska) Mo>kHO BOCTIpHHMMATE M KaK IMAPOIUIO HA «yKpa-
HMHCKYIO HIKOITy», Ha TOT MOMEHT 3apOKIaBIIyIOCs, HO OCHOBHBIE YEPTBI KOTOPOIl
MOIIHN JUT1 MUIIKeBHYA Y K€ BIIOJIHE ONPEAEIUTHCS. YKpauHa sIBIIAIACH KFOKHOI
cTpaHo#, 6mu3koit kK BocToky — KpsiMy (0 KOTOpOM OH Hamwcal UK COHETOB),
Typuuu, ¢ COMyTCTBYIOUIEH 3K30TUKOM, C KPOBABOU UcTOopueH. JIunepsl aHInii-
CKOTO M ()paHIy3CKOrO POMAaHTH3Ma CO3aIM Kaxkablil cBoero «Masemy» — Jxk.
I'. baiipon u Buxrop [toro, u ¢ yKpauHCKHM KOJIOPUTOM CBSI3BIBAJIHCh OYpHEIC
ctpactu. Mponus n xomusm MunkeBuda 3akiIodairich B MEPEBOE ApaMaTuye-
CKOH MCTOPUU B aHEKJIOT.

Ho, He nmoaBeprasi COMHEHHIO YKOPEHEHHOCTh «BoeBoabl» B muTepatyp-
HOM TpajiuLIMK, €T0 BIMCAHHOCTb B KOHTEKCT KYJIbTYPHON KU3HHU KaK MOJIbCKOM,
TaK U PyCCKOW, BO3MOXKHYIO MOJEMUYHOCTb, AyMaeTcsi, ObIJIO0 OBl BO3MOYKHBIM
paccMarpuBaTh 0ajulagy B PAOy PaclpOCTPaHEHHBIX (OJIILKIOPHBIX CIOXKETOB,
Korja OOTraTblif ¥ CHJIBHBIM, HO MOCTYMAIOMIUN HECTpaBeIMBO, MOABEPraeTcs
3aCITy’)KEeHHOMY HaKa3aHUIO CO CTOPOHBI OOMKEHHOTO UM I'eposi — MaJIoTo U Clia-
60ro, HO XUTpOyMHOTO. [IpuMep mog00HOM cka3ku npeacTasiseT « Hummypekuii
OCIHSK», CTHXOTBOPHOE NIPOM3BEJCHUE aKKaICKOW iuTeparypsl 11 TeicsueneTus
JI0 H. 3., HA OCHOBE PAcCHpOCTPAHEHHOTO «OpPOJSUEro CIOKETa» B YCTHOM Ha-
ponroM TBOpuectBe, Ne 950 mo knaccudukanuu Aapae—Tomricona (Thompson
1955-58).

Ecam 6pats 6onee 6nmm3koe kK MutkeBuay u [IymkuHy Bpemsi, TO UCIIOb-
3yromei MomMOOHBIH CIOXKET, sSBisieTcs modMa «Matu Jlymam» («Ludas Matyi»)
Muxas dazekama (Fazekas Mihdly), kimaccudeckoe ponu3BeICHIE BEHTEPCKOMH
nuTeparypbl, HanucanHag B 1804 u omyOnukoBaHHast BuepBeie B 1815 romy. B
HEl AepeBEHCKUIl OTPOK MCTUT OapUHY-CaMOAYpY 3a 000U, TPUKAbI OABEprast
€ro MOpKe C MOMOIIBIO PA3IUYHBIX XUTPOCTEeH, OnM3Ko ciemys croxery «Hun-
mypckoro OenHsikay. Mo)kHO BCIIOMHUTH U «CKa3Ky O 1OIe ¥ 0 pabOTHUKE €ro
banne» Ilymkuna.

Kopennoe ornuuune 6amnagsl Munkesuya — [lymkuna ot onabkiopHoro
ctokera u ot «Maru Jlynama» B Tom, yro Haym (oH e MyIIKHHCKUH «XJIOIeL)
HE MCTHT CO3HATEJIbHO, 3TO MPOUCXOAUT KaK Obl IOMHMO €r0 BOJIM, OH BBICTY-
MaeT CJICNBIM OpYaUeM CynbObl. A B ciydae «CKa3Ku O 1orne U 0 pabOTHHKE €ro
Banne» repoii 3Haet, uro OyAer paciuiara, HO HUYEro He JesaeT i ee mpuonu-
KEHUSI, a MPOCTO KAET. TakuM 00pa3oM, MOKHO BBIJICIUTH B JTaHHOM JIHTEpa-
TYPHO-()OJTBKIIOPHOM HappaTuBe, HCXO/ U3 aKTUBHOCTH I'epOosi, TPU CTETIEHH €ro
BOBJIEYEHHOCTH B TIPOILIECC BO3ME3JUS: MEPBYI0, «aKTUBHYIO», MPEACTABISAIOT
Hunmypckuit 6equsix wian Maru Jlynam, BTropyro, «maccuBHyio» — banna, Tpe-
TBIO, «HEIIPOU3BOILHYIO», — Haym («ximomer).

B 5T0i#1 HEaKTUBHOCTH Tepos, €ro CIy4ailHOM, HEMPEeABUAEHHOMN NIl HETO
BOBJICYCHHOCTH B aKT MECTH, 3aKJII0YAeTCsI HPOHUYECKUH KOHTEKCT O6amnaasl. B
HEH yKe HET MPSIMOJIMHEHHOCTH HAPOJHOM CKa3KU WM UMUTUPYIOLIEH ee JIuTe-
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paTypHOii cka3ku, Kak B «Maru Jlynamey» wm B «banme». ['epoii yonBaeT BoeBo-
Iy TIOTOMY, YTO TOT BMELLIMBAJICS B K&JKAYIO MEJIOUb, U BCE IOIyYMIOCH BOIIPEKH
3aJyMaHHOMY, I10 ITIOCJIOBHLIE Ky CEMH HSIHEK OUTs O0e3 ra3y». Takum obpaszom,
BO3ME3/I1€ IPUXOANUT HE TOJBKO 33 CaMy MOIBITKY JUIINTh KU3HH BIIIOOJICHHBIX,
HO M 32 HEOBEPHE K MCIIOJIHUTEIIO-COyYacTHUKY, HOMbIKaHHe UM. CTaphblii BO-
€BOZIa HE TOJIKO OMEP3UTENIHO PEBHUB, OTTAJIKHMBaIOLIEe Oorar (IOKYyNaeT Jro-
0OBb MOJIOZION KpacaBHIIbl), HO U KECTOK M I'Py0 ¢ IPUCITYTOM.

[Ipuyem 1 y Munkesuya, u y Ilymkuna unrarens ocTaercsi B HEBeACHUN
— OBUI JTM BBICTPET HAMEPEHHBIM WIH ciay4aidHbIM? [109TBI cOXpaHsIOT Heompe-
JeTICHHOCTD: «XJIOMeN MaHa He foxaancs» («nie czekajac wystrzeliby) (Ilymkun
1948; Mickiewicz 1899) MOXHO TpaKTOBaTh JBOSKO — M KaK YMBICE]I, )KEIaHUEe
n30aBHUTHCS OT MOJABISIONICH (QUTYPBI XO35IMHA, U KaK HEYassHHOE CJIeICTBHE Ha-
MPSHKCHHOW 00CTaHOBKH, CO3aHHON BOEBOJIOH.

BaxHBIM MOMEHTOM, KOTOPBIH YCKOJIB3aJl OT BHUMAaHUsI UCCIIeJoBaTeseH,
sisieTcs craryc «Hayma» — «xiionua». Y MullkeBu4ya HUTJE HET YTOUHEHUS OT-
HOCHUTEJIBLHO BO3pacTa, ¥ roBoputrcs Toiibko: «I zawolat kozaka Nauma» — «u
no3Ban ka3aka Hayma» (Mickiewicz 1899). V IlymkuHa ke — «XJIOMEI, TO eCTh
nmoapocTok min oHoma. [Ipasuneno nu nmousut [lymxkua nonsekoro mosta? Jy-
MaeTcsl, TIEPEBOIYMK BBEI TEPOSI-«XJIOMIIAy, YTOOBl PYCCKOMY YHMTATEIO Jierde
OBLIO TIPE/ICTABHUTH CIICHY, ONTUPAsICh Ha YCTOSBIINECS MTPEJICTABICHUS, &8 UMEHHO
Ha TPaAMLMOHHBIA 00pa3 «Ka3auka», MaJIbIMKA-IPUCIYTH, OJETOr0 B Ka3aKUH
WK YEPKECKY M OCTPHIKEHHOT'O 110-Ka3alKU (KaKUM ObLI B FOHOCTH KPEIOCTHOM
Tapac llleBuenxo). JIn6o [lymkuH HempaBUILHO TOHSUT TIoIkCKoe «kozaky, co-
YTS €r0 TEM K€ «Ka3auKOM», TOIa KaK B IOJIbCKOH TPaJANLIH «Ka3aKoM» Ha3bl-
BaJIy, TI0 TOJIKOBaHUIO «CIioBapst MobCKoro s3eikay (Stownik), «stuga na dworze
magnackim, ubrany jak taki zolnierz» — «cmyry npu qBOpe MarHara, 0IeTOro Ha
conyarckuit Mmanep». Takum odpa3zom, Haym MOT OBITH U FOHOIIEH, U MYKXIYUHOU
CPEIHUX JIET, U MOXKUJIBIM 4YeJIoBeKoM. BoeBona oOparaercsi ¢ «ka3akom» IoJ-
YEPKHYTO MPEHEOPEKUTEIBHO, KaK ¢ YEeJIOBEKOM, JIMIICHHBIM YECTH U YyBCTBa
JOCTOMHCTBA, YIPOXKAET eMy. DTO TUIIMYHBIN CIyra, a HEe «Ka3ak» B COCIOBHOM
CMBICIIE, B TAKOM CIIy4yae MO-TOJIbCKU OH MUIIETCs ¢ 3ariaBHoi OykBbl: «Kozaky»
(B mepBOHauaNIbHOM BapuaHTe Y MUIIKeBHYA TaK U CTOSUIO, HO MPU MOBTOPHBIX
MyOJIMKAIUSAX OH MOMEHSIJI €€ Ha CTPOYHYIO).

Ho u cBs3b ¢ YCTHBIM HapOJHBIM TBOPYECTBOM, U HPOHH3UPOBAHHE-NIAPO-
JUPOBaHKE B aJIpeC «YKPAWHCKOM LIKOJIBD) MOJIBCKOTO POMaHTH3Ma, HE Jat0T OT-
BETa O CIOKETHBIX KOPHsIX Oautaapl MulikeBuua. ECTh 1M TakoBbIE MK €€ MOYKHO
CUMTATh LIEJIMKOM MTOPOXKICHUEM (paHTa3uu aBTopa?

Hama rumoresa 3akitodaeTcss B TOM, YTO OJHOW W3 OCHOB JUISl CIOXKETa
MoTJIa CIyXuTh paHHss Oamnana [Tymkuna «UepHas manb» (cam oH ee «Oaruia-
JIO¥» HEe HasbBad). B 000MX MPOM3BENCHUSIX OCHOBOW MTOBECTBOBAHUS CIYXKUT
pacckas o MecTH 00MaHyTOTO JIF0OOBHUKa/MYyka. OH BHE3aITHO CTAHOBHUTCS CBH-
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JeTeneM U3MEHBl. Pelenne paccuutarsest ¢ 0OMaHIULEH IPUXOIUT CIOHTAHHO
1 He3aMemmuTenbHO. ['epoit 6epeT ¢ coboit cBoero HeBoIbHUKA («paba» B «Uep-
HOM 1IaIn», KPEIOCTHOTO «Ka3aka»/«xJonua» B «BoeBozae») s momomnu B ocy-
LIECTBICHUHU KpOBaBOU MecTH. Jlanee crokeTHble TMHUM pacxoasTces. B «UepHoit
LIaM» U3MEHHMLA U cOOJa3HUTeNlb THOHYT, B «BoeBoae» nmorudaer MCTUTEIb.
Ho storo u Tpebyert >xaHp napoauu, Korjaa CUTyalus nepeBejeHa B KOMeAUHHbIIH
IUTaH, U BCE MIPOMCXOINUT «HE TaK KaK Ha/0».

«YepHas mwanp» (moa3arojoBok — «MonaaBckasi ecHs») — Mpou3Bese-
HHUE cO clIokHOU uaeHTHuKkanueid. C ofHOW CTOPOHBI, 3TO MOAPAKAHUE HAPOII-
HOH IIeCHE — KaK 3T0 oHuManu B Hayase XIX Beka, ¢ Ipyroi — BIOJIHE ayTEH-
TUYHOE POMAaHTHUYECKOE ITPOU3BEICHHIE (IIAIIA U IINAaruy», ¢ TpeThell — mapoaus
Ha Gannaay Bacunus XKykoBckoro «AnnHa u Anscumy (1814), oTkyna nosanm-
CTBOBaHbI HEKOTOpBIE AETAIH.

«Uepnas maiby, HanucanHas B Kunnnaese B 1820 rogy u onmyOiMkoBaH-
Has B 1821 roxy B «ChlHE OT€UECTBa», OBICTPO 3aBOCBAJIA MOMYJIIPHOCTh. YK
27 wrons 1821 r. [Tymkun nucan 6pary JIeBy: «UepHas maib Tede HpaBUTCS — ThI
IpaB, HO ee 4opT 3HaeT Kak Harmewdaranm» (I[lymkun 1937: 30-31), craB ogHuM
W3 caMbIX M3BeCTHBIX npousseneHui [lymxkuna. B 1824 rogy Hukomaii [lome-
BOI oTMevan: «mecHu llymkuHa caenanich HapOAHBIME, B JIEPEBHSIX MOIOT €T0
«UYepnyro manb», A. H. BepcToBckuii ¢ OOMBIIMM UCKYCCTBOM CETall Ha CHIO
[IECHIO MY3bIKY, U KHUTEIX MOCKBBI HE HACIYyLIAIOTCSI 04apOBATEIbHBIX 3BYKOB,
BIIOJTHE BBIpaxarorux cuiry ctuxoB [lymkunay (ITonesoit 1996: 243). A B 1830
MOSIBWIICS TIEPBBIN MepeBoj] Ha MOJbCKUM «UepHo! manuy», cielaHHbld JPyroM
Munkesnda ArToHHEeM DaBapaoM OasHIIOM. OTMETHM, UTO B albMaHaxe «Me-
mutene» Ha 1829 ron, n3naBaeMbiM OJIBIHIIOM, COCTOSITACH TTEPBast ITyOIUKAITHS
paccmarpuBaeMoii 6ayutaapl MulikeBrua, Torna kak «UepHas 1maiby MosBUIach
POBHO uepe3 roa B anbMaHaxe Ha 1830. Bo3aMokHO, 3T0 citydaliHOE€ COBHA/ICHUE,
HO, BO3MOXXHO, OIbIHIIA TPUBJICKIIO TEMAaTHYECKOE COBIAICHNE JIBYX ITPOU3BE/IC-
HUI PyCCKOTO M MOJBCKOTO ITO3TOB.

Anam MunkeBny npoxusain B kKopeHHoH Poccum (Cankr-IletepOypr,
Opnecca, Mockga, onsite Cankt-IlerepOypr) ¢ konua 1824 roma mo mas 1829
rozia, KOrja 1 COCTOsIIOCH €ro JMYHOE 3HAKOMCTBO U obuienue ¢ [IymKuHbM 1
KOIJIa OH IIepeBe ero cTUXoTBopeHne «Bocnomunanuey. Crkopee Bcero, HET oc-
HOBAaHMH CUNUTATh, YTO MONBCKUH 1MOAT HE 3HAN «YepHOoll manu», Ha TOT MOMEHT
— «BU3UTHOM KapToukw» Ilymikuna.

[ToMHMO BBILIIEOTMEYEHHOTO TOBECTBOBATENBHOTO, €CTh SIBHOE CXOJICTBO
B JIEKCHKe. «MIasyro TpedaHKy sl CTpacTHO JoOmim» U «z takim zapatem tyle
lat ci¢ kochatem». «Ja na wiernym konikuy», «Biege tutaj przez chtody i stoty»
n «zawotal kozaka Nauma» — «sg mMuajcs Ha ObICTPOM KOHE» W «BEPHOTO IO-
3Basl paba moeroy». VIMEIOTCS M HE CTOJb OYEBHIHBIE COOTBETCTBHA. «lIISIKY
Kak 0e3yMHBII Ha 4€pHYIo 1manb, 1 xmagnyro aymry tep3aer nedanby U « Wzrok

184



[yukns 1 Mutkesnd — ot «YepHoit mainu» k «Boesoje»

opuscit ku ziemi, i r¢kami drzacemi Siwe wasy pokrgca i dumay. «Hesepryto
neBy s1003an apmsiHuE» 1 «[IpepBath nonenys 3mozei He ycrem» — «I z twych
ustek rozanych i z twych licow rumianych, Mnie wzbronione stodycze wysysat».
«IIpenectHas neBa mackana MeHs» U «C TeX TIOp 5 HE 3HAIO BECENBbIX HOUYCH» —
«Dobrej nocy i dtugiej pieszczoty» (Ilymkun 1948; Mickiewicz 1899).

B 06oux npounsBeseHUsIX GUKCHPYETCsi 0COOCHHOE BHUMAHHE K «TOJIOBEY»
(«teb»). ¥V Ilymkuna B 32 cTpokax (M3 HUX 2 CTPOKU — OBTOP) IBaXbl — «bes-
IJ1aBOE TEJO 51 AONTO TonTam, «C TiaBel €€ MEPTBOM CHSIB YEPHYIO IIANbY», KPO-
M€ TOTO, caMa T10 ce0e «Imalb» — rojJoBHOU yoop. Y MumkeBuda B 56 cTpokax
4yeThIpexk bl — «Stary teb na twem tonie kotysab», «Potem palnij w twoj teb lub
w t¢ dziewke», «Pierwej musi w teb dosta¢ pan mtody», «I ugodzit w sam leb
— wojewody» (Mickiewicz 1899), To ecTb BoeBoJa «CTapyro TOJIOBY Ha TBOEH
TPyAH KOJBIXall», TIOCJE OH TpeiaraeT Ka3aKy BBICTPENUTH cede (B IIYTKY) B
rOJIOBY JTHOO MOJIO/ION KEHIIWHE, 3aTeM TOBOPHUT, YTO TIEPBBIM B TOJIOBY JIOJKEH
OBITH IOPAXKEH «MOJIOI0M TOCTIONHY, & B UTOTE ITYJIsl [TONAAaeT B €0 (BOSBOADI)
TOJIOBY.

C «leb» cBsa3ana, BO3MOXKHO, KpyITHEHIIIas IepeBogueckas ommoka [Iyrm-
kuHa. OH TOHSUT 3TO CIIOBO Kak «J100» — «Llems eit B 100», «IIpsimo B 106 emy
nomaim» (Ilymkun 1948), Torna kak «teb» 3TO OMH U3 CHHOHUMOB «TOJIOBBI» B
TOJILCKOM, OOBIYHO UCTIOIB3YEMBI TI0 OTHOIICHHIO K )KHBOTHBIM (Januszkiewicz
2020; Pszczotowska 2001).

B pycckoMm si3bIke «100» CIOBO M3 aKTHBHOTO CIIOBaps («MEIHBIH 100,
«Ha 10y He HaKMCaHOY», «4YTO B JI0O, 4TO 1O JOy»), Tak uTo ommnoOKa [lymkuHa,
MIOMUMO BBEICHHS B 3a0JyKJICHHE KOPHEBBIM POJCTBOM, BIOJHE MOHATHA. Ho
MIpH MIPHUIIETNBAHAY B 100 TpeOyeTcs CHalIepcKoe UCTIOTHEHUE, BPSIT JIH JOCTH-
YKHMOE B DTIOXY KPEMHEBBIX PYXKel, MyCTh 1 IIOBBIIEHHON TOYHOCTH, C BHHTOBOI
pe3b0oit («BHHTOBKa» — «strzelba gwintowkay). Dto cTaBut moa Bonpoc Tpedo-
BaHHE BOEBOJBI. A IIaBHOE, YTOObI OMNACTh B JI0O CaMOMy BOEBOJIE, CIIyYaiHO
WM HE CIy4aifHO, HaJO LEIUTh €My MPSMO B JUIO (HArmoMHUM, 00a CTpeKa,
MaH ¥ ciyra, cuaat 00k o 0ok B 3acaje). [loaTomy 3akirounTebHas crpoda y
ITymxuna —

BricTpen no cany paznanics.
Xromer maHa He JT0XKaJICs;
Boesoga 3akpuyai,
BoeBona normarHysics. . .
XJormern, BUIHO, IPOMaxXHYJIICS:
[psimo B 106 emy momnai.

(ITymxun 1948: 315)

MPeICTACT HE COBCEM YOCIMTENILHOMN, OJ{Ha OIMKMOKA IMOBIIEKIIA 32 COOO0M APYTYIO.

185



Makcenm AHatonbeBHY ApTeMbes

Hogaropcto Ilymkuna B «HepHOH I1ainuy» 3aKIi04ajioch B JIBYX aclek-
Tax. Bo-mepBrIx, n30uTYyI0 TEMy 00 00MaHyTOM MyXe (JTTOOOBHHKE) OH M3JIOKUIT
oT miepBoro Jjuma. Tot, kTo y JKyKOBCKOTO IMpe/cTaBai B OTPHUIATEIIEHOM BH/IE,
IOJTYYHIT TIPABO TOJIOCA U SBUJICSI COBCEM B MHOM CBETe, 00Jiee POMaHTUYECKOM,
BIUTIOTH JI0 MPEIBOCXHIICHHUS Oyay1ero repost JloctoeBckoro — TBaph J st Ipo-
JKalllask Wiy MPpaBo UMEK? — U, BO3MOXHO, BBI3bIBasl K ceOe couyBcTBHE. BHI-
0Op pacckasa OT MEepBOro JUIa U ObUT OJIHOM M3 MPUYUH BO3/eHCTBUS «UepHoii
rajn» Ha COBpeMCHHI/IKOB,2 I/I6O YUTaTCJIb WM CIIylIaTejib MOI' IPCACTAaBUTH
cebs Ha MecTe Teposl.

Bo-Bropsix, [lymkun BBen paba — coygactHuka Mmectu. Ho y Hero pad Obut
(hurypoii Broporo miana. Pycckuii mosT He IpuIaBall eme 3Ha9eHHsI CBOEMY CIO-
YKETHOMY XOJIy C HOBBIM IIEpCOHaKeM. A HOBaTOPCTBO MHUIIKeBHAYA 3aKITIOYATIOChH
B TOM, YTO OH, B CBOIO OY€pe/lb, BRIBEJ COYYaCTHHKA Ha TIEPBHIH IUIaH, 3aBsS3ajl
Ha HEero KOMITO3uInio O0amraael. Hemapom y Hero oHa Ha3biBaeTcs «Czatyy, a He
«BoeBoma». OH oTKa3ajcs OT MOBECTBOBAHMUS OT MEPBOTO JIMIIA, HEBO3MOXKHOTO
0 COOOPAKEHUSIM CIOKETA, 3aTO IJIOAOTBOPHO Pa3BUII JIMHUIO «paday.

V IlymkuHa pab He UMeeT UIMEHH, He TIPOSIBIISIET aKTUBHOCTH U COOCTBEH-
HOM Bosmi. OH MOJYUT KakK CITy’KUTeIb TapeMa M MHOM BOCTOYHBIN HEBOJIBHHUK
— ONIMIETBOPEeHUE (PaTyMa M MOKOPHOH Hepaccyxjaaromieii cuiibl. Y MuiikeBuya
Ka3aK WHIUBUIYaTU3UPOBaH (€CTh UMs) U HaJICTICH BOJICH, 1, B KOHCUHOM UTOTE,
BBICTyHaeT TO Jin opyaueM [IpoBuaeHus, TO 1 MCTUTENEM TI0 JINYHON MHUIHU-
aruBe. Kazax Haym — o cytu TOT ke pa0, B Hauase Oajuiagpl HTPAeT BTOPOCTE-
MIEHHYIO TTACCHBHYIO POJIb, MOJTYa BBICIYIIMBAET YIPEKH XO35SUHA W MCIIONHSIET
€ro TIPUKa3bl: OH JIOJDKEH MPHUHATH aKTUBHOE y4acThe B YOWHCTBE (B OTIMYME
oT «YepHoli manu»), HO MOCTENICHHO BBIXOIUT HA MIEPBBIN IJIaH, 00OpeTaer ro-
JOC U TOJ| KOHEI] HEOXKUIAHHO OKa3bIBACTCS TIIABHBIM JICHCTBYIOIIUM JIHIIOM
(Januszkiewicz 2020).

Bompoc, koTopslif TOAHUMAIOT U PYCCKHE, W TMOJIBCKUE HCCIe0BaTeIN
«BoeBobl», U Ha KOTOPBII OHU HE MOTYT HaiTU oTBeTa, — noyemy IIymkuH us-
Opan [ TepeBoJa XOpei, a He TPEXCIOKHBIA pa3Mep, YTOOBI OBITH OIIKE K
nonmuaHuKy? Jlycsuura IlmaomoBcka cumraet (Pszczotowska 2001), uto mosT
ommb09HO pemnwi, uTto «BoeBomay — mompakaHue HapOIHOH MecHe, U TIepeBo-
IIIT €€, IMUTHPYS TPOCTOHAPOIHBINA CTHIIb TEM CIIOCOOOM, KaKUM OH ATO Jeiajl
B «YToruieHHHKe» Wi B «CBar VBaH, Kak MATh MBI CTAHEM).

B. D. Bamypo numier: «MoxxHO OBUTIO OBl 0XHUATh, 4TO U B ,,BoeBome™
OH BOCIIOJIb3YeTCsl CTpO(hUIecKM HOBOBBeZeHHEM MHUIIKEBHYa, HO KaK pa3 3To-
rO HE MPOUCXOMUT. MBI MOXEM JIMIIb rajiaTh, Houemy [lyIIKuH pe3ko U3MEeHUIT
crpoduky». Bamypo nosicuser:

2 Cwm. ITpockypun 1999: 100.
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«[O]purnnanst nByx 6amnax MunkeBnda, mepeBeaeHHbIX [IymkuabM B 1833 1.
HaIlMCaHbl OJHOM M TOH ke cTpodoii, BepBble BBEACHHONH MUIIKEBUYEM B I10-
JBCKYIO TI093MI0. DTa cTpoda (NMOoTydrBINas Ha3BaHUE «MHIIKEBHYCBOW»), e
MIPOUCXOXKJCHUE, CEMAaHTHKAa U METPOPUTMHUYECKOE Kaue€CTBO XOPOIIN HU3yUEeHBI.
MurnkeBry Harmcan obe 0armTaapl aHaeCTaMy;, TIEPBBIA U TPETHH CTUX Ka)KIOTO
YETBEPOCTHIIHS PEJICTABISIOT COOOIO J[BA MOIYCTHUILHSI IBYCTOITHOIO aHAIIEeCTa,
CBSI3aHHBIX BHYTPEHHEH pH(MOIf; 4eThIpe CTHXa — TPEXCTOIHEIN aHamnecT. [ eHe-
THUYECKH 3Ta cTpodha BOCXOAUT K Oautazne JKykoBckoro «3amok CManbroibmM» — u
COOTBETCTBEHHO K opuruHany B. Ckorra, ¢ MoguduKanusmMu, 3aBUCSIIIMH OT
0cobeHHOCTel nonbekoro ctuxocnokenus. B, ,byapeice™ ITynikud oueHb TOUHO
BOCTIPOM3BEN 3Ty CTPO(dy, BITIOTH 10 XKEHCKUX PH(PM, €CTECTBEHHBIX UMEHHO JUTA
nossckoro ctuxay (Baiypo 2004).

Bmustare nepeBona JKyKoBCKOTO Ha M30paHHBIN pa3Mep MOATBEPKIACT U
[Mmraonoscka Jlyceiuia (Pszczotowska 2001).

XopeB BBIABUTACT CBOIO Bepcuio: «V3MeHeHne pasMepa Oammansl «Boe-
BOJ1a», BO3MOXHO, ObLIO MMPOJAMKTOBAHO CTpeMiieHreM [lykuHa yCuimTh 1uHa-
MH3M, CTPEMUTEIHHOCTh TEUCTBHI Oaltaably, a Tak Jke mojaraet u 3. [ pocoapt
(Grosbart 1965, 1973) u no6asnser: «Bosmoxkno, [Tymkun nepesen «BoeBomy»
XOpeeM elle W MOTOMY, YTO OOJBIIMHCTBO M3AAHHBIX UM B TO BpeMs «CKaz0oK»
Hanucanbl xopeem» (Xopes 2000).

[IpencraBnsgercs, uto IlymknH HE XOTeN, YTOOBI MPU TPEXCIIOKHOM pa3-
Mepe y 4MTaTeisi BO3HHKAIM KaKHe-IMOO ajullo3uu ¢ ero «YepHoW MIajbioy.
OH cnenan BbIOOp B ITOJIB3Y YETBIPEXCTOMTHOTO XOpesi, YTOOBI CBSA3b JIBYX IPO-
W3BEICHUI He ObLTa CTONb sSBCTBeHHA. COOTBETCTBEHHO, IUIABHBIH U HETOPO-
BB ampuOpaxmii «YepHO# mIamm», COOTBETCTBYIOIIWN T'PYCTHBIM MEJH-
TalUsIM JIMPUYECKOTO TePOsi, COBCEM HE MOX0X Ha OOJPBIA U 3BEHSIIUNA XOpeH
n3 «BoeBoabl», mpousBeneHUs, MOBTOPUM, KOMHUYECKOro >xaHpa. CpaBHU-
Te: «MBI BBILUIH; 51 MYaJcs Ha OBICTPOM KOHEe» M «Sl ckakajd BO Mpake HOYH
Muutoit naHHBI BUAETH 04m». [lyIITKuH He eat, BUIAMO, U TIOBTOPSITH caM ceOsl.

[o namemy muenuto, [lymkuH, ckopee BCero, MOHsUI, YTO CTal 00bEKTOM
napoauu MunkeBuua, U, OTHOBPEMEHHO, YTO €0 CKKET MOITYYHII IPOIOJIKEHUE.
Tot akr, uTo OH BEIOpa CTUXOTBOpEeHHEe MHUIIKeBUYA [T IEPEBO/Ia, TOKa3bIBa-
€T, UTO OH BIIOJIHE MOJOKUTEIbHO OLIEHUII XOJ MOJBCKOr0 1M03Ta, HO HE 3aX0Te,
YTOOBI pyCCKUN YUTATENh 0CO3HAN CKPBITHI HAMEK, COAEPIKAIINIICS B €r0 KOMU-
YyecKkol Oatase, Toro, 4to «YepHast mab» oKa3alach 00bEKTOM HPOHUYECKOTO
MEPEOCMBICTICHUS U AalibHEHIIero pa3Butus. [103ToMy OH BBIOpal COBEPIICHHO
HEOXKUJIAHHBIN CTUXOTBOPHBIN pa3Mep AJIsi CBOETro NEPEBOA, UTO B AalbHEHIIIEM
CTaBWJIO B TYTHK JINTEPATYPOBEAOB, 033/1a4€HHBIX TakuM pemieHueM llymkuna.
Taxoke B epeBojie coBceM jipyrasi cTpoduka (MECTUCTUIIINS ), YBOJIAIIAS JaJIEKO
B CTOPOHY HE CTOJIBKO OT YETHIPEXCTPOUHBIX CTPoh MurikeBn4a, CKOJIBKO OT ABY-
ctuinit «YepHoii manuy». B 3Ty e JOTrUKy YKIaIbIBA€TCs IPUHATHE B KAUE€CTBE
HazBaHWUs «BoeBonmbI», UTO ONMATH-TAKM CMENIAET BHUMAHHUE C XJIOMIIA.
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[TymkuH BBOZUT MOMEHT BO3BPALLCHUS BOEBObI U3 MIOXOMA, OTCYTCTBYIO-
muil y MuikeBu4a, OTCblIasi pyCCKOTO YUTATENs K 3HAKOMOMY JUIsl HETO CIOKETY
IoTIIaHAcKol Gananel B nepeBojie JKykosckoro (1822). OTum oH, BO-TIEPBBIX,
[IOKA3bIBAET CIOKETHYIO POJOCIOBHYIO Y MHUIIKEBUYA, O’KUBIISIET B IAMSTH CBSI3b
Mexny HUM U JKyKOBCKHM, a, BO-BTOPBIX, CHOBa MacKHpyeT «UepHyro LIajiby,
IJie HEeT TeMbI BO3BPALIEHMSI, U KOTOpasi BHE3AIMHbIM OTKPBITHEM U3MEHBI B MPH-
BBIUHOM PYCJI€ )KU3HHU, CKOPEE, HAIIOMUHAET MOJIbCKUH OpUruHai MunkeBnya.

Otmernm, uto y JKykoBckoro B Oamnane «3amok Cmanbronsm, nin Msa-
HOB BEUEp», KaK U B IIOTIIAHJCKON IIEPBOOCHOBE, ECTh «I1a%K MOJIOAON», KOTOPbII
u cooOmaeT 0apoHy, BEpHYBIIEMYCs U3 [10X0/a, O IOBEICHUH ero keHbl. Ho oH
He pal ¥ He y4acTByeT HU B KakoM yOuiicTse.

" eme onna 3araaka «Boesonb». ITpu neperoae IlymkuH co3HaTeabHO
«TIOJABIISIET» YKPAUHCKUM KOHTEKCT — CHUMAET [OA3arojI0BOK, OCTABIISAS TOJIBKO
COMHUTENbHBIN yKpanHu3M (Pszczotowska 2001) «xiormemny, B3SThI U3 TOJIBCKO-
ro si3bika — «chtopiec». TakuM ke MOTOHU3MOM MOXKET CUUTATHCS U «railyube
miemMs» (0T mosbekoro «hajduky), Tak ke Kak «maH» U «ImaHHa». To ecTh Hhde-
ro crenuduyecku ykpauHckoro B «BoeBoze» HeT. 3a MecTo IeCTBUS BIOJHE
MOXHO MPHHATH U coOcTBeHHO [lonmpiry. W IlymkuH npu nepBoii myOIuKauu
B KypHane «bubnmoreka as yrenusi» B 1834 romy manm CBOW MOA3arojIOBOK —
«Ilonbckas Gamnaga». Y MunkeBn4a B OpUrHHANC Majlo YKPAaUHCKHX peasni,
HO €CTh YeTKasi IPUBSI3Ka B ITOJ3aroJ0BKe — « YKpanHCKas 0auiagay, Tak jke Kak
y Ilymkuna B «MoJgaBCKOW MECHE» HET HUUYEro COOCTBEHHO «MOJIIaBCKOTOY,
kpome JlyHasi.

Bamypo ormeuaer: «3acana» (max ou nepesen «Czatyy — M. A.) Obuia
ornpezneneHa MUIKeBUYEM Kak «yKpauHCKas Oaiuiana», HO 1lymkuH, o4eBUIHO,
HE OLIYTHJI B HEH criequ(HUIecKy YKPanHCKOTO KOJIOPUTA U U3MEHMUII NIPH T1eda-
TaHUH «YKpPaWHCKas» Ha «nonbckasy. Banypo nobasnser: «[lymkun B «Boeso-
Ze»... BBOOUT 0003HAYECHNUs1, HHIANKATOPBI IIOJILCKOM PEUr — «I1aH MOM», «LEJINTh
MHE HE MOXXHOY, «IJIa4yT OYM» B Tpelesax PyCCKOW CTHIIMCTHUYECKOH HOPMBD)
(Barypo 2004). 3ameTrM — OJIBLCKOM, HO HE YKPAUHCKOH, a Beb BCE TPU IIUTATHI
IIPUHAJIEKAT «XJIOMILY», KOTOPBIA MOI' ObI TOBOPUTH C YKpaMHHU3MaMH. XOpEB
MUILET, TOAJACeP>KUBas Mo3uLuIo auTeparyposena Jleskosuu S. JI., uro «[lymkun
CTPEMHJICSI BEPHO Tepeaarh Mojdbckuid Konoput Oamtaasy (Xopes 2000). Cama
JleBKOBWY BBIpaYKAeTCS TaK:

«MupoBas 0T3bIBUMBOCTb [lylIKMHA T03BOIMIA €My, clieTaB Oaliaay JTOCTOSHH-
€M PYCCKOM KyJIBTYpPBI, BOCCO3JaTh KOHTEKCT CTHJIMCTHYECKUX M OOpa3HbIX ac-
COIMAIINH TTOJILCKOTO ObITa... BepHas mepexada cTuist HapoaHOW Oayutaibl U ee
HOJIbCKAsl OKPacKa, HEeIbHOCTh M TOCIIEI0BATEIbHOCTh XapaKTepoB (XOTS U Ipy-
I'HX, 4eM y MuIKeBrYa), HalpspKeHHask IpaMaTHIHOCTb | JISKCHYEeCKasi TOYHOCTh
cTaBsT nepenenky IlymknHa Bblle MHOTHX TOYHBIX U MOCIIEA0BATEIbHBIX TIepe-
BOJIOBY. (JIeBkoBHY 1974)
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[ToBTOpYM, YTO TTONIBCKHE MCCTENOBATEH OTPHUIIAIOT «HAPOIHOCTHY Oa-
naael MurnikeBuda (Pszczotowska 2001).

To ecTh Tpu uccienoBaTeNs CX0AATCA B TOM, uyTo «BoeBoma» momyuuics
«TOJBCKOW», & HE «YKPAaWHCKOM» Oammamoi, HO Ha dTOW KOHCTATallud OCTAHAB-
nuBarores. [louemy xe [lynikuH DOCTYMI UMEHHO TaK?

Ero mosma «IlonraBa» (1829) u «Beuepa Ha xytope Onu3 JnkaHbKI»
(1831-1832) H. B. T'orons ctanu orBetoMm Ha «Maputo» u «KaHEBCKUil 3aMOK».
Mex Ty pycCcKO# | MOBCKOM JINTEpaTypaMy Pa3BepHYIOCh HESIBHOE COTIEpHHIYE-
CTBO 32 OCBOCHHUE TEPPUTOPUU U UCTOPUHU YKPAUHBI, 32 UX KIIPUCBOCHUEY. DTy
00ps0y moporpesaiu nonutuueckue coobiTus — B koHue X VIII Beka IIpaBoGe-
pexHas YkpauHa Bouuia B coctaB Pocculickoit umnepuu, a [lonbina, HanmpoTus,
yTpaTuia CBOIO rocyaapcTBeHHOCTh. [lepBbiii mar cnenanu ManbueBckuii u [o-
LIMHCKUNA CBOMMU N03MaMu, BTopoil — [lymkun u ['orons. B oTBeT Ha nonbckyo
JIUTEPATyPHYIO BEPCUI0 YKPAUHBI, UTO «YKPAMHCKOE» — 3TO YaCTh «IOJIBCKOTOY,
nMHu ObUTa TIPEUIOKEHA pyCcCKasi Bepcus, arodeo3oM KoTopoit mpencran «Tapac
Byns6a» (1835). B melt uctopus u reorpadus YKpauHbl — pyCCKHeE.

CTOHNT 3aMETUTB, YTO KYKpaWHCKas IIIKOJIa» B aJIbHEHUIIIEM MPOIIIa CI0XK-
HYIO 2BOJIOLHUIO B JIUIIE CBOUX IPEACTABUTENCH, HEKOTOphIe n3 Hux (YaikoB-
ckuii, | paboBCKUI) MTepeIIi TBOPUESCKHU HIIM B OOIIECTBEHHOM ACITSIILHOCTH HA
MEHEE aHT'AXKUPOBAHHbIE MTO3ULIUU.

Ecnu «IlonTaBa» npoHn3aHa yKpauHCKUM KojopuToM («Tuxa ykpanHckas
HOYBY, «Cenoil yKpanHCKUH neBemy» u T. 1.), To B «BoeBoje» oH mpakTH4ecKH
orcyTcTByeT. [lynikuH He X04eT NoAbIrpblBaTh MULIKEBUYY B €r0 MOIBITKE, IyCTh
1 KOMHUYECKOHU, «IIPUCBOUThY» YKpaUHCKOe Hacienue. OH NepeHOCUT MECTO NIEH-
CTBHSA B a0CTPaKTHBIN «ITOJBCKUIH MUPY» C «[TaHAMHU» U «ITaHHAMK». B pe3ynbrare
JUISL PyCCKOTO ymTaressa 6amnaga MuIkeBu4a B €ro IepeBoJie BOCIIPUHUMACTCS
Kak cyry0o MoIbCKOe TPOU3BECHNE.

kokok

IIpousBenenue Anama MuikeBrya MOIMHOCTBIO CAMOCTOSTENBHO. bama-
na Banerepa CkorTa u ee pycckuil nepesoa Bacunust JKyKoBCKOro, «OTKPBITHE»
YKPauHCKOHW TeMaTHKU IOJILCKUMH MO3TaMH OJHOMMEHHOM IIKOJIBI, CIOKETHBIE
U JIEKCHYECKHEe OCOOCHHOCTH TMOMYJSPHEHIIET0 CTHXOTBOPEHHSI TOTO BPEMEHH
«Uepnas manb» Anekcanzapa [lylknHa MOIIM JIMIIb OKa3bIBaTh BIMSHUE Ha TE
WM MHBIE acTieKThl «BoeBoab».

[Tymkun, coznasas «BoeBogy», He ObUT CTOJIb CAMOCTOSITENEH, TOCKOJIBbKY
BBICTyHaJI KaK MEePeBOIYMK, HO U B paMKaX CBOMX BO3MOYKHOCTEW IMOCTapajcs
MIPOSIBUTH MAaKCHUMYM CBO€00Opaswsi, 1a0bl TPOU3BEACHHUE OBLIO BIIUCAHO B TEKY-
LMK TUTEepaTypHblid KoHTeKCT. [lepeBon Oamansl MunkeBuya NOCTaBUII TEpEL
[TymKuHBIM psiji BEI30BOB JINYHOTO U OOIIECTBEHHOTO CBOIMCTBA, HA KOTOPHIC OH
JIOJDKEH OBLT OTBETUTH B XOJI€ PAOOTHI.
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Maxkcum AHaTOJhEeBUY ApTEMjeB

I[TYIIKWH 1 MULKJEBUY: O [JPHOI" LIIAJIA KA BOJBO/[H

Pe3ume

Pan ananusnpa okoTHOCTH HacTaHka O0anazie Bojeoda Anama MulikeBnya u
E-CHOT ITPEBOJIa Ha PYCKH je3uk u3 nepa Anekcanzpa [lymkuna. [ToceOHa maxma
nocBehena je moryhem ytumajy IlymkuaoBe mecme [{pru wian Ha MULIKEBUYEBY
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OaJary, Ipu 4eMy ce OBa T€3a apryMEeHTOBaHO obpasnaxe. O0a naena cariieaBajy
C€ y KOHTEKCTY PyCKO-TIOJbCKUX KEbMKEBHUX Be3a MpBe nojoBruHe XIX Beka, anu
1y MAPEM OKBHPY CBETCKE KIIDKCBHE TPAIUIIH]E M IIOSTHIKOT pa3Boja IBOJUIIE
recHrka. Pam HacToju ma pasjacHU TMojeuHa HepacBeTJheHA MHUTamka y BE3W ca
[lymknHOBUM TIPEBOJOM, TIpE CBETa MPOMEHY CTUXOBHOT OOJHMKa OpHTHHAla U
M30CTaBJbamke YKPajUHCKE TEMATHKE, Kao U Jla YKa)Ke Ha TIPEBOIMIIAYKE TIPOITYCTe
KOjH JI0 cajia HUCY OMITH YOUEHHU y PYCKOj KEbIYKEBHOMCTOPH]CKO] IUTEPATYPH.
Kwyune peuu: Amam Munkjesud, Anekcanmap [lymkun, Bacumuje XKy-
KOBCKH, YKpajHHCKa IIIKOJIa IMTOJHCKOT POMaHTH3Ma, Oaliaia, pyCKd pOMaHTH3aM.
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TIOMEHCKHI TOCY1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET
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g.m.mamatov(@yandex.ru

KOHIIETILIMA BPEMEHMU B LIMKJIE CTUXOB MAZA U3 KHUTU
HITUL]bI B BO3J]VXE K. ]1. BAJIbBMOHTA

CraTbs MOCBSAIICHA WCCIICAOBAHUIO KOHIICTIIIUN BPEMEHHU B 3PEJIOM TBOPUYCCTBE
MpeacTaBuTeNs crapuiei mkoisl pycckoro cumposin3ma K. JI. bansmonta konua 1900-x
IT. Ha MaTepuaje TEOPETUIECKUX pabOT U MOITUUECKOTO UK Matis N3 KHUTU CTUXOB
Imuywt 6 6o30yxe. Cmpoxu nanesnvie. PaccMaTpyuBaroTCsi ONIMO3UIUK TPUPOIHOTO/KO-
CMHYECKOTO U UCTOPHYECKOTO, MH(POIIOTHIECKOTO U 3eMHOTO BpeMeHH. V3yJarorces oT-
JebHBIe 00pasbl, CBI3aHHBIC CO TEMIIOPAIbHON CTPYKTYPOH IHKIIA, OOHAPYKUBAIOTCS
¢unocodekre 1 MUGPOTOITUICCKIE OCHOBBI KOHIICTIIIUU XPOHOCA Y MOITA.

Knrouesvle cnosa: Kouncrautun bansmont, Ilmuyst 6 6o30yxe. Cmpoku HanegHule,
KOHIICTIIIUSI BPEMEHH, TEMIIOpaJIbHAS CTPYKTYPa, CHMBOJIN3M, 00pa3HOCTh, MH(OIIOITHKA.

This article explores the concept of time in the mature work of K. D. Balmont, a
representative of the older school of Russian Symbolism, from the late 1900s. It draws
on theoretical works and the poetry cycle Maya from the book of poems Birds in the Air.
Melodious Lines. The article examines the oppositions of natural/cosmic and historical,
and mythological and earthly time. The imagery associated with the temporal structure
of the cycle is examined, revealing the philosophical and mythopoetic foundations of the
poet's concept of time.

Keywords: K. D. Balmont, Birds in the Air. Melodious Lines, concept of time,
temporal structure, symbolism, imagery, mythopoetic poetry.

[lepen HemocpenCTBEHHBIM HCCIIEIOBAHUEM CIEIyeT 0003HAYUTh
METOJI0JIOTHYECKHE PaMKH 3asBJICHHOTO B Ha3BAaHUM CTAaThu TepMuHA. B
HaleM MOHUMAaHUH KOHLCIIIUNU BPEMCHH MBI OPUCHTUPYCMCA Ha (I)CHOMC-
HOJIOTUYECKOE OCMBICICHHE JAHHOM KaTeropuu. JTO CBA3aHO C TEM, YTO
unen J. ['yccepns, Hameamme cBo€ OTpaKeHUE Kak B 3aMaJHOM, TaK U B
pyCcCKoOil (COBETCKOM) TpagulliK, 0COOEHHO SPKO MPOSBISIOTCS B UCKYC-
CTBE MoziepHa. B ocHOBe uzeii (heHOMEHOIOTUH BPEMEHH JICKUT repaKiin-
TOBCKHMM TE€3UC O BEYHOUN TEKYyUECTH TEMIIOPAIbHOTO T€UEHUS («JIBAXKIIbI
TeOe He BOUTH B ofHy U Ty ke peky» ([Tnaron 1990 1: 635)). Ucxons u3
Pa3BUBILKX ATy XPECTOMATUHHYIO CEHTEHIMIO paboT (heHOMEeHoIornye-
CKOM IIKOJIbI, MO>KHO CJIEJIaTh BBIBO, YTO JUISI KyJABTYpbl XX B. KOHIEIIIUS

*  https://orcid.org/0000-0003-0625-3853
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BPEMEHH XapaKTEepPHU3YyeTCs CAEAYIOLUUMH YyepTaMu: 1) HEeMOBTOPSIEMOCTh
BEYHO TEKYIIMX COOBITUH, MOAOOHBIX MTOCTOSHHON CMEHE UAYIUX APYT 32
JIPYTOM HOT B MY3BIKQJIBHOM maccaxke 6e3 octanoBkH (I'yccepnn 1994, 1:
13—14; Jloces 1990: 759); 2) nocTostHHAs TMHAMMKA, IPUHLIMI perpetuum
mobile. Mcxons U3 npeapiaymero Te3uca, CTaHOBUTCSI OUEBHIHBIM, YTO B
(E€HOMEHOJIOTUHU BpPEeMs €CTh BEUHBIN MMOTOK, HE IPOOSIIMIACS HA OTPE3KU
MIPOLIOT0, HACTOSIIEro U Oymaymiero. 3) YacTele NposiBICHNs BPEMEHH B
BHJI€ WJUTIO3UM U CHOB, YTO CBS3aHO ¢ Kareropuei nmamstu: «[B] Bocrmo-
MHUHAHHH BHOBbH OCO3HAIOTCSI TO OIHH, TO JAPYTrHe COOBITUS €€ (JKU3HM)
MPOIIJIOT0, U ATO O3HAYALT: KaK caMM cOOBITUS Tponutoro. Peduekrupys,
s MOTY 00paTuTh 0cob0e BHUMAaHUE Ha ATy NMEPBUYHYIO KU3Hb, TOCTHYb
HACTOsee KaK HACTOsIIEe, MPOIIEAIee KaK MPOIIEAIee — B KaueCTBE
ero camoro» (I'yccepnb 2010: 33). [Ins Hac Takke BayKHA KOHIIETIIUS MH-
(udeckoro BpeMeHH, B CBsi3U ¢ o3THKOH K. banbMmonTa, yacto obparas-
ierocsi K MU(OIOrHYeCKUM MPEACTABICHUSM Pa3HbIX HAPOJIOB U 00BEAH-
HSIBIIETO HECKOJIBKO MU(UYECKHUX CIOKETOB B oHOM nukie (L[pikyHOBa
2005), a motoMy MbI oOpaTumcs K uaesMm E. MeneTuHCKoro it JoKasa-
TEJIbCTBA COENMHEHNS (DEHOMEHOIOTHYECKOTO MOHUMAaHUsI XpOHOCa Y T10-
3Ta-CUMBOJIHMCTA C MUDOIOTUYECKUM.

Bpewms sBnsercs neHrpansHoi kareropueil B mupuke K. /1. baasMon-
Ta, HA YTO YKa3bIBAIOT yKE 3aIvIaBUsl €ro IUKIOB U KHUT CTUXOB: Meowcoy
Houvio u /{lném, Menosenws cauanus, 3apeso 30pb. M. Bonommn ooparun
BHHUMAaHUE Ha JaHHBII acleKT 033U cTapiiero cuMmponucra: « /s banb-
MOHTa HET BPEMEHHU — TOr0 OOBIYHOTO BPEMEHH, U3MEPSIEMOI0 MUHYTa-
MU, THAMHU U Togamu. Ero Bpemst u3mepsieTcsi BEUHOCTHIO U MTHOBEHUEM)
(Bonommn 1988: 537). BonommH TOYHO OTMEYAET, 4TO ISl CHMBOJIMCTA
BpEeMs BUJIUTCS UM B OYCHb KPYIHBIX, KOCMUYECKUX KaTerOpusX, WIN B
ype3BbluaiiHo Kpatkux. [Ipu 3Tom banbMOHT MbIcaUT Bpemst u B Oosee
TPaJAULIMOHHBIX TIOHATUSAX CE30HOB T0J1a, MECALIEB, BPEMEH CYTOK, YacoB,
MUHYT, CEKYH[, 4YTO IPOTHUBOPEUUT MBICIU COBPEMEHHUKA. ABTOpPCKHE
«umdeporaT» u «KaneHIapb» HACBIIIEHBI CHMBOJIIMYECKH, HOO «3Ta Kare-
ropusi OBITHSI CTAHOBUTCS MPEAMETOM MOITHUUECKON peduiekcuu, ooperaer
CTaTyC TO 3aKOHA XHU3HH, TO “JIMKa” MPUPOABI, TO TyXOBHOHU “Mepbl”» (JIa-
3apecky u qp. 2025: 9).

MHorue uccienoBaresd M3y4ajld JaHHYI0 HpoOieMy B IHO3THKE
bansmonta (Xanzen-JIése 2003; Koobaesa 2000: 75—79; Kpoxuna 2024;
KynpusinoBckuii u ap. 2014), Ho HEKOTOpbIE LIUKINYECKUE €IMHCTBA HE
paccMaTpuBaIMCh KOMIUIEKCHO B KOHTEKCTE TEMIOpaibHOW MHU(OIOTHH
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w3 kuuru [Imuyet 6 6030yxe K. /1. banbmonta

ModTa. DTO KAacaeTcsi KHUTH CTUXOB [Imuywl 6 6030yxe. Cmpoku Hanes-
nole (1908), moutn He3aMeueHHON KPUTUKAMU PYCCKOTO CUMBOIM3Ma. Mc-
KJIFOUEHUEM MOYKHO Ha3BaTh €1KO€ YIIOMUHAHUE O HEW B O4epKe DIUInca:
«MpI HE OyzieM OCTaHABIIMBAThLCS HA pa300pe 3TOM KHHUTH, TaK ke Kak U Ha
BBILLIEIIEH HE3a0JT0 EPe] He KHUTOM, HOCAILECH MOTENTHOE 3arJIaBUe
IImuywi 6 6030yxe, TOTOMY YTO OHU HE MPUOABIISIOT HUYETO HOBOTO K I10-
CleIHEMY IeprUoy TBOpuecTBa basibMOHTa, K OIpeesiieMOMYy HEKOTOPBI-
MU KpUTHKaMH Kak “yiiepOHas ¢as3a ero TBopuecTsa’, HaMH ke, Kak (aza
€ro oKoHuaTebHOTO yrnaakay (Dmmc 1998: 106). B cBsa3u ¢ 00bEMHBIMU
OTpaHUYECHUSIMU MbI PACCMOTPHUM KOHIEIIIHUIO BPEMEHH TOJIBKO B OKaHYH-
BalOIlIEeM KHUTY IMKJIe CTUXOB Maiis, ipeacTapisioniemMcs oopasnomM (u-
T0CO(CKUX M ICTETUYECCKUX BO33PEHUN HA BpEMs CTAPIIETO CHMBOJIHCTA
nepuoaa kouma 1900-x rr.

Ve Mo Ha3BaHUIO CTAHOBUTCS OYEBHUIHBIM, YTO BaXKHYIO pOJIb B
LUKJIE UTPAOT MU(DOIOTHMYECKOe U MUCTOPUYECKOEe BpeMs. 3ariaBHe OT-
ChUIAET K BEJIMKOW IIMBWJIM3aLMU Me30aMepUKH, CylIECTBOBABILEH OKOJIO
JIBaJIIIATH BEKOB Ha Tepputopuu Mekcuku, I'Baremainsl, ['onaypaca, be-
mu3a u CanbBajiopa, OIHAKO MPOCTPAHCTBEHHAsS! CTPYKTypa Matiu yCiox-
HEHA HECKOJIbKMMHU MOMEHTaMU. Bo-niepBhIX, Pl CTUXOTBOPEHUN MOCBSI-
mEH IpyruM cTpaHaMm M HapojaMm. B munuariopax Aposum n Muposas
Kpacoma Tod3T o0paliaeTcss K BOCTOYHOCIABIHCKOMY (GosbKIopy («S 6or
SAposurt, a nnaue Spuno, / S Gor TBOM, BecEnas BemHss cunay, « Tam u3-
Oymika Kypbu HOXKH. / Tam sira, u Tam Komeit» (bansmont 2011: 679)), a
B CTUXOTBOPEHUU Po3bl «IIMBWIM3aLKEH 1yxa» craHoBuTcs Muaus: «Ho
TOJIbKO B MHauu cBsaAToil / Be€ monsut st Bepsbie: / Tam moiaeHs — BEYHO
3osoTol / Tam po3sl — roiryosie» (banemonT 2011: 687). O0beIMHSIOIIAM
HauajoM sBrseTcsa oopa3 ConHila, 4yeil KyapT XapakTepeH u ans Maiis, u
JUTSL CIAaBHCKUX TJIEMEH, W JUIsl MHJIMUIIEB, YeH KaJeHAaph OMPEesUICs
JBUKEHHEM COJIHIIA 0 HeOecHOMy cBoay. Takum oOpa3om, apxauyHbie
HapOJIbl B IIMKJIE TOKIECTBEHHBI APYT JIPYTy Onarogapsi €IUHOMY ISl HUX
COJIIPHOMY KYIIBTY.

Yrnomunanue MHAMKM MOKHO TPAaKTOBaTh B CBSI3HM C TE€M, UTO Ha3Ba-
Hue Matisi COOTHOCHUTCS C BEAWYCCKON KOHIEMIUer «Maiis», BaXHOM B
MOATUKE CUMBOIHUCTOB. COMIaCHO BEAMYECKHM BO33PEHUSIM, Mais €CTh
BUJI OO)KECTBEHHOTO TBOPUYECTBA (IIAKTH), Ybsl CYTh 3aKJIIOYAETCS B CO3-
JAHUW BUJMMOW YEIIOBEKOM SMITMPUYECKON pPEATbHOCTH, SBIISIONICH-
Csl MUPaXXOM, 32 KOTOPBIM CKpPbITa UCTUHHAS peajbHOCTh. i pyccKoro
CHUMBOJIM3Ma XapaKTePHO TO 3HAYCHHE «MTOKphIBasIa Mainy», KOTopoe 1aéTt
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A. lllonienraysp B Mupe kax 6one u npeocmasnenuu: «Malisi, TOKPBIBAJIO
oOMaHa, 3aCTUJIAeT I1a3a CMEPTHBIM U 3aCTaBIISIET UX BUAECTH MUP, O KOTO-
POM HENb3s CKa3aTh — HA YTO OH CYIIECTBYET, HU YTO OH HE CYIIECTBYET;
100 OH 1Mo100€H CHOBUICHUIO, 110/1I00eH O0TOIECKY COMHIIA Ha MeCKe, KOTO-
PBIN MyTHUK M3JaJIM IPUHUMAET 3a BOJY, WM — OpOIIEHHOIN BEPEBKE, KO-
Topas kaxercs emy 3meéi» (LLlomenraysp 1910: 8). [ToaT, He ynmomuHas B
TEOPETUUECKUX TPYJAaX XapaKTePHBI Il MOJIEPHUCTOB 00pa3 «IOKphIBa-
7a Maiiny»,' Tak OMHChIBAET CYyTh CHMBOJIMCTCKOTO MHUPOBO33peHus: «Pea-
JINCTBI CXBAYCHBI, KaK MMPUO0EM, KOHKPETHOM JKHU3HBIO, 32 KOTOPOW OHH HE
BUSAT HUYETO — CHMBOJIMCTBI, OTPEMIEHHBIE OT PEATILHOW JEHCTBUTEIBHO-
CTH, BUJAT B HEUM TOJIBKO CBOIO MEUTY, OHU CMOTPST HA )KU3Hb — U3 OKHA.
DTO OTOMY, UTO KaXKJIbIii CHMBOJIMCT, XOTSI ObI CaMbIii MaJICHbKUH, CTap-
e KaKJI0TO peanucTa, XoTs 01 camoro 6onbiroro. Oaun emé B pabcTBe
y Marepud, aApyrod ymén B chepy uaeansHocti» (baasmont 1900: 76).
OpnHako MOHSITHE Malisl B «BEAMUYECKOM CMBICIIC» BO3HUKAET B MUHHUATIOPE
Maiia w3 nukna Unoutickue mpaevl w3 kauru 1 opswue 30anus (1899).
3amMeTHM, YTO BO BCEX CTHUXaX LMKJA OMHChIBacTCS oouTensh bora-I'enus,
CO3MJIAIOIIETO BCE CyIIee, MOTOMY MPOCTPAHCTBO W BpeMs MOKa3aHbI Ye-
pe3 nBoemupue Maliu U UICTUHHOW JEHUCTBUTENBHOCTH, OTKPBIBAOLLIEHCS
JUIIb HOTY, YUTAIOIEMY MaHTPY:

Berreno Muarcst v Jroau U OOTH. ..

“Maiist! O, Maiis! JlyuncTsiit ooman!

KuzHb — AJ1s1 HEe3HAIOWINX, IPU3PaK — JUIst HOTH,

Maiist — Oe3myIIHbIi HeMoit okeaH!”

CkpbuTHCh BUJIEHBSI. Ha TOPHBIX BepITMHAX

Berep B y3opax BeTBell Tpeneral.

Turpsl croHanu B ITyOOKHX AOJUHAX.
Yamrrak, IIBETOK BEKOBOM, OTIIBETAJ

(bamemonT 2011: 167).

PeanbHblii MHp, KaK 3eMHOE BpeMsl, B UHAUNCKUX BEAUYECKUX MPEI-
CTaBJICHUSIX — WJUTIO3US, 3a KOTOPOW CKPBITO TpaHCUEHIeHTHOe. M3y4ae-

1 Spuaiiium npumepoM uaen o Maiist ciyxut te3uc A. benoro: «Mup neiCTBUTEIBHOCTH,
OKPY’KaroILIHi HAC, eCTh 0OMaHYMBasl KapTHHA, CO3aHHasl HaMH. B cOOCTBEHHOM CMBICIIE HET
IpE/CTaBJICHHS, T. €. HET IByX MOMEHTOB BPEMEHH, B KOTOPbIE HE MPOU30ILI0 ObI KAKOTO-JIH-
00 M3MEHEHUs IPe/CTaBICH s, XOTs ObI MbI 3TOro ¥ He 3aMeTwid. CylecTByeT OIHO JIBH-
xenue. [IpencrapieHne ecTb MOMeHTalIbHAs (oTorpadus; CMEHa IPE/CTaBICHUH eCTh st
Takux (ortorpaduii, 00yCIOBICHHBIX HAYaIOM M KOHLIOM. [OBOPS SI3bIKOM HHIYCOB, MEXIY
MHPOM U HaAMU NPOTAHYTO 0OMaH4nBOE MOKpbIBaio Maitu» (bensiit 2010, 5: 134).
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MBIW IIMKJT CTaJI, BO MHOTOM, OTPa)KEHUEM ATHUX MBbICIEH: MeKkcruka — He
peanbHasl CTpaHa, a CKa304HAsi UMIIEPUS MEUTHI, CYIIECTBYIOMIAS B AYIIIE
nmodTa. ['oBopst 00 ATOM HapcTBE ayXa, HENb3S HE OTMETUThH €r0 TECHYIO
CBSI3b MIMEHHO C COJISIPHOM M KOCMUYecKoi Mu(doIoruei Mais U alTeKoB,
C aHaJiM3a KOTOPOW Mbl M HAUHEM Halle uccienoBanue. ColHeUHasi CHMBO-
JIMKa IOMUHHUPYET B LIUKJIIE. SIPKUM IPUMEPOM 3TOTO siBisiercss Moaumea
k Connyy, T OTHEHHOE CBETUJIO OCMBICIISIETCSl Kak boxkecTBo, a repoii,
B3bIBAIOIIMI K HEMY, COJIHLIENOKJIOHHUKOM, MPOMIEAIIUM HHULIHAALMIO U
OTJAIOIINM Ce0s1 B KEPTBY «JTaCKOBOMY bory»:

Connne, o Consile, Tol bor 3010TOMH.

Jlail yapoBaHuUsl CHOBA U CHOBA,

Xwmens eié, ropsu0-30710TOr0,
[ail MHe ynuTbCS TBOEIO MEUTOM.

ConHiie, 51 TBOHM, BCe MPOIIEN sl OOMaHBI,
Bce muHOBan 51 KpyTH,

CosnHile, BO3bMH MEHS B TOPHUE CTPAHBI,
Couare coxru!

(bansmonT 2011: 680).

CoxOKEHHE B COTHEUHBIX JIydax SIBISIETCS BaXKHEUIIUM MOTHBOM B
nupuke banbMoHTa; 310 cropanue, no O. Xanseny-JI€se, 3Hamenyer ne-
PEPOXKACHUE B BEICOKYIO CYIIIHOCTh, HAJCIEHHYIO IapOM MPOBUIIIA-TEYP-
ra (Xanzen-JIése 2003: 813). HeynuBurensHo, 4TO 3a Tpu roaa 1o Ilmuy 6
6030yxe banbMOHT Hanucan TpaBenor B cmpanax Connya, B albHEUIIIEM
BOIIEAMINN B UK pabOT 00 allTeKCKOW KYIbType 3meurvle ysemol, To-
CBSIIEHHBIN COJSIPHOM CUMBOJIMKE MHIEULIEB: «lJ1a3a MEKCUKAHIIEB MPU-
KacarTcs, korna msasT. [Ipeaku atux mroneit 6putn mbstabl 0T CoNHIA, U
BOT Y HUX OCTQJIOCh B 3paykax BOCIIOMMHAHHE O Mpa3gHECTBAX JIydeil u
KpPOBHU, U OHU BCE €IIE TUBATCS, BCIOMUHAIOT, — YBUJIST 4yK0€, U CJIOBHO
CPaBHUBAIOT CO CBOUM, IJISIISAT HA MUP KaK Ha COH, BO CHE KHBYT, BO CHE,
ux obmanysmem» (bamemont 1910: 15). Umnepust antekoB U Maiis co
CBOEH caMOOBITHOM KyJbTYPOW BUIUTCS TO3TY KaK CONMHEUHas rpésa, aa-
pytromas Haaexay. ColHeUHasi CHMBOJIMKA CJIUTA C KPOBABOW MOTUBUKOM,
YTO 3HAMEHYET €IMHCTBO XKU3HU U CMEPTHU, PAJIOCTU U yKaca, BBICOKOTO
Y HU3KOTO.

Emgé ogno cBeruno, ynoMmsiHyToe B uukie Maiis, — Benepa, norpa-
HUYHOE HEOECHOE Tel0, MPECTaBISIONIeeCs BeYepHel 1 yTpeHHEH 3Be3-
noi. HapounTo nomquépkHyTa CBSI3b MHACHCKONW UMIIEPUU U C COJTHLEM, U
C JIYHOM, CaMO € Ha3BaHHUE 3BE3/[bI OTCHUIAET K PUMCKON OOTHHE BECHBI,
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1BeToB ¥ KpacoThl,” MOKPOBUTEIBHUIIC TBOPYECTBA M JIFOOBH, YTO Ode-
BUJIHO B MUHHMaTIOpe Mexkcukanckuii éeyep: «Beuepneit Mekcuku nyqu-
cTast uapeBHa, / Benepa MaHUT Hac ¢ Mpo3pavyHoOil BhILKHBL / borunsa c
HpsIIMU BOJIOC JIyYHCTO-JIMHHBIX, / BeHepa BitoOsieHa o-npexHeMy B
mo00Bb» (bansmonT 2011: 684—685). Tema uckycctBa, cBsi3aHHas ¢ Be-
HEpOM, OBTOPSETCA U B CTUXOTBOPEHUU Bo3ssanve k bozam, rie no3T-us-
OpaHHMK OTBEPraeTcsi B CBOMX MOJIUTBAX BCEMU CTUXHUSIMM, KpOME Morpa-
HUYHOU 3BE3bL:

U Giryxana npectymnHas cuia,

U ne pa3 mens CoiHIIE COXITIO,

W Jlyna meHst 000IbCTHIIA,
3aBjekia, XOTh CBETHJIA CBETIIO.

JInb onHa MHe ocranachk Benepa,
Ilapuiia 1BOMHOM BBICOTHI,
Benepa, u ¢ HEIO MyCTHIHS,

N yxac ognoit Kpacotst

(bamepmont 2011: 687).

[Tonstue kpacots! 11t banbMoHTa MBOWCTBEHHO (Kak U caMa Iijia-
Hera Benepa): ¢ omHOM CTOPOHBI, OHA TAPUT PaTOCTh U BIOXHOBEHHE, C
JPyTO, 0OpeKaeT CBOero n30paHHMUKa Ha YKac, OTHICTbHUYECTBO M HEMO-
Humanue. IlpekpacHoe 3HaMeHyeTcsl epexOIHbIMU 00pa3amMu, KOTOpbIe
CBSI3aHbI C TEMOM MpesioMyieHus. HeymuBUTEIbHO, YTO MHOTHE CTHXOTBO-
pEeHUs TIPEACTABISIIOT CO00M KpacOYHbIE BEUEPHHE IMEM3aXkKH, KUBOIUCY-
IOI1IME TOTPAHUYHOE BPEMs CYTOK MEXI1Y THEM U HOUbIO, KOTJ[a BO3MOXKHO
CYLIIECTBOBaHME MeuThI 1 BouiedcTBa: «B Hebe Ob110 TO pacmiaBieHHOE
BO3JIYIIIHOE 30JI0TO, KOTOPOE BO3HUKAET JIMIIb Ha HECKOJIBKO MTHOBEHHI
nepea CMEPThIO JHS, T€ MOPCKUE U3YMPY/Abl, KOTOPbIE MOXXHO BUJEThH B
HebGe nump Ha TUHUSAX TEpeceueHUs] MEXKIY MOJOBHHOW M MOJOBUHOU
3emumn. [1lap ComHiia He OB BUICH, HO MHE Ka3aJlOCh, UTO, YXOIS 32 BOBI
Oxkeana, OH JOHKEH OBLI MOXOIUTh B T€ MUHYTHI Ha OTPOMHBIA CTpPaH-
HO-U3MEHEHHBIN, MeUalbHbIH MecsI], Ha CBETUJIO ABOMCTBEHHBIX Hebecy

2 AJUTIO3NH K PUMCKOI1 OOrMHE BO3HHMKAIOT B €AMHCTBE (DIIOPHCTUYECKUX U IPOTHUECKHX MO-
THUBOB, 4TO ITOPOXKIAET TUIIMYHBIE 00pa3bl Iy0-JIENeCTKOB U IT4YE, ONBULIONIMX [BETOK. JIt0-
0OBb U OMbSHSCT, U OTpaBisiceT: « TUXOHBKO KacascCh IIBETHBIX JICMICCTKOB,/J[pokana B Jyde
30JI0TUCTOM Mmyena./J[Ba ayxa CIMINCh B PaclIupeHun 3pavkoB,/ Jlyina, oTBevas, ¢ AyIIOHO
obu1ay (LJeemok nunosameiii); «S1 pBan M000BHBII 1BET rpexoB. / CKIOHSICH HAl Yaliei 1mo-
1eiyiiHoi,/B packatHom pokore ukan,/Babixan st Tonkuid cnankuii sy (Opxudes); «U 'y
I[BETOB, PYMSHSICh, PThI/PacKpbUTHCh jkapkue OT *xaxbl,/W mumu sxamHbie 1BeThl,/M ObLT B
onectsamux Ope3rax Kaxasi...» (Trarox) (banemont 2011: 678; 682; 688).

198



Konmenus BpeMeHH B 1UKIE CTHXOB Maiis
w3 kuuru [Imuyet 6 6030yxe K. /1. banbmonta

(bansmonT 1908: 177). IloHaTHe NBONCTBEHHOCTH YIMBUTEIBHBIM 00pa-
30M COEJIMHAETCS C KOHUEMIUEH KpacoThl, Ybs IpUpOAa NEPBOOBITHA U
CTpamiHa. OT0 00BbEIMHACT ICTETUUECKHE BO33PEHUS M03TA C €ro B3IIIA-
JlaMU Ha JIPEBHIOI0 LIMBUIIN3ALUIO Malisl, YbH KPACOYHBIE PUTYaJIbl HEU3-
MEHHO BKJIIOYAJIU B c€0sl YeJI0BEUECKHE KEPTBOIPUHOIICHUS. 3aKaT, CUM-
BOJIM3UPYIOIINUN TPpaHb BpEMEH, CTAaHOBUTCS IOPTAJIOM B cepy, TAe HapsT
BJIOXHOBEHHUE U TBOPYECTBO.

Bunenue Mekcuku y banbMoHTa Hieanu3supoBaHo, HACBILLEHO yCTO-
SABILIMMHUCA 3K30TU3MAMHU; F0KHOE TOIyLIapHe IPOTUBOIIOCTABIEHO CEBEP-
HOMY. JTO He pealibHas cTpaHa MOHTeCyMBl, a TOITU3UPOBAHHAS! UMITEPHUS
MIPUPOTHON NEPBO3JAHHOCTH, CBETA, )KU3HU U KPOBHU, IPOTUBOIIOCTABIICH-
Hast CeBepy, UTO CUMBOJIM3UPYIOT IEPEBEPHYTHIE YAILIN CO3BE3IUI:

O ctpane, r11e MApP CO3BE3HHA MPEACTAET HHBIM y30POM,
I'ne cusier xaxnaplil Beuep, cumBom sxu3HH, KOxHbI Kpecr,

I'me BBICOKO, B CTPAaHHOM HEOE, OIIPOKUHYTO e B30POM
CemusBesnse CxanmuHaBoB, Ursa Major JIbITHBIX MECT.

Crbliiia CeBepHBIX METEJICH CTOHBI, OpE/Ibl, BCKPUKH, IIIyMBI,
B uac pajgenuii HalMX 3UMHUX, P MEPLAHUU CBEUEH,

51 Bac BOpoOIIY B TOXKIb IIBETOYHBIN U3 BlIaJcHUH MOHTECYMEI,
W3 crpansl Ketnanbkoatris, U3 cTpaHbl KPbLIaThIX 3MEH

(U3 cmpanvr Kemyanvkoamas) (bansmont 2011: 680).

HebGecnas u mpupoaHas KpacoTa HEBO3MO)KHA 0€3 y»KacoB 3eMHOMN
XKU3HU. BO3aynHOe U KOCMUYECKOE HE OT/IETICHO OT CTPAIHOTO U CMEp-
TEJIBHOTO, TIOTOMY I[APCTBEHHBIC SI3BIYECKUE OOTH aI[TCKOB OJIaroIaTHBI,
HO cMepTOoHOCHBL. OcOOEHHO MHTEpeceH 00pa3 TecKaTIUImOKu U3 OTHOH-
MEHHOTO CTUXOTBOPEHHUS, TJ€ JTFO00Bb K KU3HU U CTPOMHOCTD Tesna Ooxe-
CTBa COYETAIOTCS C JKXKI0M KpoBH M BOWH. B Mudomnorun maiis Teckar-
JUTIOKa — OOXKECTBO HOYM, BO3AyXa M BETpa, 0€3 KOTOPHIX CYIIECTBOBA-
HUE HEBO3MOXXHO B MIPHUHIIUIIE, HO B TO YK€ BPEMsI OH TIOYHUTAJICS KaK OIUH
U3 CaMbIX CYPOBBIX M >K€CTOKHX HeOOXuTelneh. Y mosTa JaHHbIA 00pa3
ACTETU3UPOBAH: MIOKAa3aHO BHEIIHEE OUuapoBaHue Oora, KOTOpbIil ocTaéres
MTOKPOBHUTEJIEM CMEPTH, YTO BEIpayKaeT cBOeoOpa3Hyro rapMoHuto: «IIis-
TSI TPUCTAITLHO U CTPOiHBIN, / He THéTCS B Kpait mobpa, Hu 314, / Ho,
KU3HB JIt00s1, OH TFOOUT BOIHBL, / W xoueT, uTo0 xumna crpenay» (baapMoHT
2011: 688). B panTacTHUECKUX CTUXOTBOPEHUAX O OOrax KOCMHUYECKHH
XOJl Bp€MEHU JOMUHUPYET HaJ 3eMHbIM. TemMropaibHas CTPyKTypa LIHKIIa
YCIIO)KHEHA MPOTHUBOIIOCTABIICHUEM TPAHCIICHICHTHOTO M MaTepHaIbHO-

199



I'me6 MaxcumoBry Mamaros

ro, npuuéM cdepa uaeansHoro —Paii, rie cocymecTBytoT BedHocTh Kpa-
COTHI U Malickue 00KeCTBa-3MEU:

U Ha BelrHUE CKIIOHEI

Beuep crryckaercsi, He)XEH H THX,

Houn poxxmaroTcst JanpHUE 3BOHBI,

JH4 3aBepiiatoTCs ponoThl, MIENOThI, CKA3KU OTHEN U TEHEH,

CBeTuTcs KeMUyT, 3epKaAIbHOCTD, 3aTOHBI,

3p10u otmieiero /s Bcé TeMHeid,

Houb Bcé sicHeilt oT HeOeCHBIX OTHEH,

Bor nyde3apHblil 1BoiiHOrO Havyana,

Bor mpomteiBaeT B 03€pax omana,3meid!

(Kemyanvrkoamnv) (bamsmont 2011: 689).

B ¢anractuueckoM napcTBe U3 AParoleHHbIX KaMHEH U )KeMYYTOB,
IJIe CYUIeCTBYET O0XKeCTBO-3Mel, BpeMsl TIepeIBaeTCsl B BEYHOM BCEJICH-
CKOM TIOTOKE, OTpa)kaloleM B CBOEH 3BE3MHOM TIIaau CynbObI JIIOACH U
MUpPOB. MOTHB BpeMEHHU-3€pKajla MOKHO TPAKTOBaTh Kak CBOCOOPa3HYyIO
MIPOCKLHI0 KOCMUYECKOW MaTpuisl.

O06pa3 3Mes TakkKe TBOMCTBEHEH: IOMUMO MPEKPACHBIX OOTrOB ILIO-
JOpPOAUS U IO/, MU(UYECKOE CYIIECTBO acCOLMUPYETCS C MOHATHEM
ypobopoca. B nponurupoBannoit crpode uz Morumest k Connyy ymo-
MHUHAJIO0Ch, YTO Tepoil mpomén paznuunHbie Kpyru. OKpyKHOCTh CBS3aHa
C €IMHCTBOM IPOTHBOIOJIOKHOCTEH: «Kak kocMoC B KayecTBe MaHIajbl
(MupoBOrO KoJieca, c(hepruuecKoro KpykeHus, Ypobopoca) oObenuHSET
HAyajo U KOHEII, MOJIOKUTEIILHOE U OTPHIlATeIbHOEe, OBITHE U HEOBITHE,
“” n “He-A”, Tak 1 B MUKPOKOCME MHIUBUAYAIBHOIO ‘“KHU3HETBOpYE-
CTBa” aHAJIOTMYHAs CUMBOJIMKA Kpyra KOHLEHTPUPYET BCE NUCCOLUUPY-
Io1ue, IIEHTPOOEKHBIE TPOTUBOCHCTBYIOIUE CUIIbI, BBI3bIBAs METAMOP-
dho3y» (Xanzen-JIése 2003: 72). OgHako B MOTHBE Kpyra y Mod3Ta apTH-
KyJIUPOBaHBI CJIeAyIONIMe 3HaueHus: 1) ypobopoc; 2) 3eMHas XKH3Hb, KaK
BEYHOE JBW)KEHUE OT KH3HU K CMEpPTH; 3) KOCMHUYECKasi OECKOHEYHOCTh
ObITHA. MOTHB ypoOOpoca BOSHHKAET B CTUXOTBOPEHUSIX 3MeuHoe 4ucio
u lonybas 3mes. B nepBoil MUHUATIOPE 3MEUHbIM YUCIOM OKA3bIBACTCS
BOCBMEpKA — MEpPeBEPHYTHINM 3HaK OeckoHeYHOCTH. C OIHON CTOPOHBI,
3TO YUCJIO MOPOXKIEHO KOCMUYECKUMH CBETHIIAMH, HO C IPYTOM CTOPOHBI,
OHO BBIpa)KaeT BEUHOE CTECHEHHE YeIOBEUECKOM KU3HU Ha 3eMJIe, T/ BCE
nBukeTcs o kpyry. Co6cTBeHHO, U 110 opMe BOCBMEpPKA SIBISIETCS COe-
JTUHEHHEM JIByX OKpYy>KHOCTel: «CuacThe U cnafocTh U3MeH, / B paenun
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BEYHO XMBOM, / 3aMOK 0e3 KpoBJIM U CTeH, / CKAaThIii 3SMEMHBIM YHCIIOMY
(bamsmont 2011: 686).°

bonee cnoxHbIit 00pa3 — 30710TUCTO-TOIYOast 3MEsl, CHMBOJI BEUHO-
ro IUKJa CO3UJAHUS-pa3pylIeHUus] UMIepUuid. ITo KpallHe TapMOHUYHBIN
CHUMBOJI, B KOTOPOM CIIUTBI O0KECTBEHHOE, ABbSBOJILCKOE, Y)KACHOE H TIpe-
kpacHoe.! ETMHCTBO Hayal MopoKaaeT rapMOHHUIO MOJFOCOB M CTAHOBUTCS
3aJI0TOM BEYHOTO CYIIIECTBOBAHUS TAIAKTUKHU:

S emé He 32061 HE Ernmer ponHoi,

Hu nonconmaeynnk BeuHbIi, Kuraii.

Hu toro, xax s B Unann, myanm Cyns00#,
Jlotoc Bynme! B3pacTwil, MO paciBeT rory0oid,

UYto0 B30WTH B HETPEBOKUMBI Paii.

Tomy6Gast 3mest ¢ 30510TOH yenryéi,

51 TpeBOXHTHCS OyIy BCeT/a.

Ho 3agewm s tebe, o, [Ipakor MupoBoii?
Wiu ThI IMIIb TOTAA U ObIBACIIbL 5KUBOA,

Kaxk Bo MmHe okeanoMm — bema?
(banmsmont 2011: 690).

OueBuaHA aHTUTE3a UCTOPUUECKOTO U pupogHoro BpemEH. Ecnu Hatypa
u Kocmoc cy1iecTByloT B CO3UAATEIbHOM KPY>KEHUU U XOJ UX CYLICCTBOBAHUS
HEBO3MO)XHO MPEKPATUTh, TO BPEMsI LIUBUIIU3ALIMIOHHOE SIBIISIETCSI KPATKOBPEMEH-
HOW BCTIBIIIKOW Ha (OHE BeYHOCTH. BwIcTpanBaeTcs meTtadopa Tearpa, rae Ha
CLEHE MOSBISIOTCA-UCUE3AI0T TOCYNAPCTBA-aKTEPHI, OKPY>KEHHBIE BEYHO JBH-
JKyIIelcs MPUPOIHON KONbIEBOM quHaMUKOM. CyliecTBOBaHME HA 3TOU CLEHE,
KOTOPYFO MOYKHO TIPEICTaBUTH 110 (pOpMe KaK aHTUIHEIN aM(puTearp, «UrpaeTcs)
OT POXJICHUS IO TUOETIH, YTO TAK)KE SABIISETCS BPEMEHHBIM KPYTOM, HO €CJIH ITHKIT
MIPUPOHOTO OBITHS BEYEH, TO CYIIECTBOBAaHHE IIMBIIIN3AINN KOHEYHO: «ITyOOKO
3a0Iy’KIar0TCs T€, KOTOPBIE TOBOPST O KPYTOBPAIIEHUH U TIPOCTOM MMOBTOPHOCTH
uuKiI0B. Kaxkaplid HapoJ1 — onpeieJIeHHbIN aKTEP ¢ HEMOBTOPSIOIIEHCS POJIBIO, Ha
cuene Muposoro Tearpa. Kaxas crpaHa ecTb onpe/iesI€HHasl, 1 HEIOX0XKas Ha
npyrue, ropauna B Tepeme 3emubpix CoObrtnii» (bamemont 1908: 39—40). He-
CMOTpS Ha SUHBIA KPYTOBOH MEXaHU3M B OCHOBE OBITHS IIMBIJIM3AITNI HA CIICHE
BcenenHol, kaxaas U3 HUX UMEET CBOM KOJIOPUT U UTPAET CBOIO poJib. Be€ 310
MOXHO WJUTIOCTPUPOBATH CIIEYIONIEH CXEMO.

3 B nyOmummctuke bansMonTa MeTadopa 3amka 0003HauaeT OrpaHMYEHHOCTh 3¢MHOM KHU3HU:
«Bcs Hama )KU3HB — TOYHO TSDKENBIA 3aMOK, B KOTOPOM YYTKOCTh ycTana TOMHUThCs» (baib-
MoHT 1908: 158)

4 Komnopuctnueckas MOTUBHMKA BbIpa)KaeT CUMBOJMCTCKUI uean KpacoTsl (3onomo 6 naszypu
A. Benoro).
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Beunoe ObITHE
[Ipuponsr-Kocmoca

Bpewms
HuBunuzamnuu,
Hcropuueckoe
BpeMst

Puc. 1. KocMudeckoe 1 BicTopruueckoe BpeMs B Iukie bamsmonTa

Hey)II/IBI/ITeJ'H)HO, YTO KHHUTA Hmul{bl 68 6‘030)/)(6 3aKaHYMBACTCS ITU-
KJIOM Maﬁﬂ, HOCBHH_IéHHBIM HUMIICPUU alTCKOB. Benuxoe rocyaapCcTBo €
NUpaMUIaMHi, XpamMaMmu, OOraMu M KpOBaBOH KyJIBTYpOH HpPOHUTPHIBAET
outsy IIpupone, HenOJIrOBEYHOCTh CcTpaHbl MOHTECYMBI MOJISIPHA BEYHO-
CTH KOCMHYECKOTO BPEMEHH, CHMBOJIM3UPYEMOTO TTOJIETOM KOJIUOPH, YTO
BIUICTCHO B KOCMHYCCKO-BHCBPEMCHHYIO CUMBOJIMKY IITHUI B BO3AYXC!:

Konubpwu, manas XKap-Iltura,
Te1 des B apcTBe OpXHILH,
Tr1 MekcukaHcKkas Lapuiia,
U 1bI cusibHEE BCEX 1apeil.

[Ipomuanuck OUTBEHHBIE ITYMBI,
U poii napeii ucuepnas Becb,
U ner Anrekam MoHTecyMBl,

A b1, Konmbpu, 31ech Kak 3/ech
(Ilepucmuiti nepcmens) (bansmont 2011: 198).

CyuiecTBoBaHHE PyXHYBIICH HMIIEPHH TPEICTABICHO HIU Yepes
MeTtadopy Benblmku («I'opaoCcTh Cka30uHBIX pacTeHul, / [{BeT 6arpsHbIx
cHoBuaeHul, / Benbimky Matin, Konopuny (bhaepsaney) (bansmont 2011:
687), unu B oOpaze pyWH: HECMOTpPSI Ha BEIMYUE U CUITY, IUBUIH3AIUSL
Maiis naja, B TO BpeMs KaK OKpy»Karomas €€ Mpupoja, IpeICTaBICHHAs
3BE3aMM, CBETHJIAMH, JIEPEBBSIMU M HACEKOMBIMH, BeuHa. beiTHe Mupa
OCMBICIICHO KaK COH: «3/1eCh UyAUTCs NaMsTHBINA cTux / O cHe, 4TO B CTO-
netbsix ucues. / [Iponen u, us3BasH, 3atux / [lox TpoicTBEHHBIM CBETOM
Heb6ec» (V matickux pazeéanun) (bamemont 2011: 681). M30panuuk [ ony-
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001l 3Meu — TePOU-TI0AT, BUAAIINN B IPEBHEH apXUTEKTYpe MUPAMHJ Ka-
MEHHBIE CTUXHU. BOIIOLIEHUST ATOrO MO3Ta B LIUKJIE MHOTOYMCIICHHBI, HO
o0pa3 ero MocTpoeH Kak OJMH T'epoil ¢ THICSYbIO MACOK: MONyOOT, cyIiie-
CTBYIOLLUI C JOKOCMOTOHUYECKOTO Xaoca: «JT0 Kak Oy[ITO OJUH U3 TeX,
KOTOpbI€ NIEPBBIMU BHIeIM Bocxo ConHua u poxxaeHue Beuepueii 3Bes3-
nel. OauH U3 HaunHatene. Ero Bua — kak Obl BUJ, Kak Obl B3IVIS 3€MIIH,
MOps U rop. YepTsl ero Juia — aHTUYHBIN 00pasell, HbIHE BBIMICIIINI U3
MO/Ibl U TIOYTH HE BCTPEUAIOLIUICA B COBPEMEHHBIX JIMLAaX. OKUBIEHHAS
cratys. MblIcasIiee Tea0, 4eI0BEK U3 OTIIEAIIETO WIH eNI€ He CO3/1aHHOTO
HapoJa, JOCTOMHOTO OBITh KUBBIM OCHOBaHBEM CKYIBNTYPhI» (bamrsMoHT
1908: 102—103). DToT N30paHHUK SBISETCS MEIUATOpOoM Mexay Hebom u
3emnéi, 3epKajoM, B KOTOPOM OTPAKAETCsl TPAHCLEHACHTHAS MyIpPOCTh
Bcenennoii:

51 3epkaJio TMKOB 3€MHBIX

U coOcTBeHHOI %H3HN O€310HHOH.

51 BCE BOBIIEKAIO B CBOM CTHX,

YTo B3MISHET B 3aTOH yITyOIEHHBIH.
<...>

Hymra omrymraer: “Tony”
I'maza ynuBnsitoTcst B3opy.
W s mpenaro THIIMHY

3ameBIieMy B BEYHOCTH XOPY
(Beprano) (bamemont 2011: 682).

DTOT TBOpEI] — CYIIECTBO MppEaTbHOE U BEYHOE, YTO COOTHOCHT-
csl ¢ MpoeTUIECKON TpaguIluel pyCcCKOW JTUTEpaTyphl. XyIOKHHK — ITO
MIPOPOK, CYIIECTBYIONINI BHE XPOHOCA, €T0 TBOPUYECCTBO CTAHOBUTCS CPE/I-
CTBOM IMPEOAOJNICHUS BPEMEHHOTOo KOHTHMHyyMa: «OH Tisjaen B TIyOuH-
HOCTb BOJ,/OH mIsAzie] B HeMbIe 3b101,/I e BO3MOXKHO KUTh JIUIIL phiOe,/
I'ne nanzemublii He KUBET» (On 2nsaden) (banbmont 2011: 691). B munua-
TIope /[ospemennas repoil BUIUT ceOsi 0ECKOHEYHBIM JyXOM, CYILIECTBYIO-
ITUM B JIOKOCMOTOHUYECKOM Xa0Ce, 3aTeM CPEIU MEPBBIX [UBIIIA3AINNA U
oOpeTtaromuM OeccmepTre yepes rudeb U BOCKPEIIeHUe, MOI00H0 ApEeB-
HeHrmmM 6oram U XpucTy:’

ITomHro, nomH10, ik JlyHbI,

Han cagamu AtiaHTHIBI,
OctpoB BepHbIX; TOMHIO CHBI

5 B cBoeil myOIMIMCTHKE TOIT 4acTO 00palalcs K CIOKETY O pacTep3aHuy 00)KeCTBa U HOCIie-
JIyIOLIeM BOCKPELIEHUH ero B HOBoM craryce (Kpaii O3upuca, I1023us kax 6onuedcmeo).
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Toit Xannelckoi BEIITHHEI;
JIaOupUHTHI, KPYTU3HBL,
Crporocts TpaypHoit 3umsl.
<...>

310 51 TEOsT yOmI

Ha BBICOKOM TeOKaILIH.

51 your To6010 ObLT

B OuTBe paBHBIX BEYHBIX CHI.
JKusHu 1uBeT HaJ TBMOM MOTHII,

Bcé s Biky, Kak B Kpucrane!
(banmsmont 2011: 685).

Bocmpusitue BpeMeHM Kak JEJAIIEerocss Ha JOBPEMEHHOW MCTOK-Xa0C, U
MOpOXKIEHHOE MM BCE cyliee, OJH3K0 MU(PHUIECKOMY BpeMeHH B apxauke: «Hbl-
HEIIHee COCTOSHHE MHpa — penbed), HeOeCHbIe CBETHIIA, TTOPOJIBI KUBOTHBIX U
BUBI pacTeHHi, 00pa3 KHU3HH, COLUATBHBIC TPYIIUPOBKU U PEIUTHO3HBIC yCTa-
HOBJICHUSI, BCE MPUPOAHbBIE M KYIETYpHbIE OOBEKTHI OKa3bIBAIOTCS CIEICTBHEM
COOBITHIT TaBHO MPOIIIEIIETO BPEMEHH U TEHCTBHIA MIU(PUICCKUX TEPOCB, TPE/I-
kOB miu OoroB. OgHak0 MU(DUYECKOE MPOILIOE — ATO HE MPOCTO MPEALISCTBY-
folee BpeMs, a 0cobast droxa NepBOTBOPEHUS, MU(HUUYECKOe BpeMs, Mpa-Bpems,
“HavanpHBIC”, “TIepBBIE” BpEMEHA, MPEAMISCTBYIONINE Hadaly OTCYETa DMITH-
pudeckoro BpemeHu» (Meneturckuit 2000: 173). Berenennoe MeneTHHCKIM
JISJIEHUE Ha CaKpaJlbHOE M3HAYaJIbHOE M 3MIIMPUUYECKOE BpEeMEHa OKa3bIBAeTCs
aKTyaJbHBIM H JUIS IMKJIa baabMoOHTa, 7151 KOTOPOTO, 10 CYTH, CYIIECTBYIOT /1Ba
BPEMEHH: TIEPBUYHOE M COBPEMEHHOE, MOPOKAEHHOE WM, YTO OCOOEHHO SIPKO
MPOSBIISIETCA B CTUXOTBOPEHUH [08pemenHast:

HOBPGMGHHEUI H JOKOCMOI'OHHYCCKAH

€MHOE BpeMs,
HCTOPHS H XKU3HBb

[IUBUIIN3AIHI U HAPOI0B

Puc. 2. JloBepmennoe vs Bpemennoe B nukie Maiis

HeynusurenbHo, 4TO 3¢ MHOE BpEMs B CTUXOTBOPEHUH /[ospementas
OCMBICIIEHO 4Yepe3 MeTapopy «Oe3qHbI BEKOBBIE», UTO IPOTHBOIIOCTABIIE-
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HO BEYHOCTHU: KOCMUYECKON U 3BE3/1HOM. J[pyroii cBsi3pi0 ¢ MU(DUUECKUM
BPEMEHEM SIBIIIETCS OCMBICIIEHUE €TI0 KaK LHUKINYECKOI0, COBMELIAIOILIETO
B ceOe U 3eMHOE CHIOMHHYTHOE, H BEUHOE KOCMHUYECKOE, M BUTAIBHOE, U
MOPTAJIBHOE, U CaKkpajbHOE, U 00bIZIEHHOE B equHOM noToke. st bans-
MOHTa CYIIECTBYET OObEKTUBHOE TEUCHHE 3€MHOTO BPEMEHH, COCTOSIIIETO
W3 CMEHBI POXKIACHHUSI-PA3PYLLICHUS BCETO JKMBOTO U HEKUBOTO B MUPE, UTO
cornacyercs ¢ uaesmMu penomeHonoroB. OOBIICHHOE BOCIIPUSTHE XPOHO-
ca TIPOTHUBOIOCTABIEHO O0KECTBEHHOMY BHE3E€MHOMY BPEMEHH, BEYHO-
cTH OOToB Cpeay co3Be3Auii u miaaHeT. HecMOTpst Ha pa3IMYHOCTh ATHX
BPEMEH, MO3HAHUE UX BO3MOXKHO VISl TEPOS-IIPOPOKA-IIOITA, KOTOPOMY
JaHBI 0COOBIC TYXOBHBIC KPBUThSI, UTO COTJIACYETCS U C HAa3BaHUEM KHUTH
IImuyuwl 6 6030yxe. ITOT repori UMEET PsiI MACOK, (GPUHAIIBHON U3 KOTOPBIX
SBIISIETCS XPHUCTOC B CTUXOTBOpeHuu «Ipedemy, rane CrnacuTenb MiabIBET
10 BOJAM B HEBEIOMBIE SIIOXU-3EMIIH, YTO CUMBOJIM3UPYET BEYHOE CyLIE-
CTBOBAaHUE MPOPOKA B OKEAHE BPEMEH:

MHe npuBHIEIICS KOpabiib, Ha Kopabie cuaes rpeder.

Ha raBe ero 3matucToii ObUT CMaparIoBbIii BEHEI.

Us PYyKax CBOUX OH OelIBIX HE JACPIKal COBCEM BECia,

Ho BonHa B BOJIHY BTEKaja, M BOJIHA €r0 HECIa.
A B pykax rpeO1ia, Tak BUIEI 5, 1Ja30peBbIi OBLT IIBET,

Ot1oT LBCT IMPONU3PACTAHBEM OB HE HAIIUX 3UM U JICT

(bamemonT 2011: 692).

Ourypa Xpucra 3HaMEHY€eT Tparuyeckoe ObITHE MPOPOKa, Ha KOTO-
POM JISKHUT Me4YaTh My4yeHHYeCcTBa, 03 4ero HeBO3MOXKHBI HU MPeoIoie-
HHUE CMEPTH, HU NoOea HaJl BpEMEHEM, HU TOJIBUT TIPEOOpaKeHUs Yello-
BeuecTBa: «[lepemannBai OH Iymu B KpyT BIUSHBS cBOeTO. / B KpyT CcHsi-
HUS cMaparaa u jazopeBbix 11BeToB» (bambmonT 2011: 692). [IBoitHuKOM
TBOpIIAa CTAHOBUTCS U MTULA, TAKKE OCMBICIICHHAs KaK MOCPEIHUK MEXKIY
Mupamu O00TOB U Jrofeil. JlaHHbI 00pa3 TOCTAaTOYHO TPATUIIMOHEH IS
CUMBOJIUCTOB, B UbEM TBOPYECTBE MOTUB MpeiaoMieHUs 3HauuM: «CuMm-
BOJIMKA ITHI] BKJIFOYAET CHUMBOJIMKY MTHI] MOTYCTOPOHHE-KOCMHUYECKOU
cdepbl ¥ NTHLL TOJUTYHHOTO HeOECHOTO U BO3AYIIHOTO MUPA, IIPHYEM KPBbI-
JIaThle CyILIECTBA AEUCTBYIOT, IPEK/E BCETO, KAK MEUYMbI M CPEJICTBA CO-
OOIIeHHS] MEXAy MOTYCTOPOHHUM U MOCIOCTOPOHHUM MHUpaMH <...> Kak
paiicKue NTULIBI OHY HAIIOMUHAIOT O MOTEPSIHHOM cafie — DJieMe, KOTOPbIH,
IpaBJa, Cy[s IO IrepMETHYECKO-BU3MOHEPCKUM IIPOPOYECTBAM, JOKEH
BO3poauThes B mapetse Jyxa» (Xanzen-JI€se 2003: 510).
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B nukie ntuma BocCnpuHUMAaETCsl KaK MOTYIIECTBEHHOE CYIIECTBO,
O]l YbUMHU KPBUIBSIMU CBEPIIAIOTCS CYAbOBI HAPOJOB U TOCYAAPCTB, TOTIA
KaK caMmo Mmapsiiee co3JaHue OOMTaeT B BEUHOCTU. DTO CaKpalbHOE Cy-
IIECTBO HAJENCHO CUJION MOOEXK1aTh 3MEEB, YTO 3HAMEHYET U 1o0ely Hajl
BPEMEHEM U 3€MHOH 107101610, PaccMoTpum ctuxoTrBopeHue HM3ympyornas
nmuya, TIe BO3HUKAET 00pa3 KPbUIaTOro OOXKECTBa, KOTOPOE JAaHO YBH-
JeTh TobKo M30paHHbIM: «B Ilanenke, mex pyuH, rae Maiickas mapuia
/ Benena u3BasiTh OeccMepTHBIE ClOBa, / S Tpe3nt B sIpKUid 3HOU, U MHE
npucHuiIack ntuna / Tex mHel, HO U Ternepb oHa Obuia xuBa» (bajibMOHT
2011: 681). N3ympynnas ntuna Kernanb, cakpaiabHas B pelMrusX IEH-
TpaJIbHOAMEPUKAHCKUX WHIEHIIEB, CYUTAIACh BOILUIOIIEHUEM BEPXOBHOTO
6oxecTBa KeTanpkoatsis, KOTOPBIN B IMKJIE MTPECTABICH MOTYIIIECTBEH-
HOM CHJIOH, CO3MIIAIOIICH BCEJICHCKYIO MONHOTY. B M3ympyonou nmuye
MOAYEPKUBAIOTCS CKa3ouHas Kpacora Kermans, BbIpaxkaromas €€ uppe-
aNnbHOCTB: «Bcs u3ympyaHas, ¢ XBOCTOM HapsiAHO-IIMHHBIM, / Kak rpé3bl
— KpbUIbIIIKH, €€ 30ByT Kernane. / OHa )KUBET Kak COH, B TOpax, B JIECy
MyCTHIHHOM, / UyTh B3DVISIHEIIb Ha He€ — B Ay1ie MoET nevanby» (bampMoHT
2011: 681).

BaxxHo coenvHeHue B 3TOM CYIIECTBE MOJSPHBIX Hayal: HapsAHOE
OIIepEHME IBHO KOHTPACTUPYET C N1€4aJIbI0, MUMOJIETHOCTBIO ¥ HEBO3MOXK-
HOCTBIO CyIIIECTBOBAHUSI MEUTHI B 3€MHOM MHpE, OHa MapuT JIUIIb B Ipé-
3ax reposi, npedsiBaromiero Ha 3emiie: «Kpacupa ntuia ta, B Hel BEIIHUIMA
LBET Haps/a, / B Heli TOHKO-HEXHO BCE, B Hel ckazoueH Bech Bu. / Ho kak
KOJIOZIEI — TPYCTh €€ HEMOTO B3MIsAAa, / W 4yTh el CKayKellb 4To — cedvac
xe ynetut» (bampmont 2011: 681). KeTnanb craHOBUTCS CUMBOJIOM ME4-
Thl, BJIOXHOBEHMSI, TOATUUECKOH axk bl 3anpeiesibHoro uaeana. Kpacora,
BOTLIOIIEHHAs 00Pa30oM U3yMPYAHOM MTHUIIBI, — 3TO CUIIA, TOOEXKIAtoIas
CMEPTh; UCKYCCTBO, IIPEOA0JIEBAIOIIEE BPEMEHHON KOHTUHYYM U BBIPbIBA-
Io1[eeCs U3 KpyTa OBITHS, YTO BRIPAKEHO B 00pa3e UTPaIOIUX Ha MOTHUIIaX
neTel (Hayajo HOBOM HU3HH, oOexaaroniei cMepts). O0pa3 NTHULBI OT-
ceinaeT k KernanpkoaTiio, B KOTOPOM rapMOHUS U 00XKECTBEHHAS MTPOIIOP-
[IMOHAJLHOCTh 3HAMEHYETCS JBOMCTBEHHOCTHIO ATOr0 HeOoxurtens (Oor
II0IOPOHST U300pakaics Kak nepHatbiil 3Mei): « S rpesui. CKolbKo JIeT,
BCKOB, ThIcsueseTHii, / Cka3arh ObI 1 HE MOT — U JUIs Yero cuutarh? / MHe
MHUJIOCh, MEX MOTHII, PE3BACh, Urpatot aetu, / U mzympyn Kernanb He
ycraér onucrarey (bansmont 2011: 681). M3ympyn 3HamMeHyeT BEYHOCTh
KpacoThl, IPUYEM B CTUXOTBOPEHUU OH CTAHOBUTCSI U CUMBOJIOM UCTHUHBI,
MYAPOCTH AJIsl TePOsl, Ubsl Tparndeckasi pojib — CyleCTBOBAaHUE HA 3eMIIE,
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MOI00HO TBOPILY, SBISIOMIEMYCSI HEPOPaHTOM MEXY JIOABMHU U CO3HUIa-
torieit [Tpupomoit:®

T'uranrckoii nenenoit nepexoauno Mope

W3 kpas B kpail 3emiu, BOJIHOMI pociia Tpasa.

Bapyr nporayn usympyz, 1 Ha CTEHHOM y30pe
IIpouéi 51 CKpBITBIE B BastHUU CJ10BA: —

“O, ToI Tpsagymux aHei! Koms yMm TBOIt pasymeer,
Tol cipocunib: Kro mb1? — Kto? Cnipocu 3apto, mosis,
BoiHy, packarsl Oypb, M IIIyM BETPOB, YTO BEET,

12

Jleca! Crpocu m1060Bb! KTO MBI? A! MBI — 3emuts

(bamemonT 2011: 681).

VY4acTb repost — CyIecTBOBaHHE Ha 3eMJIe, HO OH 0CO3HAET cBOE HeOecHoe
[IpeHauepTaHue U NpUHUMaeT cyab0y. Putopuueckoe Bockiuuanue B (puHaie
MOYXHO TPaKTOBaTh KaK OTYasIHUE-TIPUHSATHE MM HA00OPOT, KaK PagoCcTh OT MO-
HUMaHHMsI BBICOKOTO MTpeIHa3HAYEHMs], BElb HICTUHHOMY IOJTY JlaHa CHJIA «CIIbI-
IaTh» TAWHCTBEHHBIN S3BIK MUPO3AAaHUSA, HA KOTOPOM «TOBOPST» TOJS, 3aps,
Mope, BeTep U Apyrue CTUXuu. TakuM o0pa3oM, TUIWYHAS Il PYCCKOM MO3TH-
YECKON TpaJuIMM HJesl O MO3Te KaK BBIPA3HUTENe HEBBIPA3UMOro y banbMoHTa
CBsI3aHa C A3bIYECKUMU «KYJIBTOBBIMUY» KaTeropusMu Beenennoit u IIpupoanoro
Mupa, KaxIblii 3JIEeMEHT KOTOpOoro o0sagaer 00KeCTBEHHOM pedblo, TOHUMATh
KOTOPYIO CITOCOOHBI U30paHHBIC IO THI-IITHIIHI.

3akaouenne

Uraxk, uukn Maiia K. baibMoHTa peACTaBIsAETCS MOATUYECKUM BhIpaKe-
HUeM Guitocopur BpeMeHH 1 TBOpUYeCTBa y 103Ta. OH CTPOUTCS HA TUXOTOMHSIX
HCTOPUYECKOTO U MPHUPOIHOTO, YEIOBEUYECKOTO U OOKECTBEHHOTO, OBITOBOTO M
MH(DOIOTHIECKOTO, CAKPAIBHOTO M 3€MHOTO BpeMEH. XyH0)KECTBEHHOE MHUPO-
3/IaHKE IIUKJIA CTPOUTCS Ha JBYX MONYyIIApUsIX: rapMoHnuHbI KocMoc, oOurens
OoroB u KpacoTel, U peanbHOCTh JItOJIeH, KOTOpas IUKIMYHA W JBUKETCS IO
CMEPTOHOCHOMY KpyTy-ypobopocy. OCHOBHOI 3aaa4eii 71l 1T03Ta SIBISETCS Mpe-
OJIOJICHHE 3MEUHOT0 KPyra, YTO CUMBOJIM3UPYETCS WU TBOPYESCTBOM-U30paHHU-

6 B mudonorun u3ympya cOOTHOCHTCSI ¢ M300MIMEM M CUMBONU3MpoBai Benepy: «Kamens
MyApOCTH M XiaaHoKpoBus. OH nocBsiieH BeHepe u, coriacHO MOBEpbhIO, pacnaaaeTcs Ha
KYCKHU IIpU CyNpYy>kecKoil HeBepHOCTH. [loMeleHHbIN N0 A3bIK, OH JaeT YeJIOBEKY Jap Mpo-
pouectBa. Tanucman marepeit 1 MoperuiaBareseit. Jlapyer pagocts, Becenbe, IyIeBHYIO rap-
MOHHIO, HaZIXK/IY, CIOCOOHOCTH npeaBueHus. ConeiicTByeT TajlanTy, KpacHOPEeUHIo, modee
B 6HTBC, YKpEIJIACT NaMsAThb. CqHTaeTCﬂ, 4YTO KaMC€Hb IOMOT'Aa€T TOJIBKO YEJIOBEKY C YUCTOM
COBECTBIO, a 3JI0OMY U JDKMBOMY ITPUHOCHT HecdacThbe. M3ymMpy/ Takke — KaMeHb OeccMepTus,
HAJICX/1bI, BECHBI, OHOCTH, BepHOCTH» (Porans 2008: 702).
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YECTBOM, JApYIOLIMM €ro o0JafaTesio BEUHYIO KU3Hb M3 JOBPEMEHHOTO Xao-
ca, WM MeTaQOpPUIECKUM MOJIETOM CKa304YHOM NTUIBI. TakuM 00pa3zoM, BpeMs
36MHOE CTAaHOBUTCS JIMIIb WIUTIO3UEH Mepesl BpeMEHEM HCKYCCTBA U IPUPOJBI,
CYIIECTBYIOIINM B BEUHOW M HETIOCTIKUMOW TapMOHHH, KOTOPYIO TaHO OCMBIC-
JIMTH JINIIB TBOPILY, CYIIECTBYIOIEMY BEUHO U MPEJICTABIAIOIEMYCS CYIIECTBOM
OOBPEMEHHBIM M 6HEeBPEMEHHBIM, a [IOTOMY LIeJIb [103Ta — Ho0eja Hall BDEMEHEM.

BaxxHo u T0, 94TO OCMBICTIEHHE XPOHOCA Y TIO9TA CTPOUTCS HA COETUHEHUN
B HEM apXaW4HBIX MPEICTABICHUI Hapoja Maiis, HacelsBIIEro Me3oaMepuKy,
C MHIUMCKUMH [IPEBHEHIIMMH BEAWYECKHMHU YUYCHHSAMH, YTO XapaKTEPHO IUIA
0aTbMOHTOBCKOM MOJTHKH, T€ COCTMHEHBI KYIbTHl MHOTUX HEOIUTHYECKUX Ha-
ponoB. Mup 3eMHOH — WILTIO3Us, TOKPBIBAJIO Maiiu, 3a KOTOPOU CKphITa UCTHH-
Has peaspHOCTh. Mudoaornueckoe Hayaao 0OyCIOBIUBACT U J[BA BOCIIPUATHS
BpPEMEHH JJIsl CHMBOJIHCTA: (PEHOMEHOJIOTHYECKOE, CBS3aHHOE C OCMBICICHUEM
36MHOH JKN3HH KaK HEyMOJIIMMOTO HCTOPHYECKOTO TIOTOKA, CTPOSIIIErocs Ha Bed-
HBIX MeTaMop(03ax U CMEHE POXKICHHUSI, THOSIT U BOCKPEIICHUS; MU(QHUIECKOEe
BpeMs1, OCMBICIIEHHOE KaK, C OJIHOM CTOPOHBI, 3110Xa OOTOB U Te€pOeB, BEUHOCTD
3BE3/1 M CBETHJI, HO, C PYTOi CTOPOHBI, IPOTOBPEMS, CTaBIIIee CEMEHEM, U3 KO-
TOPOTO OblIIa POXKACHA SMIIMPHYECKAsI PEaTbHOCTD, & IOTOMY OTHOILEHHS MEXKIY
JIBYMS TEMIIOPAJIBHBIMU CTPYKTYPAMH CTPOSITCSI HA B3aUMOCBSA3H U CIIAsTHHOCTH.
PeanbHOCTb, IpecTaBiIeHHAsA WUIKO3UEH, CKA3KOW, CTPAIlIHOM CMEHOW LIUBUIIH-
3alUH-3M10X, SBJIAETCS JIMIIb MUPAKOM, «ITOKPBIBAJIOM Malisy) MOopoKAaeMbIM
Ooramu.

Lumuposannasn numepamypa

Bonommn, Makcumunuan A. Jluku TBopuectBa. Jlenunrpana: Hayka, 1988.

[Volosin, Maksimilian A. Liki tvorcestva. Leningrad: Nauka, 1988]

I'yccepns, Onmyna. CoOpanue counnennii: B 3 . Mocksa: I'Ho3uc, 1994.

[Gusserl’, Edmund. Sobranie so&inenij: v 3 t. Moskva: Gnozis, 1994]

I'yccepns, DOnmyHn. Kapresmanckne menmurtannu. MockBa: AKaJIeMHYECKHH MPOEKT,
2010.

[Gusserl’, Edmund. Kartezianskie meditacii. Moskva: Akademiceskij proekt, 2010]

Kono6aesa, JIumus. Pycckmii cumBonn3m. MockBa: M3narenscteo MI'Y, 2000.

[Kolobaeva, Lidia. Russkij simvolizm. Moskva: Izdatel'stvo MGU, 2000]

Kpoxuna, Hanexna. «®unocodus mraosenns B mod3uu K. JI. bamsmonTa.» Haywnbrit
MOUCK: JIMYHOCTh, 00pa3oBaHue, KyibTypa 3 (53), 2024: 80-83.

[Krohina, Nadezda. «Filosofia mgnovenia v poezii K. D. Bal'monta.» Naucnyj poisk:
licnost’, obrazovanie, kul'tura 3 (53), 2024: 80-83]

Kynpusanosckuii, [TaBen, Haranss Momuanosa. baneMonT. Mocksa: Mosnoaas reapaus,
2014. URL: https://royallib.com/book/kupriyanovskiy pavel/balmont .html
(mara obpamenus: 26.11.2025).

208



Konmenus BpeMeHH B 1UKIE CTHXOB Maiis
w3 kuuru [Imuyet 6 6030yxe K. /1. banbmonta

[Kuprianovskij, Pavel, Natal’d Mol¢anova. Bal'mont. Moskva: Molodaa gvardia, 2014.
URL: https://royallib. Com/book/kupriyanovskiy pavel/balmont . Html (data
obraSenia: 26. 11. 2025)]

Jlazapecky, Oxbra, XKaxmna Baprazaposa. «Crioco0b MU(OIIOTH3alU BPEMEHH B JIUPH-
ke K. JI. banemonra.» Bectnuk PYIH. Cepus: Jluteparyposenenue. XKypHnanu-
cruka 30, 2025: 7-19.

[Lazaresku, Ol'ga G, Vartazarova, Zaklin A. «Sposoby mifologizacii vremeni v lirike K.
D. Bal'monta. Vestnik RUDN.» Seria: Literaturovedenie. Zurnalistika 30, 2025:
7-19]

Jloces, Anexceit. I3 pannux npousBenenuii. Mocksa: [Ipasaa, 1990.

[Losev, Aleksej. Iz rannih proizvedenij. Moskva: Pravda, 1990]

Menerunckuii, Eneasap. [Tostuka muda. Mocksa: Bocrounas nmureparypa, 2000.

[Meletinskij, Eleazar. Poetika mifa. Moskva: Vosto¢naa literatura, 2000].

[Tmaron. Cobpanne counnenmii: B 4 T. Mocksa: Msicib, 1990.

[Platon. Sobranie soc¢inenij: v 4 t. Moskva: Mysl’, 1990]

Pomane, Bukropus. Dunuknoneans cumbonoB. Caakr-IlerepOypr: Cosa, 2008.

[Rosal’, Viktoria. Enciklopedia simvolov. Sankt-Peterburg: Sova, 2008]

Xanzen-JIése, Ore. Pycckuii cumBonm3M. Cucrema mo3THiecKux MOTHBOB: Mugonostu-
Yeckuii cCMMBOJIM3M Hadana Beka. Kocmnueckas cumBonmka. CaHkT-IletepOypr:
Axanemuyeckuii mpoekrt, 2003.

[Hanzen-Léve, Oge. Russkij simvolizm. Sistema poeticeskih motivov: Mifopoetic¢eskij
simvolizm nacala veka. Kosmiceskaa simvolika. Sankt-Peterburg: Akademiceskij
proekt, 2003]

IpikyHoBa, ['anuHa. Penuruosnsie U Gpurocodhckue UaeH, MOTHBBI, 00pa3bl B XyIOKe-
cteenHoM mupe K. JI. baasmonta. Mocksa: M3mgarensctBo MI'OITY um. M.A.
IIomoxoBa, 2005.

[Cykunova, Galina. Religioznye i filosofskie idei, motivy, obrazy v hudozestvennom
mire K. D. Bal'monta Moskva: Izdatel’stvo MGOPU im M. A. Solohova, 2005]

[onenrayap, Aptyp. [lomHOe cobpanue counHeHuit: B 4 T. Mocksa: Tum. Bunpne, 1910.

[Sopengauer, Arthur. Polnoe sobranie so¢inenij: v 4 t. Moskva: tip. Vil'de, 1910]

Onmuc. Pycckue cumBonuctsl. Tomck: Bononeit, 1998.

[Ellis. Russkie simvolisty. Tomsk: Vodolej, 1998]

Hemounuru

Bamemont, Koncrantun. [opasie Bepmiabl. Mocksa: CroprwioH, 1900.

[Bal'mont, Konstantin. Gornye verSiny. Moskva: Skorpion, 1900]

Bamemont, Koncrantun. Benple 3apHunbl: Mbicnu u BredarmieHus. CaHkT-IleTepOypr:
Mzn. M. B. [Mupoxxkosa, 1908.

[Bal'mont, Konstantin. Belye zarnicy: mysli i vpecatlenid. Sankt-Peterburg: Izd. M. V.
Pirozkova, 1908]

banemont, Koncrantun. 3mennsie nuBetsl. Mocksa: Ckopruos, 1910.

[Bal'mont, Konstantin. Zmeinye cvety. Moskva: Skorpion, 1910]

banemont, Koncrantus. [lonHoe coOpanue mos3uu U Mpo3bl B OJHOM ToMme. MocCKkBa:
Anbpa-Kuura, 2011.

209



I'me6 MaxcumoBry Mamaros

[Bal'mont, Konstantin. Polnoe sobranie poezii i prozy v odnom tome Moskva: Al'fa-
Kniga, 2011]

Bensrit, Aunpeii. CoOpanne counnenuii: B 17 . Mocksa: Kynsrypras pesomorist, 2010.

[Belyj, Andrej. Sobranie socinenij: v 17 t. Moskva: Kul'turnaa revolicia, 2010]

I'me6 MakcumoBuu Mamaros

KOHLEITINJA BPEMEHA V LHHUKIJIYCY IIECAMA MAJE
W3 KHUI'E IITHLE V BA3/[VXY K. . BAJbLMOHTA

Pesume

OBaj 4iaHak HCTpaXKyje KOHIENT BpeMeHa y 3penum nenmnma K. JI. ban-
MOHTa, TIPEJCTaBHUKA CTapHje IIKOoJe pyckor cumOonmusMma, ¢ kpaja 1900-ux.
Ocnama ce Ha TEOpHjCKe pajioBe W MECHUYKHU ITUKIYC ,,Maja” 13 KibUre necama
Hinuye y 6azdyxy. Menoouunu ciuuxosu. Unanak ucnutyje omnosunuje nimely
MIPUPOIHOT/KOCMHUYKOT ¥ HCTOPH)CKOT, MUTOJIOIIKOT M 36MaJbCKOT BpeMeHa. Mc-
IIUTYjy C€ HOjeANHAaYHE CIMKE IIOBE3aHE Ca BPEMEHCKOM CTPYKTYpOM LIHKIycCa,
oTkpuBajyhu punozodcke n MUTOTIOETCKE OCHOBE TIECHUKOBOT KOHIIETITa XPOHO-
ca (BpemeHa).

Kwyune peuu: Koncrantun banmonrt, [liuuye y 6asoyxy. Meroouunu citiu-
X06u, KOHIIETIT BPEMEHa, BPEMEHCKa CTPYKTypa, CUMOOJIMKA, UMarnHauuja, Mu-
TOIOETHKA.
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PELEITIINJA KAHTOBE JE®MHUIMIE Y3BUIIEHOI' ¥
[NTOE3U1JU CEPI'EJA 3ABJAJIOBA

Pan nctpaxyje peuenuujy Kanrose neduHHIMje y3BUIICHOT y MTOE3HjU CaBpe-
MeHor pyckor aytopa Cepreja 3aBjasnosa, Gokycupajyhiu ce Ha necmy ,,Equn y wurue-
kuBamy [lepcedone”. Kpo3 ananmmsy oBe mecMe, Koja je KOHIMIUpaHA Kao MMHTAIHja
HAYYHO-KPUTHYKOT HM3/aba AHTHYKOT (parMeHTa, paja MoKaszyje Kako 3aBjajioB OXKH-
BJbABA KBAINTET Y3BUIICHOI' y KOHTEKCTY CaBPEMEHE IOETHKE, I/ie Cy TPaAMLMOHAIIHE
€CTEeTCKe KaTeropuje (JIero, y3BUIIEHO) YeCTO MaprHHAIN30BaHe. Y IEHTPY aHalu3e je
3aBjasioBJbEB MMOCTYIIAK ,,pPEKOHCTPYKIHjE PEKOHCTPYKIHje” — leroBa UMHTALIM]a HETIOT-
myHor apxeosomkor Haiasza (P.Saraniensis) mocraje cpeacTBo 3a ecTeTcko U (Quio30d-
CKO MCKa3zuBame. Paj yka3yje Ha TO kKako (hopMasiHa HEMOTITYHOCT TeKCTa (MCIYHEHOCT
TayKama, yIJIaCTHM 3arpajamMa, BU3yeIHHM IpasHUHAMa) IUPEKTHO YYECTBYje Y CTBapa-
BY J0KHBJbaja Y3BHIICHOr Ko 4yHMTaoua. OBa HEMOTIYHOCT HUje caMo majeorpadcka
cTuiM3anuja, Beh (yHKINOHAIHM MOETCKH arapar Koju u3a3uBa ocehaj Hen3BecHOCTH,
HEU3PECHIMUBOCTU U MeTa(bI/IBI/I'-IKe HaneToCTH, ITO OATOBApa Kanrosom CXBaramy Y3BUIIC-
HOT Kao ,,JI0TIaJjarkha U3 He3aI0BOJECTBA” KOje HacTaje Kala HellTO MMPEeBa3miIa3u TPaHulle
CEH3MOMIIHOT UCKYCTBAa — y OBOM CIIy4ajy, TPEHyTaK CMPTH ¥ (pMHAJIHOT ca3Hamba. Kpo3
0Baj MMOCTYIIAK, 3aBjaJIOB HE CaMO Jia HyJIM pEMHTEPIPETalljy aHTHUKe Tpareauje Beh u'y
CaBpeMeHY IT0e31jy YHOCH CHaXKHY €CTEeTCKY M (prir030(pcKy TUMEH3H]Y, unMe MoTBphyje
aKTYeITHOCT M HPOXYKTHBHOCT KaHTOBE KaTeropuje y3BHIICHOT 338 TYMayeHe KEbHIKCB-
HUX TEKCTOBA BHCOKE MeTa(U3HYKe HAlIETOCTH.

Kwyune peuu: Ceprej 3aBjanos, Imanyen KaHTt, y3BuIieHo, caBpeMeHa pycKa Io-
e3uja, HeJJOBpIIeHa (opMa, OETHKA PEKOHCTPYKIIH]je, €CTETHKA, TIOETCKH je3HK, aHTHY-
K1 (pparMeHT, MeTau3uyka rnoesuja.

This paper explores the reception of Kant's theory of the sublime in the poetry of
contemporary Russian author Sergey Zavyalov, focusing on the poem "Oedipus Awaiting
Persephone." Through an analysis of this poem, conceived as an imitation of a scholarly
critical edition of an ancient fragment, the paper demonstrates how Zavyalov revives
the quality of the sublime within the context of contemporary poetics, where traditional
aesthetic categories (the beautiful, the sublime) are often marginalized. At the core of the
analysis is Zavyalov's technique of "reconstructing the reconstruction" — his imitation
of an incomplete archaeological find (P. Saraniensis) becomes a vehicle for aesthetic
and philosophical expression. The paper highlights how the formal incompleteness of
the text (filled with ellipses, square brackets, and visual gaps) directly contributes to the
reader's experience of the sublime. This incompleteness is not merely a palacographic
stylization but a functional poetic apparatus that evokes a sense of uncertainty, the inef-
fable, and metaphysical tension, corresponding to Kant's understanding of the sublime as
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a "delight arising from displeasure" experienced in the face of something that transcends
the boundaries of sensible experience — in this case, the very moment of death and ul-
timate revelation. Through this approach, Zavyalov not only offers a reinterpretation of
ancient tragedy but also introduces a powerful aesthetic and philosophical dimension into
contemporary poetry, thereby confirming the relevance and productivity of the Kantian
category of the sublime for interpreting literary texts of profound metaphysical intensity.

Keywords: Sergey Zavyalov, Immanuel Kant, the sublime, contemporary Russian
poetry, unfinished form, poetics of reconstruction, aesthetics, poetic language, ancient
fragment, metaphysical poetry.

CBaxko pa3MuILbamke 0 y3BHIICHOM (T1a 1 y noe3uju Cepreja 3aBja-
JI0BA) CYIITUHCKH je TIO3MB Ja C€ MOHOBHM MHHIIMjaIHU YUH (hEeHOMEHO-
JIOUIKOT MCKYCTBA, OJHOCHO Jla C€ jJe3MYKH IOKYIIa YXBaTUTH U yTEJO-
BUTH OHO IITO 10 CBOjOj MPHUPOAX JOHEKIJIEC U3MHUE NeUHHUIIN]HU, a IITO
ce, og BpemeHa Ilceyno-JlonrunoBor tpakrara O y36uuienom, MOHaBIbA y
WCTOPHjU 3amajii-auke MUCIHU, mpuBiadehu ¢unozode, nucie u necHuke
y CTaJHH, MaJia YBEK HEMOTITYHH, JUjaJIOT O TpaHUI[aMa YMETHUYKOT W3-
pas3a ¥ CoCOOHOCTH yMa Jia CXBaTW OHO IITO ra HajMamryje. 3amTo Ka-
xKeM ,,ioHekse”? 3aobuhu hy oBae oHy M3BOpHY HEMOTYNHOCT je3uKa J1a
y IOTIyHOCTHU ofpeau u onuiine penomene, Beh hy ce 3aapkaru Ha mpo-
3auYHUM Je(UHUIMjaMa Y3BHIIECHOT Ha KOje HauJIa3uMO y OCHOBHO] Te-
opujckoj nureparypu. Hanmme, Peunux Kroudicesnux tepmuna neuHUIIS
y3BUIIEHO Ha cienehu HauuH: ,,EcTeTHuka U cTUJICKA KaTeropuja Be3aHa
3a TojaBe Koje u3a3uBajy ocehama ycxuhema, MOIMTOBAKA, TUBEHA U
yrrcaka BennunHe”. Mako Ou oBa neduHunrja morna aa Oynae HEKakBa
Mojla3Ha OCHOBA, UIIAK OHA 3aHEMapyje HEKe OJ] BeoMa BaKHUX acIeKa-
Ta y3BUIIICHOT, T€ CAMUM THUM CTBapa y PEIUIHjCHTY HEjacHY IPEICTAaBY.
Kao npBo, nperepano je ¢hokycupana Ha ,,iojaBe” | ,,yTHCAK BETUYHHE
(Peunuk kmikeBHUX TepmuHa 2001). Jlepunuiuja cyxaBa y3BUIIIEHO Ha
00jeKTHBHE KBaJUTETE TOjaBa (HIIp. IUIAHWHE, OKeaHe, BynkaHe). Mely-
THM, TToceOHO ko7 KaHTa, y3BHIIIEHO je Mpe cBera 0HOC yMa IpeMa TOMe
mTo ra Haamairyje. KibydHo je uckyctBo HeyckiaheHocTn uzmel)y uyii-
HOCTHU U pazyMma, IJie yM, Hako MPBOOUTHO MOPAXKEH, IOCTaje CBECTAH COI-
CTBEHE CyIEpHOpHE MOpaJIHE WIIM MHTEJeKTyaliHe criocoOHocTu. OBrie je
(hokyc Ha Cy0jJEeKTHBHOM OATOBOPY, & HE CaMO Ha 00jEKTUBHOM KBaJTUTETY
rmojaBe. 3aTUM, 3aHEMapyje JMHAMUYIKHA U HETaTUBHU acmekT. Jlepunuimja
HaBOAM MO3UTHBHA ocehama (ycxuheme, MomToBame, JUBIbEHE), Al 3a-
MOCTaBJba MPBH TPEHYTAK HETATUBHOT MCKYyCTBa — ocehaj 3actpamryjyher,
rpO3HUYABOT, mapanuiryher, oqHOCHO oHora mTo KaHT Ha3zuBa ,,HEempH-
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jaTHOCT”. Y3BHILIEHO YECTO MOYMI-E Ka0 MCKYCTBO CTpaxa, oyajama WId
y’kaca (HIIp. mpeJ OECKOHaYHUM, XaOTHYHUM, alcolyTHO MONHUM), TEK
na 6u ce mpeobpasmino y ocehaj BETMYaHCTBEHOT KPO3 TPHjyM}p yMa WIiIH
MOpAaJIHOT 3aKoHa. /logaTHo, JepuHUIIM]a HEe yKa3yje Ha AUjaIeKTHYKH I10-
KpeT koju je cpxk KaHToBOr cxBarama, a TO je KOHGIUKT u3Mely marire
U pa3yma, U BbEroBO paspellie-e Ha BUIlIeM HUBOY. To HUje camo ,,0cehaj
BenuunHe”, Beh ciokeHa Kpu3a U leHa pe3oiyluja y cyojexry. OBa quja-
JIEKTHKA j€ KIJbYYHa 33 pa3yMeBambe MOJCPHOT ¥ TIOCTMOAECPHOT Y3BHIIICHOT
(JImorap), roe ce uctuue U caM Heyclex NMpeacTaBibama. Takohe, UTHO-
puIlIe MOpaJIHy M TpaHcueHAeHTHY numensnjy. Kox Kanra, maremarnuko
Y3BUIIICHO (BEIMYHMHA) U TUHAMUYKO Y3BHUIIIEHO (MOh) KOoHauHO ymyhyjy
Ha MOpaJIHU 3aKOH YHYTap Hac, KOjU jé UCTUHCKHU y3BullleH. Jledunumja
MOTIIYHO M30CTaBJbha OBY BE3y ca MOpaTHONINY U U/1ejOM TPaHCIECHICHITH-
je (6e3 063upa Ha TO J1a K je OHA MHTEpHA, Kao koj KaHTa, Ui ekcrepHa,
Ka0 KOJl pOMaHTHYapa).

Ca apyre crpane, Poman Murapaen nedunuiine y3BuIIeHO Kao Me-
TaU3NUKH KBAIUTET KOJU MOXKE, ald HEe Mopa Aa OyJe NpUCyTaH y Jely.
Bunumo paznuky y 0CHOBHOJ TEPMUHOJIOTHJU — J€/IaH ayTOp KOPUCTH ped
,kareropuja”, a Apyru ,,KBanuteT”’. Y mpBoj AeUHHUIH]H, ,,eCTETUYKA
U CTWJICKA KaTeropuja’ 3HAYW Jla C€ Y3BUIICHO MOCMATpa Kao jeIHa OJ
MHOTHX O3HakKa 3a KJIacu(puKalujy yMETHUIKUX 00JMKa U CTUiIoBa. To je
KOHLIENT KOjuM ce omnucyje Heurro apyro. Kox Murapaena, ,,Mmetapusnuku
KBaJIUTET (Kao LITO j€ Y3BUIIEHO) 3HAUH Jla je OHO MHTETPAJIHU J€0 KOH-
CTUTYLIHj€ CaMOI' YMETHUYKOT JieJla, OHO LITO Ta YMHU AyOOKUM U OTKPHU-
BajyhuM. To HHje kKaTeropuja KOjoM ce OHO O3Ha4aBa, Beh KBaIUTET KOjU
YUHU HETOBO BPEIHOCHO je3rpo.

Kao mro BuaumMo, cam rojaM y3BHILEHOT jOIII YBEK JIOHEKIIE U3MUYE
nepunucamy. [la unak, jeiHy o HajUCHPIHUJUX Je(DUHULIM]A Y3BUILIEHOT
nonynuo je Mimanyen Kaut y cBom aeny Kpuituxa mohu cyherva. Haume,
y Ananutiuyu y3euuienoe KaHT Nounmb€ pacrpaBy O y3BULIEHOM Iopele-
HEM JICTIOT U Y3BHUILICHOT 7€ KaXe:

,»JIETIO ce caryamrasa ca y3BHIICHHM y TOME IITO ce 000je caMH coO0M J0TIaaajy.

[...] Ann, mazmajy y oun Takole 3HaTHE pa3yiuKe Koje ocToje u3Mely Te aBe BpcTe

cymoBa. Jlermora mpupoje 0JJHOCH ce Ha OHY (OpMy IpeaMeTa Koja ce CacToju y

OIrpaHHYCHY, MChyTI/IM, Y3BHUIICHO CC MOXC Hahu TaKObC Ha HCKOM HeO(I)OpMJ'LC—

HOM IMPEAMETY, YKOJIMKO CC€ Ha IbEMY WM NOBOAOM HhCra 3aMUIllJba 633FpaHI/I‘I-

HOCT, a UIlaK C€ IMpHu TOME N04aJ€ y MUCIHMA BEH TOTAJIUTET, TAKO Jda C€ JICTIO,

M3IIe/a, CXBara Kao MpUKa3uBamke HEKOT Heopel)eHoT ojMa pa3yma, a Y3BUIIICHO
Kao IpHUKa3uBame HeKor HeonpeheHor nojma yma. [...] Ocehame y3BuieHora, Me-
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hyTim, mpencTaBsba jeHO 3a7J0BOJHCTBO KOj€ HACTaje caMO MHIUPEKTHO, HAaUMe
TaKo IITO OMBa MPOM3Be/IeHO ocehameM HEKOT TPEHYTHOT KOUeHa )KUBOTHHUX CHIIA
U IHUXOBOI U3JIMBaKka KOje OJMax HAaKOH TOra HACTyIa, YCIJIe/l Yera je YTOJIHUKO
jage; [...] momasarme y3BUILICHOTa HE CaIPKH TOJUKO MO3UTHBHO 3aJI0BOJBCTBO, KO-
JIMKO HAIPOTHB JMBJBEH-E H TIOIITOBAME, TO JECT 3aCiyXKyje J]a CE 30BE HEraTHBHO
3a10B0JbCTBO.” (Kant 1991)

OBo je camMo YBOITHH JI€0 pacnpaBe Yy AHanuiiuyu y36uulenoe Koju
NaK yBoJAM MHOro Buie oxapehema camor nojma. Kant Hacrassea ca pa-
crpaBoM oOjammaBajyhu paznuky u3mel)y MareMaTH4Kd Y3BUIICHOT U
JMHAMUYKH Y3BHIICHOT, T ce ycpeacpelyje Ha To ja ce ancoiyTHe Ka-
TEropHje BeJIMYUHE U MONHM MOTY Pa3pelIuTy CaMo Y YMY, a HE Y pa3yMmy.

Haxkuie, 3a KanTa, y3BHIIIEHO HUj€ KBAJUTET CIOJbAIIHET CBETa, Beh
peaxiifja ymMa Ha COIICTBEHY IPaHUIy U HEHO MpeKopadyee. MaremaTny-
KM Y3BHIIICHO (CYCpPET ca arCoIyTHOM BETMYMHOM) M IMHAMHUYKH Y3BHIIIE-
HO (CycpeT ca HaIMONHOM CHJIOM) M3a3UBajy MHUIIM]jATHH 10K, ,,KOueHe”
MallTe Koja He yCIeBa Jia ux npeacrasu. Mehytum, Taj Heycniex HUje Kpaj;
OH YIIPaBO OTKPHBA CYNEPUOPHOCT HAIIET YMa, KOJH MOCEIyje UAe]y TO-
TaJIUTeTa ¥ OECKOHAYHOCTH, U MOPAJIHOT 3aKOHA Y Hama, KOjH YMHU Ja
ce ocehamo nMyHMMa Ha yncTy u3uuky moh. Y3BUIIICHO je, AaKie, Cy-
OjeKTHBHA JWjaJeKTUKA: UCKYCTBO TOHIDKEHA YYITHOCTH TIpPETBapa ce y
ocehaj y3BuIlIea HalIer palMOHAIHOT U MOpajHOr eHTuTeTa. OHO MITO
j€ KJbYYHO 32 YMETHOCT — a IITO he moCTaTh IMEeHTPAITHO 32 MOCTKAHTOBCKO
pa3yMeBame — jecTe Jia Ce OBa JIMjaIeKTHKa OJIUTpaBa YIpaBo y MPOCTOPY
HEeMOT'YNHOCTH Npe/icTaB/bamkba. Y3BUIICHO yKa3yje Ha Hepenpe3eHTaou-
HO, aJIM T'a He TIPUKa3yje; OHO paMaTU3yje caM MOKYIaj U BeroB MPOMYCT,
YMMe Hac ycMepaBa Ka HMjiejama Koje MpeBasznia3e CBako 4yJHO UCKYCTBO.

Oga KanToBa KOHIIETIIH]a, Ca CBOJHM aKIICHTOM Ha je3MYKy U UMa-
TUHATUBHY KpH3Yy, HA JUJaJEKTUKY CTpaxa u ociobahama, U Ha MOpaIHY
JTMMEH3U]y KOja MPOW3MJIa3d M3 CycpeTa ca HaJJbyACKHM, MpPEICTaBba
MOhHy mapaaurmy 3a 4MTame MOJEPHE U MOCTMOJIEpHE Moe3uje. Y moe-
3uju Cepreja 3aBjanoBa 0Baj KAHTOBCKM OKBHUP HE CaMo Jia Ce IPEro3Haje
Kao TeMarcka pedepenia, Beh ce paaukamTHo HHTEpHAIU3Yje U TpaHchop-
MHUIIIE Y TIOETCKH METO/. 3aBjajioB HE OIKCYje Y3BHUIIICHE 110jaBe; HEroBa
noesuja nepopMaTuBHO OpraHu3yje caMm CyCpeT ca Hepernpe3eHTaOui-
HUM — HUCTOPHUjCKUM TpayMama, TEJIECHUM PACIaZoM (CMPT), TEOIOIKHM
amncypaoM — Kpo3 je3ndke CTPYKType Koje came cebe moBoae 10 pyboBa
cmucna. Ananuzuparu peueniujy Kanra kon 3aBjanoBa 3Hauu, Jakie,
HCTpaXUBaTH Kako ce (uiao30(cka JAMjaNeKTHKA Y3BUIIECHOT MpeTade y
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MOETUKY CHAXKHUX HANIETOCTH: M3Mel)y KOHKPETHOCTH UCTOPH]CKE alTy3Hje
U ancTpakiyje 6eckoHauHor, u3Mel)y TelecHOr Hu3ama U MeTapu3uukKe
norpare, u3Mel)y je3nuKor HaTHCKa Jla Ce W3pa3H U CTaJIHE CBECTH O He-
MOTIYHOCTH TOT M3pas3a. Y TOM XHOPUAHOM MpocTopy, rae ce Kanroso
,,HETAaTUBHO 33JI0BOJHCTBO” craja ca MHrapaeHoBuM ,,MeTaU3NIKIM KBa-
TuTeToM”, 3aBjajoB KOHCTPYHILIE CBOj€ jeIMHCTBEHO, Y3BHIIICHO HCKYCTBO
KOje M3a3uBa U npercnuTyje prrozodcke KopeHe U3 KOjux je U3HUKIIO.

Ceprej 3aBjasioB je cBOjy 30upky moesuje Menuxa objasuo 2003.
TO/IMHE, ajJi Cy MHOTH LUKIYyCH OWJIM Tpe Tora IITaMIaHU Y pa3iudu-
THUM KIIDKeBHUM daconucuMa. [la Tako u nuknyc Elegiarum fragmenta
in papyris reservata, o kome he oBze Outn ped. AyTop CMeNITa Taj MUKITYC
y 1997. roguny, a mramna ra y daconucy Komeniiapuu, 6poj 14, 1998.
roaune. [lIta moxkxemo pehu 0 oBom nuxiycy? Tpehu nuknyc y kiu3u Me-
JIUKA YMa HACJIOB Ha JIATUHCKOM je3uKy — ,,ELEGIARUM FRAGMENTA
in papyris reservata” U cacToju ce Off IIecT rnecama: ,, UM B 0KHUJIaHUU
[epcedons” (,,Equn y ummuexuBamy Ilepcedone”), ,,Meramopdosa”
(,,Metamopdo3za™), ,,onerus Anaxapcuca” (,,Emerunja Anaxapcuca”), ,,Ex
Ponto” (,,Ex Ponto”), xojy unne aBa ¢pparmenra, u ,,[udymnn va Kopkupe”
(,,TuOyn na Kepkupu™). Lleo oBaj mUKITyC je KOHCTPYHCAH TaKo Ja U3Ijena
Kao Hay4YHO M3/1abe PEKOHCTPYKIIMje aHTHYKHX (pparMeHara, rna u cam Ha-
CJIOB Ha JIAaTUHCKOM YyIiyhyje Ha To, jep Kaxe Ja cy To ¢pparMeHTH cadyBa-
HU Ha nanupycuma. J[eIoBr TeKcTa y yrilacTHM 3arpajaMa IpeICcTaBIbajy
PEKOHCTPYHUCAHE PEUH 3a KOje MEeCHUK (OIHOCHO, HEKa BPCTa MEeCHUKA-Ha-
yuHUKa!) HHje CUTypaH Jia UX je MPaBWIHO PeKOHCTpyucao. HuzoBu Ta-
yaka MpeacTaBbajy HEYNT/bUBA MECTa Y TEKCTY, ajli HUCY CaMO 3HaK He-
JIOBPILIEHOCTH; OHU Cy nepdopmatuBHU n3pa3 Kantose ,,Hemoryhnoctu
MpefcTaB/bamba’”. Je3nK ce JIOMH MOJI TEPETOM OHOTa IITO Tpeba aa uzpasu
(cycpet ca cmphy, ancoiryTHO He3Hamwe). OHU Cy JUPEKTHA je3MYKa MaHU-
¢ecranuja onora mto KanT Ha3uBa cykoOOM MaImiTe u pasyma.

HacnoBu necama, ogaocHO (pparmenara, monyhenu cy y Tpoyria-
CTHM 3arpajama, IIITO 3Ha4M Jla Cy TH HACJIOBH CaMO YCJIOBHHU, OJHOCHO
Jla X J€ J1a0 TeCHUK-HAyYHUK MPU PEKOHCTPYKLHUJU (pparMeHTa Ha OCHO-
By CMHCJIa TEKCTa U MecTa IJie ce Haja3u Mmely npyrum tekcroBuma. Y
HEKHM IlecMama, OJJHOCHO (hparMeHTHMa, oHyheHa je u KOHjeKTypa y3
PEKOHCTPYKLIHM]y TeKcTa. Mcmo/ HacioBa cBake ecMe noHnylheH je u Ha3uB
Ha JIAaTUHCKOM, KOjU y ()parMeHTHMa OOMYHO O3Ha4YaBa MeCTO I1e je (par-
MeHT npoHaljeH, uiu MecTo rae ce pparmeHt uysa. OBaj ce Ha3UB MPaBU
O]l IpUJIeBa KOjJU Ce, OIET, CTBapa Hajyenrhe BeIITauKy Ha JaTUHCKOM. [1a
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Tako 3aBjaJioOB CHA0/IeBa CBAaKy MECMY CIMYHHUM ITOJJHACIOBOM, TE CE Cpe-
hemo ca Ha3uBHMMa Saraniensis, IITO OM 3HAYMJIO Ja j& Manmupyc HaheH y
Capancky. 3arum Arsamasiensis of] rpaja Ap3amaca, Saroviensis oJ] rpajia
Caposa, Alatyriensis oxn rpama Amnarupa u Suranensis o pexe Cype. Jla-
KJie, 3aBjajioB Ha3WBa CBOj€ MANMUpyce IpemMa MeCTy HajlacKa, T€ BUIMMO
Jla ce y JaTHHCKUM UMEHHMa KpHjy Ha3WBH rpajjoBa MopioBHje, OTHOCHO
KpO3 IPYKHU CBET CE MMOMaJba CBET XHUIepOopeje U MeCHUKOBO MOP/IBUH-
cko nopekiio. Hagasbe, enurpacdu ce y ciryuajy oBOT IIMKIIyca HAaBOJE Kao
napa’jenHa MecTa IZie ce CIIMYHAa TeMaTHKa jaBJba KO JPYTUX aHTHUKUX
aytopa. 3ato mopexa enurpada croju jgaruacko Cf:, mTo je ckpahenuna
on ,,confer”, ogHOCHO ,,yropenn”. OBa je mpakca, Takohe, yoOudajeHa y
Hay4YHUM u3AamuMa ¢pparmeHata. Enurpad, xkoju je yBOAHU U OJHOCHU ce
Ha I1€0 IHUKITYC, Tpey3eT je n3 BapoHoBe carupe kKoja HUje JOoIIa JI0 Hac.
BaponoB ¢parment 3aBjanoB HaBonu npema uznamwy dpanna buxenepa
(Biicheler), mTo ce Mmoxke BuaeTH y yBOAHOM neny nurara (Varro. Buech.
31) u oH macu: ,JoBek je cBe IITO MOXKEIUTE, OCUM jaJIHEe Hallle IUI0TH .
Buaumo na ce 3aBjanoB TpyaM 1a HaM Yy MOTIYHOCTH Jlo4apa HaydyHO M3-
Jlalkbe aHTHYKHUX (parMeHara, a ra ce JOCJIOBHO MPHUAP)KaBa, Na Yak H
enurpade MoKyIIara ja a y mpeBoy ca oAarorapajyhum meTrpom opuru-
HaJIa, T€ 1[0 MOAYXBaT H3TIIe/Ia KPajihe 030MIbHO, OCHM IIITO YUTAJIAll 3HA
na cy cBu noHyheHu ¢parmeHTH, y cTBapu, NECHUYKA OCTBApPEH-a, OTHO-
cHO ,,Jaxkan~ Pparmentu. OBaj ce MUKIIYC OTBapa mecMoM Eouil y uwue-
kusary llepceghone, n Ha TO] IecMH hy ce U ja 3ayCTaBHUTH.

1. < DJIUTI B OXKUJAHUU IEPCE®OHEI (?) >

Saransiensis

Cf: Soph. O.C. 1556-1558:

(®.D.3enuHCKUT):

€CJIM JIOCTYTIHA ThI // TIacy MOJIbOBI MOEH // ThbMbI BEKOBOH LapHUIa
.......... ¢ 3aMHpaHueM [cepama]

y TIPOTIacTH [IIPO3PEHbBsSI| CTOSTH
.......... a ee BCe HEeT

0 KaK BEpHO [IIpeKpacHbI| TOJICHH ee

rpsayment. . . ......
.......... KaK [pacckasblBaIOT| ..........

B UEPHOM XHUTOHE CKOPOH. . . .. ... ..
.................... KaK TPEneTHO

obreraer oH [cTaH ee]
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Cpeau PTOM 3€JIeHU. . . . ... ...
rIe [JaBp] amoJITIOHWYECKHM
HKECTOM . . . . oo

U BETpa BEUHON HOUH CTPYs
BOT-BOT CMEIIACTCS . . . .. .. ...

BCTaHET COJIHIIE Yepe3 MUT
U 4epe3 MU' [IIpo3peeT OH]
HETJICHHBIMU [OYaMH] ..........

.......... UG [Ocs3aeTcs |
(3aBwsutoB, 2003: 85-86)
1. <EJUIT Y UIITYEKMBABY ITEPCE®OHE (?) >
P.Saraniensis
Cf: Soph. O.C. 1556-1558:
(D.D.3enuHCKN):
aKo CH JOCTYITHA TH // TiTacy Moj6e Moje // Tame mpacTape mapuiie

.......... 3ampior [cpmal
Kpaj IOHOpa [Mpo3pema] crajaTtu
.......... a e HUKAaKO HeMa

0 KaKo Cy BEpHO [IPEIUBHU]| JUCTOBH HCHH
Hajomazehe. . .......
.......... Kako [mpunoBenajy| ..........
y LPHO]j OJIOPH TYTE. . . . .. ....
.................... Kako 00ja’KJbHBO
o0aBHja [crac meH]|
ycpel OBOT 3eleHHA. . . . . . . . . .
rae [JIoBop] amoJoHOBUM
TeCTOM . . . .. .....

1 BETpa BEUHE HONM CTpyjarbe
rOTOBO JIaCe MeMIa . . . .. ... ..
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ycrahe cyHIe 3a TpeH
u 3a TpeH [nponieaahe oH]|
HEMpPOJIA3HUM [oduMa] . .........

.......... TeK [ce Hazupe]
(3aBjanos, 2019: 111-112)

ITecma mmuTHpa dpparmeHT koju je npoHahen y Capancky (P. Saraniensis),
a mapaJyieJJHO MeCTO Koje HaMm 3aBjalioB HY/IH y ClIydajy OBOT (hparMeHTa-recme
nopexioM je u3 Codoxnose npame ,,Enun na Konony”. Enurpad ysoau [lepce-
(hoHY, OJTHOCHO ,,TaMe IpacTape napuity”’, kojoj ce oopaha Equn y cBoM MoHO-
JoTy. AKO ce IPUCETHMO MHUTa 0 Enuiy, OH je y TPeHYTKY CBOje CMPTH IPOTHAH,
oclieTJbeH M Oe3Ha/iaH, Te y cBeToM Tajy EyMeHna camMmo HimueKyje CMUpermhe u
CMPT, OJJPEKABIIHN CE U MOCIIE/HE JKEIbE — KEIbE 32 IKHUBOTOM.

VY necMmu-pparMeHTy Koju Ham 3aBjajioB HYJIU, MU T'a BUJMO Y H€TOBUM
MOCIeIBIM TPEHYLIMA, TIPE]] CYCPeT ca LAapULOM I0A3eMIba U CMPTH. YMHM Ham
ce Jla MOKEMO J1a UCIIPaTUMO TOCIEABU YHYTpallbu MoHosor Exnna, meroso
EMOIOHAITHO CTabe, MPeBUpame ocehama y cycpery ca cornctBeHoM cMmphy. [a
Ou J10uapao O0Baj MOMEHAT, 3aBjajiOB U OBJIC YBOAM HEAOBPILEHY GopMy y 00IH-
Ky UMUTaIje Haydaor (pparmenra. HanMe, Beh mpBU pemak 3amodnme yIpaBo
HU30M TaYKHIIA, OJJHOCHO PEUMMa KOje Cy HeMOBPATHO U3ryOJheHEe U HUCY Ce MO-
e pekoHcTpyucaty. [1a Tako, MpBe pedu Koje YuTamo jecy ,,3ampiaor [cpua] //
Kpaj moHopa [mpo3pemwa] crajaTu’, re cy, IpUTOM, Pedu ,,cpua’  ,,lpo3pema’
Takohe y yrmiacTum 3arpajgama, IITO ykaszyje Ha Moryhy pekoHcTpykuujy. Hema
MOYeTKa PeueHHMIe, Te CAMO MOXKEMO Jia MPETIOCTaBUMO Jia ce panu o Enumy,
KOjH je 0CTao caM y TPeHYTKY Kama Tpeba ma ce mpen iuM nojasu [lepcedona.
To je MmomeHar cycpera ca cMphy, ca TOTITYHOM HEMO3HAHUIIOM 32 JeZHO JbYIICKO
ouhe u, y UCTO BpeMe, ocTehe HCKyIIeke. Takole, OBO je KiacuuaH TPeHYTaK
,»KOuerha KUBOTHUX CHJa”, IOYETHH LIOK TUHAMHYKOT Y3BHLICHOT (CTpax, 3a-
crpamyjyhe), rae Enum, 3ampror cpna, cToju ,,Kpaj IoHOpa™ ¥ OBJE je yrnoTpeda
peuu ,,lIOHOpP” M3BaHpeaaH U300p, jep TuMe MecHUK xohe na Harmacu ayOuHy
y)KacaBama JbYACKOT Orha mpen cMphy, Ipe THM YpambameM y HEMTOCTOjambe, T10-
penehu Taj TpeHyTaK ca MOTIENIOM Y MIOHOP MM YaK MaJioM y MMOHOpP. AKO OHCMO
MOKYIIAJH JIa 3aMUCIIMMO OBaj MOMEHAT, OH OW CBaKako OMO UCTYyHeH ocehameM
3actpantyjyher, anu u ocehameM TUBJbEHA (MaTEMaTHUKO Y3BHIICHO). JloxaTHo,
HEeIOCTaTaK PeYr Ha TIOUETKY OBE PEUCHHMIIC M BH3YEIHO CTBapa CIUKY HMBHUIIE
MOHOpa Kpaj Koje ce moMasbajy peur necme. M Tek mocie Te ciauke moHopa eI
Moryha peKoHCTpYKIIHja ,,Tpo3pema’” Kao Moryher Kpajmer 3Hama Koje CMPT ca
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coboM JOHOCH, T€ c€ Y ,,[IOHOPY TIPO3pema’ cTamajy y)kac CaMPTHOT TPEHA U
rocienme cazHame. Cren HenoTiyH onwc came [lepcedone, jep oHa jorn HUje
CTHIJIA, joul je y Tajy Eymennna, taj mocieamu EqumoB TpeHyTak jom Tpaje, ma
ce y ToM (parMeHTy O camoj IapHIy TaMe CMemYje HeKakBa HEyMUTHA BEpHa
JIETIOTa H-CHE T10jaBe ,,...0 KaKO CY BEPHO [[IPEANBHH| JIMCTOBH HEHH...” OTPHYTa
TYIOM ,,...y IIPHO] OJIOPH TyTe...” yCpea raja u 3eJeHuIa, [ITO U3Iiieaa Kao 1a ce
»--.d BETpa Be4HEe HONM CTpyjame...” Mella ca )KHBOTOM, OTHOCHO ,,...[C JTAXOPOM |
y mpacko3opje...”. Ta n3memanoctT cuM00Ia CMPTH U JKUBOTA CE YjeAUIbYje Y
peunma ,,...0eCMPTHOCT WIYIITH...”, Te U3IJIeAa Ja 3a cafga Equm Tek y 3ByHuMa
oko cebe npenoceha HekakBoO ca3Hame Koje ra npesasuiaszu. OH je oBJie MOTIYHO
(pusnukm) cien u Tex he My napuna TamMe JOHETH ,,...HETIPOJIa3Hu BUA...”. OBaj
W3BaHpelaH KOHTPAcCT TaMe M CMPTHU, KOjU JOHOCE BHUJ, OJHOCHO MPO3PEHE U
(¢uHATHO ca3Hame, JOJaTHO JONPUHOCH Jia IECMOM OBJIaJla jefiHa mocedHa aT-
Mocepa. [lecma ce 3aBpriraBa peyrima jia caMo IITO HUje U3aluIo CyHIle U aa he
3a TPEH U OH MPOIIEAATH ,,HEMPOJA3HUM OuMMa”, T€ Ja he HAOKOH yIyienaTu
npasy nenoty [lepcedoHuHy, TOK je OCIEIUbEH caMo ,.Haszupe”. OBie, Hapas-
HO, CIICTHJIO HHje YOIIIITE BHIIE Yy paBHHU (U3UYKOT HENOCTAaTKa BHIA, Beh cy-
IITUHCKH YBHJ[ Y caMy OUT roctojama. OHO J1071a3H TEK Y TPEHYTKY CMPTH, HaKO
j€ TO HajCTpAIIHUjU TPEHYTaK 3a JbYACKO Omhe, alau je U TpeHyTaK pa3pelnieka,
Kax ce ocehaj yxaca mpeTBapa y ca3Hame (HIeja ToTaanuTeTa, 6eCKOHAYHOCTH,
,»,MOPAITHOT 3aKOHa” y 0OJMKY CynOWMHCKOT IpuxBarama). To je Kantoso ,,Hera-
THBHO 3a/I0BOJLCTBO” y TIYHOM jeKy. JlpaMmaTusaMm W Tparu3am Iiejie CHTyallje
Yy OBOj TIECMH TIPEBa3HUJIa3d CaMO jelaH KBAJIUTET, a TO je, TpeMa MOM MHUIILJbE-
Y, KBAJTUTET y3BUIICHOT. HanMme, 0Baj KBAINUTET je y CaBPEMEHO] KEbHKEBHOCTH
U YMETHOCTHU JIO)KUBEO IMOTIIYHH T0pa3 M TOTOBO JIa jé HeCTa0 M3 yMETHHYKUX
nena. JloKuBIbaBaH M BE3WBaH 3a (PyHIaMEHTAIIHY KaTerOPHjy JICTIOT Y €CTETHIIN
U YMETHOCTH, KBAJUTET Y3BUIICHOT j& MOTHUCHYT 3aj€HO Ca KaTerOpHjOM JICIIOT,
ca KOjoM je caBpeMeHa YMETHOCT yIUIa y paT joll y JeBeTHaecToM Beky. Kako
cam 3aBjaJIoB Kake y jJeJHOM OJf CBOJUX MHTEPB]jya Jia Ce AaHac JICHO Mpedauuio y
CynepMapKerTe, I1a je TaKo CBE LITO je OMII0 y BE3U ca KaTeropHjoM JISTIOT JOOHIIO
HETaTHBHY KOHOTALIMjy Y CaBpeMEeHOj yMeTHOCTH. MelyTuM, y oBoj mecMu-gdpar-
MEHTY MU 3aTndeMo Exmma 3ampiior y uirdekuBamy cMpTH. HberoBo crame, cas
CTpax, CBy HECUTYPHOCT, IOAPXTaBame Tela U cplia, MU gonarHo ocehamo jep je
recMa HarmucaHa kao (parment, Te Beh mocrojeha HeoapeheHOCT y je3uKy, oHa
»IpazHa MecTa” (Koja cy CpiK je3uka), caja MmocTajy ¥ OyKBaJHO Mpa3Ha MecTa
y ¢parmenTy. Mu ocehamo BpXyHCKY €MOIMOHAIIHY HANEeTOCT JIMPCKOT jyHaKa,
anu 300T HeJl0CcTaTKa peur, 300T Tora MITO HaM MEeCHUK yckpaliyje Heke nH(Op-
Marmje Kpo3 GopMy HaydHOT (hparMeHTa, MH ce HaJla3uMo Ha MYLU, UCPPYCTpH-
paHM HEJOCTATKOM HH(OpMaIHja, TE CE U Hallle EMOIIMOHAIHO CTAHE MTOBUIIIABA.
M TOTOBO Jla MOXKEMO JIa OceTuMo Tpenepeme Exqumnosor Ouha y oncyaHom Tpe-
HYTKY, CTHYHO ocehamy Kao Kaja CTOjuMO Ha MBUITM HEKe IpoBandje. Taj ocehaj
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Kaza ce 3Hoje JUTAHOBU M CPIIE 3aMHUpe, KOjH cajla MH y CeOM PEKOHCTPYHIIIEMO
caMo Ha OCHOBY MOHYh)EHOT (parmMeHTa, MOHEKEe PEUM KOjy UMamo, HE MOKEMO
a J1a He TIOBEKEMO Ca KaTeropujoM Y3BHIIEHOT. AKO C€ IMPHCETHMO, KaTeropuja
y3BuIeHor ko1 Kanra ce 6a3upa Ha qonanamy U3 He3a10BOJbCTBA, jep U3BUPE U3
OHOTa IITO NPEBa3uIa3y Hallle TpaHuIle NCKycTBa. Kol poMaHTHYapa cy TO 4ecTo
MIPU30pHU Yy IPUPOIH KOjU y HaMma M3a3uBajy ocehaj y3BHIICHOT, OMyT Mpu3opa
BHCOKHMX TUTAaHWHCKUX BPXOBa, KIIMCYypa, okeana uta. OBxe ,,lIOHOp Mpo3pema’,
OZHOCHO cycpeT ca cmphy — Taj EnunoB nag y moHop cMpTH Koja MmpeBasuia3u
OMJIO KOje HaIlle UCKYCTBO, a OIeT je (MHATHO ca3Hamke — OTBapa Bpara Metadu-
3MYKOM KBaJUTETY y3BuIeHOT. C 003UpoM Ha TO J1a c€ O CMPTH HE MOXKE 3HATH
HUIITA, TIECMA je& aTa Kao HEeJOBPIIEeHN (PparMeHT, jep MpencTaBba eMOoIrjaMa
UCTIPEKUIaH YHYTPAIlbi MOHOJIOT ,,ClleNnna’ Mpea CycpeT ca cMphy, OHOCHO
»PUHATHAM casHameM’’. HeloBpIlieHOCT OBie MMa TPOCTPYKY YJIOTy — Jia Hac
(dopma Hay4HOr M3/ama (parMeHara aHTHKE ,HAIITHMYje” 3a jelaH aHTHYKH
KOHTEKCT, JeJIHO MPaJaBHO BpeMe, JeJIHO Jpyradyrje carie/aBambe CTBAPHOCTH Y
KOME MOJXKE JIa ITOCTOjU U KaTeropyvja y3BHIICHOT, jep je TO BpeMe MUTa, 00ToBa
U Xepoja. Y ucto BpeMe, HeZlocTajyhie peun UMILUIMIUPA]y eMOTHBHO CTabe JIUP-
CKOT Cy0jeKTa, aju 1 Hac mpedallyjy y MOBHUIIEHO eMOI[MOHAIHO CTamke, I1ojavya-
Bajy 0 MaKCUMyMa Hallly TeKIbY J1a OTKPHjeMO IITa HeJ0CTaje U Koju O Morao
outu cmucao HemocTajyhux peun He O Jn UX 00Jbe pa3yMelld, T Y Halloj KOH-
KpeTH3aliju MU JIOBpIIaBaMo 0Baj (parMeHT. OBa CYyIITHHCKA HEJOBPIICHOCT
jesuKa HHUje camo cTrIIcKH n300p Beh mepdopmarnBHa nmuTaryja Kantoor ,,xo-
yemwa MamTe”. OHa YnuTaona He caMo J1a YHHU CaydYeCHUKOM y PEKOHCTPYKLHjH
Beh ra craBiba y HCTH IMjaJIEKTHYKHY TIPOTIEC KOju omrcyje KaHT: mpBo MCKyCTBO
(dpycTpupajyhe HenoTnyHOCTH (HEraTHBHO 3aJ10BOJBCTBO), Ja OU ce, KPO3 Harop
CXBaTama IEJOKYNHOCTH (parMeHTa Kao YMETHHYKE CTpaTeruje, MpeTBOPUIIO y
occhaj nyOuHe ca3zHama. 3aBjasioB je HAa OBaj HAYMH MOCTUTA0 M3BAaHPEIAH pe-
3yATart, a Kao Ao/aTHy mobemy A00HjaMo MojaBy KBajJWTeTa y3BUIIEHOT. Takole,
cMaTpaMm Jia Cy OBE PEKOHCTPYKIIMje aHTHYKHX (parMeHata npuMep y MOTIIyHO-
cTu hopMHUpaHe TIOeTUKE PEKOHCTPYKITHje KOjy 3aBjaioB pa3BHja U YIOTIYIbY]E,
noctwkyhu oapehenn BpxyHan ca momeHyTHM Lukimycom. Cana je MMUTanuja
PEKOHCTPYKIIHje HEMOBPIICHE GopMe aHTHIKOT (hparMeHTa yCIea IpoToKa Bpe-
MeHa 1 OyKBaJiHa pEeKOHCTpYKIHja GopMe, CMHCTIa U KBAJIUTETa, allu je ToHylhe-
HO JIeJI0, KOHIIMITMPAHO HAa PEeKOHCTPYKLMjH (parMeHTa, y CTBapH, ayTCHTHIHO
KEbMKEBHO YMETHHYKO JIEJIO.

3aBjajoB He NMPUKaA3yje Y3BUIICHO (HIIP. OMHCYjyhn CTpaxOBUTY TUIAHUHY ),
Beh ra nmpousBoau. OH TO YMHHM TaKo IITO HHTEpUopHu3yje KaHToBy nujanekTuky
y CTPYKTypy TiecMe: (pparMeHTapHOCT = KOUCH-¢ MAIIITe; MUTOJIONIKA U HHTEp-
TEKCTyaJHa M03aJMHa = Heja TOTAIUTETa; YNTaIauyKa aKTUBHOCT = pa3pellche
y ymy. OBOM CTpaTerujoM MUTOJIOUIKO ¥ JJMYHO MOCTa]y HOCHOIM YHUBEP3aTHOT
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(KaHTOBCKE KaTeropwuje). Y3BUIIIECHO BUIIIE HUjE caMO Y TIPUPOTU WU MOpaITy, Beh
y apXEOoJIOTHjH TEKCTa.

3aBjanoBspeBa pernennrja Kanra auje macuHa, Beh MPOIyKTUBHA W KPH-
truka. OH y31Ma aHTHYKH OKBHP M UCITYH-aBa Ta caJpiKajeM MOCTMOJCPHE eI1o-
Xe: CYMI,OM Y BEJIMKE HapaTuBe, POKyCOM Ha MapruHAINje, HTPOM CUMYIIaKpyMa.

Hberosa noesuja nokasyje ia je y3BHILECHO U 1ajbe MOhHA CHJIa y KEbHKEB-
HOCTH, alli caMO aKO C€ PAJIMKAIHO MMPEOCMHUCIH — aKO C€ Off KaTeropuje Koja
OIHCYj€ CBET MPETBOPH y KBAJHUTET KOjU HACTaje U3 je3nuke OopOe ca THM IITO
y CBETYy OCTaje HeU3peIUBo (CMPT, JbYJACKOCT, TyouTak). Crora, 3aBjajoB HaMm He
HYJH TI0€3Hjy O Y3BUIICHOM, Beh 1moes3ujy Kao y3BHIIEHO HCKYCTBO — HCKYCTBO
Koje je Ommke KaHToBoj cy0jeKTHBHO] AMjaIeKTUIIM, ajlk ¥ TpeMemTajyhu meH
(oxyc ca dpunozodceke pediekcrje Ha cam MaTepurjal je3uka U HEeroBe NCTOPH]-
CKE CEHKe.
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Mirjana Petrovi¢-Filipovi¢

THE RECEPTION OF KANT'S DEFINITION OF THE SUBLIME
IN THE POETRY OF SERGEY ZAVYALOV

Summary

This paper examines the reception of Immanuel Kant's theory of the sub-
lime in the poetry of contemporary Russian author Sergey Zavyalov, with a par-
ticular focus on the poem “Oedipus Awaiting Persephone” from the cycle Elegia-
rum fragmenta in papyris reservata (published in the collection Melika, 2003).
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The analysis is grounded in a comparative theoretical framework that contrasts
the dictionary definition of the sublime as an “aesthetic and stylistic category”
with Roman Ingarden's phenomenological concept of the sublime as a “meta-
physical quality” that constitutes the value core of a literary work. Kant's own
definition, elaborated in the Analytic of the Sublime within the Critique of the
Power of Judgment, is presented as the most comprehensive philosophical treat-
ment of the concept, distinguishing between the mathematical and the dynamic
sublime, and emphasizing the dialectical movement between the “check” of the
vital forces and their subsequent “outpouring”, resulting in a “negative pleasure”.

The central argument of the paper is that Zavyalov does not merely de-
scribe sublime phenomena but rather produces the experience of the sublime
through his distinctive poetic method. The poem “Oedipus Awaiting Persephone”
is conceived as an imitation of a scholarly critical edition of an ancient fragment,
complete with lacunae (indicated by ellipses), conjectural reconstructions (in
square brackets), a conditional title (in angle brackets), and a fictitious location
of discovery (P.Saraniensis). This formal incompleteness is not a mere stylistic
device; it functions as a performative instantiation of what Kant describes as the
“failure of representation” — the moment when the imagination is confronted with
something that surpasses its capacity for presentation. In Zavyalov's poem, that
“something” is the moment of death itself, the encounter with Persephone, the
queen of the underworld.

The paper demonstrates how the visual and structural gaps in the text di-
rectly contribute to the reader's experience of metaphysical tension, uncertainty,
and the ineffable — corresponding precisely to Kant's notion of the sublime as a
“delight arising from displeasure”. The fragmentary form mimics the “check” of
the vital forces, while the reader's active effort to reconstruct meaning parallels
the resolution of the dialectic through the faculty of reason. By placing the blind
Oedipus at the edge of the “abyss of revelation”, Zavyalov transposes the Kantian
sublime from the realm of natural phenomena (mountains, oceans) into the realm
of language, death, and historical memory. The paper concludes that Zavyalov's
reception of Kant is not passive but productive and critical: he internalizes Kant's
dialectic into the very structure of the poem, transforming the sublime from a
category that describes the world into a quality that emerges from language's
struggle with the unsayable. His poetry thus offers not poetry about the sublime,
but poetry as a sublime experience.

Keywords: Sergey Zavyalov, Immanuel Kant, the sublime, contemporary
Russian poetry, unfinished form, poetics of reconstruction, aesthetics, poetic lan-
guage, ancient fragment, metaphysical poetry.
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VY ITOTPA3U 3A UMIUIMIUTHUM AYTOPOM: KO JE HAIIMCAO
POMAH BYIIH CBOJE PAJIO 110 KOCTHMA MPTBUX?

VY pany ce Hajupe pa3Marpa mapaTeKCT poMaHa Byyu ceoje pano ilo Kociiuma
mpireux Onre Tokapuyk, YCKO IMOBE3aH ca CHIVICCKUM MecHUKOM Buiujamom biejkom,
Ha YMje ce CTUXOBE pedepullie KaKo HACIOBOM Tako W M300pOM MOTa 3a CBAaKO OJf Ce-
JTAMHAeCT POMAaHECKHHUX IMoriaBsba. Kako je miaBHa jyHakuma poMaHa JamuHa Jlymiejko
HCTOBPEMEHO U FETOB CyBEpEHH, ayTOIM]eTeTUIKHU MIPHUIIOBEIad, a CHIVICCKU MMeCHUK H
CaJIP)KMHCKH TIPUCYTaH y ey THME IITO jelaH oJl JIMKOBa, JawbMHUH npujatesb Jno-
HU3H]je, TACHOHUPAHO MIPEBOJN HETOBE CTHUXOBE, POOJIEM UMILIMIUTHOT ayTopa J100u]ja
Ha 3Hauajy. [loka3syje ce J1a je HapaTOJOMUIKO MUTAkE — OJ] KOra IOTHYY ITapaTeKCcTyalHa
ynyhuBamwa Ha biejka, nozena Tekcra Ha MoIiaBjba U BHUXOBO HACIOBJHABAHE — BAXKHO
U CaJIP)KUHCKH, T€ JIa YaK MOXKe OUTH IPECyIHO 3a UHTepIpeTanujy. Jep, o Tora Ko je
MMILUTHLUTHYU ayTOp 3aBHCH Cariie/laBame Haj3HaYajHUjer MOPaJIHOT MpodiieMa: n30CTaH-
Ka OBO3EMaJbCKe IpaB/Ie KOja HE CTHKE YETBOPOCTPYKOT YOHILy Y OBOM FOTOBO IO CBEMY,
OCHM II0 3aBPIIETKY, KPUMHUHATUCTUIKOM POMAHY.

Kwyune peuu: Onra Tokapuyk, Byyu ceoje pano o xocimiuma mpiusux, Buianjam
birejk, mapaTekcT, UMIDTMIUTHY ayTOp, ayTOJH]EreTHYKH MTPUTIOBe/Iad.

In the first place, this paper considers the paratext of the novel Drive your Plow
over the Bones of the Dead by Olga Tokarzcuk, tightly connected to English poet William
Blake whose verses are referred to by the title itself as well as by the mottos selected for
each of the seventeen chapters of the novel. Since the novel’s heroine, Janina Duszejko is
at the same time its sovereign, autodiegetic narrator, and the English poet is also present
in the terms of content, as one of the characters, Janina’s friend, Dionisyius, passionately
translates his verses, the problem of the implied author becomes even more significant. It
is shown that the narratological question — where do paratextual referrals to Blake come
from, as well as splitting the text into chapters and giving them titles — is also important
in the terms of content and can be crucial for considering the most significant moral
problem: a lack of earthly justice for the quadruple killer, in this book, which is a crime
novel almost in every way, except in terms of the ending.

Key words: Olga Tokarczuk, Drive your Plow over the Bones of the Dead, William
Blake, paratext, implied author, autodiegetic narrator.
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[Iparehn dadymy pomana Onre Tokapuyk Byyu ceoje pano iio Kociiuma
Mpitigux, YATAJAIl TTOCTENeHO OMBa YIIO3HAT ca HU30M TajaHCTBEHO-]€3UBUX J10-
rahaja y manom, 3ab6adenoM mecTy y Kioackoj KOTIMHHY, Ha TIOJBCKO-YEIKOj Tpa-
HUIIM, J1a 01 Y TIPETIIOCIIC/IHEM MOIVIaBIbY, Y CKII/Iy Ca MOCTaBKaMa KPUMHUHAIIHU-
CTHYKOT JKaHpa, 010 00e101amkeHo KO je M KaKO YOHO YeTBOPHILY MyIITKapana y
TOM Kpajy. MlcroBpemeHO, MOTHBaIHja U Pa3iio3u Cy NMPUCYTHH Ha Oe3Maio cBa-
KOj CTpaHHUIIM poMaHa, Oyayhu na cy npemodenn gorahaju ycioB/beHH U 000jeHI
MPUPOJIOM, UCKYCTBHMA, CXBAaTambHMa U JIOKUBJHAJEM CBETA IIABHE jYHAKHIbLE,
Jamune Jlymiejko, U3 KOjUX MPOUCTUYY U ca KOjMa Cy YCKO ToBe3aHu. Jlyiejko
j€ IPUTOM ayTO/IMjEeTeTUIKH MTPHUITOBEIAY, 11a Cy CBa 30MBarba MPe0veHa U3 IheHe
nepcriektuBe. Ha kpajy ce mcmocrapiba j1a je oHa W yOwWIia, ITo je Kao MPHIIo-
Be/lad — )KaHPOBCKH OYCKHBAHO — MCTOBPEMEHO M CKpUBAJIa M OTKpHBAla KO3
HaroBemTaje U mpehyTkrBame OMTHUX IMOAaTaka, CBE MOK KAa0 YUECHUK pPalrbe
HUje OWIa mpuTepaHa y3a 3uJ U MPUMOpPaHa J1a HEKOJIUIIMHNA CBOjUX MpHjaTesha
CBe TIPU3HA, UCTHHA, HAKOH IMITO Cy je¢ M caMH Beh mpo3penn. 3aTuM je — caja
YKAHPOBCKH TIOCBE aTUITMYHO — Y3 BUXOBY IMOMON ycrena J1a HeKaXmbeHo mooer-
He, a IOTOM Ce U HacTaHu Ha ApyroM kpajy [losscke, Ha pyOy rycre bjanosjerike
nIymMe, 4uMe ce pOMaH 3aBpIlaBa.

Tume cy, pexsio Ou ce, CBe 3arOHETKe U TajHe pa3jallbeHe, a JeAMHO OTBO-
pEeHO THTame OCTaje Kpaj pOMaHa M M30CTaHAK OBO3EMaJhCKE IpaBle Koja He
CTIDKE TVIaBHY jYHaKWIbY, IITO jé MOPAIHH MPOOJeM Ha KOjU Cy ce KpUTHYapH
HEPETKO OCBPTANU. 3aMKa Yy KOjy HEKH YMTAOLH M MHTEPIpeTaTopu, MehyTum,
ynanajy jecre ,,3apa3HocT’ JalHMHUHE MEePCIIEKTHBE, Ca KOjOM C€, CXOIHO CBOjUM
JPYIITBEHO-TIOJIUTHYKAM, UACONONIKUM U MOCEOHO EKOJIOMIKUM IOTIeUMa |
caMm¥ TOMCTOBehyjy, a 3aBOAJBMBOCTH JIONIPUHOCE W HECYMILUBHU ayToOnorpad-
cku ymmuBu Onre Tokapdyk, 4uju ce MIMPOKO MO3HATH CTABOBH INPETO3HA]Y Y
JIUKY TJIaBHE jyHAKHIbE€ poMaHa. 3Hamo, MehyTuMm, 1a, Kaja ce oBa HOOeIoBKa
JIaTH Tiepa, CTBapH HUKaJa HHUCY YHU(DOPMHE W jeJHOMUMCH3MOHAJHE, HH ca
KIbMDKCBHOT CTAHOBHIIITA, IIITO CE Y JIATOM CJIy4ajy OIHOCH Ha KaHpOBCKa' v Ha-

1 JXKanposcka ozxpehema pomana Byyu ceoje pano io Kocwiuma MpUieux Pa3sHOBPCHA CY
U HeyjelHaueHa. JeIHH TOBOPE O KPUMUHAIUCIHUYKOM POMAHY, TO jecT O ,,3a0aBHOM U
¢dunozodeku cnoxenom kpumuhy” (Crosley 2019) ninm npoBOKaTUBHO] Oe€ilieKiliUECKOj Uputu
y K0joj ce ,,TICUXOJIOIIKHM Jyel He OJBHja u3Mely ucrpaxuresba M 3710uuHIE, Beh u3mely
aytopa u yuraona” (Apensreiim 2024: 330), OIHOCHO O #aciliuuly KPUMHUHAIUCTUYKOT
poMaHa KOjH ,,[TOKyIlIaBa Jila MIMUTHPA KEbH)KCBHH MOJICI KaKo OW ITOCTHIa0 IHJb KOJU CE HE
yKJiana y KOHBEHIH]jy”’, KOpucTehu ,,"KpUMHHAIMCTHYKY MPUYY’ a UCTPAXKH CIIy4aj MHOTO
3HA4YajHUjU OJ CaMor 3JI0YMHA”, a TO je ,,paBo Ha youjame” (Czaplinski 2021: 29). [Ipyru
HCTHYY JIa je MOCPEAN CBOjeBPCHHU, KOHTPOBEP3HU wipuiep, ouno ,mopanuu” (Trzeciak Huss
2020) 6uno ,.exomnorku” (Piotrowska 2020; Weber 2019) wnu nak #oap, ,,omrap u Ipomy-
hypan exo-Hoap ca enementimMa napoauje” (Toynton 2018), oqHOCHO ,,caBpeMeHa mpuya o
OCBETH y CTHIIy HOap Tpuiepa n/uiam cypoBo-peanuctuune (hardboild) nerekruBcke mpose,
Koja, MeljyTHM, IpeBa3uiia3u rpaHuiie nocraBbeHe 3a 06a sxanpa” (Kowalcze-Pawlik 2021).
T'oBopw ce 1 1a je To ,,pOMaH KOjH je roToBo HeMoryhe kareropucaru’, jep MpeicTaBiba ,,3a-
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paroronIka muTama, a T0CE0HO TO HUCY CaAPKUHCKH, HAPOUNTO Kaja ce y BHILY
VMajy er3WCTEHIIN]jaTHH, TICUXOJIOIKH, €TUYKH M MOPAJTHHU aCTIeKTH U MMILTHKA-
[IAj€ EeHUX JIena.

,»3apa3HoCT” TPEIOUCHE MEePCIEKTUBE HUje, MEyTHM, caMO CITOJhalllba,
OJTHOCHO YCJIOBJh€HA YMTAOYEBHUM IIOTIIEANMA W JIMYHUM CTaBOBHMa ayTOpPKe
cIpaM KJbYYHE TeMe poMaHa — a TO je OIHOC JbYIU IpemMa KHBOTHIbaMa, KOH-
KPETHO TIpeMa JIOBY W, YOIIIITe, YOUjamy KUBOTHHA — Beh W HAaUWMHOM Ha KOjU
j€ KOHCTUTYHCAH JIUK TTIaBHE jYHAKWIHEC M FheHIM CBOjCTBHMA Kao TPHUITOBEIaYa.
Toxom 1UKITyCca mpefaBama Koja je onprkana Ha Yausepsurtety y Jlohy 2018. ro-
JIUHE O COTICTBEHO] MOCTHITM W HAPATOJIOMIKUM MPOOIeMUMa ca KOjuMa ce Cyo-
gaBa y cBoM pany, Onra Tokapuyk je Jamuny Jlymiejko onpenniia Kao UCOITH]a-
IIHjCKOT MPHUTIOBEaYA. ,,10 je TakBa BpPCTa MPUITOBEAAYa KOjH C€ MIEPCOHUPHUKY]e
Yy KOHKpPETaH, HHTETPAITHO JINYHOCHU OOJHK, Ca COIICTBEHUM, Y BEIMKO] MEpH
CYBEpEHUM TJIaCOM, ca CBOJUM ITOTIICJIOM Ha CBET M CBOjoM ceH3ubmmHomhy. Cae
TO HACTaje Kao MOCEANIIA TOCTa CICITUGUIHOT TICUXOJIONIKOT MPoTieca, Y KojeM
ayiiop omozyhasa Hapamiopy/muyHociu 0a anekiiupa iosehu 0eo ayimopckoe
,,ja’”? TOKOM HacTajama pomana. [...] Kopucrehn HapaTtopoBe eHepreTcke apce-
HaJjie, MPUTIOBEIaY/jyHAK Y CTamby je da Kpenpa yBepJbHUBY JUTHOCT, koja he Outu
WHTETPHUCAaHa, KOja Ha HEKW HAYWH CTUYE CBOjy HE3aBHCHOCT W eMaHITUIYyje ce”
(Tokarcuk 2022: 170).

Hewma, maxie, cyMme 1a je jennHH, CyBepeHU MPHUTIOBEAAY CBUX 30MBarba
Jamuna Jlymejko. tbena mpumoBecT je mome/beHa Ha celaMHAecT IOTJIaBiba, a
CBaKoO je HACJIOBJACHO M MMa CBOj MOTO, KOjHU je, 0e3 m3y3eTKa, HEKH IHUTAT U3
nena Bumjama briejka. M HacioB poMaHa je, yocTanaoMm, He3HaTHO MOIU(HKOBa-
HU adopusam u3 biiejkoBor omyca, Koju U TJIaBHA JYHAKHIbA Y JETHOM TPEHYTKY
mpusnBa yHyTap cebde.’ MicroBpeMeHo, ca CTaHOBHINTA caapiKaja, JalMHUH OUB-
M yaeHuK JImoHn3wje Wik, Kako Ta oHa 30Be, J[M3jo — KojeM je cBOjeBpeMeHO
TpeiaBaia eHIIECKH Y OCHOBHO] IIKOJIH, Jia OW ce Mociieé MHOTO TOAMHA TTOHOBO
CPeNH | CTIpHjaTesbiiih — ocBeheHo MmpeBoarn OBOT MECHUKA, Y YeMy MY OHa,
KOJIUKO j€ TO Y H’eHOj Mohu, moMaxe.

To 3HauM ma OW W TMapaTeKcT, KOju y OBOM CIIyYajy YHHE HACJIIOB POMaHa,
HACJIOBH TIOTJIaBJba U IMTATH U3 biIejKOBOT Jienia KojuMa OTIIOUH € CBAKO OJT FbUX,
Morao motunaru ox Jlymiejka, THM Tpe MTO OHAa KOHTHHYHpaHO momaxke /lu3jy

namyjyhu croj KpUMUHAIHCTHYKE MHUCTEpHje, MpadHe (PEMHUHUCTHYKE KOME/Nje, er3UCTEH-
nujanuctuake O6acHe u one Bunmujamy bnejky” (Parry 2018), Te aa je mocpeau ,,jeJTHHCTBEHO
pemex-7eno, [koje je] skaHpoBcky xubpu [1] ApyirTBeHo-kpuTHuKa carnpa” (Kernev-Strajn
2016, naBeneno npema Yallop 2024).

Csa uctunama 0.K.

Peu je o apopusmy n3 brejkoBor Benuarsa neba u tiakna: ,,Drive your cart and your plow over
the bones of the dead”, xoju y npeBony dparana [Typemnha riacu: ,,Tepaj cBoja Kojia U CBOj
wiyr npexo koctujy MptBux’ (Blejk 2007: 162-163).
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y mipeBohemy biejka, Te je y OMMCKOM KOHTaKTy ca OBHM ImecHUKoM. Iloctoje,
MeljyTuM, M3BecHe MYKOTHHE KOje Hac HaBOJE Jia Y TO MOCYyMIamo, Te Jia Ia-
JKJBHBH]jE PA3MOTPHMO MMUTAHE UMILUTUIIUTHOT ayTopa. YOCTAIOM, IPUTIOBE/IAhE
y TPBOM JIMILy HE 3HAYHM HYXKHO Jia je JamuHa, ca cilianosuwita (uxyuje, i Ha-
mycalna TeKCT KOjH YATaMo, Kao IITO ¢ OBOj BPCTH MPHUIIOBEIaYa HE MOXKE ,,I10
ayToMaTn3My’’ TIPUIIMCATH U IMapaTekcT poMana.*

IIpBe cymme 1MojaBibyjy ce Kaga cazHamo na JamuHy npeBoheme biejka
CTaBJba Ha MYKe, jep, Kako Kaxe: ,,HUCaM HHIITa pazymelia U3 THUX IMpeJIernnx
JIpaMaTHIHUX CITUKa Koje je briejk m3bajao peunma. Jla a1 je OH CTBapHO TaKO
muciuo? lllra je omucuBao? I'me je To? I'me ce To memara? [la mm je To 6ajka nimu
mut?” ,IloHekan cam”, godaje, ,,AMajia YTUCAK J1a pa3yMeM caMo IT0jeqnHavHE
peYH 1 YOITIIITe HECaM cXBaTayia lbuXoB cMucao”. llltaBuie, oHa MpU3HAje 1a He
601U Tloe3ujy M 1a joj C€ CBU CTUXOBH Ha CBETY YHHE ,,HEOTPEOHO KOMIUTUKOBA-
HU ¥ HejacHW, muTajyhu ce ,,3amTo ce Ta OTKpOBema JHYIACKH HE Oeexe — Ipo-
3oM”. Kana je o camom je3uky ped, Ju3jy, Koju je o 3aHuMamy HHPOopMaTHIap
3arocieH y IOJUITHj |, HHAje OMIa o] BeJIMKe ToMOohu: 01O je, Kaxe, JaJIeKko 00JbH
oIl ie, Oymyhm ma je oHa CBOj €HIJICCKH, MMPAKTUKOBAH JOK je Kao HHKEHEp MO-
crorpanmpe paguna y Cupuju u Jlubany, ,,Beh no6pano 6mna 3adopasumna” (To-
kapuyk 2014: 75-76).

Mana je xopenanuja usmel)y omoMaka u3 biejkoBor mena m poMaHa He-
CYMIbHBA, IPEBACXOTHO KaJ1a je ped 0 TEMH YOBEKOBOT OJIHOCA ITPEMa KHBOTH A~
Ma, aJTi ¥ HauWHAMA TIePIIETITHje CBeTa, Te OHOTa IITO j€ ,,0uuIIeAHO’ HacIpam
OHOI'a y IITa Ce Bepyje, YKbydyjyhin u ogHOC mpemMa ,,HebeckoM”,” oBaj eHIvIe-

4 Pasmarpame ayTopcTBa poMaHa Byyu ceoje pano o Kocuuma Mpiieux OJHOCH C€ UCKIbYUHBO
Ha (UKIMOHAIHM CBET Jiejla U UMILUTHIMUTHOL, a He eMIupHjcKor (cTBapHoOr) aytopa. Hewma,
HanuMme, cyMibe J1a je Onra Tokapuyk eMIHUPHjCKH ayTOp, 0K j€ MUTake MMILTHIUTHOT ayTopa
HE caMO OTBOpEHO Beh ce MpoTexe U Ha JIUJIeMy Ja JIH je TOCPeIy HHTPaJUjereTHKu HilH,
MOXKEOUTH, eKCTPAAMjereTHYKH MMIUTMLMTHU ayTop, TO jecT Ja JM OH IpHNajga WIH He
npunaja GUKIHOHAIHOM CBeTy jiena. [IpUToM ce TepMUH UMILTMIMTHY ayTOP OBJIE KOPUCTH
Kao CHHTarMa Koja OImucyje jeHy KOHKpEeTHY, crielinpuIHy HapaTUBHY CUTyauujy (o kojoj he
OWUTH peun), a He y OPTOJOKCHOM CMHUCITY, Ha HAaYMH Kako ra je ¢popmyaucao Beju Byt, aytop
OBOT' TEPMHHA, M OHH KOjH Cy Ca HUM IOJEMHUCAIN WIN JIajdM CBOj JAOHMPHHOC TEOPHjCKOM
MpeLU3upamy OBOT MojMa.

S 3a omcexHuja carielaBama OBUX, ajld M JIpyrux kopenanuja msmely BnejkoBor nema u
pomana Bugeru: Marek Pawlicki, ,,°A Tragic Story about Helplessness, Anger and Civil
Disobedience’: an Affective Reading of Olga Tokarczuk’s Drive Your Plow Over the Bones of
the Dead.” Folia linguistica et litteratria X111 (40), 2022, 31-51, DOI: 10.31902/11.40.2022.2;
Anna Kowalcze-Pawlik, ,,Madwoman at Large: Prophetic Anger and Just Revenge in Olga
Tokarczuk's Drive Your Plow over the Bones of the Dead.” The Polish Review 66 (2), The
Literary Landscape of Olga Tokarczuk 2021, 187-202; 3opana Cumuh, ,,Ona tymauemy:
epemepuie pomana Byyu ceoje pano iio koctuma mpiisux.” ITowa 531, centembap/okrodap
2021, 170-176; Bnagucnasa I'opnuh IMerkoBuh, ,,IpaHcrpecuja exosnoruje u acTpoyoruje y
neny Onre Toxapuyk Byyu ceoje pano o kociuuma mpinsux.” Iloma 531, cenrembap/oxrodap
2021, 166-169.
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CKH TIPEPOMaHTHIAPCKY TIECHUK, Kako Ou bputannm peknu, HUje 6o JamuHIHA
110Jha Jaja. bar kao mTo Hu acTpoIoTHja, K0joj ce OHa TAaCHOHUPAHO TIpeIaBala,
HHje UMaJjia ofjeKa HUTH HaWIa3uia Ha TUIOMHO Tie Y JIMOHN3HM]eBOj TyIIH U Hhe-
TOBOM IMOMMAakhy CBETa M KHBOTA. [10 THM MHUTAmBUMa OHU Cy C€ HEJBOCMHUCIICHO
pasunasunn.® [ltasumre, kanga je JIU3jo Ha Kpajy poMaHa CYITHIHO YII030pasa Ja
jOj je monumyja 3a merama, Te 1a Tpeda ga OekKH, 3a TO KOPUCTH yIpaBo biejka,
TauyHMje Wmerosa /lucma, HeyNaaJbUBO O3HAYKMBIIY jSTHOM TPABYMIIOM CTPAHHILY
Ha KOjy JKeJIH J1a joj CKpeHe Mmaxmy. Ha ToM MecTy ImecHuK ¢BOM Tpujareby Pu-
gapry Oumumcy e Kako je y jemHoM wianky ox 13. okroopa 1807. mpounTtao
Jla je U3BECHU XUPYPT ,,H3/ejCTBOBAO Aa ce [lomuiija moderna jeqHor AcTposora,
weroBor JloOpa n MiMoBuHE, a 3aTUM ra cTpra y 3atBop’’. biejk mortoMm momaje:
,JoBeka koju unTa 3Be37c, HUXOB YTUIIA] YECTO TIOMPAdH, HUIITA Marke HO IITO
byTHOBIA KOjU HUTH 3BE3/1€ 3HA HUTH UX YHTa, IPUTHCKA]y coricTBeHa Pacyhu-
Bama 1 Onutu. CBu cmo nomioxHu Carperiemny. Ko Moke 1a kaxke, ceM JIencTa,
na cBu HUCMO noutokHu 3mounny” (Tokapuyk 2014: 228).7

[Mocesame 3a brejkoBum mopehemeM acTporiora ca BYTHOBIIEM HHJIHKA-
THUBHO j€ KaJia c€ Y BUIy MMa JBOCMHUCIICHHA OIHOC KOjH j€ OBaj TIECHHUK, CITUKAp,
rpaduuap ¥ BU3HOHAP UMAO0 MPeMa CBOM 3eMJbaKy, UyBEHOM (H3HUapy, MaTeMa-
Tr4apy u actporomy. He cmopehn tbytHOBY yMHY Benmnuuny, biejk ra je, umaxk,
TIp’Kao 3a CUMOOIT jeTHOYyMJIba (jeTHOCTPAHOT BHA), TE HEKOT KO CBET IIocMarpa
HCKJbYYHMBO TEJIECHUM OYMMa. 3a TAKBO CTahC YaK je CKOBAO M TEPMUH: Fhyilinos
can, 1a O y jeImHOM THCMY-TIECMH, oBora myTta yrmyhenom Tomacy barcy 22.
HoBeMOpa 1802. rommHe, mocerao u 3a MONMHTBOM: ,,Heka mHac bor cauyBa/On
jemHoCTpaHor Buaa u bytHoBOT cHA”. IIpeTXomMHO je CBOj BHI — CIOCOOHOCT

6  UHrtepmperatopu yrmaBHOM He npumehyjy M HE KOMEHTApHIIy Tope HaBeJeHU OfeJbak
y KojeM JamHHa IpenovaBa CBOj oxHoc mpema brejky. HanpoTtus, y cBUM Hama MO3HATUM
pelieH3rjaMa, KpUTHKaMa U MHTepIpeTanujama (Ha eHIJIECKOM, PYCKOM M CPIICKOM je3HKY,
yKIbyuyjyhH 1 TipeBojie MoJbCKHUX ayTopa), biiejk ce, y3 acTponorujy, 6e3 n3y3eTka HaBOIH
Kao mena acuja. Mana manobpojuu, Heku ayropu (nomyt K. Kanrtep) nnak ykasyjy Ha Makap
JIBOCTPYKH TOH Kaja je ped o ynyhusamy Ha briejka y oBom pomany. Yjento, Joana Trxehak
Xyc (Joanna Trzeciak Huss) npumehyje na nako ce ,,briejk gaHac 4ecto cMarpa paHoM mpeTe-
YOM MOKPEeTa 3a MpaBa )KUBOTHIbA”, OH caM, ,,110 cBeMy cynehu, Hije 61o BereTapujaHall HUTH
Beran”. IllTaBuine, aytopka koHcTaryje aa Jymejko ,,marre biaejkom kao uexuhem”, Te na
craBbajyhn Jlyiiejko y ynory snoyiotpedsuseaua Brejka, Tokapuyk pazomikpusa oiuacHo-
citiu mamya unctupymenianusayuje krnuxcesnociuu” (Trzeciak Huss 2020: 86, 87). U Mpuna
Jesremesna Anesprejm (Upuna EBrenneBHa Ajenbreiim) npumehyje na Jamuna, ocnamajyhu
ce Ha MapaJurMy WHKITY3UBHOCTH U €KCKIIY3UBHOCTH, y3 OMOh ,,MH” y CBOj KPYT YKJbY4yje
HE CaMO MCTOMHUIIUbEHUKE Beh M — Ipe cBera — )UBOTHIbE, alu U B. briejka, roBopehu ,,Ham
briejk”, mpu ueMy ce oBa mapazurma mpoTexe Yak U Ha ’beH cTapu ayromooui, ienor Camy-
paja, kako ra Hazusa (Axensreiim 2024: 324).

7  Jymejko ciean biejka y nucamy BETHMKHM CIOBHMA PEUYM KOje Cy My BakKHE, YMME Ce€ HC-
THYYy KJbYYHH IIOJMOBH U I0jaBE JI0 KOjUX MM je, U3 OBHX WJIM OHMX pasiora, crayo. Taksa
oprorpaduja je, OuUeKHUBaHO, 3aprKaHa Ipy HaBohemwy LUTara U3 poMana, ofHocHO biejka, Te
IPHIMKOM NHCakba UMEHa JMKOBa Koja je Jlyiiejko ckoBasa.
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Buhema cBeTa UCTOBPEMEHO KPO3 pa3yM, €MOIIHje, HHTYHUITH]Y U TyXOBHY BHU3HU-
jy — OIpenro Kao ,,9eTBOPOCTPYK” M OHAj KOjH MY HOHOCH ,,BPXYHCKY ciacT’™
(Keynes 1980: 46).°

W3 cnmmaamx pasnora brejk je mMao aMOMBajIeHTaH CTaB U IIpeMa acTpo-
nmoruju. Mana je 3Hao Ja je KOPUCTH Kao €0 CBOT CUMOOIMYKOT je3UKa, 3a Ihera
j€ TpaauIIMOHAIHA acTPOJIOTHja OWMIIa caMo jOIIl jelaH BHA YPHU3CHOBUX 3aKOHA:
JOIII jemaH o OKOBa orpaHMYaBajyher pasyma Koju CBe JKelTu Ja KiIachuQHKyje,
M3MepH, KOHTPOJHUIIE, a TUME U TI0jeMHOCTaBH U yHH(popMuIe, oryhyjyhu go-
BEKa Off lheToBe OOJKaHCKE MPUPOE. 3aTO CY V FheTOBUM MIIYMUHAIIjaMa 3BE3/Ie
9eCTO CHMOOM30Bajie MaTePHjaTHH CBET, T¢ XJIaJlaH U MPOpavdyHaT pasyM KOju
MTOKyIIIaBa Ja ,,yOKBUPH OECKOHAYHOCT WIIH, Y bIejKOBUM TepMHHMMA, CUMOO-
JIU30BaJe CY 3eMJbY YIpPO. A Kako ce MPOTUBUO CBEMY IIITO 02PAHUYABA JBYICKY
C1000/Ty ¥ MAIITY, OM0AITHO j€ U CTaB Ja IIAHETE iipedoopelyjy JbYICKY CyaOuHY.

AcTpornoruja je, 1akie, opeJl OCTAJIOT, HoMpauuia MUCITU U Ayl JambHHe
Jymiejko, koja HE caMo n1a je 3epewuia Beh je TIOUMHUIIA U 37104UH: YaK YCTHPH
3nounHa. TakBy kBaymmduKaIujy, Mel)yTuM, HUjeTHOT TPEHyTKA HE TyjeMO O]l Fhe
came. M3Bpiena yoOucTBa oHa He JIOKUBJhaBa Kao 3JI0YMHE, Beh Kao 3acimyxeHy
1 TIpaBeHY OCBETY KOjy OHA ,,caM0’ CIIPOBOIM Y NIeJI0, TTocTajyhm opyhe scuso-
murea, y Yuje ume youja cTpacHe JOBIC U3 CBOT Kpaja. 3a To, Kako Ha Kpajy ca-
3HajeMo, Ma U je/IaH MTOCBE JIMYaH pa3Jjior: yOUCTBO HEeHA JIBa Tca, IheHUX, KaKo
ux 30Be, [leBojumniia, Koje cy HecTale, 1a OM KacHHUje, TOCPEICTBOM jeIaHE ,, TPO-
(dhejue” dororpaduje dgaHOBA JIOKATHOT JIOBAYKOT JPYINTBA, KOja CE€ CTHIIAjeM
OKOJTHOCTH HAlllIa Y FheHUM pyKama, OTKpHJIa Jia Cy UX YOUIIH yIpaBo JOBIH. 3a
ymrejko, youjame )KUBOTHbA j€ 37I0YMH, KOjH je, ME)yTHM, KaKo YITOPHO TOBOPH
TIOJINIIMj M Y CBOJMIM TIpHjaBaMa M JIOMMCHMA, HeKQKFHIB M HIKO Ta BHIIE HE TPHU-

8 Now I a fourfold vision see,
And a fourfold vision is given to me;
'Tis fourfold in my supreme delight
And threefold in soft Beulah's night
And twofold Always. May God us keep
From Single vision & Newton’s sleep! (Keynes 1980: 46).

9  Bpenau ce Ha OBOM MECTY CETUTH M 9YyBEHOT Oakpopesa y 00ju HacioBsbeHoOT ,,lbyTH” (1795),
,jenHor ox bnejroBux HajMohumjux nema” (Ackroyd 1996: 194). Ha wmemy ¢usngap je
HPEICTABIbEH KAKO Har, ca npedauyeHuM OeIMM IUIALITOM HPEKO JICBOT paMeHa, CEAN Y BOIH
Ha MOPCKOM JIHY M HarHyT Haj CBUTaK ucmupen cebe, ycpeacpeheHo, ca mecrapoM y pyly,
BpIIHU Mepema. IbyTH je ,,3apo0JbeH y OTpaHHYEHOCTH COTICTBEHUX MpopadyHa” U ,,0KPYKEH
cuMOO0JIMMa NaJIoT CBeTa: MaXOBUHOM, JIMIIajeBUMA U ITyTIJbHUKaBoM cteHoM . [1a nmak, ,,ciu-
Ka mocenyje onpeleHy BETMIaHCTBEHOCT KOja CyTepHIIe CaKpajTHy MOHYMEHTAIHOCT Muke-
nanhenoBux ¢urypa”. (Ackroyd 1996: 193, 194).

Crnenehn BniejkoB cum6bonusam, Boga ynyhyje Ha OHO LITO JaBU MAIUTY, JOK MOPCKO JHO
IPU3KBa 3eMJbY YIIPO, MaTepujasin3aM U CTambe AyXOBHE CMPTH; MEPErbe LIECTapoM yKasyje
Ha 3apO0JbEHOCT Y CONCTBEHUM HMPOPAUYHHMA H CY)KEHOCT MEPCIEKTHBE Koja 6eCKOHAYHOCT
YHUBEp3yMa CBOJIM Ha FeOMETpPHUjCcKe 0OJIUKE U JINHH]E.

228



Y noTpask 3a UMIUIMLHTHAM ayTOPOM:
KO je HaIucao poMaH Byyu ceoje pano iio kociiuma mpiigux?

mehyje. lllTaBurmie, oH je ,,pomIalieH 3a HEMTO HOPMAaTHO, TTOCTA0 j& CBAKOI-
HeBHa akTUBHOCT (Tokapuyk 2014: 111). ComcrBeHe yOmIavke ,,aKTHBHOCTH
jyHaKuma, MehyTuM, He KBalH(UKyje HA Ta] Ha4YWH, HE Kaje ce, HUTU je My4dHl
caBecT. Yak He MUCIH HHM J1a je 3a BHX OATOBOpHA, Beh cebe BUaM kKao HeKora
KOTa Cy XUBOTHH-€ ofadpaie aa Oynie ,,0CBeTHHYKA pyKa 3a Oe3akome”, najyhu
joj y pyke 4ak u opyhe, u To Bpisio nykaBo (Tokapuyk 2014: 256). [loTpeban je,
yuHH ce, Bunmujam brejk nma Ou — y OKBHpY pOMaHECKHOT CBETa — CTBapu OwuJe
Ha3BaHE MPAaBUM HUMEHOM.

CanyHo je W ca HAacjIOBHMA IOMIaBJba. Y YETPHAECTOM, HACIOBJHEHOM
Hllan”, Jlymejko monuuajuuMa npeaoyaBa cBoje MoMMamke acTposioruje, ymyhy-
jyhu nx y HaranHe kapte yOMjeHUX MyIIKapala, 3anpaBo cBojux kprasa. [lorom
W3HOCH H CBOj€ pa3syMeBame ,,MeXaHu3Ma Ha KOjeM CBE TO MOYMBa, onucyjyhu
IyT UCKPE KOja IMOUnbe JIa Tajia U3 KocMoca kaja onpeheno spyncko ouhie Tpeda
na ce poad. Ha oM myTy, TOK mposia3u mopeq IiaHeTa, HCKPY OKpYyXKyje cBaka
O]l BUX U JIaje joj onpehena cBojcTBa, yruuyhu Tako Ha cyOMHYy oHora ko he ce
poauTh. Y HCTOM IOIVIaBJbY OMMCAHO je, MehyTuM, u caciyiame Jlyiejko, koja
Ty HOh MPOBO/IM y MPUTBOPY, IITO je HECYMELUBO FbeH TIajl, IIpe CBera JbYICKU U
MopaJiHH, ainu 1 paktuuky, Oynyhu na je, )kaproHCKH pedeHo, ,,Ilana”, OJTHOCHO
HalUIa ce u3a perieraka. MicruHa, \meHo xammeme he OuTn camMo MPUBPEMEHO,
jep he je monwmuja, HAKOH PyTHHCKOT CaCIyIIamka Y CKIIOMY UCTpare, yCIIe ] JOIIe
IPOLICHE OAMAaX M IyCTUTH. YjexHo, JlyIiejko >KMBOT BHAM Kao Maj, OIXHOCHO
3aTBOP M POIICTBO. ,,BUANM Kako ce MoMHYeMo HaCyMHIIe, ONUIaBajyhu, y Beun-
ToM Mpaky, kao I'yHIesb Koje[T] je OKpyTHO neTe 3apoOmiIo v KyTHjy. [...] Amu
TIOTIITO je HOHAKO y moueTKy O0mo [lan, Moxke mu ce mactu jomr Hmxke?” (Tokapuyk
2014: 66).

Cnm4HO je ¥ ca HacJIOBUMA JIPYTHX TTOTVIaBIba, TTOIYT ITOJ]j€HAKO JBOCMH-
cieHor, TpuHaecrtor: ,,Hohuu crpenar”. Ha npsu noren, mume ce pedepuie
Ha 0ajKy U3 TOT Kpaja 0 HOhHOM cTpeniry, Kojy je skeHa [Ipencennnka yapyxema
rJbuBapa ,,Bpram”’ ciyiana kao nere, 1a Ou je y Hohu 3abaBe neyypkapa UCIpH-
yana [lymejko. Mcre nohu Ilpencennuk he, mehytum, outn youjen, a ,,HohHH
crpenan’”’ 6uhe Huko Apyru 1o Jamwuna Jymejko. Ty cy ¥ HacIoBU APYror THIIa,
nomyT ,,A cajx naxmal”, KOju je pe3epBUcaH 3a IpBO Morasibe, wiu ,,dotorpa-
¢dwuja”, 3a mpernocieambe, KojuMa ce YuTaoly ckpehe nakma Ha KJby4YHa KPUMH-
HAJIMCTHYKA U ,,JICTEKTUBCKU® 3HAYajHa MecTa.

BumecmuciienocT ce nonajpuiiie Manudecryje y HacioBy pomana. OBaj
adopuzam u3 Benuara Heba u tiaxia, Npelu3HUje U3 ojesbka ,,Ilocmopuile na-
kna”, y briejkoBom zeny ce, y ckiiaay ca BEeroBUM JHjalleKTHYKUM ITOCTaBKaMa,
Ipe CBera OJJHOCH Ha MPeBa3HIaKeHhe POLUIOCTH, TPAIUIIN]e, MHCTUTYIHOHA-
HE peNIuTHje, CTapHUX 3aKOHA, KOHBECHIIUja, HOPMH, MOPAJTHUX OTpaHnYCHa 1 Ma-
TEPUjATMCTHYKH YCMEPEHOT pa3yma, a 3apaj apupmaliyje )KUBoTa, eHepruje, Ha-
TOHCKOT M JICJIATHOT TIPUHIINIIA, KPEATUBHOCTH M TUIOJIOHOCHE MarTe. Y CKIaay
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ca TiM, MoriIo 6m ce pehu ga u Jlymiejko moKyIIaBa /1a MpOITHPH OKOIITANIe MO-
pajHe OKBHpE U YKaXKe JIa je 3aKOH KOju BehrnHa mpuxBara HeMopaJiaH, Te Jja Mopa
outn omdadeH. OHa HACTOjH J1a TOMEPH MOpPAITHE TPAHMIIEe TAKO J1a ¥ )KUBOTHHE
Oyny y3ere y o03up. Ila nmak, meHO TipeBiademe pasia IpeKko KOCTHjy MPTBUX
Huje orcugoiisopHo. Hanuk MOBIMIMA U FHUXOBUM yOWJIAYKHM aKTHUBHOCTHMA, U
Jymiejko mounmse n1a ,,ra3u MpeKko MpTBUX 3apaj ,,BUIIET 1WA’ U OCTBApPEHA
OHOT IIITO j& F0j BAXKHO, JI0 Uera oHa IPKHU, a ’heHe akije camo yBehasajy O0poj
JieleBa ¥ KOCTH]Y NPEAaTuX 3eMJbH.

Kana ce cBe To uma y Buy, TELIKO Ja HACJIOB poMaHa, [UTaTH U3 biejka n
HACJIOBM NOINIaBJba MOTY OuTH npunucanu Jamunu [ymejko. Onu cy, Mehytum,
CBOjEBPCHU ITyTOKa3H KOjH yCMEpaBajy YUTaoueBy Maxmy y oapeheHoMm cmepy,
YHMe, Y KpajibeM HCXOAY, YTHYY Ha KOHCTUTYHCAamE CMHCIIa pOMaHEeCKHE LeJU-
He. Crora je oAroBOp Ha MUTamE KOME, HAPATOJIOIIKH OCMaTpaHo, OHH MPHIIa-
Jajy, BaXKaH, 4aKk MOXa M KJby4aH 3a WHTEPIPETAlUjy MPeIoueHUX 30UBamba.
3aT0 ce KpUMHUHAIMCTHYKH 3aIlJIeT OBOT pOMaHa He MOYKe OKOHYATH (adyaapHUM
Pa3oTKpHUBamkeM Ko je youma. MiHTepnperarop Mopa HacTaBUTH MOTPAry U yTBp-
JIUTH KO j& UMIUTHIIUTHHU ayTOp TEKCTa, jep TO Oalla CBETIIO Ha 3aBPILIHUILY Y KOjO]
M30CTaje ,,[IeCHUYKA MpaBia’, OTHOCHO Ka3Ha 3a MOYHbeHA YOUCTBA.

HepeTtko je MMIUIMIIUTHE ayTOp Y POMaHMMA jeAHO OE3JIMYHO, POMAHCH-
jepcKo ,,ja”, OMHOCHO EKCTPAINjeTeTHUKH ayTop, CMEIITEH U3BaH CBETA fena. Y
KOHKPETHOM CITy4ajy, OH OM OHO 3aIy’KeH ,,caM0’ 3a HACJIOB, MOJETY TEKCTa Ha
ToTMTaBJba U enurpade mpuaonare ,,ayTeHTHYHO] UcroBecTn” Jamuue Jlymiejko.
YKOIIMKO je TO Tako, HaBEeICHE ,,AHTePBEHITHje” OM JOHEKIIe, aju HEe U TIPECYIHO
yTHIIaJie Ha Hallle TIOMMamke MpeloueHuX 30muBama. YnHu ce, MehyTum, na To
WTaK HUje CIy4aj.

Jep, jenan o METHUX CTAHOBHUKA MECTAIIIIa y KOjeM ce OfIBHja paimba je-
cte 1 KimxeBHHMI1a, 0fHOCHO [lenespacTa, ”UMEHOBaHa TaKo 110 CBOjOj podecuju
MMCIa, OJJHOCHO MO (PM3WYKOM HM3TIIEAY M YTHUCKY KOjH OCTaBjba Ha Jlymiejko, a
KOjH C€ TeMeJbU Ha WeHO] Heupumeiinociuiu. Mana nocrojame KibmkeBHUIIE Y
CBETY JieJia HUje 10 ceOM TOBOJBHO Aa oHa Oyae KaHIUAOBaHA WM MporiaiieHa
3a UMIUTHULUTHOT ayTopa, oapel)eHu TparoBH, UIAaK, BOAE YIPABO Ka HOj.

[Maxxwy Hajrpe MpUBIAYH KaHP KojeM je mpodecronanto nocsehena. [u-
cambe pOMaHa — M TO X0popa — leHa je yxka crierjaiHocT. [Tputowm je [lenespacta
y EMOTHBHO]j BE3H Ca KCHOM Ko0ja ce 30Be Arara, YuMe je acoLUjaTHBHO NpU3BaHa
Arara Kpucru, ,,Kpajbulia 3104MHa”, HajlIO3HATHja U HAjUUTaHHja ayTOpKa Kpu-
MHUHAJIACTUYKUX U JIETEKTUBCKUX pomaHa. [lymiejko, mraBuiie, kaxe na Ou, na
crnabuje no3Haje KimkeBHHUIY, CUTYPHO YUTajla HeHE KIbUTE. ,,AJIH TOIITO CaM
je mo3HaBaja MaJyio 00Jbe, O0jalia caM ce Ja ux 3arnouHeM. Mooicoa bux wamo upo-
Hauiia cebe ouucany Ha nadun koju ve moey oa cxsaiium” (Tokapuyk 2014: 58).

Tokom jemHor oj pasroBopa ca KmrmxeBauiiom, Jlyiejko he je ynuraru:
,»Kaa Oux xTena Jia HaluIIeM CBOje MeMoape, kako Ou To Tpebasio xa paaum?”
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Omna joj cyrepumie: ,,Ipeba cecTu 3a CTO W HaTepaTH ce Ha mucame. Camo he
nohu. bes nensypucama. Tpeba nucaru cBe IWTO TH nagHe Ha mamet”. 3a yej-
KO TO je ,,9yZlaH caBeT : ,,Hemam”, xaxe, ,oceny oa tiuwem 'cee’. Ilucama oux
caMo OHO Wiitio Mu ce yunu 006po u xopucro” (Tokapuayk 2014: 153).

Ha nurame ma nmm ,,Ha Kpajy 3710 yBEK Mopa aa Oye kaxmeHo?”, Kimkes-
HUIIAa OATOBApa: ,,He y3umam iio y 063up. He 600um pauyna o kazuu. Jennocras-
HO BOJIMM JIa THIIEM O CTPaIlHUM cTBapuma. Moxa 300T Tora ITo caM cama
mianueuBa. To mu nipuja” (Tokapuyk 2014: 154).

HbuxoB nocnenmu cycpet onurpahe ce y BpoljiaBckoj OOTHUIM, Y K0joj hie
Jymiejko OUTH XOCTIMTaTN30BaHa yCIIe MOTOPIIaka CBOj€ XpOHHYHE O0JIeCTH 1
Teroba Koje je rnpare, a HakoH Tpeher, mpeTnocaeImker YOUCTBa KOje je MOYnHIIIA.
Toxom mocete, Kismxeruutia he joj pehu ma mpomaje cBojy kyhy y Kioackoj xo-
TIIMHH, jep ,,TO BUILIE HUje MECTO Koje je Hekana ouno”. Cana, kajia cy je3uBu J10-
rahaju rmocraau CTBaApHOCT, a He ¢uKIHja, oceha, kaxke, HeKe BHOpaIyje, Tanmm
ce Hohy ¥ nu3ryouna je anetur. ,,He Moxke ce )KUBETH y MECTY y KOM c€ JICIIaBajy
TaKBe CTBapH. 300T TUX citipawiHux youciiasa u3iia3e Ha BUACIO CUTHE MpeBape
u Oemruantha. MicnocraBiba ce a cam owcusena mehy MOHCpymMuma — PeKia je
y3pyjaHo”, nonajyhu y OgaxeHOM HE3Hamy: ,,"CaMo CTe BU Y CBEMy TOME Ipa-
Beaan’” (Toxapuyk 2014: 226).

Hok cy ce ompamrane, [lymejko he mpouenpkaru mo cBojuM cTBapuMa u
n3Byhu cpaehy Hoxuity, npyxajyhu je KesmkeBHUIN y3 pedH: ,, Y3IMHUTE TO, MO-
muM Bac. To eéam je xao upcii boocju. Beh ce mormyHo ocymiwia, He cMpan’”.
buia je To HOXKHITa KOjOM je, Kako HaKHATHO ca3zHajeMo, Jlymiejko obenexaBana
MecTa 3JI04MHa, OKPYKyjyhu cBOje KpTBe cpHEelinM TparoBuma, TparoBUMa OHHX
.,y drje ume” je youjana, octaBibajyhu Tako )KUBOTHIHCKH, TAYHHU]E CBO]j TIOTITHC.

— UlTa na pagum ¢ Tum? — ynurana je [ KemkeBHUIIa| 3a0puHYTO.
— Hek nociyxu Heuemy no0pom (Tokapuyk 2014: 228).

Hymejko he joj, makie, mpeaaTu Majuily ¥ ITOCPEIHO je OBJIACTHUTH J1a Ha-
MUILE BEeHY )KUBOTHY NMPHUY Kaja 3a To Johe BpeMe, Kaja yckopo cBe uzahe Ha
Bujeno. OHa cama 3a To HUje criocoOHa. Jep, He caMo J1a He JKeJIM Jia MHIle ,,cBe”,
Beh, Kako Kake y 3aBpIIHHIIY, ,,HUje MU 3200H0 0a objaurbasam ceoja oceliarba u
Motuge ceojux doctyiiaka”. To ce OTHOCH YaK W Ha HajONMmKe rpujaresbe, KOju
Cy jOj BHIIIE HETO HAaKIIOHEHU U KOjH, KaJla CXBaTe Jia je oHa youIia, onase z1a joj
MOMOTHY J1a moderHe. ,,Mopaia caM Jia ©M KakeM, a UCTOI00HO HHCaM MOTJIa Ja
uM KaxeM. Kaxo cee o 3ao0enyiiu y peuu?” (Toxapuyk 2014: 252), nehkana
ce y 3aBpIIHMIM pOMaHa, rmpe Hero wTo je [Jusjy, kommmju Matoru u [1o6poj
BecTn, nmpomaBaunii y JTOKaIHO] MPOJABHUIIA TTOJIOBHE Trapaepode ca KojoM ce
crpHjaTesbuia, YKpaTKo HCIprUYaia OHO HajHeonxonHuje, hyTke uM mokasyjyhu
u oTorpadujy Koja je mokasuBasia aa Cy JIOBIH yOUIH U lheHe J[eBojuniie.

TekcT Koju unTamo Hucy memoapu Jamune Jlymejko, OAHOCHO HeHa HC-
MTOBECT KOJjy je MIUTMIIUTHY ayTop, oAajyhu mapaTtexct, 00jaBruo y (popMu Kibu-
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re, Beh je, u ca cTaHOBUINTa PUKITMOHAIHOT CBETa, ped 0 pomany. Hammcanara je
Kb xeBHUIIA, je1aH 0] IUKOBA U3 CBETA Jeia, HAKOH y)KacHuX jorahaja koju cy
ce JeCHIIN y Kpajy Y KOjeM je UMajia BUKCHHILY U TIE je MPOBOINIIA JIETa, HAKOH
IITO je OTKPUBEHO JIa j€ YeTBOPOCTPyKa yOMCTBAa IOYMHMIIA )KEHA KOja Cce 3UMHU
cTapaja o keHoj kyhu u obmiasuia je. [Iputom je u cama nojsieria JalbUHUHO]
CYT€CTUBHOCTH U 3aBOAJBUBOCTH, IyTO je Ipkehu 3a MOXKAa U jeJUHY HCIIPaBHY
0co0y y ToM kpajy.'

CrnyuajHO Wi He, TIpBO 1ITO 0 KibHMKEBHUIIM Ca3HAjeMO jecTe Jia Cy ce y
weHoj Kyhu serie kyHe. A ca muMa ce Jlylejko Ha CBOj HaYMH MAEHTH(UKO-
Bajia, TOJIMKO N1a OW, Kako mpuMehyje, Te MpeKkpacHe JKUBOTHELE MOTJIA CTABUTH
Ha cBoj rpb axko OM ce jaBuiia TakBa notpeda. ,YnHe ce nake U HEBUHE, K TO je
camo MpHUBHIHO. Y CTBAapH Cy omacHa u Jykasa Ouha. Boae cBoje mane parose
[...] Bope ce m3mely cebe” (Toxapuyk 2014: 57). [lemespacta, mehytum, ayro
BpeMeHa He 3amaxa JalUHUHY MpUpoLy KyHe, mymtajyhu je ga joj ce moTa 1o
kyhu. Ilyctuhe je na To MeTaQopUIHO YMHH M Kaza ce Kao Mucall ONpeAein a
Ham3IIe] Jakoj W HaWBHO]j, a 3allpaBO OITACHOj, JyKaBoj W OopOeHoj Jlymiejxko,
KOja M T€ KaKo yMe Jia C€ OKpEeHEe U MPOTHB jeAMHKU CBOj€ BPCTE, IPEIYCTH MPH-
MOBEAE.

KmmxeBauna je, makie, nana riac Jamuau Jlymejko u omoryhuna joj ma
noralaje MCHpUTIOBE/Ia U3 COTICTBEHE MEPCIIEKTHBE, CTaBJbajyhu MCTOBpEeMEHO
pomaHeckHy ueiauny noj biejkoBo okpusse. bynyhu aa je u cama 6uia nucan u
oco0a CKJIOHa MaIllTH U Kpearyju, biejk joj je 6uo manexo OImKH HeTO JarhHHH.
VY cBakoM cityuajy, paymerna ra je JOBOJbHO J00po 1a Oyjie y CTamy Ja y Hero-
BOM JieJTy poHalje eeMeHTe KOju KOPECTIOHIUPajy ca JalMHUHUM MOTIeIuMa 1
ocoOWHaMa, aju 1 Ja ce, mocpencTBoM brejka u Jlu3uja ka0 HEeroBOT MPEBOIH-
Olla ¥ CBOJEBPCHOT TyMmaya, JJUCKPETHO JUCTAHIMPa O]l JAlUHUHUX YOUIaYKUX
MOCTYTAaKa U aCTPOJIOTH]jE Kao MPHU3Me KPOo3 KOjy je MocMaTpaia i TyMauuiia CBET
U JbYJIC.

AyTopcTBo KibrkeBHHUIE Y poMaHy HHUje HU OBJIalll HArOBEHITEHO, a jOII
Mame eKCIUTHIIUTHO (POPMYIIUCAHO, jep, Oyayhu /a je jelMHN CyBepeHH MIPHUITOBe-
nad 30uBama JamuHa Jlyniejko, To, y CKIIIy ca 3aJaTHM HapaTOJIOIIKAM MOCTaB-
KaMma, He MOKe HH OMTH YYHH-EHO. 3aTO je 3a yTBphHBame ayTopCcTBa HEOMXOIHO
CTPOBECTH JIOATHY ,,ACTpary”’, OMHOCHO HApaTOJOIIKY aHAJIU3y KOja, KAKO CMO
TTOKa3aJid, Mopa Mohu o maparekcTa, y 003up y3eTH MEeCTo U yiory Bummjama
brnejka y caMom poMaHy, a MOTOM C€ YCPEACPEAUTH U Ha OfHOC JamuHe u Kibu-
JKEBHHUIIC.

Ha murany ,,peanroctn” cBeta nema Ilenespacta, melytnm, Hehe nmatu HU-
KakBy JWJIeMy, HUTH hie Ha OWJIO KOjU Ha4YMH PETaTHBH30BaTH OHO IITO CE JIOTO-

10 Hamra, cnennduyna ynorpeda TepMUHA UMIUTMIATHU ayTop, OJHOCH ce, JaKje, Ha MHCIa

KOjU je, KaKO Ce HMCIIOCTaBJbd, MIMAHCHTAH NPHYH, OJHOCHO U CaM je (MKIMOHAIHU jyHAK
IpHYe KOjy MPUIIOBEA IJIACOM IVIaBHE jYHAKUILE T€ UCTE MpUYe.
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nuino: ipogahe BUKEHIUITY 300T ,,cTpaIlTHUX yOHcTaBa” Koja Cy ce JIeCHiIa, a Koja
CY pa3oTKpuJja u apyre ,,CUTHE peBape u Oerrvaniha”, He sxenehu ja HacTaBH J1a
xuBH ,,Melh)y morcTpymuma” (Tokapuyk 2014: 266). TakBa omyka BHIIE je HETO
peunTa 1 He MOXe ce 3aHEMapHUTH KaJia je TIOCPEN BEeHO BPETHOBAEC OHOT'A IIITO
je JamuHa yunHuna.

Ca smtepapHor craHoBumTa KmmkeBHuma ce, mehyrum, pykoBoau mo-
cTaBKama koje he jeHoM npuiiMkoM mojaeauTu ca Jyimejko: ,,3HaTe, HOHeKa | MU
Ce UHMHH A2 HCUBUMO Y ceeilly Koju usmuuivamo. Camu oopehyjemo witia je 000po
a wiia Huje, ypiamo maile 3naversd... A 3aTAM CE€ YuUitias JHCUBOUL HAULeHCeMO
¢ wium ceojum Konyetiuuma. IIpobiem je y Tome LITO c8aKo uma ceojy eep3ujy u
300T TOTa je JpyAnMa Temko Aa ce crnopa3ymeBajy” (Tokapuyk 2014: 227).

U Jamuna Jlymiejko je KOHIMIUpaHa Ha Taj Ha4WH. M OHa )KHMBU y CBETY
KOjU je M3MHucIuia, cama onpehyje mra je 1o0po a mra Huje, Ja Ou ce IOTOM
Hatesana ca TAM CBOJHM KOHIICTITOM U ITOKYyIIIaBaia a OCTaHe BepHa CBOjOj Bep-
3uju. CXOIHO TOME, JyHAaKHEba JI0 Kpaja 0CTaje ,,3apo0beHUK” (PUKTUBHOT CBETA,
KaKO OHOT KOj! je caMa CTBOPHWJIA, TaKO U OHOT Y KOju jy je KmikeBHUIA cMe-
CTHIIA.

Pasmumssajyhu o TakBoj aurepapHoj noctasi, Jymiejko 3akipydyje 1a je
OHa TIOZIyJIapHa ca jeTHOM HeHoM Teopujom:

»CMarpam J1a je JbyAacKa icuxa Hacidana oa ou nac sauiduiiuia o0 oaa 0a 6u-
oumo uciiuny. Jla HaM He JOIyCTH Ja JUPEKTHO BHIAMMO MeXaHu3aM. [lcuxa je
Hawt 00opamberu cuciiem — OpUHE HaJl TUM JIa HUKaJ/ia He CXBATUMO OHO IITO HAC
OKpYXKyje. YIIIaBHOM ce Oasu unitipuparsem uH@opmayuja, yupKoc TOME IITO CY
MOryRHOCTH HaIller MO3Ta OIPOMHE. Jep iakeo 3Harbe He OUCMO MO2Iu UOOHEeUIU.
Jep ce cBaka, 1 HajMama yecTHIa cBeTa cactoju o narme.” (Tokapuyk 2014: 228)

Be3 Tor omdOpambeHor MexaHusMma, 0e3 (unrpupama undopmaiuja, Jy-
mejko Ou Omita mpuMopaHa Jia yBUAW CTPAIIHY UCTHHY: JIa j€ oHa yOuIla, Ja je
ilouuHuna 3104uHe, A je U caMa TIovelia J1a youja one Koju youjajy — oHa sbyoe,
OHU JICUBOTUbE; OHA jep UX HE BHIU Kao JbYIE, OHH jep MX HE BUAE Kao KUBA
6uha ca nymom. Yjearno, ceOu je mana 3a mpaBo Ja y ©UMe HeKoTa U Hedera cyou
W 4aKk cmphy xascrasa npyre. Taj mykcy3 ceOu HUCY npuylnTHie HU Kinkes-
HUIIa Ka0 MHTpa/JujereTHiKa UMILIMLUMTHA ayTOpKa poMaHa Byyu ceoje pano io
Kociuuma mpiteux, HA HEeroBa eMnupHrjcka aytopka Onra Tokapuyk. Y cBojuM
KOHIIeTIIMjamMa oHe, Oai kao Hu Buinjam brejk, HUCYy Boguiie padyHa o Kas3HH,
HUCy npecyhuBase, HUTH Cy y OO3HMp y3elie UMIEPaTUB U HOPMY KIbM)KEBHOT
YKaHpa 3a KOjH Cy ce OTpeJieNuiie: 1a 3710 Ha Kpajy Mopa OUTH KaKHEHO.

WcTtunm 3a Bosby, eMIIMpHjCcKa ayTOpKa poMaHa Ha HELITO APYyTrauuju HauuH
o0jammaBa W30CTaHAK 3aKOHCKUX CAHKIFja 32 CBOjy TNIaBHY jyHAKWmbY. [Ipu-
3Hajyhu j1a je umana etuuku npoodiieM ¢ kpajem, Onra Tokapuyk OTKpuBa Jia je
IpBOOMTHO HamepaBajla 1a pOMaH ,,3aBPLIM XamuewmeM Jawune Jlymejko, Kako
Y JOJNHKYje TIPaBOM KPUMH-POMaHY, I7ie 3J0YWH Mopa OWTH KaxmeH . A oHJa
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je, Kake, CBe TeMeJpbHH]E Tovelia 1a KPUTHKYje Ty 3aMHucao. ,,Axo Ou Jamuny
yXarCwiiy, Iesia Kibura Ou Onma 6ecMucieHa, jep Ou moka3aia Kako ¢y HaropH
jyHaKume, cBa meHa ¢puo3odpuja — camo Oe3aziieHa TIaMba jeHE cTape KeHe,
kepedeke u Tpabymarma Marope Jyfaade. To OM mokasajo Jia ce 3aKoH YpuseHa
u 3akoHM brnejkoBe 3emibe Vipo He Mory mpeBasuhu,'' ma cMo 3aTomibeHH, 1a
CMO Ha poOHjH, 1a “HKMBHUMO Y JIOHITY C HOKJIOINIEM , KaKko je TO Ha3Basa Jamu-
Ha. Kibura 6u Ha Taj HaYMH NOCTasIa KOH(EKIK]a, jOll jelaH KpUMH-POMaH Yuju
je miaBHM mpoOiieM Ko je kora youo. Tamira 3abaBa, MOMyIMCTHYKA Hrpapuja’
(Tokarcuk 2022: 181)._

Bynyhu na joj je Bumie Hero ctano 1o JamuHIHE GUII030(H]je, TATHH]jE Hhe-
HHX EKOJIOLIKHX UJIeja ¥ CTaBOBa Koje Y KIJbyYHUM TayKama M cama JeJH, u3oera-
BamkEM JIa pOMaH OKOHYA YHU(OPMHUM U OueKHBaHUM Kpajem, Onra Tokapuyk je
MOCeTIIa 3a MPOBOKAIIMjOM, OCTaBJhajyhul Kpaj OTBOPEHNM, a TUME M HEPEIICHIM
MMTama Koja ’heHa JyHaKhha Tako 3AyIIHO rnocTtaBiba. C JamnHOM Ha cro0o/y,
JKeJena je J1a OIpXKH Hay Ja je MPOMEeHa, YaK paoukdaiHa UpomMeHa Y0BEKOBOT
OJIHOCA ITpeMa XUBOTHI-aMa U TUIAHETH Ha KOjoj )KUBUMO, uniak Moryha. YjeaHo,
HCTaKJIa je U Ja je JalUHUHO 0Jbe Jieamha HECYMEbHBO 32100110 ,,Kpajibe Ha-
cuHy Gopmy”, anu aa ,,KEHKEBHOCT TOME U CIIYKH — YMETHOCT TIOTOTOBO — Ja
Ou ce yxBaTHia yKOLITAaI] C OHUM IITO HE OMCMO ceOHM JOMYCTHIIN Y PEasHOM
KHBOTY, 1a OMUCMO y cBeTy (UKIMje U MMardHaluje MOKyIIalId Ja MpepaanMo
tamHe ctpate cBoje npupoze” (Tokar¢uk 2022: 174-175).

A oHpma ce, cemaM-ocaM ToAWHA 1O 00jaBibMBamy pomaHa y [losbekoj,
TOKOM JIeMOHCTpanuja koje cy 2016. rognHe opraHu3oBaHe MOBOJAOM HMPOMEHE
3aKOHCKE peryiaThBe W oMoryhaBama WHTEH3MBHE cede JenioBa bjanosjemike
uryme, xoja ce on 1979. ronune Hanasu nop 3amrutom Y HECKO-a, Ha mporecty
T10jaBUJIa jeIHa JeBOjKa ca mperehoM maposiom. ,,JamuHa Jlymejko Bam oBo Hehe
onpoctutu”,'? mucao je Ha \beHoM TpaHcnapenty (Maurovich 2023).

Hay4na n mmpa npyIiTBeHa 3ajeJHIIaA, TPeIBOleHe 3alTHTHUIMMA ITPUPO-
ne, y3 nomoh YHECKO-a, EBporicke komucuje u EBporickor cya rpasje, ycrnene
Cy J1a OCTIOpe TOHETH 3aKOH M 3ayCTaBe cedy ApBeha y jeHOj O/l TOCIebIX 1 Haj-
Behux mpamyma y Eporn. Ca suma 1 y3 Bux — mruTehut cBoje BEUHO CTaHHIITe
— Owia je u JamuHa Jlymiejko. PoMaH 0 B0j IOCITYXHO je HeueMy JT0OpOoM.

LHuiuupana nuiuepaivypa:

Anensreiim, Mpuna EBrenbeBHa. ,,DTHKa U TparMaTuka cBOOOJIBI: aBTOP, TePOi, YUUTATENb
(Onpra Toxapuyk u Snuna Jlymeiiko)”. LlenTpanpHOeBpoONeCKIe HCCeJ0BaH s/
Central-European Studies 7, 2024: 317-340.

11 Y OBOM KOHTEKCTY TPECYyIHO je, YMHU Ce, TO IITO YPH3EHOBH 3aKOHM 3aTBapajy 4OBeKa Y

npaBuia ,,rpexa” u ,,kazue”, mro Onra Tokapuayk HACTOjH Ja CyCIeH/yje.

12 ,Janina Duszejko wam tego nie daruje”.
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Olivera Zizovi¢

SEARCHING FOR THE IMPLICIT AUTHOR — WHO WROTE THE
NOVEL "DRIVE YOUR PLOW OVER THE BONES OF THE DEAD”?

Summary

After considering the paratext of Olga Tokarczuk's novel Drive your Plow
over the Bones of the Dead, which is closely related to the English poet William
Blake, whose verses are referred to both by the title and by the choice of motto for
each of the seventeen chapters of the novel, the paper considers the question of the
implied author, that is, from whom these elements of the text originate. It is shown
that they cannot automatically be attributed to Janina Duszejko, the main character
and the sovereign, autodiegetic narrator of the novel, regardless of the fact that
Blake is also present in the world of the work by having Janina's friend Dionysius
passionately translate his work, and she helps him, within the scope of her power.

Having considered Janina’s relationship to Blake and ambiguity of the ti-
tles of the chapters and the title of the very novel, attention is directed at the
Writer (Grey Lady), one of the summer residents of the remote hamlet where
the plot of the novel is takes place. It is indicated that precisely the Writer is the
intradiagenetic implied author, i.e. that the text we read is not the memoirs of
Janina Duszejko, but that it is, also from the point of view of the fictional world,
a novel. It is demonstrated the Writer gave Janina Duszejko a voice and enabled
her to narrate the events from her own perspective, at the same time putting the
novel as a whole in the scope of Blake, thus managing to discreetly distance her-
self from her heroine’s actions, but also from astrology, which Janina uses as a
prism to view and interpret the world. After reviewing the Writer’s relationship to
Duszejko in the world of the novel, and of her autopoetics, the analysis is focused
on the ending and the key moral problem: the absence of earthly justice, which
doesn’t catch up with the quadruple murderer, in this book which is a crime nov-
el, in almost every way, except for the ending.

Keywords: Olga Tokarczuk, Drive your Plow over the Bones of the Dead,
William Blake, paratext, implied author, autodiegetic narrator.
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K TIODTUKE NEPUDEPUN: «KAPUHTUMCKHWI TEKCT» ITETEPA
XAHJKE KAK ITEPEOCMBICJIEHUE HAPPATHUBA LIEHTPA

JlaHHOe WccieloBaHUE HAIPaBICHO Ha BBISBICHHE OCOOCHHOCTEH MOATHUKHU aB-
ToOHorpauueckoil 1 aBroOMorpaduueckn MapKUpoBaHHOM 1po3sl Xanake. Llens pa-
0O0THI — 1MOKa3aTh, KakuM 00pazoM KapuHTHs 1 kKapuHTHICKNE JaH A Th HOPMUPYIOT
0coOBIi THI «nepudeprnitHOro» MIUcbMa, B KOTOPOM II€PEOCMBICISIETCS TPAAUIIHOHHAS
OIMO3UIINS IIEHTPA ¥ OKPAWHBI M BBIPAOATHIBACTCS AJIBTEPHATUBHASI MOJICIb KYJIBTYPHON
1 SK3UCTCHINAILHON HICHTHIHOCTH. MEeTOI0IOTHYECKYI0 OCHOBY pabOTBI COCTABIISIOT
MIPUHLUIBI TPOCTPAHCTBEHHON MOATUKH, HAPPATOIIOTUH, a TAKXKE DIEMEHTBI UMAarono-
TMH U KyJIBTYPHOH reorpadun; TEOPETHUECKH HCCIIEI0BAaHIE OMMPAETCS Ha KOHIETIIHN
JIUTEPATyPHOIo IMPOCTPAHCTBA, IOTPAHMYHOCTH M UACHTUYHOCTU. MaTepHraioM aHaausa
ciyxar nosectb «Her enaHuil — HET cyacTbs», TeTpanorus «MeUIeHHOEe BO3Bpalle-
Hue», poman «I[loBropenue». B crarbe noka3biBaeTcsi, 4TO Kareropus nepudepuitHocTn
y XaHAKe BbICTyIIAeT HE KaK PU3HAK MaprUHAJIBHOCTH, @ KaK [I03TOJOTMYECKUH IIPUH-
LIUIT: KapUHTHUHCKOE MPOCTPAHCTBO IPEICTACT 30HOM MOrpaHu4bs, Ie (popMHUpyeTCs
«TIOTPAHUYHBIN YeI0BEK», CIIOCOOHBIHN K MHOM, HELIEHTPUPOBAHHOIN ONTHKE BOCTIPHUSTUS
mupa. [eorpadust Kapuntuu — ee ropusie sanamadThl, si3bIKOBass MHOTOCIOWHOCTD U
HUCTOpUYECKAs] HEOJHOPOJHOCTh — CTAHOBUTCSI OCHOBOM Ul CO3[aHMs yTOIMHYECKOTO
o0pa3za «MHOW CTpaHbI», B KOTOPOH SI3BIK, MAMATh U IPOCTPAHCTBO 00pa3yloT eANHYIO
CMBICIIOBYIO TKaHb. B 3TOM KOHTEKCTE «KapHMHTHHCKUHM TEKCT» PacKpbIBacTcs Kak Qop-
Ma COMPOTHUBICHUS 3aMKHYTBIM MOJENSM HACHTHYHOCTH M KaK CIIOCOO IPEOONeHHS
«HAIMOHAJIBEHOTO 3Ton3May. B 3akimoueHne nenaercs BBIBOA, UTO MO3THKA nepudepun y
XaH/IKe COOTHOCHUTCSI C TYMaHHUCTUYECKHM IPOEKTOM «BEYHOI'O MHUPA», apTUKYIHPOBAH-
HBIM THcareseM B ero HoOeneBckoii pedn, U mpeazaraeT MoJeIb KyJIbTypHOTO COO0IIIe-
CTBa, OPUEHTUPOBAHHYIO HA JHUAJIOL, OTKPBITOCTh U COXPAHEHHE YEJIOBEYECKOr0 U3Mepe-
HUS B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE.

Kirouesvie cnosa: Tlerep XaHnke, aBToOHOTpadraecKkas mMpo3a, «KapHHTHHCKHIA
TEKCT», MOATHKA epupepun, neprudepuitHoCTb, HAPPaTUB IEHTPA, MOTPAHNYbE, YTOIIHU-
YecKasi aHTPOIIOJIOTHsI, KOHIIENIT «BEYHOTO MUPAy.

This study aims to identify the distinctive features of the poetics of Peter Handke’s
autobiographical and autobiographically marked prose. The objective is to demonstrate
how Carinthia and its landscapes shape a specific mode of “peripheral” writing in which
the traditional opposition between center and periphery is reinterpreted and an alternative
model of cultural and existential identity is developed. The methodological framework is
based on the principles of spatial poetics and narratology, as well as elements of imagology

*  https://orcid.org/0009-0008-8922-679X

237



Cerntana ABepkuHa

and cultural geography; theoretically, the study draws on the concepts of literary space,
liminality, and identity. The material under analysis includes the novella 4 Sorrow Beyond
Dreams, trilogy Slow Homecoming and the novel Repetition. The article argues that the
category of peripherality in Handke’s work functions not as a marker of marginality but
as a poetological principle: the Carinthian space emerges as a border zone in which a
“liminal subject” is formed, capable of an alternative, decentered perception of the world.
The geography of Carinthia — its mountainous landscapes, linguistic stratification, and
historical heterogeneity — becomes the foundation for constructing a utopian image of an
“other country,” where language, memory, and space form a unified semantic fabric. In
this context, the “Carinthian text” is revealed as a form of resistance to closed models of
identity and as a means of overcoming “national egoism”. The conclusion suggests that
Handke’s poetics of the periphery correlates with the humanistic project of “perpetual
peace,” articulated in his Nobel lecture, and offers a model of cultural imagination
oriented toward dialogue, openness, and the preservation of the human dimension in the
contemporary world.

Keywords: Peter Handke, autobiographical prose, “Carinthian text,” poetics of
the periphery, peripherality, narrative of the center, borderland, utopian anthropology,
concept of “perpetual peace.”

B TtBOpuectse Ilerep Xannke (p. 1942) nepudepust ABISICTCS OIHOBPE-
MEHHO reorpauyeckoil 1 MEHTAIBHON KaTeropHei, B 3HAUYUTEILHOW CTEIeHU
OTIpENIEMBILEH ero ACTeTHYEeCKUe B3I Ibl. ONHICHIBAs «IIPOCTPAHCTBA OKPAUH
— HeOOoJbIINe TOPO/Ia, IIOTPAHUYHBIE TEPPUTOPHUH, TIOPOTH, AEPEBHU, — OH CTpe-
MUTCS JIOKa3aTh, YTO OHU CIIOCOOHBI CTAaTh MECTOM, TJI€ YEJIOBEKY JIaHO 00pecTH
«BHyTpeHHne koopauHaTe (Kastberger 2009: 143-156).

HcxonHoli TOUKOW «IOITUKHU mepudepum» CIyKuT B aBToOHOrpadude-
ckux npousBeneHusax Xanake Kapunrusa — «munas Kopyuika» — norpaHuyHbIN
PETHOH, CBA3aHHBINA C JIETCKMMU BOCIIOMUHAHUSIMH aBTOpa U Cy[Ab0OH CIOBEH-
CKOTO MEHBIIIMHCTBA, MpOoXHBaromero B HeM. Onnako Kapuntus y Xanake He
penyuupyercs 10 OMorpaguyecKoro «MecTa MPOUCXOKACHHUS; OHAa CTAHOBHUTCS
teM, uto [1. Hopa omnpenensier kak lieu de mémoire — IpoCTPAHCTBOM, B KOTOPOM
MaMsITh HE TPOCTO COXPAHAETCS, HO TOCTOSHHO aKTyaJIM3UPyeTCs U niepepadaThbl-
BaeTCs, CTAHOBSICH PE3EePBYApPOM «HE3aBepIeHHOro» ombITa (Nora 1996).

B nannO# cucteme npencraBieHui 0coboe 3HaYCHHE PUOOpeTaeT mpo-
CTPaHCTBO BOKpYT Toponka [puddern — poawmHbl mHUcarensi, BBICTYMAIOIIETO
CBOCOOPA3HOM «KapTOM paHHUX BHEYATICHHUI», Yepe3 MPU3MY KOTOPOTO IepoH
BIIOCIICACTBUHM BOCIIPHHUMAIOT Bce Apyrue mpoctpanctsa (Holler 2006: 17-40).
Bokpyr I'puddena, cumMBonmdeckolt «MaTpuilbl MUPa», BHICTPAUBASTCS Iieiast
CeTh HEOOIBIMX KAPUHTHICKUX TOPOIOB, KOTOPHIC B MP03¢ XaHIKE 00pa3yroT
ommkaiimmii kpyr namsta. Cpenn Hux — bnaiOypr/Ilnnbepk, dEnbrepmapkT/
Benukoser, Knarengypt/Llenoet, npeneabHO TOUHO H300PaKESHHBIE aBTOPOM B
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pomane «IloBropeHne» u Apyrux TeKCTax, MOCBALICHHBIX BOCIIOMUHAHUIM JET-
CTBa ¥ IOHOCTH.

BuumManue x geransm, yMEHHME CIBIIIATh MHOTOTOJIOCHE MHpa — 4YacTo
HEYCTPOEHHOTO M Pa3a)KEHHOTO — TIIyOMHHas MY3BIKAJIbHOCTb M CKJIOHHOCTD
XaHJIKE K SI3bIKOBBIM 3KCIIEPUMEHTAM OIPEEIAOT €r0 y3HaBaeMblid CTHIIb, COYe-
TalOWUi OyHTapCcTBO, HOBATOPCTBO M U3BECTHBIM TPaJAUIIMOHAIU3M: B €TI0 MPO-
M3BEJICHUSX JIETKO YNTAIOTCS aJJIIO3UM Ha KJIACCUKOB aBCTPUHUCKON JIUTEpaTyphl
A. llltudrepa nu @p. Ipunbnapuepa, Maaammx coBpeMeHHUKOB — X. (on doxe-
pepa, U. baxman n b. ®pummyt (Hamm 2017).

C «TMHTBUCTHYECKON M300pEeTaTelbHOCThIO» XaH[Ke HCCIemyeT nepude-
PUIHOCTD KaK «CIelU(UUECKUN YeIOBEUECKUI OMBIT», TO3BOJSIOMINI OKA3aTh
*u3Hb B e¢ MHorooopasuu (Handke 2019). OH npuHMMaeT mo3uiyio HaOJona-
TEJIs, OMUCHIBAsE MUP, KaK OBbI, «CO CTOPOHBI». B 3TOW MUCATeNbCKOM CTpaTeruu
BBIpaXkaeTcs HE MACCUBHOCTh WM CJ1a0OCTh aBTOPA, a, CKOpee — MPOsIBJICHUE He-
3aBucHMOCTH. «IIpaBo HabmonaTe — NPUBUIIETUS CBOOOAHOTO CYOBEKTa BOCIIPHSI-
THSI», HE3aBUCHMOT'O OT JIUKTaTa MarucTpajbHBIX HAPPATHBOB UCTOPUH M COLNY-
Ma, — yTBepiKaeT XaHJIKe B OJIHOM U3 CBOMX PaHHUX MHTEpBbIO (Schlueter 1979).

ITo muennto P.-I. Pennepa, 6maromaps n3bpanHoi XaHIKE MMOBECTBOBA-
TEJIbHON MEPCIIEKTHBE, €r0 I'ePOil, COMPOTUBIISIOLINNACS JIF0OOMY OKOHYATEIHHO-
My OIPEAEIICHHUIO, CYLIECTBYET «Ha Kparo CTPYKTYpsl cMbIcia» (Renner 1985: §).
3TO BBIpaXKaeTcsi, B MEPBYIO O4Yepe/lb, B OTCYTCTBHH KAaKOTO-THOO SICHOTO XOAa
JIEHCTBUS, KOTOPBIA MOXHO OBIIIO OBl TUHEHHO Tiepenars. B mpose Xanake, u
0COOEHHO B €ro Jpamarypruu, may3bl, yMOIUaHHs, )KECThl KaK BBIPAXKECHHUE J10-
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS UTPAIOT HE MEHEE BaXKHYIO POJIb, YEM MOHOJIOTH, & MY3blI-
KaJbHbIe IHUrpadbl U aJUTIO3MM Ha COBPEMEHHBIC KOMITO3UIIMU HEpenko Ooiee
TOYHO XapaKTepU3yIOT MEPCOHAKEH, YeM MPsIMbIE aBTOPCKHE XapaKTEPUCTHUKH.

DOTH 4epThl HAXOOAT BEIPAKCHHE YKE B TIEPBOM aBTOOMOTpapUIECKOi 1T0-
Bectu nucarens «Her sxenanuit — Het cuactes» (Wunschloses Ungliick, 1972), B
KOTOPOH OH OTKPBITO TOBOPUT O CaMOyOHICTBE MaTepH, aHAIU3UPYET [TyOUHHbIE
MIPUYUHBI 3TOTO MOCTYIKA, CBA3BIBAS MX, BO MHOTOM, C OIBITOM H3HHU B TIIy-
Ookoii mpoBuHIMH, HeOOIBIIOM Toponke ['pudden B KOxno#t ABcTpun. 3nech
cyap0a 4esoBeka ONpeAessieTcsl He ero CKJIOHHOCTSIMU MM OCOOCHHOCTSIMH Xa-
paxrepa, a MaTepHuaIbHON HEOOXOAMMOCTBIO U BEKOBBIMH IPEAPACCYIKAMH.

I'pudden kak ncxognas rouka apTo0MorpaguyecKoro NOBeCTBOBAHUSA
B TBopuecTBe Xanake. [lamsaTs 0 MaTepn

Toponok I'pudden B romsl pannero nercrea Xauuake (1940-1950-e rr)
MIPEACTABIISIT COOOM TTOCEIeHHE, OOBITasi YaCTh HACEIEHNs KOTOPOTO ObliTa 3a-
HATA CENbCKUM XO3SHUCTBOM M MENKOW Topropieil. ConuanbHas KU3Hb TOTO
0eTHOT0 TOPO/IKa KOHIIEHTPUPOBAIach BOKPYT IIEPKBH, PhIHKA, HAYAIBHOM IIIKO-
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JIBI ¥ HEMHOTOYHCIICHHBIX aIMHUHICTPATUBHBIX MOCTpoeK. OIymeHne y30CTH,
3aMKHYTOCTH M 3aIlyCTEHUS Ha JIOJITHE TOfbl ONPEENIO BOCIpUiATHE XaH/KE,
ennHCTBEeHHOTO pedenka B [ puddene, momydnBmiero cucreMarnieckoe oopaso-
BaHue. OCOOCHHOCTHIO perrnoHa ObLIO COCYIIECTBOBAHNE HA OJIHON TEPPUTOPUHI
HEMEIIKOS3IYHOTO M CJIOBEHCKOTO HACENICHHs, YTO MPUBOMIIO K HANIPSKEHHOMY
MIPOTUBOCTOSTHAIO MEXITYy «KOPESHHBIMIY aBCTPHULIAMHU M KAPUHTHUCKUMH CIIO-
BEHIIaMH KaK HallMOHAJIbHBIM MEHBIIHHCTBOM.

ITo BocmomMuHanmsM XaHnke, xutenu [ puddena necsITuIeTusIMu Cyie-
CTBOBAJIM B YCJIOBUSIX KpailHeH HYXIBI: «HY)KJa Takas, 4TO BCE MPUXOJUIOCH
nenars Bpyunyio» (Handke 1972: 47).! TlocneBoeHHBIH OBIT OCTABAJICS CKYIHBIM
U TIOYTH apXaudHbIM, HAIIOMHMHAS, IO CJIOBaM aBTOPA, BPEMEHA «KPEIOCTHUYC-
CTBa» — cTapas yTBapb, orcyTcTBue Texuuku (Handke 1972: 8). B aToii cBsi3m uc-
CJIEZIOBaTENN CIIPAaBEUIMBO OTMEYAIOT, YTO HEBO3MOXKHO TIOHATH CyAbOy Marepu
XaHJke, He 0CO3HAB, HACKOJIBKO OHA ObllIa «3aKBalleHa Ha OETHOCTH — BEKOBOH,
TPAAULIMOHHON — U Ha YIPSIMOM KPECThSIHCKOW MPUBBIUKE KOMUTH PO YEPHBIN
JIeHb, KOTIUTH CJICTIO ¥ IOKOPHO, AaXKe TOCPEH KaracTpod pymamerocs craporo
mupay (3aronckuit 1980: 12).

Kommun paan KpaTkoro «4yBcTBa O0CBOOOKICHHUSD, TIOCKOJIBKY JaXKe He-
3HAYUTEIbHAS «COOCTBEHHOCTD MPEICTABIIACh MaTepHUATBHBIM BOTUIOIIEHUEM
9TOr0 COCTOSIHHSI» — «CBOOOIA XOTh ueM-To oonanarek» (Handke, 1972: 9).

ITo cBumerenscTBY Xauzake, ero mate Mapus Cuser (1920-1971), Bcro
CBOIO JKM3Hb HCIBITHIBAJIA JKECTOKYIO HEOOXOAMMOCTh OTpaHHUYMBATH ce0s BO
BCEM — B Tparax, B efie, B keJaHuixX. VIMeHHO olrylieHre 3K3UCTEHIIHAIbHOMN
3arHaHHOCTH, TI0 MBICIH XaHJKe, IPUBEJIO €€ K PEIIEHUI0 XOTS OBl CMEPTh BbI-
Opatb 1o cOOCTBEHHOH BOJIE, YTO OOBACHSET yroTpedneHue B mosectu «Her sxe-
JIaHUW — HET CUacThs» ciioBa Freitod — «cBoOogHAs (MOOPOBOIBHAS) CMEPTHY
(Handke 1972: 6), a He npuBsraHOTO Selbstmord.

buorpadus Mapun BOCIIPOM3BOIUT THUIMHYHBINA IS KApUHTHICKOM Mpo-
BHUHIIMU CIEHApWI: paHHUHU MmoOer u3 JoMa, MOIBITKa 00pecTH CaMOCTOSTEINb-
HOCTb, KPaTKHI MEepHOJ TOPOJCKOMN KU3HM, BO3BPAILEHUE U CMUPEHHE.

[Teprox paGoThI B OTeNe 3alIOMUHAETCS €1 KaK BpeMsI OCBOOOXKICHUSI, OT-
KPBITOCTH MUDY: «Ty(un Ha KaOIyKax», «JelIeBble KIUIChI», «TaHIbl HE Tpe-
Kpalajal BCE HOUM HAIpoJeT» — U «HuKakoi ycramoctu» (Handke 1972: 14).
Onnako OepeMEHHOCTh, HEOCYIIECTBUBIIMICS Opak ¢ OTIOM XaHJKE, HEMLEM,
Y MOCIIEY IO COI03 € YHTEP-0(UIIepOM ONPEeNTiIN JalbHEUIIYIO TPaeKTO-
pHIO ee KU3HU: Iiepee3]t B bepiuH, rojpl U30I11Ud, HEOOXOAUMOCTh «IIPUBBIKAThH
K HOBOMY JHAaJICKTy», TPaHC(POPMHUPYIOIIUE «IEPEBEHCKYIO CEPYIO MBIIIKY» B
TUMWYHYIO TOpokKaHKy 1940-X TOI0B — «BBICOKYIO, CTPOIHYI0, TEMHOBOJIOCYIO»
(Handke 1972: 29, 37).

1 3nech u ganee nepeoa Mot — C. A.
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C HavaoM BOWHBI )KU3HEHHOE TIPOCTPAHCTBO BHOBB CYXKAETCA: MYK IIPH-
3BaH Ha PpoHT, Mapus Bo3Bpaiiaercs Ha Poquny, a mocieBoeHHbIE TO/IbI BOCIPH-
HUMAIOTCS KaK «Cepoe ISATHO», OXBaThIBaollee Bee ee cymiecrsoBanue (Handke
1972: 31). [loBropHoe Bo3Bpamienue B [ puddeH nepexnBaeTcst Kak OKOHYATEIb-
HO€ M3THaHHUEe, KaK MPUTOBOP: OHA OCO3HAET, YTO MOKUHYTh 3TO MPOCTPAHCTBO
y’Ke He yIacTcs, YTO el MPUIETCS 0TKa3aThCs OT CBOCH CYITHOCTH, CTaTh KakK BCE
(Handke 1972: 47).

B mpoBuHIMAIBHON cpejie BBDKMBaHUE OKA3bIBACTCSI BOBMOXKHBIM JTUIIb
IIpH OTKaze OT WHAWBHUIYaJIbHOCTH: c(hepa JIMYHOTO BOCHPHHUMAETCS Kak I10-
CThIHAS U osiexaiast cokpsituio (I1aBmosa 1978: 270-271). Xannke BCIIOMH-
HaeT MUCHBITEIBAEMOE UM YYBCTBO CTBIZA (Scham), KOTa MaTh MPOSBIISIIA €CTe-
CTBEHHBIE TEJICCHBIC MOTPEOHOCTH WM OTKPBITO BhIpakasia SMOLIMH, HallpUMeEp,
cmesutack (Handke 1972: 28). Mexny TeM UMEHHO CMEX COXPaHSETCs Kak I10-
ClIeJIHEE TPOSIBIICHUE KU3HEPAA0CTHOCTH, OPTaHIMYECKH TPUCYIIEe €€ XapaKTe-
py: OT HPUPOJBI OHA ObLIa «IHO03HATEIILHOW, IAJIOBINBOM JEBYOHKOWY, JIFO-
OuBIIICH UTPHI U cTpeMuBIIeics kK pamoctu (Handke 1972: 39).

C Bozpactom (puzndeckoe cocTosiHIe Mapuu CTPEMUTENBHO YXYAILANIOCh:
ee MYYHIIH y)KacHbIC TOJIOBHBIE OOJIH, yITaJoK cuil, aenpeccust. [loezaka Ha Mope
MIpUHECTa KPaTKOBPEMEHHOE OOJIeTYeHHe W OJHOBPEMEHHO a0COJIOTHOE TIOHH-
MaHHE HEBO3MOKHOCTHU TPOAOIIKATH JKUTb.

Hcropust Mapun CuBen-XaHIKe MPEACTAET KaK IBIKEHUE IT0 3aMKHYTO-
My KpYry — 4epea MOMBITOK BbIX0OJa U HeM30eKHBIX Bo3BpameHuil. I'pudden
CTajJ JUIsl HEE «IIPOMEXYTOUHOM CTaHIUEN», C KOTOPO HEBO3MOXKHO yeXaTh.

[TokazarenpHO, 4TO y)X€ B HAa3BaHWHU TIOBECTH PEATU3YETCS TPUHITUTIH-
anpHas A XaHJKe S3bIKOBasl OTEpalys: WHBEPCHs YCTOHYMBOIO BBIPAKCHHS
unerwiinschtes Gliick mocpenctom 3ameHbI ogHOM MopheMsl (Gliick — Ungliick).
Tem cambIM HecyacThe TE€POMHH B €r0 MHTEPHPETALNU OKa3bIBACTCsl HEMOCPE-
CTBEHHO CBSI3aHHBIM C YTPaTO# CIIOCOOHOCTH IKEaTh, XapaKTEPHOH IS LIEJIOTO
TTOKOJICHUST aBCTPUHCKUX KESHIITUH U3 TITyOMHKH.

B stom cmeicnie I'pudden gpynkunonupyer He mpocto Kak ouorpadude-
CKO€ MECTO, HO KaK MCXOAHAA TOYKA ((OPMUPOBAHHS «IIOTPAHUYHOTO CO3HAHUSY,
KOTOpOE MOJIy4aeT AajbHelIIee pa3BUTUE B TpHiIoruu «MezyieHHOe Bo3Bpalle-
uuey (Langsame Heimkehr, 1979) u B pomane «Ilosropenue» (Die Wiederholung,
1986), rne peHomeH nepudepruitHOCTH TPHOOPETAET CTATyC MEHTPATLHOTO ATIH-
CTEMOJIOTHYECKOTO M XyHI0KECTBEHHOTO IPUHIIHIIA.

«ITorpanu4HbIii Yes10BeKk» XaHaKe B KOHTekceTe «MH(pa o FOrociasum»
B pomane «IloBTOpeHHe» MOTUB yTpaThl JKeJIaHUM, 3aJIaHHBIM B TOBECTH

«Hert xenanuii — HET CHacCTbs», TpaHC(i)OpMI/IpyGTCH B JUHAMHWYCCKYIO MO/CJIb
IIOHCKa. JIBI/I)KGHI/IC repos 1o HpOBHHHHaHBHOﬁ C0oBeHUHU B IIOMCKaxX mpomnaB-
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LIEr0 BO BPEeMs BOWHBI OpaTa OKa3bIBAETCs INIyOOKHUM IOTIPYKEHHEM B AOPALHO-
HaJIbHBIN CJION 3HAHUS, TA€ €lle BO3MO)KHA HEPaCuICHEHHAs L1eJI0CTHOCTh MUPA.

[Tyt ®@unumma Kobasst Moxket ObITh omrcaH, B TepMuHax B. TépHepa, kak
«JIMMHUHAIBHBII poLiecey»: CyObEKT yTPaunBaeT NPEKHNUE UASHTUYHOCTH U CyILe-
cTByeT B cocTosiHAN «Mekay» (Turner 1969). OnHako B OTIIMYHE OT KIIACCHYECKOU
MOJENH, [A€ JIMMUHAIBHOCTB SIBJISIETCSI epexoaHo (a3oil, y Xanake oHa mproO-
peTaer 3aTsKHOM, TOYTH OHTONOrHYecKui Xapakrep. [lorpaHndHOCTS CTAHOBUTCS
He 3TanoM, a (Gopmoii cymectBoBanus. VIMEHHO 31ech BO3HHUKAET (QUrypa «Io-
IPaHUYHOTO YEJIOBEKa» — CyOBEeKTa, TMIIEHHOTO YCTOMYMBOM MPUHAICKHOCTH U
BBIHYJICHHOTO KOHCTUTYHUPOBAaTh ce0sl B IPOCTPAHCTBE Pa3pbiBa.

Oununn Kobanb, alter ego aBropa, MPOXOIUT «IYTh COLMAIBLHOH MO-
OMIIBHOCTH, CONPOBOXKAAIOLIMIACS yTpaToil ykopeHenHoCcT» (Herwig 2012: 87).
[Tony4uenHoe oOpa3oBaHKHe HE HHTETPUPYET €ro B «IEHTP», HO, HAIIPOTUB, yCHU-
JUBAET OTUYKJCHHUE: HHTEPHAT ¥ TUMHA3MsI (POPMHUPYIOT OIBIT AUCIMIUTMHAPHO-
TO JaBJICHUSI U COIMAJIbHON BpaxkaeOHoCTH. CHUTyalus JUIUTENLHOTO COKPBITHS
COOCTBEHHOTO TPOHMCXOXKJICHHSI 3aKPEIIsieT COCTOSIHUE BHYTPEHHEH pa3/IBOCH-
HocTH. Hemerkoe 1 cI0BEHCKOE Hauaja HE CHHTE3UPYIOTCS, @ COCYIIECTBYIOT B
peXrMe HampsHKEHHOTO coCyliecTBOBaHUs. Ero camoomymenue GopMmynupyer-
s uepe3 MmapajioKC ABMKEHUS: «JIUIIb B MyTH — S IOMay, «BCETa B AOPOTre — HA
npucecthb, H1 octathes» (Handke 1986: 56-57). [lorpanngnocts u3 ouorpadu-
4ecKoro (akTa IpeBpaLIAETCs B IK3UCTCHIUAIBHYIO CTPYKTYDY.

VImMeHHO 3Ta BHYTPEHHSIS1 pa30pBaHHOCTh ONPEIeIIseT HAlpaBICHHUE ITOKC-
ka. [loe3nka B rorociaBckoe MPOCTPAHCTBO — B EceHulie — cTaHOBUTCS HE CIIy-
YalHBIM MapLIPYyTOM, HO ITOIBITKOM IPEOA0IETh BHYTPEHHIOK rpanuity. [lepece-
yeHue JpaBbl npuoOpeTaeT CUMBOINYECKOE 3HAUEHUE pyOexKa: Irepoii BCTYIIaeT B
IIPOCTPAHCTBO, IJI€ IPUBLIUHBIC KYJIBTYPHBIC U IEPLENTUBHBIEC KOABI IEPECTAIOT
JeiicTBOBaTh. M3MeHeHre BU3YyalIbHOTO PEXHMMA — OT «YETKOCTH» aBCTPUHCKOM
CTOPOHBI K «CEPOCTH» CIOBCHCKON — (PMKCUPYET HE YHaJoK, a Mepexoa K UHO-
My TUILYy BUACHUS, B KOTOPOM CTYLIAETCSl HCTOPHUYECKOE M KOJUIEKTUBHOE BPEMsl
(Handke 1986: 8-9).

[MapagokcanbHBIM 00pa30M HMEHHO B 3TOM «MHOM) MPOCTPAHCTBE Irepoi
BIICPBbIC MEPEKUBACT YYBCTBO UCTUHHON MPUHAIUICKHOCTH: «IETH ObUIN JCTh-
MU, Tapbl — Mapamu <...> U s OpuHaiexan Kk atomy Hapony» (Handke 1986:
15). Oto nmepexxnBaHue MPUHIUNHAAIGHO: OHO BO3HUKAET HE B LIEHTpPE, a Ha Iie-
pudepun, He B 30HE HOPMAaTUBHON HICHTUYHOCTH, a B IPOCTPAHCTBE Pa3MbITHIX
rpanul. Tem caMbIM XaHKe IEPEOCMBICIMBAET CaMy JIOTHKY PUHAAIEKHOCTH:
NO/ITTMHHAS OOIIHOCTH OKa3bIBAETCSI BO3MOYKHOMH JIMIIB BHE )KECTKO (PUKCHPOBaH-
HBIX UJCHTU(PHUKALUOHHBIX CTPYKTYP.

JlanbHeliee NBWKEHHWE Tepos ymIyonseT 3Ty JOrHKy. IlorpaHuuHble
MPOCTPAHCTBA — JIOPOTH, BOK3aJbl, M0€3/1a — QYHKIIMOHUPYIOT KaK «TeTepOTO-
un» (M. Foucault), tne paspymnarorcst npuBbIdHbIe connanbabie Kosl (Foucault
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1997: 330-336). OmHOBPEMEHHO OHH COMMKAIOTCS C «He-MecTaMm» (M. Augé) —
30HaMH TPAH3UTA M OTCYTCTBUS WACHTUIHOCTH (Augé 1992). Oqnako y XaHzke
9TH MTPOCTPAHCTBA OOPETAIOT MTPOTHUBOITONIOKHYIO (DYHKIIHIO: UMEHHO B HUX TIPO-
WCXOJUT KPUCTAIUTH3AINS MaMATH U (OPMHUPOBaHNE CyOhEKTHBHOMN CBS3HOCTH.
[lyTemecTBre MOCTEIIEHHO CMEIASTCSI U3 BHEIITHETO BO BHYTPEHHEE H3MEpPEHHE:
MTOKCK OpaTa OKa3bIBa€TCs JHUIIb BHEITHUM UMITYIIECOM JIJIS TOMCKA YTPAYeHHOTO
€/IMHCTBA.

KynpmuHanuen 3Toro mpouecca cTaHOBUTCS o0pa3 «JleBsTod cTpaHb»
(Das neunte Land) — Mudonorudeckoro mpoCTPaHCTBA, CYMISCTBYIOIIETO 3a
npenenamMu smnupuueckoir peanbHoctu (Handke 1986: 109). Drta «crtpanay
MPEACTaBISAET COOOH MPOEKIMIO JKeIaeMOH 1IeTI0CTHOCTH, B KOTOPOH CHUMAIOT-
Csl IPOTUBOPEUHS MEXKIY SI3BIKOM, MaMsAThIO U WACHTHYHOCTHIO. M3 cuTyanun
MOTPaHUYHOCTH POXKAACTCSI YTOMMUECKOE BOOOpaKeHHE — CTPEMJICHHE K TPo-
CTPAHCTBY, IJIe Pa30pPBaHHOCTH MOTJIA ObI OBITH IPEO0JICHA.

Hmenno Ha 3TOM Tane GopMUPYETCs IEPEXO/I K KIOTOCIaBCKOMY MUY » B
TBOpUecTBe XaHAKe. DTo Ooliee CII0KHOE sIBICHUE, TpeOyIolIee OTAeIFHOTO pac-
cMmoTpeHus. Ho HeKoTophie ero acreKkThl HalPSIMYO CBS3aHbI C «KAPUHTUHCKAM
TEKCTOMY MHCATEIsI.

IOrocnaBusi B Xy0)KE€CTBEHHBIX W ITyONUIIMCTHYECKUX TMPOU3BEICHUIX
XaHJIke OCTETNIEHHO YTPAuYMBAET CTaTyC KOHKPETHOW PEallbHOCTH M TpeBpallia-
eTCsl B CHMBOJIMYECKOE TPOCTPAHCTBO BO3MOXKHOTO enuHCTBA. OHA MBICIHTCS
KaK 30Ha COCYIIECTBOBAHUS S3BIKOB, KYIBTYP U UCTOPHUYECKUX CIIOEB — KaK MO-
JIeTIb TOM caMOM «IIOTpaHUYHON» 11eJIOCTHOCTH, KOTOpasi HEJJOCTUKMMA B pealib-
HOCTH, HO HEOOXOIMMa KaK TOPU30HT CMBICTIA.

Orta mudomorn3anys HEpa3pbIBHO CBS3aHA C JMYHBIMH TEPEKHBAHU-
SIMH aBTOpa W €ro XyJIO)KeCTBEHHOW cTparerueil. B «3umHeM myTemecTBUN
k pekam J[lynaii, CaBa, MopaBa n [puna, wim CnpaBemnuBocte k CepOum»
(Eine winterliche Reise zu den Fliissen Donau, Sava, Morawa und Drina oder
Gerechtigkeit fiir Serbien,1996) Xannke cTpeMUTCsI IPOTHBOCTOSITH PEAYKTHB-
HBIM MEIMAIbHBIM HappaTUBaM, Mpeasiaras B3aMeH «MEAJICHHOE» BUACHHUE, OC-
HOBaHHOE Ha BHUMAaHHUH K ACTAISIM U MHOKECTBEHHOCTH TOJIOCOB.

Ero mo3uuusi, BbI3BaBIIAs PE3KyI0 KPUTHKY, IIpHU Oojiee BHUMATEILHOM
OCMBICJICHUH MOXET OBITh MOHATA KaK MPOJOKEHNE TOW K€ JIOTMKH: OTKa3 OT
OZHO3HAYHOCTH, CTPEMIICHHE YICPKaTh CIOKHOCTb U MMPOTHBOPEUUBOCTDH UCTO-
puueckoro nporecca (Gladi¢ 2019: 16; Stanisi¢ 2019:114-118; Cokonosa 2020:
198-208). B 3TOM KOHTEKCTE «IOrociaBcKHid MH(]» MpeacTaeT He KaK Hieau-
3ausl KOHKPETHOTO PaclaBIIErocsi TOCYAapCTBa, a KaK MPOEKIHs YTpaueHHO
BO3MOJKHOCTH — TOH (POPMBI COCYIIECTBOBAaHMSI, B KOTOPOU pasJielieHne He Be-
JIeT K pa3pbIBy, a cTaHOBUTCS ycioBueM auaiora (Miiller-Funk 2006: 17-40).
[Torpanuube MBICIUTCS Kak cBoero poua third space (E. Soja), o0benuHstomiee
(hm3mgeckoe, MEHTAIBHOE U KyJIbTypHOE m3Mepenus (Soja 1996).
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Taxum 00pa3om, INHUS OT pAHHETO COCTOSHUS Pa30PBAHHOCTH — COITHAITb-
HOTO, SI3IKOBOTO, CEMEHHOTO — JI0 HOCTaJIbT UM 0 «U/I€aTbHON CTPAaHEe» OKa3bIBa-
eTCsl BHyTpeHHE HenpepbIBHOW. [lorpaHiuHBIi CyOBEKT, IUIICHHBIH yCTOWIUBOM
WICHTUYHOCTH, HE CTPEMUTCS BEPHYTHCS K YTPaueHHON «HOPMEY, HO CO3/IaeT ee
B BooOpakeHnH. KOrocmaBusi B 3TOM CMBICIIE CTAHOBHUTCS HE 00BEKTOM TIOJIUTH-
k¥, a GOpMON TIAMATH U KETaHHUS — YTOMMMYECKUM OTBETOM Ha BBIHYXKJIEHHYIO
n3osanuio. IMeHHo 3/1ech mosTHKa XaH/IKe JOCTUTAEeT CBOSH MPEIeIbHOM KOH-
LEHTpAWU: Tepudepus MPOBOIUPYET 3apOKICHHE CMBICIIOB, HOCTAIBIHS TIPO-
TUBOCTOUT YIPOIIECHUIO.

SI3bIk nepudepru KaKk «MPOCTPAHCTBO BO3MOKHOCTEI».
Hosas anTponosorusi Xanjake

JlormuecknM pa3BUTHEM JTAHHON MTPOOJIEMATHKN CTAHOBUTCS CTPEMIICHHE
XaH/Ke K paJIKallbHOMY ITePE0CMBICIEHHIIO KATErOpHUH HAIIHOHAIEHOU TTPHHA/T-
JIKHOCTH M caMOH UcH HallmoHaasHOU naeHTuaHoctr (Wallas 1993: 63-78).

OTnpaBHOM TOYKOM /1715 TOJJOOHOM TTEPEOIeHKH CTAHOBHUTCS TIEpE)KUBaHNE
HCTOPUYECKON BHHBI, CBSI3aHHOM € aBCTPUICKO-HEMEUKHUM MpouuibiM XX Beka.
OcMbICIeHne UICHTUYHOCTH OKAa3bIBAETCS HEOTACIUMBIM OT OIThITa MPHYACT-
HOCTH K TpaBMaTW4eCKON MCTOpWU: B ToBecTH «Her »xemaHWil — HET CHaCThs»
(bukcupyercs dHTy3Wa3M, cOnmpoBOXkaaBIMi npuess ['utnepa B Kiarendypr B
1938 romy, Torga Kak MmOCIE€BOCHHAs ABCTPUS CTPEMHIIACHh AUCTAHLIUPOBATHCS
ot codctBenHoi orBeTcTBeHHOCTH (Handke 1972: 15). B pesynbrare cyObexT
OKa3bIBACTCS B COCTOSIHUN «UCTOPUUYCCKON OE3T0MHOCTHY — HEBO3BMOXKHOCTH OP-
TaHWYECKOW TIPUHAIICKHOCTH TPU COXPAHSIOIIEHCS MTOTPEOHOCTH B HEH.

DTO COCTOSIHHE TOJyYaeT XyJIOKECTBEHHYI0 apTUKyjsiuio B «lcropun
st nerein» (Kindergeschichte), Bropoit yactu Tpwioruu «MeyieHHOe BO3Bpa-
menue»; Banentun Coprep roBopuT O cede M CBOEM OKPYKEHHH Kak 00 «OT-
npbickax npectynHukoBy (Wallas 1993: 64). Tem cambiM popmupyeTcst 0coObIit
TUI UJICHTUYHOCTU — HE YKOPEHEHHOM, HO Pe(ICKCUBHOM, BOSHUKAIOIIEH B IIPO-
CTPAHCTBE JIMCTAHIIMU 110 OTHOILICHUIO K COOCTBEHHOMN HCTOPHH.

XapakTepHO, 4TO JIaHHas MOJIEIb PACIIPOCTPAHSETCS U Ha UHBIE KYJIBTYP-
HbIC OOILIHOCTU — €BPEHCKYIO0 TPAJHUIUI0, KOPCHHBIC HAPOJIbl AMEPUKHU, HCUE3-
HYBIIIAE HUBUIM3AIMK. VX 00bEIUHSICT HE CTOJBLKO 3THUYECKAs JIM HCTOpHYE-
CKasi 0OIIHOCTh, CKOJIBKO OTCYTCTBHE COOCTBEHHOW MCTOPUH JOMUHHPOBAHUS U
oco0ast poJIb S3bIKa KaK HOCUTEJIS TTaMSITH.

B «MennenHOM BO3BpaIleHUN) HAONIONCHUE 3a MHACHIIAMHA AJISICKH T1e-
peXuBaeTcs Kak BCTpeya ¢ ajJbTepHaTUBHON (hopmoii ObITHS, a B «[loBTOpeHMI»
(hurypsl aTabacKoB CTAHOBITCSI CHMBOJIOM COCPEIOTOYCHHOTO, BHEHCTOPHUIECKO-
ro cymtecrBoBanus (Handke 1986: 178).
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B 3TOM KOHTEKCTE 0COOEHHO ITOKa3aTeNIeH IOBOPOT K IPOCTPAHCTBAM IIpe-
nenpHOU nepudepun. B «MenjeHHOM BO3BpAIICHUH JOMOIY OIIYIICHHUE Pav-
KaJbHOHM BHEMOJIOKHOCTH — CEBEP, IyCTOTA, OTCYTCTBHE COLMAIbHBIX CBA3EH —
CTaHOBHTCS YCJIIOBHEM HOBOTO oOpereHus «aomay. [lepudepus 3necs nocrturaer
npezaenaa 1 OAHOBPEMEHHO BBIIOIHSACT NPOAYKTUBHYIO (DYHKLHUIO: TOJIBKO Yepes3
paspbiB C COLMAIBbHO 3aJAaHHBIMU (POPMaMH MICHTUYHOCTU CYOBEKT MOJy4aeT
BO3MOYKHOCTB BBICTPOUTH COOCTBEHHOE TpocTpaHCTBO cMbIciioB (Handke 1979).

AHaJoruuHbeIM 00pa3oM B MOCIeTHEM U3JaHHOM poMaHe XaHake «Bopos-
ka GpykroBy» (Die Obstdiebin, 2017) nepudepuiiHOCTs OKOHUATEIBHO yTpaunBa-
T JIOKAJIbHYIO 3aKpeIieHHOCTh: CeBep CHOBAa CTAHOBUTCSI CUMBOJIOM IPEACIb-
Holi ynaneHHoctH ot nentpa (Handke 2017).

Onnaxo nipenenbHoe 00001IeHUe 3Ta JINHUS TOTyvaeT B TBOPYECTBE XaH/I-
K€ MMEHHO Ha yPOBHE f3bIKa, [7l€ BO3MOXKEH €€ BpeMeHHbII cunTe3. He ciyuaii-
HO B TEKCTax XaHJKe 0c000e 3HaYeHUE PUOOPETAIOT KAPUHTUHCKIE TOTIOHHMBI
C IBOMHBIM W Ja)ke MHOTHA TPOMHBIM (Ha rpanulie ¢ Wtamueit) nMEHOBaHUEM:
Svinska planina/Saualpe; Kras/Karst/Caeso Plato (Handke 2010). YnBoeHHbIe
(YyTpoeHHBIC) Ha3BaHUsI HE MPOCTO (UKCUPYIOT MHOTOSI3BIYME PErHOHa, HO BU-
3yalu3upyIOT caMmy CTPYKTYpY MOTPAaHHYHOTO CO3HAHUS — COCYIIECTBOBAHHUE
HECKOJIbKUX SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX CHCTEM 0€3 MX OKOHUATEIBHOTO CIIUSHHS.

Bwmecte ¢ Tem XaHzake cTpeMHUTCS BBIATH 3a TPEAENbl KAPUHTHICKOIN OH-
HapHOCTU. B NO31HMX TeKcTax BO3ZHMKAET HJEsl CBOGOOPA3HOIO «HMHOTO» SI3bl-
Ka — HE 53bIKa HALlMOHAJIIbHOW NMPHHAAJIEKHOCTH, HO A3bIKa B3aUMOIIOHUMAHUS,
OCHOBAHHOTO Ha BHUMaHUH, CIYIMIAHUN M CIIOCOOHOCTH K HaszpiBaHWIO (Herwig
2012). Peus uaet o ToM, 4TO BCIie 32 XaHIKe MOXKHO 0003HAYUTh Kak bergliche
Sprache — «ropHuii 13bIK», 00BEANHSIOIINI «TOPHBIE HAPOJB BHE 3aBUCUMOCTH
OT MX HCTOpHYecknx W momutuieckux paznuunii (Handke 2010: 88). B atom
SI3BIKE ITPEOJ0IIEBACTCS JKECTKAs! OMIO3UIHS «CBOETO» U «UYKOT0»: OH BO3HHUKA-
€T He KaK CHCTEeMa, a KaK MPOoLece — KaK aKT UMEHOBAHUSI MUPA, BO3BPALIAIOLIHH
BEIIaM X MEPBUYHYIO JaHHOCTb.

Tem caMbIM 513bIK y XaH/AKE CTAHOBUTCS IPUBHUIIETUPOBAHHBIM IPOCTPAH-
CTBOM MPOSIBICHUS NMEPpU(EPUHHOCTH — MHOKECTBEHHOH, ITOJIBM)KHOM, HE(PHK-
CHUpOBaHHOH naeHTUUHOCTH. [lepudepus HaunHaeT cylecTBOBAaTh KaK MOJTOJIO-
THYECKUH MPUHLIUI: COCcO0 BUAETh, HA3bIBAaTh U YIEPKUBAaTh MHUP B €TO CIIOXK-
HOCTH.

Takum 00pa3om, MOUCK HUJISHTUYHOCTHU MPENICTACT KaK JBIKECHHE OT pa3o-
PBaHHOCTHU K YCIIOBHOMY CHHTE3Y, OCYLIECTBIIEMOMY HE B IPOCTPAHCTBE MCTO-
pHH, HO B MIPOCTPAHCTBE s3bIKa. «Hapoy» 31ech BO3HUKaET He KaK JaHHOCTD, a
KaK pe3yJIbTaT OBECTBOBaHMS, Kak d3(h(eKT pedn, CliocoOHOH COeIMHUTD pa3po3-
HEHHBIC JIEMEHTHI To3HaHus. FIMEHHO 1Mo3TOMY (MHATBHAS WHCTAHIIHS TTO3TH-
ku XaHjKe — He reorpadusi U He TOJIMTHKA, a SI3bIK, B KOTOPOM IepuepruitHOCTb
oOpeTaeTt CBOIO HanboJIee MOIHYIO U MIPOIYKTUBHYIO (OPMY.
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3akaouenne

Ananusz «kapuHTHICKOTO TekcTay [leTepa XaH iKe O3BOJISET YTBEPKIATh,
YTO MepuQepurs BHICTYIACT HE YaCTHBIM MOTHBOM, a IPUHITUIIOM OpPraHU3aIuu
ero modTuKu. OHa 3a/1aeT 0COOBIN THT TTaMATH, (POPMHUPYET «ITOTPAHUTHOTO Ue-
JIOBEKa» W OMpEACIseT CIOCO0 MUChbMa, B KOTOPOM MaMsTh U S3bIK 00pa3yroT
€IMHYIO CMBICIIOBYIO TKaHb.

Ve B noBecTH «HeT skemaHuil — HET CUACThsI» JIMYHASI UCTOPHUST MaTepu
JEMOHCTPUPYET JIBOMCTBEHHOCTHh IPOBHHIMAIBHOTO CYIIECTBOBAHHSI: C OI-
HOHM CTOPOHBI, OHO CBSI3aHO C 3aMKHYTOCTbIO U COLIMAJILHBIMU OTPaHUYCHUSIMU,
C Ipyroi — HE CBOAMTCS K TOJHKO HETATHBHBIM BOCIIOMHHAHHSM. |IpoBHHIIHS
3/1eCh HE TOJIKO MECTO yTPAaThl, HO U Cpella MEPBUYHOTO YKOPEHEHUsI, CKPBITON
YCTOWYUBOCTH M «MaJIO» MOBCEAHEBHON KXKU3HHU. OIHAKO IS CaMOTO XaHIKE
BOCIIOMUHAHUE O JIeTCTBe U KapuHTHM OKa3bIBaeTcs nepepaboTKOi TpaBMbI: HO-
CTaJIbIMYECKOe, CBETIIOE Hayajo COCYIIECTBYyeT ¢ O0JIblo, KOTOpas B AalbHEH-
eM MpeodpasyeTcs B MOITOJIOTHIECKHA pecypce.

B mocrnenyrommx Tekcrax NepUQEepHUHHOCTD MONydaeT KOHIENTYalbHOEe
pasButue: norpannybe KapuHTHN CTaHOBHUTCS YCTOWYMBOW (POPMOIi CyIIeCTBO-
BaHUS CyObEKTa, a HAppaTUB JIBIKCHHsI — CIIOCOOOM «KOTHHUTHBHOI'O KapTo-
rpadupoBanus» Mupa. [Ipu 3ToM pedb uaeT He O BOCCTAHOBIICHUH IIEIIOCTHOM
KapTUHBI, & O IPU3HAHUH €€ MHO)KECTBEHHOCTH M HE3aBEPIICHHOCTU. IMEHHO B
9TOM KOHTEKCTE Tepudepus MpeBpamaeTcs B MPOAYKTUBHOE COCTOSHUE, TI03BO-
JISIOIEE BBIUTH 32 TIPEIEIbl «IICHTPATBHBIX)» MOJEIICH MBIILICHUSI.

Tem campiM XaHIKEe MEPEOCMBICISICT MepupepUHHOCTh KaK aKTHBHBIN
MPUHIIUI KYJIbTYPHOUH MOJUTHKK: OHA CTAHOBUTCS (hOPMOW COMPOTHBIICHUS Ha-
LIMOHAIBHOMY 3TOM3MY U OCHOBOH aJbT€PHATUBHOM aHTPOIOJIOTHYECKON MoJie-
JI1, OPUEHTUPOBAHHON HA OTKPBITOCTb U JHAJIOT. B 3TOM CMBbICIIE «KAPUHTUICKUN
TEKCT» COOTHOCHUTCS C TYMaHUCTHYECKAM MIPOEKTOM «BEYHOTO MHpay (XaHke),
IJIe SI3BIK BBICTYIAET MOJIEM BCTPEUH, a epUdeprs — MECTOM POXKICHHS HOBOTO,
elle He 3aKperyIeHHOTo 00pasa Mupa.
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Csemnana ABepKHHa

KA TTIOETULIU ITEPUDEPUIE: ,TEKCT KOPYIIKE” [IETEPA
XAHJKEA KAO ITPEOCMUIIJBABABE HAPATHBA IIEHTPA

Pe3nme

VY unanky ce ucrpaxyje ,,rekct Kopymke” [lerepa Xanakea kao nmocedan
o0ONuK moetuke nepudeprje yCMEepeHe Ha MPEOCMHUIIIbABAKBE TPATUIIMOHATHOT
HaparuBa neHTpa. [lonasna tauka y paay je teza o Tome aa nepudepuja y Xana-
KEOBOM CTBapaJIallITBY HE O3Ha4aBa MapruHaIHOCT, Beh ce jaBjba Kao mpomyk-
THUBHHM TIOCTOJIOIIKH IIPUHITUTI KOjU ofipelyyje kKako CTPyKTypy IPUTIOBENamha, TAKO
1 MOJIeN CyOjeKTUBHOCTH.

[Togyerna Tauka ananu3se je Kopyluka, IorpaHiYHN PErMOH IOBE3aH C IH-
IyeBoM OMOrpadujoM U UCTOPHUjOM ClOBeHauke MamuHe. [locedny ynory urpa
rpanuh ['puden kao ,,MaTpuIa” paHor UCKyCTBA: YIIPaBO MPEKO Hera jyHaIld 10-
KHUBJbABAJy CBET, a IPOBUHLHUjaIHA CPEANHA jaBJba CE HCTOBPEMEHO M Ka0 MECTO
OrpaHNueHha U CKPUBEHOT CMHUCAOHOT TTOTEHIIHjajla.

[Toxkasyje ce na ce Beh y moBectu ,,Hecpeha 6e3 sxespa” mojaBibyje KIbYYHH
XaHIIKEOB MOJIET ,,IOTPaHUYHE CBECTH KOja HacTaje M3 COlMjaHe, je3uuKe U
er3UCTEHLMjaJIHe UCTIPEKUIAHOCTH. Y HapeqHUM JenumMa, rpe csera 'y Ciopom
wospaiuxy xkyhu u Ilonasmarsy Taj MozeN 100Mja KOHIICTITYaIHH Pa3B0j: jyHAIH
MIOCTOje Yy CTamy JUMHHAIHOCTH, ,,HA TPAHUIM cMHucia”, n3deraBajyhu ¢ukcu-
paH MICHTUTET U JIMHEApHY JIOTHUKY MpHIloBeAama. Kperame Kpo3 mpocTtop, my-
TEBHUMa, TIPEKO TPaHUIIa, V ,,He-MeCTUMa”’, ToOHja KapaKTep KOTHUTHBHE ITOTpare
yCMEpeHe Ha BacllOCTaBbahe N3ryOJbeHE LICIIOBUTOCTH.

ITocebna maxkma nmoceehyje ce UKy ,,TOTpaHUIHOT YOBEKa™ 3a KOTa Iie-
pudepHocT HUje erana, Beh ycrasseHH 00IMK MOCTOjamba. Y TOM KOHTEKCTY ce
aHajm3upa u XaHIKeOB ,,jyTOCIOBEHCKH MUT ’, KOJU C€ HE TyMa4H Kao MOJINTHY-
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KM cTaB, Beh kao yTommjcka mpojeKIfija mpocTopa y KOM KOST3UCTHPA]y je3HIH,
KyJIType U UCTOpHjcku mporecu. OBre ce neprudeprja ocMHUIIIbaBa Kao 30HA T
je Moryh antepHaTHBHU MOJIE] MPUITATHOCTH 3aCHOBAH Ha OTBOPCHOCTH U JTHja-
JIOT'Y.

HajBaskHMju 3aKJby9daK THYE CE€ CTaBa O jE3WKY KaO MPUBUIICTOBAHOM TIPO-
CTOpY OCTBapHBama moeTuke nepudepuje. Isojesmanoct rononnma y Kopymrkoj
" uzaeja ,,Tpeher jesuka” cBemode 0 XaHAKEOBO] TEXKIHH N1 CaBjIaa CTPOTe Ha-
IUOHAJIHE ¥ KYJITYPHE TPaHHUIE ¥ CTBOPU MOJIEN HICHTUTETA Kao mporieca, a He
3amare dhopMme.

Ha taj mauna Xannkeos ,,rekct Kopytike” Tymadu ce kao ¢opma Cympor-
CTaBJbarba [ICHTPUCTHYKAM MOJICTTIMA MUIIJbEHHa M Ka0 HauuH (hOPMUPaa HOBE
AHTPOIIOJIOTH]E, YCMEpEeHEe Ha IUTypain3aM, OKPETIbUBOCT U He3aBpiieHoCT. [1o-
eTuka nepudepHrje y ’eroBoM CTBapaallTBy KOpeleBaTHA j& XyMaHHUCTHYKOM
MIPOjEKTY ,,BEUHOT MHpa” W MPEAIaXke MO KyATypHE UMarnHaIHj¢ 3aCHOBaHE
Ha MPHUHITUIIAMA JTUjaliora, Kb U 04yBamba JbYJCKE JUMEH3HU]Ee y CABPEMEHOM
CBETY.

Kwyune peuu: Ilerep Xanake, ayroomorpadcka mposa, ,,reket Kopyrke”,
roetuka nepudepuje, nepudepHOCT, HAPATUB IICHTPA, TOTPAHUYjE, YTOIIH]CKa
AHTPOIIOJIOTH]a, KOHIIENT ,,BEYHOT MUpa’.
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CTPATETUIJE V ITPEBOBEBY ,,IIOJIOMJBEHOI™ EHIJTIECKOI
Y T'OBOPY I[IPOTATOHUCTE POMAHA PYGMY YAKA
[MTAJTAX’HYKA HA TPU CJIOBEHCKA JE3UKA

Y oBOM pajy mopejie ce MPeBOINIauKe TEXHUKE KOjiMa ce y 00CAHCKOM, PYCKOM
U YeIIKOM u3jamy pomaHa Pygmy Yaka [lanaxmyka, H3BOPHO MHCAHOT HA €HIVIECKOM
je3uKy, MPEHOCe HErpaMaTHYHOCT U je3uuKa KPEaTUBHOCT y TOBOPY IJIaBHOT Jinka. Poman
j€ TMHcaH y NMPBOM JIMILY, 8 MHOJIEKaT IIaBHOT' jyHaKa OOMIyje je3UYKNM KOHCTPYKIIH-
jaMa Koje 3Ha4ajHO OJIICTYIajy O HOpPME, KaKO y IMOIICIy CHHTAKCe, TAKO M y MOIICIy
nekcuke (HOp. Fellow operatives already pass immigrant control, exit through secure
doors and to embrace own other host family people; Fast as easy, young child able to),
HITO MPEICTaB/ba jeaH O KIbYYHUX HAYMHA KapaKTepu3alldje JIMKa Kao TyhuHIa kojem
cy AMepHKa 1 HBeHU CTAaHOBHHUIIM HE CaMO je3WYKU Beh MJICOJIOIIKH yAaJbeHu, U IpeMa
KOjUMa MMa M3pa3uTo HeraruBaH onHoc. CTora Hac 3aHMMa Ha KOje HauMHE Ce OBaKaB
HUIUOJIEKAT MIPeHOCH y Mel)ycoOHO cpojHe je3uKe mpeBojaa, Oyayhu na ce cBu 3Ha4ajHO
CTPYKTYPHO Pa3JIMKyjy O je3MKa OpUIHHAlIA, T€ CE YCIIOCTaBIbahe HErPAMAaTUYHOCTH Y
OJIHOCY Ha IIUJbHU jE€3UK TPEeBO/Ia Mpe/l ’bhMa MOXKE cMaTpaTH 13a30BoM. Llusb pajia Tako
[IPE/ICTaBIba YTBPHUBAKHE TEXHUKA MPUMEHUBAHUX TPHIMKOM KOHCTPYHCAHha je3UUKOT
HJICHTUTETA TJIABHOT JIMKA, He OH JIM Ce YCTAHOBHIIC HEKE OIIIITE TEHJICHIIN]e KaKo y CBa-
KOM IPEBOIy 3aCE€0HO, Ka0 U YTBPAMIC CIMYHOCTH U pasinke Mel)y muma.

Kwyune peuu: npeBoleme, CTUIMCTHKA, KEbH)KEBHU HIHOJICKAT, HErPAMaTHYHOCT,
KOMIIapaTHBHA aHAJIM3a, IPUMCHCHA IMHTBUCTHKA, CIIOBCHCKHU jE3HUIIH.

This paper compares the strategies employed in three translations (the Bosnian,
Russian, and Czech editions) of Chuck Palahniuk’s novel Pygmy, originally written in
English, which are used to convey the ungrammaticality and linguistic creativity of the
main character’s manner of speech. The novel is written in first person, and the protag-
onist’s idiolect is characterized by various linguistic constructions that fall significantly
outside the language standard, both in terms of syntax and of lexis (e. g. Fellow opera-
tives already pass immigrant control, exit through secure doors and to embrace own other
host family people; Fast as easy, young child able to). The character’s idiolect is thus one
of the key means of his characterization as an outsider who sees the USA and its popula-
tion in a negative light and perceives them as not only linguistically but also ideologically
distant and foreign. We are therefore interested in discovering in what ways this idiolect
is being transposed into three interrelated Slavic languages, which are all structurally dif-
ferent from the language of the novel and, as such, pose the challenge of coming up with

*  https://orcid.org/0009-0000-6225-6245
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Crpareruje y npeBojery ,,[I0JI0MIBEHOr” SHIIECKOT
y roBopy npotaronucte pomana Pygmy Yaxa [Tanaxmyxa
Ha TPH CIIOBEHCKA je3nKa

different means of establishing ungrammaticality in the target languages of translation.
This paper aims to discover strategies used in order to construct the linguistic identity of
the protagonist, to uncover global tendencies found in all translations, but also the simi-
larities and differences of the linguistic means employed in them.

Keywords: translation techniques, stylistics, literary idiolect, ungrammaticality,
comparative analysis, applied linguistics, Slavic languages.

1. Kapakrepn3anuja KibH/KeBHUX jyHAKA KPO3 je3HK

Jenan on OMTHUX ejeMeHaTa CBakoT (PUKTUBHOT OCTBapeha YNHH KapakTe-
pu3anrja BEroBux jyHaka. [locTymum Kapakrepusanuje KibHKEBHUX JTUKOBA CY
OpojHH, Te KapaKTep JIMKOBa MpOoIekyjeMo, u3Mely ocranor, Ha OCHOBY Omnuca
EUXOBOI (PU3UYKOT M3IVIe/Ia, MCHTAIHOT MOPTPETa, Kao ¥ BepOAIHOT U HEBEp-
OaJHOT MOHAalIaka Y Pa3IMUNTHM CUTyalrjama, ajli U no3uBajyhu ce Ha 3Hamba
0 CBETYy M3BaH caMoOr poMaHa (0 pa3IMYUTUM MPHUCTYITUMA Y TyMavewhy KapakTe-
pu3aiije KibKeBHHX jyHaka B. Hip. Mead 1990). Kako 1 y cTBapHOCTH, TaKO U y
(hMKTHBHUM OCTBapemUMa, JbyaH ce Mel)ycoOHO 3HaUajHO pas3InKyjy MO HaBee-
HUM TapaMeTpuMa, IIpH YeMy 3HauajHy pa3iuKy y (PMKIHjU TPEACTaBIba TO MITO
CII0j JATHX LPTa y KIbIKEBHOM JIMKY YBEK Of[pakaBa CBeCHE M300pe ayTopa Koju-
Ma OH HACTOjH JIa TOCTUTHE oapelhere eeKkTe MPUITMKOM JaTte KapaKTepu3almje.

Crora jemaH o BeoMa 3HAUajHUX 3aJ1aTaka IMPU MPOyIaBamhy KILMKEBHUX
JyHaKa IpeAcTaBjba aHAJIM3a BUXOBUX CEMHOTHYKHX peneproapa. CeMHOTHYKH
peneproap Kacrepc (Kusters 20176, npema Kusters 2021: 183) gedunume Ha
cenehum HaumH: ,,(...) the totality of semiotic resources that people use when they
communicate (such as speech, image, text, gesture, sign, gaze, facial expression,
posture, objects and so on).”! Mako MOTIyHY HPEACTaBy O HEKOM KEbHKEBHOM
JYHaKy MOKeMO J1a CTEKHEMO TEK HaKOH LITO carvieZlaMo CBE OBE pecypce 3ajel-
HO, (OKycHpame caMo Ha HEKe O[] aclieKara y OKBHPY CEMHOTHYKOT peneproapa
CBAaKaKO HaM Mpy»Ka JparoleHe yBH/E, YIPKOC TOME IITO JHK PacBETIbyje caMo
JETUMHAYHO.

Wmajyhu cBe 0BO y Buay, 3a HaC je 071 U3y3ETHOT 3Ha4yaja TO Ha KOjH HaYMH
Yak [lanaxmwyk, aytop pomana Keiiey (y opurunany Pygmy, uzaar 2009. roqu-
He), nsrpaljyje BepOaiHu perneproap CBOT IIABHOT jyHaKa, OMHOCHO KaKo Tpaau
HETOB HINOJIECKAT KOjUM C€ IPacTHYHO U3/Baja y OJHOCY Ha cpeauny — Cjenume-
He AMmepuuke JlpkaBe, y Koje 10J1a31 Kao CTpaHall i3 HEeMMEHOBAaHE TOTAINTapHe
npxkase. CTora Hac mpe cBera 3aHMMa Ha KOje C€ HauMHE U KOJIHMKO YCIICIIHO Taj

1 ,,CBEYKYITHOCT CEMHOTHUYKHX pecypca Koje JbY1 KOPUCTE TOKOM KOMyHHKa1uje (TI0IyT FoBO-

pa, ciMKe, TeKCTa, 'ecTa, 3HaKa, roriesa, Gpanujaine ekcrpecHje, nonoxkaja Teia, odjexara u
CJIIMYHOT).” — MPEBOJI HAIIl.
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acriekaT KapakTepu3allfje TIIaBHOT jyHaKa TPaHCIIOHUpPA Yy TIPEeBOANMA Ha TPH je-
3HMKa, O KOjUX CBAKH TPHITAIa TOCCOHO] TPYIH CIIOBEHCKE j€3MUKE TOPOIHIIC.

2. UnnoJiekat KIbHKEBHOT jyHAKA Ka0 M3a30B NMPUJIMKOM NpeBohema: ciyuaj
»TaP3aHCKOI” eHIJIeCKOr y poMany Keiiey

Wnnonexar nmpencraBiba KapaKTePUCTUYAH HAYMH Ha KOjH je3UK(e) y TH-
camy W TOBOPY KOPUCTH TOjeIUHAI], IITO MOIpa3yMeBa U3BECHE TpeQepeHIIn]je
y n300py je3NUIKHUX CpelcTaBa M HUXOBOT KOMOMHOBama KOje TOBOP T€ 0CO0E
M31Bajajy y OMHOCY Ha Npyre u TuMe Tra unHe jeauHcTBeHUM (Coulthard 2004:
431-432).

[Tpemma He TOCTOjM YHHBEP3aJIHA PELENTYpa 3a BEpaH MPEBO]] HEKOT W~
OJIEKTa Ha je3WK MPEBOJA, OHO IMITO j& 3ajeMHUYKO CBUM YCIICIITHUM TIPEBOIMMA
j€ TO /1a ToYMBajy Ha MPEBOJMOYEBOj 10OPOj yIIyheHOCTH y THHTBHCTUYKE OCO-
OEHOCTH TOBOpa jyHaKa 1 3HaUYeHa Koja ce mIMa mpeHoce (ykibyayjyhu uadop-
Malfije O COITHjalHOj MapKupaHoCTH). [IpeBomumal HacToju 1a Teé 0COOCHOCTH
OYyBa W MpPEHece y CBOM NpeBoxy, MehyTnm, came THUIONOIIKE pasinke mehy
jesunmma oHeMoryhasajy 1a eKBUBAJICHTHOCT ¥ TPAHCIIOHOBAHE ITPUIIMKOM TIpe-
Bohemwa Oyay MOTIyHU W uaeHTHYHU opurnHany (Sung 2020: 38, B. Takohe by-
rapcku 1996).

VY pomany Keiiey TIaBHU jyHaK je yjeIHO M HapaTop, T¢ U3 HEroBe Iep-
CIIEKTHBE TIPAaTHMO CBa JIelIaBarkba OHAKBA KaKBHM MX OH JIO)KUBJbABA, [IPU YEMY
j€ je3uK Ha KojeM rOBOPH 3HAaTHO M BUILECTPYKO APYTadMju OJ CTaHAApIHOI €H-
IJIeCKOT je3uKa. Ebero uamonexkar Moru OMCMO OKapakTepucaTH Kao T3B. ,,Tap-
3aHCKM €HIVIECKH, IITO 3HAYM /2 je Y IUTaby BapHjeTeT CHITIECKOT je3hKa KOMe
y @HIJIOCAKCOHCKOj JIMTEPaTypH MPETXOIU CMUTET ,,[10J0MJbEeH” (eHII. broken
English).

VY OpojHUM HUCTpaKUBabUMAa YWjH je UJb oIpehuBambe CIMKE KOjy Marep-
U TOBOPHHIIN CHIVIECKOT je3MKa MMajy O SHIVIECKOM je3MKy KOjUM roBOpE He-
MaTepU TOBOPHUIIM U3 PA3IUUUTHX JIpyKaBa LIMPOM CBETA jeJaH OJ] YeCTHX Jie-
CKPHIITOpPa KOje UCTIUTAaHHULIU Yy KapaKTepU3aliju HaBoJIE je YIPaBO ,,II0JIOMIbEH”
(e, broken), npu 4eMy ce OH MOXKE OJTHOCUTH Ha je3HK Y LIEJI0CTH MU Ha HEKe
O/l IbETOBHX ACTIEKTa MOIYT HEMaTepmer aKIeHTa, Hepa3yMJbHBOCTH CAOIIIITe-
HOT ¥ M30CTaBJbama je3ndykux einemenara (Lindemann 2005: 189).

Poman Keiiey mipencraBiba MUCaHU MPUKA3 ,,TAP3AHCKOT EHITIECKOT U Kao
TaKaB He OJIpakaBa akieHar jyHaka (Oyayhu a cam U3roBop pedu Huje OeekeH
HECTaHJAp/IHUM TIPABOITUCOM ), AJIH C€ MOXKE 3aKJbYUHTH JIa TAKaB TOBOP CHT'YPHO
OuBa 000jeH 1 Ha (DOHETCKOM IUIaHy, IITO TTOTBPlyje U ayIMOKIUTa, KOjY Y OpH-
THHATY Haparop YWTa ca M3Pa3uTo CTpaHUM akieHToM (Amazon.com: Pygmy
2025).
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MelhyTiM, OHO TITO jecTe MEHTPATHO Yy MPHUKa3y roBopa IIIaBHOT jyHaKa
jecy OpojHE HENMpPAaBHJIHOCTU y OJAHOCY Ha CTAaHIAPJHU CHIVIECKH, YCJIEI KOjUX
[IPOTAaroHMCTa MpeMa TUM MapameTpuMa (HUKaKo FOBOPOM Y LIEJIOCTH) MpecTa-
BJbA CTEPEOTUITHO BUl)EHhE CTPaHIa Y aHIIIOPOHO] CPETUHH, KOjOj OH CYIITHHCKH
HE MPHIaIa, He caMo Ha je3UYkoM Beh M Ha KyJITYpHOM U HJICOJIOIIKOM ITJIaHYy.

Hnak, He 61 OMJI0 UCTIPABHO HETOB FOBOP Y IEIWHU CBECTH HA OIVIyIIaBa-
€ 0 HOpMY Y NOIVIey CUHTaKce U BuaeTH Kernena xao (cTepeo) THIIHYHOT CTpaH-
113, jep OH TaKaB HUje HU je3MYKH HU KapakTepHo. Beoma je 3HauajHo ucrahm na 'y
CTBapHOCTH HU3aK HUBO MO3HABAa IPAMATHKE CTPAHOT je3UKa YECTO KOpenupa
ca BOKa0y/1apoM KOjHu ce He MOXKe OKapaKTepHcaTH Kao HallpeaaH, 0K ce TOBOP
MPOTaroHKCTE OBOT POMaHa MapasellHO C HEeMOLITOBAlhEeM CHHTAKCHYKEe HOPME
OTMKYj€ TTO3HABAamkEM HAIPETHOT BOKadynapa, ITO MOXKEMO BHIETH Ha IPHU-
MEpy jeJHOT OlKca pajHULIC y TPKHOM IieHTpy Bommapt: ,(...) slave woman
appareled with red tunic, spring apparatus gripping tunic front to hang swinging
sign, printed, “Doris.” Ancient sentinel rest gray cloud eye upon operative me
(.)".

Je3uuky kapakTepu3alyjy TIABHOT JIMKA y 3HAYajHOj MEPH OJJIUKYje Kpe-
aTUBHOCT y JE3MYKOM IIPE/ICTaBIbatby OKPYKEeHa y KOME Ce Halasu, ajli U MpH-
Ka3u HETOBUX EMOTHBHUX JTOKHBJbaja, cTaBoBa U mMrpecuja. Cam ayrop (KPBS
2009) roBop cBOT IIIaBHOT jyHaKa orucyje Ha cienehun nauns: ,,And the language
might seem random, but there really is the most-, there are dozens, if not hundreds
of rules to the Pygmy language, things that I consistently do wrong in the same
way over and over. Pygmy doesn’t know the word the, Pygmy doesn’t know
conjunction and, Pygmy speaks in certain redundancies like color red or baby
puppy and so coming up with this whole different set of rules was probably more
difficult than writing the entire book™.

ToBopehu o noxuBIbaBamby OMIIO KOT acleKTa CTBAPHOCTH Ka0 CTPAHOT
(eHrn. foreign), ykibyuyjyhu u jesuke y cery, Exmux (Ehlich 2009) nctuue na
Ce Taj JIO)KMBJbaj 3aCHUBA HAa MEHTAJIHO] KaTerOPU3aIlijH Koja ce TeMeJbU Ha He-
TUPamky OHOT ITO 0c00a Koja KaTeropu3yje He cMaTpa CBOJUM, IPU 4eMy je Taj
JIOXKHBJbA] Tyher, CTpaHOT je3rKa Y OJJHOCY Ha COINCTBEHH YCKO MOBE3aH C THIIO-
JIOIITKOM CIIMYHOIITNY, OJHOCHO pa3auduTolihy, 300T 4era ce je3Hulln y pa3induToj
MepH MOTY JO)KUBJbAaBaTH Kao CTPAHHU.

MopienoBame CHITIECKOT je3WKa CBOT IIIABHOI jyHaka [lanaxmyk 3acHHBa
Ha MPOjeKTOBabY TUIOJIOIIKE PAa3IMYUTOCTH CHIVIECKOT Y OJHOCY Ha MaTepHH

2 W je3ux Mmoxza zenyje apOuTpapHo, ajid Ty 3aMCTa NOCTOjH Haj-, IOCTOje IECETH-
HE, aKO HE ¥ CTOTHHE MPaBHJIa ‘TTUTME)CKOT’ je3MKa, CTBAPH Y KOjUMa I0CIICIHO rpe-
IIMM Ha UCTH HA4MH N3HOBA U U3HOBA. [Turmej He 3Ha peu the, [IurMej He 3Ha BE3HUK
and, TTurmej roBopu KopucTehn U3BECHE peMyHIAHTHE CIIOjeBe MOIMYT I[PBeHa 6oja
nii 6eba mITeHe, Tako J1a je OCMHUIIIbABAKE YUTABOT OBOT CETa MPAaBUIIA BEPOBATHO
OmITO TEXXE O MHCamka KbUre.” — IPEeBOJ HAIL.
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JE3UK TPOTAroHUCTE, 300T KOje Ce OH W OIIyIIyje O oapeheHe je3muke HopMme
NOMyT KOHrpyeHnuje. TakBu CTHIICKHM OCTYTIIM peBouomMa Hamehy 3amarak
Jla MOZIETY]y ,,Tap3aHCKy , ,,JIOJIOMJbEHY  BEP3Hjy je3rKa MpeBoja, Koja Ou Tako
napupana T3B. JeeKkTiMa y OpUrHHAITY, TIPH YeMy YCIIe THIIOIONIKE Pa3iIHyH-
TOCTH M3BOPHOT U IUJBHOT je3MKa IIPEBOJIHA PELICHha HE MOT'Y YBEK OMTH CTPYK-
TYPHO C€KBHBAJICHTHA.

Wmajyhu cBe 0BO y BUY, jacHO je Jia je3UK OpUTHHAJa IpyxKa 6oraT u3Bop
MaXJbUBO KOHCTPYMCAHHMX HENPABUIIHOCTH, KOje 3a TPEBOAMOLE TPEICTaBIbAjy
3HauajHe M3a30Be, 300T yera OM M TeMeJbHO Mopelheme PasmuuuTHX MPEBOJHUX
pelemha Ha BUIIIE je3UKa MPECTaBJhallo BEIMKH MOy XBaT, KOju OU MpeBa3uia3fo
OKBHpE OBOT paja. ¥ memy heMo ce crora Gpokycupar Ha HEKOJIHKO BEOMa ye-
CTHX OJIJTMKA HErPaMaTHYHOCTH Y OPUTHHAITY, KOj€ TIOHEKal, YCIIe/ pa3THINTHX
THITOJIOIIKUX OJUINKA je3UKa OPUIMHAJIA U TIPEBOIA, 3aXTEBAjy aJITEpPHATHBHE Ha-
YHHE HCII0JhbaBamka, MMajyhu y BHIYy TO J1a OBaKBO mopeheme MmpeacTaBba TeK
MIOYETKE UCTPAKUBAba TOCMATPAaHHX T10jaBa.

3. Oanuke HerpaMaTHYHOCTH Y je3MKY OPMTMHAJIa  MPEBOHA pellermha
y 0ocaHCKOM, YeIIKOM H PYCKOM M3[alby POMaHa

Ipe Hero mrto ce ynycTuMo y nopehema NPeBOIHUX pellekha Y TMPEBOJI-
HUM H3[ambuMa, Tpeba HAMOMEHYTH TO Jia caMo y OOCAHCKOM H3Jamby poMaHa
MPETXOAM HAIOMEHa MPEBOAMOIIA, KOja unuTaole ynyhyje Ha 0coOeHOCT roBopa
[JIaBHOT jyHaKa y cCaMOM OPHTHHAJY, a 3aTUM M Ha TEHACHIMO3HE OMAlIKe y He-
TOBOM IOBOPY Ha je3HKYy IPEBO/A, 10K Ha je Ha MOYETKY pOMaHa y PyCKOM H3/a-
by HaBEJICHO CaMO YIIO30PEHE O BYJITapHO]j JIEKCHIIA Y CAaMOM JIeNTy, & Y YeIIKOM
U3y — CaMo UMe MpeBoroIa.’

AyTopka mpeBoia GocaHckor m3nama (u3gasad TKD Sahinpasi¢, 2012)
uctuue cieaehe omvke AeEKTHOT SHITIECKOT je3UKa y OpUrHHaiy: ,,Stalno se
i najmerno izostavljaju ¢lanovi, prijedlozi i veznici, nepravilno slazu vremena”,
a 3aTHM eKCIUTHUIIUTHO yKasyje Ha TUIOJOIIKE PAa3IMKe Y MOIJeny Majieko Opoj-
HHAjUX MOP(OJIOIMIKIX HacTaBaKa y je3UKy MPEBOMIa Y OMHOCY HA HW3BOPHH jE3HK
nena, 300T era cMarpa ia OrIyIiemhe 0 IEeKCHjy He MOXKe OUTH TOCIIETHO CIPOo-
BEJICHO, alli MCTUYE JIa ,,s¢ nastoji prenijeti bar dio gramatickih greSaka, cesto
koristeci infinitive umjesto odrednih glagolskih oblika i mijenjajuci redoslijed
rijeci u recenici” (Ibid).

Ocnamajyhu ce Ha yBOIHE HarOMeHe ayTOpKe NpeBoja, ocBpHyhemo ce Ha
MPEeBOJHA pellieha Koja ce OAHOCE Ha HaBeACHE KapaKTePUCTHKE je3UKa OpUTH-
HaJa y CBa TPH je3uKa MpeBoja.

3 [peBoauonn pomMaHa uuje MPEBOjE aHAIM3UPAMO y OBOM paiy cy ciexehu: [parana Jus-

koBuh — 6ocancko uzname, Keennja Jeroposa (Keenust Eroposa) — pycko usnamme, u Puyapn
[Moxanu (Richard Podany)— yemiko usname pomana.
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JenHy ox HaBeIEeHUX CTpaTerdja — yrmoTpedy HHPHWHUTHBA YMECTO JTHIHUX
IJIaroJICKUX OOJMKa WIIA HeaJeKBaTHO ojabpaHor o0NIMKa 32 U3pakaBamke HEKOT
BpEMEHA Y EHIVIECKOM je3HKY, youaBaMo y OOCAHCKOM U PyCKOM, alld HE U y ue-
IIKOM W3/1alby POMaHa, IJie Cy IVIarolid YBEK MpeBelieHH rpamatiyHo. Ha mpu-
Mep, PEYCHHUIIA Y YBOJIHOM IOTIaBJbY KOjOM HApaTop CAOIIITABA Ja CY HEroBH
MpUjaTesbu ONEPATHBIIU TAKOle YCIEIIHO MPOIITH aMEPHUKY TACOIIKY KOHTPOITY
— All violate United States secure port of entry having success, y k0joj je paa-
HBa OIUrpaHa y NPOLUIOCTH HEaIeKBATHO TPAMAaTHYKH M3pa’KeHa IOJBYYCHHM
eJIEMEHTUMa, TIpeBeJicHa je Ha cieache Hauune: Svi uspjesno penetrirati sigurna
luka ulaza u Sjedinjene Drzave (6ocaHCKo U3amwe), Bee Oezoiacubil opiu wia-
modxcuu Coedunennwvix Llinaiios yciiewno iponukaits (pycko uzname), Vsichni
ted uspésné narusuji vstupy Spojenych stdti (4e1IKo U3name).

Crnenehu nmpumep HerpaMaTHUHOCTH Yy MOMIENy Iarojicke MopdQoioruje
MOXKEMO OKapaKTepUCaTH Kao OJICYCTBO KOHIpyeHIuje udmely cyOjekra u mpe-
JIMKaTa, Koje ce OJNTUKYje OJICYCTBOM HacTaBKa 3a ajeKBaraH oOnuk, Oyayhu na
yrnoTpeOJbeHH TIIATroJ He MpeAcTaBiba 3. JI. j1. pe3eHTa (YKOIUKO IHJbHY hopMy
mocMarpamo Kao HapaTUBHU MIPE3EHT, a HE MPOIIIO BPEMeE jep je JIOTUYHH]E 1a Ce
y JIaTOM KOHTEKCTY peaiu3yje Kao npe3eHT) — Passport man strike paper of book
with ink, marked good to enter nation. OHa je Ha je3uKke IPeBoJIa MPEeBeIcHa Ha
cnenehu HaunH: Kontrolor pasosa sa tinta udarati po papir pasosa, staviti znak
odobrenje da moci uc¢i u zemlja, Ilaciiopiunbiii uenogex oymazy uepHuiom Ouilb,
6 20Ccy0apcitieo exoouillv paspeutaitb, Pasovy muz bije papir knizky inkoustem,
poznacuje, miize vstoupit. Jlakie, TOHOBO y TIpBa JBa je3WKa MPEBOMA IPUMe-
IbUBaHa CTpaTeryja mojpasymMena ynorpeOy nHQUHUTHBA, TOK CE ayTOp YEIIKOT
MIpeBO/Ia OTpe/esbyje 3a TpaMaTuyHy, KOHTPYEeHTHY peaiu3alnujy HaBojehn ria-
rony 3. . ja. Ipe3eHTa Tako Jia OAroBapa cyojexTy y 3. i.

3HavajHO je uctahm ga cMo ce J0caj OCBPHYJIM CaMmoO Ha jelIaH acreKar
HErpaMaTUYHOCTH PEUCHMIIA Y MPETXOJAHUM MpuMepuma. JacHo je na ymorpeba
[1arojia He MPEJICTaBJba jETUHU BHJ HEMPABHIHOCTH, & YBUAOM Y ILICIOKYITHE
peyeHuIie MpeBoa 3anakaMo 1 OHO HITO je y MPEATOBOPY HAIIaCHO MPEBOANIIALL
0OCaHCKOT H3Jjaa — J1a C€ HEKU aCIeKTH HerpaMaTHYHOCTH 3aCHHUBAjy Ha THUIIO-
JIOIIKUM OJUTMKaMa KapaKTePUCTUYHUM 32 CHIJICCKH Je3HK, aJld HE M CIIOBEHCKE
jesuke, MOMYT MOCTOjama (a y TOBOpY jyHaka odcyciliea) oapeheHnx u Heoape-
heHux unaHoBa, T€ J1a e Y THM CJIy4ajeBUMa HErpaMaTHYHOCT TIOCTHKE IPYTHM
CPeICTBUMA TJE Iojl je To Moryhe.

MoryhHocT na ce HerpaMaTHYHOCT M3pa3u ODIyIIABameM O HEKY APYTY
HOpMY IpejicTaBJba ynoTpeba HOMUHATHBA Y KOHTEKCTHMA KOjU 3aXTeBajy pea-
JU3aIMjy HEKOT IPYTor MajekHor o0nuka. Ty MoryhHOCT KopucTe oner ayTopu
camo OOCaHCKOT M PYCKOT M3Jlatha. 3aHUMJBHBO j€ U JIa CE 3a TaKBa pelicmka ay-
TOPH TPBa JiBa IPEBOJIa HE OTPEJesbYjy YBEK Y HCTUM KOHTEKCTUMA, UaKO TUIIO-
Jomky Ty MoryhHocT nmMajy. Jomn jexan nmpumep ynorpede HOMUHATHBA YMECTO
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aZICKBAaTHOT Tajieka Onja OW MpeBOIHA pellermha OMHUca MajuIle KOjy MpoTaro-
HHUCTa J100HWja Ha MOKJIOH OJf aMEpUUKe MOPOIMIIE KO KOje J0JIa3u Kao YUYeHHK
Ha pasMmenu: Label tag inside collar of Jesus tunic, print "Made in China.". Y
opuruHainy npumehyjemo ozncyctBo oapeleHux unaHoBa y3 jekceme label tag
u collar. Kako je3unm mpeBoma HE MOCETy]y TpaMaTUdKy KaTeropHjy WIAHOBA,
HErpaMaTUYHOCT MOXKE OMTH M3pakeHa jeIUHO JAPYTrUM je3UYKHUM CPEIICTBUMA,
a y JaThM NpUMepUMa OHa Ce TOCTIDKE YIPaBo yrnorpeOOoM HOMHHATHBA yMe-
cTO oaroBapajyhux manexa. Y 00CaHCKOM U3/iamy NpeBoJ ritacu — Na etiketa od
tunika sa Isusom pisati: "Made in China.", Tae je 001K HOMAHATHBA 3aCTYTUbCH
JIBAITYT, yMECTO JIOKATHBA M TEHUTHBA, JIOK j€ Y PYCKOM ITPEBOAY HOMHHATHB yIIO-
TpeOJbEH jeaHITyT, YMECTO T€HUTHBA — JilluKeiika 6Hyipu 8opoilinux Hucyco-
sou iwyHuxu cooowaitiv. «Coenano 6 Kuitiae». Y 4elIKoM IPEBOAY ce, MehyTum,
HETPaMaTUYHOCT HUKAJI HE TIOCTHXKE ITyTeM YNoTpede HOMUHATHBA YMECTO JIPY-
rux maaexxHux Gopmu — Vuitiek jezisovi bliizy nese znackovou cedulku, pismo:
Vyrobeno v Ciné.

IMopen n3ocTaBbama YaHOBA, TOBOPY MPOTATOHUCTE CBOjCTBEHO je& U30-
CTaBJbabe U APYTHX QYHKIIMOHAITHUX PEUH, ITOITYT ITOMONHUX IJ1arosna, mpeajiora
W 3aMeHuna, Hap. Operative me ready, TIE OACYCTBO MOMONHOT maroia y 6ocaH-
CKOM H3/1aiby OMBa KOMIIEH30BaHO HEIIPUPOIHUM PEIOM peud y peueHunu — Ja
operativac, spreman sam, JIOK Cy y 0CcTaJja JiBa IPeBo/ia 3aCTyIUbEHE I'PAMaTHYHE
peuennnie — Oilepaiuugnux s 2ouios, Operativec jd pripraven.

OncycTBO JTMYHUX M MPHCBOJHUX 3aMEHHIIA U3PA3UTO je (PEKBEHTHO Y
TOBOPY jYHaKa y pa3jIMdYUTHM KOHTEKCTHMA, HIP. roBOpehH O Majild U3 yrocTu-
TeJbCKE MOPOJIMIE, HheH u3pa3 nuia Kemner onucyje Ha cienehu HaumH: Face
exploded in silent screaming of wide-open lips and teeth, pointy tongue, evebrows
Jjumped into chicken forehead. Y npeBoguma npumehyjemMo pasnnduTa peniemna,
KOjuMa ce Ha HUBOY IieJie peUeHHIIE TIOCTIKE HErpaMaTHYHOCT, TIPH YeMy je 3a-
HUMJBHBO TO JIa Y JaTOM IPUMEPY y OOCAHCKOM U PYCKOM H3/Ialby MPHUITATHOCT
T2 Majiy OMBa je3WYKH U3PaXKeHa, JOK YEIIKW MPeBOJ 3apiKaBa OJCYCTBO
nrgaHe 3ameHure — Po lice joj se razliti necujni reski smijeh, Siroko otvorene
usne i zubi, siljati jezik, dok podignute obrve izbrazdale celo su (6ocancko u3-
name), be3monenwlii 606 TUYO Matepu paszesdaitisb, Yool U 3y0bl paciaxusaiib,
OCTUPYLIL A3bIK OEMOHCIUPUPOBATUL, OPOSU HA KYPUHDIL 100 tipbleaitib (PYCKO HU3-
name), Tvdr vybuchuje tichym kiikem dosiroka otevienych rtit a zubii, Spicaty
Jjazyk, oboci vyskocilo smérem kureciho téla (demko nzname).

Jour jenan npuMep BHIIECTPYKE HETPAMATUYHOCTH TIPEJICTABIbA PEUCHHIIA
y KOjOj C€ jeTHOCTaBHOCT M3BOl)erha jeHe pajihe Mopeau ¢ JlakohoM KojoM Ou
OmI0 KOje mere Moro aa je peanmsyje: Fast as easy, young child able to. Tlpe-
BOJHA peLICHa Cy pa3nuiuTa. Y 00CaHCKOM M3[amy MIPEBOIUIIALL CE ONIpeaebyje
3a HeTUTIMYaH pefocien peuu — Brzo i lagano, malo dijete uraditi moze to, nox je
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Y PYCKOM M YEIIKOM U3Aamy M30CTaBJbeH 00jeKaT — buiciupo-ipocilo, pebeHok
cymeiun (pycko usname), Rychlé a snadné, dokdze také dité (uemko nzname).

[axmwy 3aBpel)yjy 1 HEOOHMYHH JIEKCHUKH CII0j€BU Y TOBOPY jyHAKa — UMe-
HOBama JIMKOBA, aji M ofpel)eHuX peanuja, KOju Cy Takole 3Ha4ajHU 3a caMy
KapaKkTepu3allijy jyHaka yInpaBo jep TakBa NMEHOBamba OJIpakaBajy ayTcajaep-
CKY TIEPCIIEKTUBY Y KOjOj j€ OfpakeHa KyJITypOJIOIIKA U UICONIOITKA TUCTAHIIA O
CpearHe y K0joj ce jyHaK HaJla3u, Kao U ’beHO HEeTO3HABAIbE.

Haume, Opara 13 yrocTutesbcKe OPOJIUIIe MPOTArOHUCTa OTIHCYje Ha Cile-
nehu nauwH — host pig dog brother, a peBojiHa peliemha OWBajy pazIuduTa —
brat krelac, xozsun-opaiu 6ynvitiepvep, hostitelsky praseci bratr. Paznukyjy ce u
MIPEBOIHA PEIICHha 32 KOHCTPYKIIHjE YIIOTPeObeHEe YMECTO IMOCTOjehnx BpeMeH-
CKHUX OJIpEIHHMIIA, Yhje IPaBe HA3WBE IIaBHU JIMK HE KOPUCTH — next then (ymecto
after that) — onda, @owiom, pristi ted’. Ilputom, 4elIKO MPEBOhEHE je MOHOBO
JIOCJIOBHO, T¢ CAMUM THM 33J[pKaBa HeaJeKBaTaH CIOj JIEKCeMa M3 OpUTHHala,
JIOK JIpyra JiBa MPEeBOJIa MpeJicTaBbajy nocrojehe nexkceme kojuMa ce uspaxana
Jlata BPEMEHCKa OJIPETHHIIA.

Ha ocHoBy narux mpumepa MOXEMO Jia yOUYHMMO U CIMYHOCTH U pas3inKe
y yCHOCTaBJbakby HErpaMaTHYHOCTH Yy TOBOPY TJIABHOT jyHaka. [IpuMeTHO je na
0OCAHCKO M PYCKO U3/IaFh¢ TEKE UCTOBETHUM MPEBOIUIIAUYKUAM CTpaTerujama, koje
noipa3zymeBajy ynorpeOy HHQHUHUTHBA 1 HOMHUHATHBA, JIOK j€ Y YSIIKOM U3Jamy
HETPaMaTUIHOCT OJIpa’keHa HajIpe JOCIOBHUM TIpeBol)emeM neeKTHOT ToBOpa,
mrTo, u3Melhy ocrainor, moapasyMmeBa H30CTaHAK HEOMXOAHUX JE3MYKUX eJleMEHa-
ta. MehyTum, Oynyhu ga ycinea THITONONIKMX pa3iivKa YellKd je3UK He MOXKe J0-
CJIOBHO MPEHETH M30CTaHaK yrnorpede oapeleHnX GyHKIIMOHATHIX PEUYH KOje My
HUCY CBOjCTBEHE (HIIP. WIAHOBH), KA0 U 3aTO ILITO HEMPAaBWIIHY YIOTpeOy riaro-
CKHUX O0JIMKa Yy OpUTHHAITY ayTOp YEIIKOT MPEBOJIa HE OJ[paXkaBa y MPeBOJy KOpH-
mhemeM HeIMYHUX 00JIMKa, HEIPaBUIIHOCTH Y YELIKOM IIPEBOLY 3HATHO Cy Makbe
3aCTYIUbCHE HETO Y JIpyTa JIBa MPEBOJIA, aJTH U Y OTHOCY Ha je3WK OpUTHHAIIA.

3HavYajHO je HAJIAaCUTH JIa je afalTHPamke TOBOpa YIToTpeOdoM HHOHUHUTHBA
1 HOMHUHATHBa YMECTO aJIeKBaTHUX OOJMKa Moryhe u y uemkom je3uky, ¢ 003u-
POM Ha THITOJIOIKY PO YEIIKOT Ka0 CIOBCHCKOT je3UKa, Te 0CTaje MUTAmkE
13 KOT' ce pazjora mpeBoamian 3a Ty MoryhHoct Huje onpenenuo. [locnenumy
TOTa MPENCTaBIba 3HATHO APYravyrjy yTUCAK MPUIMKOM YHTamha OBOT MPEBOJA Y
OJIHOCY Ha M3BOPHO JIENI0, &M U JIpyTa JiBa MPEBO/a, & CAMUM THM U Ha (Gopmu-
pame CIIMKe Kako O TIaBHOM jyHaKy, Tako O POMaHy y LEeIOCTH.

4. 3akibyyak
[Topenehu mpeBoHA peniena KojuMa MPEBOMOIN HACTOj€ J1a BEPHO IMIPH-

KXy WIHOJICKT TNIABHOT jyHaKa y pomany [luemej Yaka [lanaxmyka, TOILIH CMO
no crnenehnx 3akspydaka:
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1) cTpareruje ycrocraBibamha HETPaMaTHIHOCTH Y jeTHO] MEPH OTpaHUde-
HE Cy THITOJIOIIKAM pa3inkama Mel)y jesunmma, ycien yera Hucy cByaa Moryhu
HCTU MEXaHH3MHU HCIIOJbaBama HENPaBMIIHOCTH, 300T 4era je yecto OMIo Imo-
TpeOHO MPUMEUBATH JIpyTradrja pelleha, CBOjCTBEHA OITYIIABAKY O CTPYKTYpe
CIIOBEHCKHUX je3UKa;

2) Mo cUMyIupamy AePEKTHOCTH je3WKa, Kako 0 CTparerujama, Tako H
YUECTaIOCTH HENPABUIIHOCTH Yy TOBOPY jyHaKa, 00CAHCKO U PYCKO H3Jamhe poMa-
Ha JeJie 1aJeKo BHILIE CIMYHOCTH y OAHOCY Ha YEHIKO M3Jame, Y KOjeM ce mpe-
BacXOJIHO MO/pa)kaBa HErPaMaTUYHOCT OPUTHHAJA y MOMIEAY PeAociieia peyH,
JICKCUYKHX CIIOjeBa M M30CTaHaKa eJIeMeHaTa, JOK ce He MpUMembYje cTpareryja
n3pakaBama HEMPAaBUIIHUX OOJTMKA TIarojia, WM MakK HeaJleKBaTHe yrnoTpede ma-
Jie’Ka Kao BHJ] KOMIICH3aIIMje MPHIMKOM KOHCTpYHCama Ie(EKTHOCTH;

3) Mam ¥ CTETIeH U3pa)kaBarba rpelaka y ToBOpy y YeIIKOM ITPEBO/Y J10BO-
I JIO 3HAYAJHOT y/lajbaBama Of CTHIIA Y OPUTHHAIY, KOJH MPEACTaBba H3y3ETHO
3HauajHy OJUIMKY TJIABHOT jyHaka, 300r yera ce YellKH MPEeBOJ MOXKEe OKapakTe-
pHcaTH Kao Mame BEpaH OPUTHHAITY Y OJIHOCY Ha JIpyTa JIBa.

OBO HCTpaKUBamkE MPEACTaBJbA TEK IMOYCTHE YBHJEC y BEOMa CIIOXKEHE
M3a30Be Ca KOjiMa Cy ce MPEBOIMOIM OBOT KEHIDKEBHOT JIeNa CyCpeTaid, Te On
yOynyhe 6mmo moOpo moapoOHMje UCTIUTATH PUMEHhUBAHA Pellleha JAeTaJbHuU-
juM TIopehjerruMa CBaKOT OJ1 TPEBOIa ca pOMaHOM MOHA0CO0 U Mely mpeBoaMa
MeljycoOHO, 1 To Ha BeheM marepujairy.
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Ana Arsi¢

TRANSLATION TECHNIQUES IN RENDERING “BROKEN”
ENGLISH IN THE SPEECH OF THE PROTAGONIST OF
CHUCK PALAHNIUK’S NOVEL PYGMY INTO THREE SLAVIC
LANGUAGES

Summary

This paper compares the strategies employed in three translations (the Bos-
nian, Russian, and Czech editions) of Chuck Palahniuk’s novel Pygmy, originally
written in English, which are used to convey the ungrammaticality and linguis-
tic creativity of the main character’s manner of speech. The novel is written in
first person, and the protagonist’s idiolect is characterized by various linguistic
constructions that fall significantly outside the language standard, both in terms
of syntax and of lexis (e. g. Fellow operatives already pass immigrant control,
exit through secure doors and to embrace own other host family people; Fast as
easy, young child able to). The character’s idiolect is thus one of the key means
of his characterization as an outsider who sees the USA and its population in a
negative light and perceives them as not only linguistically but also ideologically
distant and foreign. We were therefore interested in discovering in what ways this
idiolect was transposed into three interrelated Slavic languages, all structurally
different from the language of the novel and, as such, a challenge with regards
to coming up with different means of constructing ungrammaticality of the pro-
tagonist’s idiolect. Having compared the solutions the translators have opted for,
we have established the following: strategies for constructing ungrammaticality
are constrained by typological differences between languages, and for that reason
it is not possible to transpose irregularity of various aspects of the character’s
speech in the same manner everywhere. The translators of the Bosnian and Rus-
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sian editions of the novel therefore opted for different solutions which reflect the
ungrammatical usage of the linguistic structures typical of the structure of Slavic
languages, such as infinitives and the nominative case, for which reason these
translations are far more similar to each other than the Czech edition, which uses
to a drastically lesser extent the same potential for expressing ungrammaticality,
because it primarily relies on replicating the defects of the original speech solely
in those contexts where that is structurally possible by means of direct (word for
word) translation. We would therefore conclude that the lower degree of expres-
sion of speech errors in the Czech translation leads to a significant departure from
the style in the original, which represents an extremely important feature of the
main character’s characterization and, as such, the translation could be charac-
terized as less faithful to the original than the other two. This research gives us
only initial insights into the very complex challenges that the translators of this
literary work faced, and further and deeper analysis would be needed, both by
expanding the material of the analysis and by establishing more detailed parallels
between each of the translations with the novel itself, as well as between mutual
translations.

Keywords: translation techniques, stylistics, literary idiolect, ungrammati-
cality, comparative analysis, applied linguistics, Slavic languages.
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COBPEMEHHAA AMEPUKAHCKASA IOCTOEBUCTHUKA:
OCHOBHBIE NCCIIEAOBATEJIBCKUE ITOAXObI

Cratbsl MOCBSIIEHA OCHOBHBIM HampaBlIeHMUsIM n3ydeHus TBopuectBa @. M. [lo-
CTOEBCKOI'O B COBPEMEHHOW aMEpUKaHCKOM cilaBucTUKe. Llenp ncciaenoBaHusl COCTOUT
B BBISIBIICHUH KJTIOYEBBIX HCCIIETOBATEIBCKUX ITOIXO0B, OMPEICIISIONIINX COBPEMEHHYIO
penenmuio Hacienusi pycckoro nucarenst B CHIA. ITocne kparkoro 0630pa cTaHOBIIE-
HUS aMEPHUKAHCKOH JIOCTOEBUCTHKHU paccMarpuBaroTcs paboTsl kKoHia XX — Hadana XXI
BEKa, MOCBSILEHHBIE MPOOIEeMaM MOITUKH, IICUXOJIOTU3Ma, PEIUrHo3HO-(unocopckoii
npoOJIeMaTHKe U MEKITUTEPATYPHBIM CBsI3sIM TBopuecTBa JlocToeBckoro. Ocoboe BHIMA-
HUE yAeTSEeTCS HCCIEA0BAHMSIM, aHATH3UPYIOIINM Xy0KECTBEHHOE MAaCTEPCTBO ITUcCaTe-
1151, ero (UII0CcoCKUe U PEIUTUO3HbIC B3INISIIbI, & TAK)KE €r0 MECTO B KOHTEKCTE MUPOBOI
nuarepatypsl. Jlenaercs BbIBOA O BO3pACTAIOIICH MEXIUCIUIIIIMHAPHOCTH COBPEMEHHOM
aMEepUKaHCKOM TOCTOCBUCTUKHU, OOBbEAMHSIONICH METOABI INTEpaTypOBeaAeHH, (hroco-
(bun, peTUruoBeieH s, ICUXOJIOTHU U KYJIBTYPHOH UCTOPHH.

Kniouegvie cnosa: JlocToeBcKHi, aMepUKaHCKasl CIIaBUCTHKA, PELICTIIINS, JTUTEpa-
typoBenenne CIIIA, ncuxoananns, HappaTUBHAS 3THKA, MEXIUCHUIUIMHAPHOCTD, (HII0-
co(ust, PeIMTUO3HBIN TUCKYPC, KOMITAapaTHBUCTHKA.

This article examines the principal directions of Dostoevsky studies in contem-
porary American Slavic scholarship. Its aim is to identify the major research approaches
that shape the current interpretation of Dostoevsky’s literary legacy in the United States.
Following a brief overview of the development of American Dostoevsky studies, the
article focuses on scholarly works published from the late twentieth century to the early
twenty-first century that address Dostoevsky’s poetics, psychological insights, religious
and philosophical ideas, and literary connections with other writers. Particular attention
is paid to studies exploring his artistic techniques, philosophical and religious thought,
and his place within world literature. The article concludes that contemporary American
Dostoevsky scholarship is increasingly interdisciplinary, drawing upon literary studies,
philosophy, religious studies, psychology, and cultural history.

Keywords: Fyodor Dostoevsky, US Slavic Studies, reception, US literary scholar-
ship, psychoanalysis, narrative ethics, interdisciplinarity, philosophy, religious discourse,
comparative literature.
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0. BBenenune

YHUKAJIbHBIN XapaKTep PyCUCTUKHU B LIEJIOM U U3y4yeHHUs J[ocTOoeBCKOro B
yactHocTH B CIIIA 3akiarogaeTcs B TOM, YTO B CBOCH OCHOBE OHAa BO MHOTOM
CKJIa/IBIBAIIACH OJIaro/iapst yCHUJIHSIM BBIXO/IIEB U3 CIABIHCKUX CTPaH U MX IMTOTOM-
KOB, KOTOPBIE BOTUIOMIAJIA B CBOMX HAYYHBIX TPYAax HE TOIHKO aKaJCMHYCCKHUH,
HO U B 3HAYUTEIILHOM CTEMEHU MEHTANBHBIA HHTEPEC K PYCCKOM JIUTEepaType U ee
pacmpocTpaHeHHIo 3a pyoexamu Poccun. B To ke Bpemst amepruKaHCKHAE PyCH-
cThl, 3auactyio nomnanasmue B CLIIA He mo cBoeil Boje Ha BONHAX PA3HBIX IO-
KOJICHW SMUTpAINH, OBUTH, KaK MIPABHIIO, OTSATOIIEHB MOTHBAMH «M3THAHHHUYE-
CTBa», «BO3ME3HS, PACIIOIFOCOBAHHOCTH Ha JUXOTOMHUH «3aTIaTHIUKOBY» U «CTIa-
BSIHO(UIIOBY», KMOHAPXUCTOBY» U «PECITyOIMKAHIIEBY, KIIPABBIX» U «JIEBBIX» H JIP.
[TosToMy perenius UCCICTOBAaHUN aMEPUKAHCKHX PYCHCTOB, KaK, BIIPOYEM, U
MHOTUX PyCHCTOB 3ama/iHoi EBpormbl, JoKHA TI0 HEOOXOAMMOCTH yYUTHIBATh
HCTOPUYECKH CIOKUBIIYIOCS «IOTIOTHUTEIBHOCTEY, TIOABEPTAIOIIYI0 aKaIeMH-
YecKue HaOJIIOICHUS U BBIBOJIbI HEKOW UJICOJIOTUYECKON abeppaliuy.

Lenp HacToOsAIIEH CTaThU 3aKIIOYAETCS HE B CO3MaHUU HCYEPIIBIBAIOIICH
HUCTOPUH aMEPUKAHCKOM JTOCTOCBUCTHKH, a B BEISIBICHUN OCHOBHBIX HCCIICIOBA-
TEJIBCKUX HAIPaBICHUM, ONIPEACIAIOIINX COBPEMEHHOE U3yueHue TBopuecTna .
M. Hoctoesckoro B CILIA. Ocoboe BHUMaHHE yaenseTcs padoram koHma XX
— Havyaya XX BeKoB, MOCKOJILKY UMEHHO B 3TOT IEPUOJ] aMEPUKAHCKOE JINTEpa-
TYpPOBEJICHHE MEPEXOIUT OT MPEUMYIIIECTBEHHO HJICOJIOTH3UPOBAHHBIX U METO-
JOJIOTUYECKH PEIyKIIMOHUCTCKUX WHTEpIpeTanuil k oonee nuddepeHnuponaH-
HOMY ¥ MEXIUCITUTUIMHAPHOMY OCMBICIICHUIO HACIIEINSI PYCCKOTO KIIACCHKA.

1. locToeBcknii B mureparypoBeaenun CIIIA: ucropus Bonpoca
M XapaKTePUCTUKA OCHOBHBIX HanpasJieHui ucciaenopanns XIX—XX Bexon

Eme B XIX Beke poJoHaYalbHHIIA aMEPUKAHCKON pycucTuku TanBe' B
kuure Historical View of the Languages and Literatures of the Slavic Nations...
(Talvj 1850) oTmedana «maryoHOe», 10 €€ MHCHHUIO, BIHSTHIE «COBPEMEHHBIX (hH-
Jocodckux MWKoI Ha pyccKyto nuteparypy (Talvi 1850: 85). B aTom koHTeKcTe
[10Ka3aTeNbHO, 4TO JlOCTOEBCKUH Kak (riI0cod peryasipHO OKa3blBaeTCs B MOJIE
3pEHHsI aMEPUKAHCKUX UCCIIeI0BaTEIICH.

1 Tlox ncesmonumom TanBb ckpbiBanack Tepesza ¢on Sko6 (PoOuHCOH), m104b He-
MeIKOro mpodeccopa XapbKOBCKOIO YHHBEPCHTETA, XOPOIIO BIIAJCBINAS PYCCKUM
SI3BIKOM M 3aHUMABIIASsICSI CPABHUTEIBHBIME HCCIICIOBAHUSIMH CIIABSIHCKOW M Tep-
MaHCKO# (pOJIBKIIOPUCTUKH, BKJIFOUAs TICPEBOIBI CEPOCKHMX HAPOHBIX [IECCH HA HE-
MEIKHH S3BIK.
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Kak u B ciiydae ¢ OpUTaHCKHMH YYEHBIMH, Ha TIEPBOM dTare OONbIIHiA
HMHTEepeC BbI3bIBal TypreHeB Kak «eBpOINEHCKUi» nucareib. OJHAKO HHTEPEC
YUYEHBIX — BEPOSTHO, BCJIC 32 TPEAMOUTSHUSIMH YUTATENICH — OBICTPO CIBUHYJICS
B nosib3y JI. Toncrtoro u JlocToeBCKOro, 4eMy BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAIIM Kaue-
CTBEHHBIE MIEPEBOJIbI PYCCKUX KIacCUKOB. [10 3T0i mpruymHe 00a mucaress CTaiu
BCE YalIle Morajarh B I0JIe 3pEHUs JINTePaTyPOBEIOB, 3a4acTyI0 B PaMKaX OTHOM
pabotsl. [logo6Hast Tpagums coxpaHseTcs U B HacTosiee Bpems. J[Ba ruranta
pycckoil nurepatypsl — JlocroeBckuil 1 ToscToit — OJMHAKOBO IIMPOKO U3BECT-
Hbl cpenu untareieit B CILIA, Ho Bce-Taku JIOCTOGBCKUI OOJIBIIE BIOXHOBIISET
YYEHBIX ¥ KPUTHKOB,

JlocTtoeBckuii, moxaIyi, Jarie ApPyrux Mrucaresiell MPOBOIUPYET JTUCKYC-
CUM ¥ TIOOY’KJaeT YUYCeHBIX K HccieoBaHusaM U kputhke. B 1921 rony B Komym-
OmiickoM yHHBepcHUTeTe ObLIa 3aluIleHa TOKTOpCKas auccepranus Agpava Ap-
monunckoeo Dostoevski. A Study of his Ideology (Yarmolinsky 1921). B 1934 romy
TEM € aBTOpOM HamucaHa ouorpadust Dostoevsky: A Life. (Yarmolinsky 1934).
[To3nHee unTepec Bce Oonee Bo3pactal. JIBe paborel 00 «lnuore» paccmarpu-
BalOT POMaH MIMPOKO C JUBEPICHTHBIX TEOPETUYCCKUX MO3MIMU: IDruzabem
Janmon HamMcana uccieoBaHue ¢ TOYKU 3peHHS Tcuxoananusa — Unconscious
Structure in "The Idiot": A Study in Literature and Psychoanalysis (Dalton 1979);
Pobun ®otiep Munnep ¢ mo3uIuii MOTU(GHUIIMPOBAHHOTO CTPYKTypaln3Ma —
Dostoevsky and the Idiot: Author, Narrator, and Reader (Miller 1981).

Vke ¢ Haganma 1920-x ronos B CIIIA mogBiIsioTCS MHOTOYHUCIEHHBIE MOHO-
rpaduu 0 pyCCKUX MHUCATeNsIX, BKIo4Yas J{0CTOeBCKOro, OCHOBaHHBIC OOJBIICH
4acThi0 Ha (PPEHIOBCKON METOMOIIOTHU M KOHTPACTHOM IPEYBEITUYCHUU JIUXO-
tomuu Bocrok—3amasn. [nmaBHBIM 00pa3oMm 3To ObuUTM pabOTHI B JKaHpPE KPUTH-
KO-OMorpa)nIecKux 04epKoB.>

2 Tlo obmemy npu3HaHHIO, HaHOOJIEE ABTOPUTETHBIM >KM3HEONHMCAHUEM IHCATEINs
U OFHOM M3 KPYIMHEHIINX JINTepaTypHBIX OHorpaduii Bropoil MOMOBHHBI XX Beka
CUUTACTCS yAOCTOCHHAss MHOTOUYNCIICHHBIX HArpaj maTuToMHas ouorpadus locto-
eBckoro, coznanHas Jxozepom Opankom. B 2010-M romy MOHYMEHTAIBHBINA TPY
00bemMoM oko0i10 2500 cTpaHMI] BEILIET B CXKATOM U JOCTYITHOM JUIS YTCHUS OJJHO-
TOMHHUKE ¢ HOBEIM IIpeauciioBueM aBropa: Dostoevsky: A Writer in His Time (Frank
2010). Coxpansist XapakTepHoe codeTaHne OnorpaduIeckoro MoBeCTBOBAHMUS, NH-
TEJUIEKTYaJIbHOM MCTOPUH M JINTEPaTypHOTO aHalIn3a, KHUTa PacCMaTpUBAET BECh
TBOPYECKHH ITyTh ITUCATEIIS, TIOMEILAst €ro MPOU3BEACHUS B JIMUHBIA, HCTOPUUCCKUH
U TIPEKAE BCETO MACHHBIN KOHTEKCT. B pesynmbrare nepen uutareneM npeicTaeT He
mpocto 6uorpadus, a mMpokast KynbsTypHas ucropus Poccun XIX Beka u rmyOokas
MIepEOIICHKA KM3HN 1 HaciIeans JlocToeBckoro.

B cxomHoM xaHpe co3naH TpexToMHUK Tomaca Mapyiio 4 Life in Letters, Memoirs,
and Criticism (Marullo 2016, 2020, 2024) o Mmonomom JIocTOeBCKOM, KOTOPBIiT TIpe/i-
CTaBJIsIeT COOO0M JHEBHUKOBBIM MOPTPET €r0 PaHHUX JIET, OCHOBAHHBII Ha MHCbMaX,
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B xozne u mocne Bropoit MupoBoit BOWHBI (hHI0JOTHICCKAN YPOBEHb aMe-
PUKAHCKOH CIaBUCTHKH 3HAYUTENBHO BO3POC Oiarofaps MPUTOKY BHIIHBIX yde-
HBIX, SMUTPHPOBABIINX U3 €BPOTEHCKHX cTpad. C caMoro Hayaia aMepruKaHCKOI
CJIABUCTHKH OOJIBIIIOE BHUMAHUE YIIENSIIIOCH BEIPA00TKE OCHOBHOTO METOIOJIOTH-
YECKOT0 MHCTPYMEHTAPHS HCCIIeIOBAHNS.

B OGonpmMHCTBE KOMITAPAaTHBUCTCKUX pabOT aMEpUKAHCKHX CIIaBUCTOB
MIPUCYTCTBYET MBICIIb O HATHAIIMOHAIILHOCTH UCKYCCTBA CJIOBA, TPOTHUBOCTOSAIIEH
JI00BIM HAMOHAJIMCTUYECKUM MHTepnpeTanusM. [Ipu sTom unest «ieHaunoHa-
JU3aLUN» JUTEPaTypHBIX CBS3€H TakkKe CBs3aHa C MOTHBOM «EBpOIEHU3ALUN»,
C YTBEpXKACHHEM 3alaJHbIX MPUOPUTETOB B MUPOBOU XyHOXKECTBEHHOU nuTe-
paType U COOTBETCTBEHHBIM MPUHUKEHUEM POJIM PYCCKOM nuTeparypbl. OueHb
HaIJSITHO ATa TEHJ/ICHITUS TPOSBISIETCS B KOMITAPATUBHBIX OnOmuorpadusx, rie
CJIaBUCTUKE OTBOAUTCS TOCTATOUHO CKPOMHOE MECTO.

Koppekuust B3MI10B 3alaHbIX JIUTEPATypPOBEIOB Ha «eBpomneusm» Jlo-
CTOEBCKOTO MPOU30IILIA HE TOIBKO, YTO HA3bIBAETCS, «II0J BIMSHUEM BPEMEHN»,
HO u Onaromapsi Bce 0oJiee YCHIIMBAIOMIEMYCsI BO3CHCTBUIO HA HUX padoT poc-
CHICKHX YUYEHBIX U, B IEPBYI0 ouepeas, M. M. baxtuna.’ [Tocne baxtuna, k mpu-
Mepy, 3armajHas pyCUCTHKa, pacCMaTpHBaBIIas «CHOBUAUECKUE» POPMBI THCbMa
aBTopa «bparseB KapamazoBbIx», HE MOIVIa HE YUYUTHIBaTh MHEHUE T€HUAIBHOTO
POCCHICKOTO Yy4E€HOTo O TOM, 4TO J[0CTOEBCKUI «O4eHb HIMPOKO HCIOJIB30Ba
XyJ0’KECTBEHHBIE BO3MOKHOCTH CHA IOYTH BO BCEX €r0 BapHallUAX M OTTEHKAX.
[oxanyl, 6o sceil esponetickou aumepamype Hem nucamens (BbIIEIEHO MHOMI
— Y. T), B TBOpUECTBE KOTOPOTO CHBI UTPATH OBl TAKYIO OOJBIIYIO U CYIIECTBEH-
HYIO poitb, Kak y JloctoeBckoro» (baxmuwn 1979: 172). JloCTOGBCKHN-«IIPUCIIO-

MEMYyapax U KpUTUKE IMMUCATEIIA, a TAKKE Ha CBUJACTEIILCTBAX CEMbU U ,pr3efl, qyuTa-
Tenen u PEUCH3CHTOB, Ha6J'IIO,HaTeJ'I€I7[ 1 YYaCTHHUKOB €T0 KU3HH.

3 B XXI-m Beke HOBaropckas MoHorpadus Anuael Yaiiman The Gift of Active
Empathy. Scheler, Bakhtin, and Dostoevsky (Wyman 2016) mocBsiieHa aHaTU3y
AKTMBHOW SMMATHH KaK TUYECKN U JAyXOBHO 3HAUMMOTO (DEHOMEHa B KOHTEKCTE
¢unocodum lenepa, panaux pador baxtura u TBopuecTBa JlocToeBckoro. ABTop
MOKA3bIBACT, KaK MJICH SMIATHH M ANAIOTHYHOCTH (POPMHPYIOT OCHOBY 4eJIOBEUe-
CKOTO eIMHEeHUs y J{ocTOEBCKOTO, HCClleyeT ee BO3MOKHOCTH, OTPAaHUUYCHUS U UC-
Ka)KCHHS B Xy/I0XKECTBEHHOM MHpE MHICATENSI U MPEIaraeT HOBbIE HHTEPIPETAINN
00pa3oB kHsA31 MprmikiHa 1 Anenmn Kapamasosa.

Pa3zBuBaeT n nepeocmbiciuBaeT uaeu baxtuna Jluaa Dmien [laTeik B cBoel KHU-
re Dostoevsky's Provocateurs Patyk, L. E. (2023), B koTopoil 0Ha paccMaTpuBaeT
MIPOBOKAIIMIO KaK KIFOYEBYI0O KOMMYHHUKATUBHYIO U TO3TUYECKYIO cTpareruro Jlo-
CTOEBCKOT'0, ONPEEISIONIYI0 ero UCKYCCTBO KOH(IMKTA. ABTOp IOKa3bIBACT, 4TO
mpoBokanus y JIOCTOEBCKOTO CBsI3aHA C BOMPOCAMH MOPAJIBHON OTBETCTBEHHOCTH,
WUJECHTHYHOCTH ¥ MCTHHBI U COXPaHsET 0COOYI0 aKTyalbHOCTh B KYJIBTYpE COBpE-
MEHHOTO BHUMAaHUS.
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cabmBaTeNby o0peTas 0ojiee CIpaBeITMBLIA M €CTECTBCHHBIN MIJIST HETO CTaTyC
OPUTHHAIBHOTO XYJ0KHHUKA U MBICIIUTEINS, OTKPBHIBAIOIIETO CBOMMH TBOPEHHUSIMH
HOBBIN TUCKYPC B XYI0KECTBEHHOM TIOCTHKEHUU MUpa. AMEpPUKaHCKUI Ucclie-
noBarenb Pobept JxekcoH cumraet, 4to (heHoMeH cHoBHaeHUH JlocToeBCKuUit
paccMmarpuBall Kak HEKYH CTPYKTYPY ACTETHYECKOTO CO3HAHMSI, aHAJIOTUYHYIO
COOCTBEHHO IMPOU3BEJICHUIO UCKYCCTBA, KaKk (DEHOMEH, KOH(PUTYpaTHUBHO, Iljia-
CTUYHO BBIPAXKAIOUIUI BCE ACIEKThl PEAIbHOCTH, B KOTOPOH KHBET YEIOBEK
(Jackson 1981). C omnpenencHHOr0 BPpeMEHH B OOJIBIIMHCTBE 3apYOEIKHBIX HC-
cienoBaHuii 0 JIOCTOEBCKOM YK€ HE TIO/IBEPTaeTCsi COMHEHHIO SIPKO BBIPAYKEH-
Hasl HaIIMOHAJIbHASI CAMOOBITHOCTD BEJIMKOTO pyccKkoro mucarens (Jackson 1981,
1993; Perlina 1985; Jones 1990; Meerson 1998 u np.).

Opnnako JlocToeBckui, Kak, BIPOYEM, U MHOTHE JIPyTUe PYCCKUE Mucare-
JI, 4aCTO PacCMaTpUBACTCS B KAKOM-THOO Upe3MEepHO 000OIIAIOIIeM IIOKPBI-
BAaIOIIEM JIUCKYpPCE», KOTOPBIH HHUBEIUPYET HAIIMOHAIBHYIO, JCTETHYCCKYIO,
STHUYECKYIO ¥ HHYIO CBOCOOBIYHOCTh XY/IOKHHUKA, PACTBOPSET B TEOPETHUCSCKUX
MOJICJISIX €r0 YHUKAJIbHOCTh. JlaHHOE sIBJICHHE, KOTOPOE MOKHO Ha3BaTh «o0a-
STHAEM METOJIOJIOTHI, OTYETIMBO TMPOSBUIIOCH B MEPHUOJ OTMEUEHHOTO BBIIIE
MacCOBOTO YBJIEYCHHS 3aMaJHbIX yueHbIX 3. @peitnom u, nozauee, K. KOHroMm,
KoTZIa MPOEeTHYECKUE XydodcecmeeHHble TBOPEeHUs J|0CTOEBCKOTO YKIIabIBa-
JIUCh HA CYUeHMUCMCKUe TICMX0aHAMTHYECKHE MaTPUIlbl B TIOUCKaX JTOBOJIOB,
MOJITBEPKAAOIINX Ty UM UHYIO 3apaHee MPUHSITYI0 TEOPETUUECKYIO YCTaHOBKY.

[TomoOHas yrpo3a «IOKphIBAOIIETO IMCKYPCay BO3SHUKACT U B COBPEMCH-
HBIX YBJICUCHUSX aPXETUITHMYHOCTHIO, OHTOJIOTU3MOM, PEIIMTHO3HBIM UMMAaHCH-
THU3MOM, CUHEPTHHHOCTBIO M JPYTMMH CIIUIIKOM INHPOKUMHU JUIs (DUIIOJIOTO-a-
HaJTUTUICCKUX TEJIeH MOTHBIMH MOIX0IaMU K UCKYCCTBY ciioBa (Belknap 1990;
Rosenshield 1991: 317-327; Miller 1992), xotopoe, Ha camoM feie, Ooiee Hy-
JK/TaeTCs B BRIYWICHEHUH B HEM YHHUKAJILHOTO, HEXKEITH O0IIIero.

MeTtononornyeckue MPUHIIMIGI, TPUMEHseMbIe K TBopuecTBy JlocToeB-
CKOT'0, PACIIPOCTPAHSIOTCSI aMEPUKAHCKAMHU YUYSHBIMU U HA IPYTUX PYCCKUX TTH-
caresieil U He TOJBKO B OOJIACTH UCIIOJIB30BaHUS IICUXOAHATUTHYCCKUAX MATPHII.
«BecTepHusupyercs», Hanpumep, MU(POIOTH3M MTPOU3BEACHUN PYCCKHX ITUCATE-
JIeH, U3 KOTOPBIX U B 3TUX CIIyYasX BHIXOIAI[UBAIOTCS JIFOOBIC MPUMETHI HAI[HO-
HaJIbHO-MH(OIOrHYSCKUX KOPPEIISAIUI U BEIBOASTCS Ha IMEPBBI IIaH «00Ieue-
JoBeUecKre» mapaMeTpsl Muda. O MU(OIOTHISCKOM CTPOCHUH U MHU(E KaK OC-
HOBE €JIMHCTBA TEXHUKH MHUChMa Y J0CTOEBCKOTO B pa3HbIE TO/BI MUAIITYT pa3HbIe
aBTopsl (Matlaw 1957; Cooke 1992; Kodjak et al. 1985).

Bwmecte ¢ uzyueHneM BIHMSHUS aHITIOS3BIYHON KYJIBTYyphl HA PYCCKUX TTH-
careneit* camoe MPHUCTAbHOE BHUMAHUE YACSUIOCh M MPOOIeMaM pacmpocTpa-
HeHus pycckoii aureparypsl B CILIA u EBpore.

4 O BinusHEH (DPAHILY3CKOH JUTEPATyphl CMOTPU YIAOCTOCHHYIO MPEMUH YHHUBEPCH-
teta FOxuo# Kamudopaun AMEpUKaHCKOW acCOIUAIMN COACHUCTBHSI CAaBSIHCKUM
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3HAYUTENBHBIA MaTepuas Mo dTOW TeMe, BKIIOYAIOIINNA OOIHUPHYI0 OH-
ommorpaduto, codpan B kaure DiieH Myuruk Dostoevsky's English Reputation.
1881-1936 (Muchnic 1969).

B nientpe BHMMaHus Hallel cTaTby, KaK OTMEYAJIOCh BBIIIE, HAXOIATCS pa-
60T1bI KoHIIa XX — Havasna XXI Beka, B KOTOPBIX HanOoJIee OTUYETIMBO MPOSIBIIS-
I0TCSI COBPEMEHHBIE METOI0NIOIMYECKHE TeHICHIINY aMEPUKAaHCKON CIIaBUCTHKH.

2. OcHOBHBIE HCCIEA0BATEIbCKHE MOAX0AbI
B aMepHKaHcKoii ciaBucTuke XXI Beka

ITockonbKy BETUKUI pyCCKUM KIIACCUK HEPEAKO PacCMaTpUBAETCS HE TOIBKO
KaK THCcaTelb, HO U KaK PEUTHO3HBIN MBICIHUTEIND, (PHII0CO(, TICHXOIOT U T. 1., MBI
COYJIH I1eNIeCO00Pa3HbIM PACCMOTPETh Pa3IMYHbIE WHTEPIPETAIH €T0 HACIEANs
110 OCHOBHBIM HCCJICAOBATCIILCKMM HAIIPAaBJICHUAM, MPCACTABICHHBIM B aMCpU-
KaHCKOM JIUTepaTypoBeaeHuu. [Ipu 3TOM MBI ¢ pa3HO# CTENIEHBIO TOTPYKEHHOCTH
oOparaeMcsi K yKa3aHHBIM acIleKTaM, YYUThIBas Pa3HOOOpa3ue JUCKYPCHBHBIX,
napagurMaTui4CeCKux, TCMAaTUYCCKUX U METOHOJIOTMYCCKHUX IMOAXOHO0B. KOpHyC
WCCIIEIOBAHUI JTOCTATOYHO OOLIMPEH M Pa3HOPOJICH, ITOITOMY B paMKax (opma-
Ta XKYPHAJIBHOU CTaThH MBI COCPEIOTOMMMCS Ha HauOoJee 3HAYNMBbIX, 110 HaIleH
OLIEHKe, paboTax, OrpaHIMYMBASCH YIIOMHUHAHHUEM OCTAIBHBIX B BUJIE CCHUIOK.

2.1. I[OCTOCBCKI/Iﬁ — MacCTep Xya0:;KeCTBEHHOI0 CJ10Ba

W3zBectHbIit uccnenosarens JJocroeBckoro Pooun ®otiep Muiep B cBoei
HalMCaHHOHM B aHpe «BHUMATeJILHOTO uTeHus» Kuure Dostoevsky's Unfinished
Journey (Miller 2007) mpeasiaraeT MHOTOIDTAHOBBIM aHATN3 KITFOUEBBIX TIPOM3BE-
JeHni J10cTOeBCKOTo, HalpaBlIEHHBIN Ha BBIIBIIEHUE UX aKTYaJIbHOCTH JUIS COBpe-
MeHHoro uurarend. Coderas TEOPETHUYECKYI0 IIyOHHY C SICHOCTBIO M3JIOKCHUS,
HCCIIEI0BAHUE PaccMaTpyUBaeT TBOPUYECTBO JlocToeBCcKoro uepes mpoOaeMbl mamsi-
TH, YUTATEIBCKOTO BOCHPUSITHS, HHTEPTEKCTYILHOCTH M JyXOBHOH TpaHchopma-
UK. ABTOP TIOKa3bIBACT, YTO Xy/IOKECTBEHHBIH MHp MHCATEISI CTPOUTCS KaK Tpo-
CTPAHCTBO HETIPEPHIBHOTO IMOVUCKA UCTUHBI, MPEATOIAraloIero akTuBHOE yJacTHe
YHTaTens B Mpolecce cMbIciooOpazoBanusi. Onupasich Ha KOHLEIIUIO 00paIeHUsI

uccnenoBanuaM kHury Ilpucrmner Meitep How the Russians Read the French.
Lermontov, Dostoevsky, Tolstoy (Meyer 2010), TOCBSIIEHHYIO TOMY, KaK PyCCKUE
nucarenn XIX Beka ocMbICisIM (DPAHIY3CKYIO KYJBTYPY Kak IVIABHBIA €BpPOIIECH-
CKHUI OPHEHTHUDP W OJHOBPEMEHHO KaK OOBEKT KPUTHYECKOTO OTTajdKuBaHMA. Ha
Mmarepuaie JiepmonTosa, JlocroeBckoro u ToscToro mokasaHo, Kak auajior ¢ hpaH-
I[y3CKOM TpaauIrel MO3BONIAET BBICTPOUTh aHTUTE3Y 3alaJHOMY CEHCAI[HOHAIIN3-
My H, IO UX MHEHHIO, TyXOBHOIN OETHOCTH 3amaJHON KyIbTYphl, U c(hOpMUPOBATH
COOCTBEHHYI0, JIyXOBHO, MOPAIIbHO M (PHIIOCOPCKH HATPYKEHHYIO MOJIEIb PYCCKOM
HAIIMOHAJIBHON JINTEPaTyPHI.

266



COBpeMCHHaﬂ AMEpHKaHCKasg JOCTOCBUCTHKA:
OCHOBHBIC UCCIIEA0BATEIBCKUE MTOAXOIBI

Y uCTeNeHus, Muiiep aHaIu3upyeT TyXOBHBIE U Xy 0KECTBEHHBIE TpaHChOpMa-
1uu B mipo3e JlocToeBcKoro, yaensas BHUMaHrue (EHOMEHY «H/IeH B BO3IyXe».

B xuure Dostoevsky's Secrets: Reading Against the Grain (Apollonio
2009) Kepon AnommoHno npezsiaraet yuTarh J{ocToeBCKoro, NCXOs U3 ero ca-
MOOITPE/IEIICHHUS KaK «PEaMCTa B BBICIIIEM CMBICIIE», U IIOKA3BIBACT, YTO 32 (aK-
TUYECKOH CTOPOHOW POMaHOB CKpbhITa Oosee mTyOoKast ipaBia, KOTOpYyro (haKThl
OJTHOBPEMEHHO MAaCKHPYIOT, NCKaXarT U 0OHapykuBaroT. lccrnenoBarenpHuia
aHAIM3UPYET, KaK MPOU3BEACHUS CTPOSATCS Yepe3 KOMIIPOMETHUPYIOIINE, STOLEH-
TPUYHBIC U MCKaXAIOLIHE ONTHKH MMOBECTBOBAHUS, a TAKXKE Yepe3 HEITOMOJIBKU
U BHYTPEHHHUE MIPOTUBOPEUUSI, BBISBIISIE MHOTOCIOHHOCTh COOBITHH M MOTHBOB.
Takoli moaX0A pa3BUBAET y YUTATENsI KPUTHUECKYIO YyBCTBUTEIBHOCTD, pa3py-
LIaeT MPUBBIYHBIC PEACTABICHHS O MUPE M OTKPBIBAET MyTh K OoJiee TTyOOKOH,
MMMAHEHTHOHN PEAJIbHOCTHU TEKCTA.

UccnenoBareneil 1aBHO NMPHUBIEKAIOT TBOPUSCKUE TOUCKH >KaHpPa, MpOs-
BUBIIIMECS HA POTSKEHUN BCEH JIMTEPATYpHOU Kapbepsl JJocToeBckoro. B kaure
The Novel in the Age of Disintegration. Dostoevsky and the Problem of Genre in
the 1870s (Holland 2013) KetiT Xosuian aHaIM3UPyeT 5KaHPOBBIC MOMCKH O3/~
Hero JlocroeBckoro. [1o MHEHHIO HCCIIEIOBATENLHUIIBI, OOpAIlleHHEe MUcaTes K
HOBBIM (hOpMaM poMaHa OBLIO CBSI3aHO CO CTPEMIICHUEM XY/JI0)KECTBEHHO OCMBIC-
JIUTH COIMANIBHBINA U IyXOBHBIN Kpu3uc nopedopmerHoit Poccun.

K mpolGiieme mmcarenbcKoil «KyXHH» W TOWCKA aJeKBAaTHOTO XYJIOXKe-
CTBEHHOTO BBIpa)KCHHS CBOMX Hei oOpamaetcs u ['pera Mamaep-I'op B cBoeit
xaure Dostoevsky and the Ethics of Narrative Form. Suspense, Closure, Minor
Characters (Matzner-Gore 2020), tme JlocToeBckmii TpakTyeTcss Kak MacTep
(TPUIITIEPAy» U «CACIIEHCay.

ABTOp UCCIIEyET B3aNMOCBS3b IOBECTBOBATEIILHON TEXHUKHU U ATHUECKOM
poOJIeMaTuK B TIpou3BeAeHNAX Jl0CcTOeBCKOTO, HEOE30CHOBATEILHO YTBEPIK-
Jasi, 9TO TaKWe DIIEMEHTHI (POPMBI, KaK HaNpsKeHUE, pas3Bsi3ka U pacipeelieHue
poneit Mexay nepcoHaxamu, it Jl0CTOEBCKOTO SBISIOTCS HE TOJIBKO 3CTETHUYC-
CKMUMH, HO ¥ HPaBCTBEHHBIMHU KaTeropusiMu. biaromapst 5ToMmy pycckuil Kiiaccuk
MPEABOCXUTHI Psii Haubosee 3HAYMMbIX COBPEMEHHBIX AMCKYCCHI B 00J1acTH
9THKH NOBECTBOBAHHMS.

B monorpaduu A Devil's Vaudeville. The Demonic in Dostoevsky's Major
Fiction (Leatherbarrow 2005) Yunesim Jletepbappoy ¢ OpUrHHaIBHBIX MMO3MIHH
HCCIIEAYET MPUCYTCTBHE «IEMOHMYECKOTO» B KITIOUEBBIX MpoH3BeaeHMsIX JocTo-
eBckoro. Jlerepbappoy paccMaTpuBaeT cUCTEMY AEMOHHYECKHX 00pa30B U MOTH-
BOB KaK BaKHEUIINN 2eMeHT noatuku Jlocroesckoro. MecnenoBanne qeMOHCTpU-
PYET, 4TO «IEMOHHYECKOE» BBICTYIAET HE OTACIBHON TEMOH, & IPHHIMIIOM Opra-
HU3AIUH XyJ0KECTBEHHOT0 MUpa Tucarelisi. Hepenko nperyiarast HectaH apTHbIE
uHTepnperanyy, Jletepdappoy COMmOCTaBISET «SI3BIK JEMOHHUYECKOTO» € MyOiu-
IUCTUKOW M STMHICTONISIPHBIM HacienaneM J{0cTOeBCKOTo, TPex e BCEro ¢ ero pas-
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MeIIeHusIMEA 0 Poccnn 1 3amagHoit EBporre. AHanmm3 HappaTUBHBIX M KaHPOBBIX
CTpaTeruii Mo3BOJISIET UCCIIEIOBATENIO IO-HOBOMY IPOYNTATH 3HAKOMBIE MOTHUBBI U
YIITyOUTh TIOHUMaHHE CII0KHOCTH U MHOTOCIIOHOCTH TBOPYECTBA ITHCATEITS.

ABtop xuuru First Words. On Dostoevsky's Introductions (Bagby 2015)
JIptouc barOu BriepBBIe CHCTEMATHIECKH MCCIENYeT MpennucioBus [locroeBcko-
ro. Onupasice Ha koHuenuuu JK. XKenerra u M. baxtuna, uccienosarenpb mno-
Ka3bIBAET, YTO 3TH TEKCTHI BBHITOIHSIIOT BAXKHYIO IMTOATOJIOTUYECKYIO (DYHKIIAIO U
SIBJISIFOTCSI HE BHEIIHUM JOIMOJHEHUEM K MPOU3BEJICHUIO, a CYLIECTBEHHBIM dJIe-
MEHTOM aBTOPCKOH CTpaTEruu.

He o6onutn BHUMaHUEM UCCIICA0BATEIN HAIIETO BeKa U TEMY CEKCYalIbHO-
CTH B Ipou3BeeHusX JlocToeBckoro.

B knure Discovering Sexuality in Dostoevsky (Fusso 2006) Cro3anna ®yc-
CO TIpeJiaraeT aJbTepPHATUBY CTABUINM TPATUIMOHHBIMU TICUXOAHAIUTUICCKIM
HHTEpIpeTalusM cekcyaibHocTu y JlocroeBckoro. PaccmarpuBas mpoOnemy B
HCTOPUKO-KYJIBTYPHOM, nodperiaucTckom KouTekeTe XX Beka, aBTop MOKa3bIBaeT,
KaKkuM 00pa3oM IcaTeb BEIPadaThIBall Xy J0KECTBEHHBIN S3BIK JIs1 ©300PayKCHUSI
CEKCYaJIbHOTO OMbITa 1 B3pocieHus. CooTHOCS TeKCThl JIOCTOEBCKOTO C COIHAIIb-
HbIM (poHOM XIX Beka U aKIICHTHPYs] BHUMAaHUE Ha ITPAKTUKAaX, BOCIIPUHUMABIITHX-
Csl Ha TOT MOMEHT KakK JIEBUAHTHBIE, aBTOP BBISBIISIET OAHY U3 KIIFOUEBBIX CMBICIIO-
BBIX JIMHUH €T0 TTOATHUKU M YTOYHSAET JIOTHKY TBOPYECKOTO METO/Ia ITHUCATEIIS.

[lepexons ot obmux padoT, MOCBAIICHHBIX TBOPYECTBY J{0CTOEBCKOTO B
enoM, obparuMcsi K MOHOTpaduu, KOTopas COCpPeoTOYeHa Ha aHaln3e KOH-
KpPETHOTO, MOKaTyH, CAMOTO MOMYIISIPHOTO MPOU3BENCHUS ITHCATEIS.

Kuaury Jleboper Maptuncen Dostoevsky's Crime and Punishment: A
Reader's Guide (Martinsen 2022), HanmicaHHYIO B BeCbMa paclpOCTPaHEHHOM
B QHMJIOSI3BIYHOM IJTUTEPATYPOBEICHUN (HE TOIBKO PYCHCTHKE) JKaHPE HEKOEeTOo
«UUTATEIBCKOTO ITyTEBOAUTENS» 110 XYIOKECTBEHHOMY MPOU3BEICHHUIO, MOYXKHO
CUMTATh CBOEOOPA3HBIM UTOTOM COBPEMEHHBIX HAPPATOIOTUYECKUX HCCIIEeI0Ba-
uuit. [Ipencrasnsst coO0i MOMIABHBINA aHAIMTUYECKHI KOMMEHTapUi K pOMaHy
«IIpectyrienne v HakazaHue», KHHra paccMaTpuBaeT npousBeaeHue Jlocro-
€BCKOT0 KaK CJIOXHYIO CHCTEMY IOBECTBOBATEIbHBIX U 3THUUECKUX CTPATErHi,
OIPENICIISIFOIINX BOCTIPUSATUE YUTATEIIEM ITPOOJIEM MIPECTYILICHUS, BUHBI U OTBET-
ctBeHHOCTU. COCPEOTOUMBIINCH HA TTOBECTBOBATEILHOM OPraHU3aIlui poMaHa,
OTJIMYAIOIICHCS OT TPAAUIMOHHOTO JCTEKTUBHOTO YKaHPA, aHAIN3E KIIOUEBBIX
HACONOTMYECKUX KOH(MIMKTOB TEKCTa M MEXaHM3MaxX YWUTATEIbCKOTO BOCIpUS-
THSl, UCCIIEJIOBAaTEeNIbHUIIA MTOKAa3bIBAET, KAKUM 00pa3oM HappaTHUBHasl CTPYKTypa
pomana GopMHUpyeT 3THIECKYIO TIEPCIIEKTUBY YHTATENS H OTIPE/IeNsIeT HHTEPIIpe-
TaIUIO TIOCTYNKOB PacKoIbHUKOBA.

B psany monpoOHBIX UCCNeNOBaHUI OT/ACIBHBIX POMAaHOB KJIacCHKa WHTE-
pPEeCHBI TakXe /Ba COOPHUKA, KKIBIH U3 KOTOPBIX MOCBSIIEH JIByM IPOHU3BEIe-
HUSIM 3aMETHO pa3Horo Macirada.
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Coopauk A New Word on “The Brothers Karamazov” (Jackson 2004),
OTpPEAAKTUPOBAHHBIN OTHUM M3 BEIYIIMX aMEPUKAHCKUX CHEIUANTUCTOB 1o Jo-
crtoeBckoMy PobepTom J[)KekcoHOM, BKITIOUaeT 17 OpUTrHHATLHBIX UCCIICOBAHMIA
ABTOPOB PA3IIMYHBIX C(hep HayIHBIX HHTEPECOB U METOJOIOTHUECKUX ITOIXO/IOB,
HO 00BEIMHEHHBIX YOSIKICHHOCTHIO B TOM, YTO MOCJICIHUI U BEJIUYANUIIHHA PO-
MaH IMCAaTENs COXPaHSIET UCKIOUUTEIbHYI0 aKTyaJlbHOCTb.

Onwupasick Ha Apyrue Npou3BeieHus Jl0CTOEBCKOTO, ero MyOIUITUCTUKY U
MIePENUCKY, TPYABbl COBPEMEHHUKOB M KOHTEKCT PYCCKOHM KYIBTYPHI, aBTOPHI TaK-
K€ MPUBJIEKAIOT METObl CMEKHBIX T'YMaHUTAPHBIX AUCLMIUIMH, HOBEHIIHNE TEO-
pETHUECKHE MOIXO/IbI U KpUTHUECKHE ujeH. Psij paboT npeaiaraet pajukaibHO
HOBaTOPCKUE HUHTEPIPETAlUH, NEPECMATPUBAIOLIUE YCTOSIBIIMECS MPEICTaB-
neHus o pomane. PaccmarpuBast «bparbeB Kapama3oBbix» B IIMPOKOM CIIEKTpE
YKaHPOB U JTUCKYPCOB, 3cce COOpPHHKA HA aHATUTUICCKOM YPOBHE BOCITPOU3BOISIT
MOUCK LIEIOCTHOCTH, CMbICTA U TAPMOHHUH, KOTOPBIE MPOIOJIKAIOT ONPEICISITh
3HAYUMOCTH pOMaHa M CErO/THSI.

Tom Dostoevsky's “The Gambler”: The Allure of the Wheel (Evdokimova
2024) cran mepBBIM aHDIOS3BIYHBIM KOJUICKTHBHBIM HCCIIEIOBAHUEM, TIOITHO-
CTBIO TIOCBSIIICHHBIM poMaHy «Tpox». ABTOPBI pacCMaTPUBAIOT a3apPTHYIO UTPY
HE TOJBKO KaK TICHXOJIOTHMYECKYIO 3aBUCUMOCTh, HO W KaK KyJIbTYypHBIN, (UIIO-
co(pCcKHil U IK3UCTCHIIMAIBHBIN (DEHOMEH, CBSI3aHHBIN ¢ mpoOieMaMu CBOOOIbI,
pHcKa, BEIOOpa B TBOPUECTBA.

B pabote npuHsuM yyacTre CielUaIuCThl U3 Pa3IMYHbBIX 00JIACTeH — IICH-
XUATPUH, TICUXOJIOTHH, PUIIOCO(UH, JIUTECPATYPOBEACHHUS U MY3bIKOBEICHUS, —
KOTOPBIE PacCMaTpUBAIOT OTHOIIEHHE [[OCTOEBCKOTO K a3apTHBIM UIPaM Kak K
(hyHIaMEHTaIBbHOU MPOOJIEME UYEIOBEUSCKOrO CYIISCTBOBAHUS, 3HAYUMOU JIIst
(bumocodum, peUTUN U ICTETHKH.

PaccmoTpennsie uccieqoBaHusl CBUAETEIBCTBYIOT O 3aMETHOM CMeIle-
HUU UHTEpPECA COBPEMEHHON aMEPUKAHCKON JIOCTOEBUCTUKHU OT UJI€OJIOTMUECKOI
MPOOJIEMAaTHKA K BOMIPOCAM MOATHKH. B IEeHTpe BHUMaHHS OKa3bIBAIOTCS TTOBE-
CTBOBATEJIbHBIC CTPATETUU, )KAHPOBBIC IKCIICPUMEHTBI, OPTraHU3aAIUsl YUTATEIb-
CKOTO BOCTIPHSTHS U ITHYECKHE aCTIEKThI Xy0’KECTBEHHOU (DOPMBI.

2.2. JIoCTOEBCKHUI — MUCATEIb-TICHX0JI0T

B sTOM mospasnene KOpoTKO OIMUIIEeM JBE MOHOTpauu, B KOTOPHIX aHa-
T3 TIpou3BeieHu J|0CTOEBCKOTO UMEET SIPKO BHIPAKCHHYIO TICHXOJIOTHICCKYIO
JIOMUHAHTY.

Kuura [ledopsr Mapruncen Surprised by Shame. Dostoevskys Liars and
Narrative Exposure (Martinsen 2003) GamaHcupyeT Mexmy uccienoBanuem Jo-
CTOCBCKOTO KaK MHCATeNs M KaK ICUXOJIOTa, OOBEIMHSS TICHXOJIOTHIO CThIIa C
nuTeparypHoi kputukoi. cxond u3 npeacrasieHus: JJocTOEBCKOro 0 CThIIe Kak
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HMCTOYHHKE JDKH, MapTUHCEH aHAJTM3UPYET CIICHBI pa300IaueHus JHKEIIOB M TIOKa-
3bIBACT, Kak 3(P(EKT «YIUBICHHS CTHIIOM» COKPAIACT JUCTAHIIMIO MEXKITy YHTa-
TEJEeM M TIEPCOHAKAMH, YMOITMOHATIFHO BOBJICKAs €T0 B ATHYECKOE MEPESKUBAHUE
B3aUMOCBA3aHHOCTH rofeil. Ha marepuane pomanoB «nuory, «becs» u «bpatbs
Kapama3zoBbl» Hccienyercsi, Kak CThIJ] U OSCCTBIZICTBO CTAHOBSTCS AJIEMEHTAMHU
IOBECTBOBATEJILHON JUHAMUKH, & JIOXKb — CPEJICTBOM BBISIBICHUSI MOCO3HATE b~
HBIX IponeccoB. Takoil HOAX0I OTKPHIBAET HOBBIC NEPCIICKTUBEI Bocmpuitus Jo-
CTOEBCKOTO KaK MPOPOKa HACUIIHS, TIOPOKICHHOTO CTHIIOM, PACIIUPSIET TIOHUMA-
HUE BIHSHUS UCATENS HA MBICIIUTENEH U IMTepaTopoB XX BeKa U MOIYEPKUBACT
aKTyaJIbHOCTb €r0 3TUYECKOTO U MICUX0JIoruueckoro Hacieaus B X XI Beke.

B ncuxonorudeckom Kiiroue TBOpUECTBO J[OCTOEBCKOTO paccMaTpuBaeTcs
B xkaure Opust Koppurana Dostoevsky and the Riddle of the Self (Corrigan 2017).
ABTOp oOparmaeT BHUMaHUE HAa HEKOTOPBIA TMapagoKC B MHPOBO33PEHUECKOMN
no3uuuu JlocroeBckoro. Pe3ko KpUTHKYsI UACH0 WHAUBUIYAIbHON aBTOHOMUM,
JlocToeBCKuUil BMECTE ¢ TeM IOCIIe0BaTeIbHO OTCTauBall CBOOOY U HEITPHKOC-
HOBEHHOCTH JIMYHOCTH. DTa BHYTPECHHSS MPOTHBOPEUYUBOCTH, TI0 MHEHHUIO HC-
cJeloBaTelsl, BO MHOIOM ONPEIEINiia CI0KHOCTh U MHOTOCIOMHOCTh HACICAUS
MHcaTessi, IPEeBPaTUB €T0 OMHOBPEMEHHO B MPEATEUy TICUX0aHAIN3a, OJHOTO U3
papoAuTeNed AK3UCTCHIMAINCTCKON MBICIH, aBAHTapJHOTO MOCTMOIECPHUCTA,
PEIUTUO3HOTO TPAAUIIMOHATIUCTA U POMAHTUYECKOTO MucTuka. Koppuran pac-
CMaTpuBaeT TBOPYECTBO J[OCTOEBCKOro Kak IMOCIIEN0BATEIbHOE MCCIIEI0BaHUE
MPUPOABI YEIOBEUECKOTO «s1». AHANU3UPYS MO3AHUE POMaHbl MHUCATENsS, aBTOP
MOKa3bIBACT, KAaKUM 00pa3oM IpobiieMa caMOCO3HAHHS CTAHOBUTCS IICHTPAIb-
HOU TEMOM €ro XyJA0KEeCTBEHHBIX IKCIIEPUMEHTOB.

Koppuran aprymeHTHpOBaHHO IpejiaraeT MPUHIUIIHUATIBHBIN IEPECMOTP
YCTOSIBLIMXCS MPEJICTABICHUH 0 TBOpUeCcTBE J[0CTOEBCKOT0, KOTOPBII MOYKET BbI-
3BaTh MHTEPEC CIIECLUATIUCTOB 110 PYCCKOM TUTEpAType, a TAaK)KE UUTATENeH, u3y-
YaIONUX UCTOKH TICUXOAHAIIN3a, UCCIICIOBAHIS TPABMBI, TCOPUH CAMOCO3HAHUS
U UX KYJIbTYPHO-UCTOPHUUYECKUE OCHOBAHMSI.

[Ipencrasnsercs mokazaTeabHBIM, YTO AJII COBPEMEHHBIX UCCIIEeI0BaTECH
rncuxoyioru3M JloCTOEBCKOTO MPEJCTaBIIIET MHTEPEC HE CTOJBKO KakK MpeIBOC-
XUIICHUE MCUXO0aHaJIN3a, CKOJbKO KaK OpPUTMHAJIbHAS XyHOXKECTBEHHAs MOJEIb
HCCJICAOBAHMS YEJIOBEUECKOTO CO3ZHAHMS U MEKIIMYHOCTHBIX OTHOILICHUH.

2.3. JlocToeBCKHUii M APyrue MucaTe Il

Cpenu paboT Mo KJIacCUUECKONH MEKHAIIMOHATBLHON KOMITAPATHBUCTHKE B
XXI Beke oOpararoT Ha ce0st BHUMaHKE JIBE 3HaUMMbIe pa0boThl: Walker Percy,
Fyodor Dostoevsky, and the Search for Influence (Wilson 2017); Giving the Devil
His Due: Demonic Authority in the Fiction of Flannery O’ Connor and Fyodor
Dostoevsky (Wilson 2017). Obe omybmmkoBansl B 2017 roxy, o6e mpuHaIIeKaT
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Hxeccuke BUcoH U MOCBSIIEHBI COMOCTABIEHUIO TBOpYecTBa JI0CTOEBCKOTO €
po30ii Tucarenelt ameprukanckoro FOra, mpeacTaBuTeNne «IKHON TOTHKI». B
TIEPBOM CITy4dae WCCIEyeTCsl BIUSHIE PyCCKOoro nucarens Ha Yokepa Ilepcu, B
JPYTOM — THITOIOTUYECKOE CXOACTBO XYIOKECTBEHHOTO MHUpa Jl0CTOEBCKOTO |
Onannepu O’Konnop. O6a ucciieioBaHus AEMOHCTPUPYIOT IPOTyKTHBHOCTH pe-
JIUTHO3HOW MTPOOIEMATHKN KaK OCHOBBI MEXIJIUTEPATYPHOTO JTHAIIOTA.

OpnHako pu 6oJiee IMUPOKOM, COBPEMEHHOM ITOHUMaHUHU KOMITApaTHBHOTO
METO/1a, JOIMYCKAIOIIEr0 €ro NPUMEHEHHE BHYTPU OAHOM HAIlMOHAJIBHOM JHUTe-
parypbl, Ha YPOBHE BHYTPHIINTEPATYPHOH KOMIIAPAaTUBUCTHKH OOHAPYKUBACTCS
elwe psi IpUMeyaTesIbHbIX UCCIIEIOBaHUM.

Haunem co cOopuuka non pegakuueit Dnuzabet Annen Before They Were
Titans. Essays on the Early Works of Dostoevsky and Tolstoy (Allen 2015).

Tom mocBsilieH paHHEMY TBOPYECTBY JIBYX KPYMHEUIINX PYCCKHX MUcaTe-
neil. ABTOpBI AECITH HMCCIeIOBaHUN aHAJIU3UPYIOT MPOU3BEAECHUS HavyaJbHOIo
Meproaa UX JIUTEpaTypHOH NIESTeTHbHOCTH, BBISBISAS KaK TOUYKH CONPUKOCHOBE-
HUS, TaKk U OyAylIMe PacXOKICHHUS B XyJIOKECTBEHHOM pa3BUTHH Jl0CcTOEBCKOTO
u Toncroro. Ocoboe BHUMaHHE YIEIseTCs TeM 0COOCHHOCTSIM MOITHUKHU U MPO-
OremMaTuK, KOTOpbIe BIIOCIIEACTBIH OTPEIETIAT 3peioe TBOPUECTBO 000X aBTO-
poB. COOpHHK JEMOHCTPUPYET CaMOCTOATEIHHYIO XYI0KECTBEHHYIO IIEHHOCTh
PaHHUX MPOU3BEICHUI 1 TIOKA3bIBAET, YTO MHOTHE YEPThI IIO3/THEH OATHKH TIPO-
SBHJINCH YK€ Ha dTare CTAHOBJICHHS ITHCATENeH.

B xaure Mimetic Lives. Tolstoy, Dostoevsky, and Character in the Novel
(Kitzinger 2021) Xuos Kutiimarep uccieayer crioco0sr co3ganus dddexra sxm3-
HEHHOU JA0CTOBEpHOCTH nepcoHaxel y Toactoro u JloctoeBckoro. AHanusupys
KITFOUYEBBIE POMaHbI 000HX aBTOPOB, UCCIIEIOBATEIHHHIIA PACCMATPHUBAET COOTHO-
IIeHNe MUMETHYECKON MILTIO3UHM 1 (OPMATFHBIX OTpaHmdYeHuH xanpa. Ocoboe
BHUMAaHUE yAENsSeTCs MeXaHu3MaM (POpMHUPOBaHUS YUTATEIHCKOTO OIYIICHHS
<GKUBOTO TIPUCYTCTBUS JIUTEPATYpPHOTO Teposi. B pesyibrare pabora mpeyiara-
€T HOBOE OCMBICIICHHE BO3MOKHOCTEH PEATMCTHYECKOTO POMaHa U €ro BO3JICH-
CTBHS Ha YUTATEIS.

B xuure Aunsl A. bepman Siblings in Tolstoy and Dostoevsky. The Path to
Universal Brotherhood (Berman 2015) uccienyercs 3Ha4eHue OTHOLICHUH MexK-
Iy OpaTbsiIMU U ceCTpaMH B TBOPUECTBE ABYX MUcATeNel. ABTOp MOKA3bIBAET, UTO
9TH CBSI3U BBICTYIAIOT BXKHBIM (haKTOPOM MPEOIOICHNUSI CEMEHHBIX KOH(IUKTOB
W HPaBCTBEHHOW pa300IICHHOCTH. AHaIU3UPys KItoueBble npousseneHus Jo-
croeBckoro u Toncroro, bepMan nmpociekuBaeT BONIOLUIO 00pa3a OparcTsa OT
ceMeiHOM MOJIeNH K ujee BceoOleil uenoBedeckoil conuaapHocTy. TeM cambiM
MOTHUB OparcTBa MpeACTaeT KaK BayKHBIH 2JIEMEHT XyI0KECTBEHHON aHTPOIIOJIO-
TUU 000X aBTOPOB.

Pabora [ounwsl Opsun Consequences of Consciousness: Turgenev,
Dostoevsky and Tolstoy (Orwin 2007) mocBsIeHa PyCcCKON IMCUXOIOTHIECKON
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npo3e XIX Beka u poiu 3anagHoi GuirocoGuu B GOPMHUPOBAHUH PYCCKON KYITb-
TYpHOH maeHTHUHOCTH. VccnenoBaTenbHHLA MOKa3biBaeT, uro Typrenes, [o-
cToeBckui 1 TosCcTOM mO-pasHOMY KOHCTPYHPYIOT XYIOKECTBEHHYIO CyOHEKTHB-
HOCTb, COXPaHSIS ITPY 3TOM BHUMaHHUE K CIIOKHOCTH BHYTPEHHETO MUPa YeIOBEKa.
Oco0blif HHTEpEC MPEICTABISIET aHATTN3 JINTEPATyPHBIX JHAJIOr0B MEXKILy TpeMs
aBTOPAMHU M WX PAa3NAYHBIX MOJIENIeH OCMBICTICHHs THYHOCTH. PaboTa mo3Boss-
€T paccMaTpUBaTh UX TBOPUECTBO KaK €ANHOE HHTEIUIEKTYaIbHOE IPOCTPAHCTBO
PYCCKOH KyJbTYpBI.

Kuura I'spu Pozenmmnna Challenging the Bard: Dostoevsky and Pushkin.
A Study of Literary Relationship (Rosenschield 2013) nocpsiiieHa clIoxHOMY U
[IPOTUBOPEUNBOMY OTHOILIEHUIO JlocToeBckoro K IlynikuHy. ABTOp MOKa3bIBaET,
Kak paHHu# JlocTOeBCKHIA BCTYNaeT B TUANIOT C MyIIKMHCKUM HacjeJueM — Io-
Hayally ocrapuBasl ero, nepepadarsiBas U TpaHCPOPMUPYST — U KaK HIMEHHO 3TO
TBOPYECKOE IMPOTHBOIIOCTABIIEHUE CTAJ0 BAXKHBIM 3TAllOM €r0 COOCTBEHHOTO
CTaHOBJEeHMA. AHaIU3Upys npousBenenus JJocroesckoro qo 1866 rona, Posen-
VI TIpeJUIaraeT HOBBIA B3IV HAa JTWHAMHKY JIMTEPAaTypPHOTO BIMSHUS W HA
ponb [Tymkuaa B popMUpOBaHUH MTOITUKH []0CTOEBCKOTO.

YuuTsIBast, MATKO TOBOPSI, «ITPOXJIaqHOE)» oTHOImEeHne HabokoBa k ¢purype
JlocToeBCKOTO, JOBOJIILHO CMEION HaM TPEACTaBISACTCS MOMBITKA 00bEINHEHMS
9THX JIBYX aBTOPOB 110 TIPUHIUIY OOIIHOCTH MX 3TUYECKUX MMO3UIINH, BRIpaxkae-
MBIX C TIOMOIIBIO CXOIHBIX XYIOKECTBEHHBIX CPEJICTB.

B kuure Reader as Accomplice. Narrative Ethics in Dostoevsky and
Nabokov (Spektor 2020) anamu3zupyercs, KakuM oOpa3oM o0a THCaTeNs BO3-
JEHWCTBYIOT HAa MOPaJbHOE BOOOPAKEHHE UMTATENsI, BOBJICKAsl €r0 B STHUECKHUE
JAJIEMMBI, 3aJI0’)KEHHBIE B CAMOW CTPYKType roBecTBoBaHus. Onmpasichk Ha J0-
CTIDKEHUS] HappaTUBHOW 3TUKH, Anekcanap CIeKTOp BBISBISIET HEOXKHUTaHHBIC
napaienya Mexnay nostukamu JlocroeBckoro m HabokoBa, HECMOTpsl Ha pas-
JIUYHAE UX ACTETUYECKUX YCTAHOBOK M JIMTEPATypHBIX 31ox. Ocoboe BHUMaHWE
HCCIIeIOBaTeNb YACIIeT MEXaHU3MaM YUTATEIbCKOIO COyYacTusi U TeM GopMam
HPaBCTBEHHOW OTBETCTBEHHOCTH, KOTOPBIC BO3HUKAIOT B IIpoOIIecce YTeHUs. Tem
CaMbIM KHHUTA TTOKa3bIBAET, YTO ATHYECKOE BO3ICHCTBUE JTUTEPATYpPhI OCYIIECT-
BJISIETCSI HE TOJIBKO Yepe3 coepikaHhe MPOU3BEACHUs, HO U Yepe3 CIoco0bl op-
TaHW3aIMH TOBECTBOBAHUS.

Eme Gonee HeoXHIaHHBIM, U OTTOTO eIie 0oIee NHTEPECHBIM, BBITJISAUT
HCCIIeIOBATENCKOE MOTpYKeHHe Jl0CTOEBCKOTO, YaCcTO — M 4acTo HeOe30CHOBa-
TENBHO — OOBUHSIEMOT0 B aHTUCEMHUTH3ME, B KOHTEKCT €BPEUCKON KYIBTYPHI, JTH-
Teparypbl U Guocodckoit Mpiciu.’

5  HaumoHaluCTHYECKUE W aHTHCEMHUTCKHE BO33peHHs J[0CTOEBCKOTo JI0JIr0e BpeMsi
CO3/1aBaJIM MPOOIEMBI [T €T0 YnTaTeneil 1 KpuTukoB. [To MueHnIo Cro3an Makpeii-
noiba3 (McReynolds 2008), chopmynupoBanHomy B kHure Redemption and the
Merchant God. Dostoevsky's Economy of Salvation and Antisemitism, Ha TICPBbIA
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B xuure The Trace of Judaism. Dostoevsky, Babel, Mandelstam, Levinas
(Vinokur 2009) pycckasi jauteparypa mepeocMbICinBaeTcs yepes (uocopuro
OmmManyais JleBuHAca, 4bsi STHYECKas MBICIh BO MHOTOM c()OpMHUpOBajach B
muanore ¢ JlocroeBckum. Corocrasisis mpousBeacHus JlocroeBckoro, babdemns u
Manpensiitama ¢ TekctaMu JleBunaca, BUHOKyp uccienyer B3auMoCBs3b pyc-
CKOW M eBpPEHCKOH Tpaaulyii, a TaKKe HEPAa3phIBHOE MEPETICTEHNE dTHIECKOTO
M 3CTETHYECKOTO Havajl. ABTOP MOKa3bIBACT, YTO JIUTEPATYPa BBICTYIIAET 0COOBIM
MIPOCTPAHCTBOM ITHUYECKOTO OIBITA, IJIe BeTpeya ¢ J[pyruM nopoxkiaeT ofHOBpe-
MEHHO MOpAJIbHBIE U XyI0KECTBEHHBIE 0053aTENHCTBA.

KomnapatuBHbIe uccIeIoOBaHUS MMOKA3BIBAIOT, UTO TBOPUYECTBO JlocTOEB-
CKOTO MPOAOIDKAET (DYHKIIMOHUPOBATh KaK Ba)KHEHINAs TOUYKAa MEKKYIBTYPHOTO
1 MEXJIUTEepaTypHOTO nuajora. [Ipu 3ToM coBpeMeHHass KOMIIapaTHBUCTHKA BCE
Yaiie COCPeJI0TOUNBACTCS HE HA MOUCKE MPSIMBIX BIHUSHUMN, a HA BBISBJICHUU TH-
MTOJIOTUYECKUX CXOACTB U OOIINX MHTEJUIEKTYAIbHBIX TTPOOIIEM.

2.4. locToeBCKUiA M peurust

JIro60it yntatens JloCTOEBCKOTO cpasy 3aMedaeT IEHTPAIBbHYIO POJb pe-
JIUTUW B €T0 XYJO0KECTBEHHOM MHpE. BMecTe ¢ TeM BBIICIUTh €IUHBI HaOOp
PENUTHO3HBIX YOSKICHHUH 1 TIPUTTUCATh UX aBTOPY KpaifHEe CIIOKHO.

Tak, Hanpumep, uccienoarenu Kaccenu u bnank paccmarpusatot locTto-
€BCKOT'O TIPEXK/IE BCETO KaK PEIIMTHO3HOTO MBICIUTEIIS.

Crusen Keccemu B monorpaduu Dostoevsky’s Religion (Cassedy 2005)
MpeyIaraeT HOBYIO MHTEPIPETALMIO PETUTHO3HOTO MHUpPOBO33peHus [locToes-
CKOTO, paccMaTpuBasi €ro He KakK IeIOCTHYIO CHCTEMY TOTMaTHYeCKUX yOexe-
HUH, a KaK IPOCTPAHCTBO HANPSKEHHOTO TyXOBHOTO MOKcKa. Mccaenosarens mno-
Ka3bIBaeT, YTO B MPOM3BEACHUSIX MUCATENS COCYIIECTBYIOT Pa3IMYHbIE U MTOPOM
MIPOTHBOPEYUBBIE PEIMTHO3HBIE TTO3UIIUN — OT XPUCTHAHCKOTO YHUBEpCAIN3Ma
JI0 HaIlMOHAJIbHO-MECCUAHCKUX IpejcTaBieHnil. Oco00e BHUMaHUE YIesSeTCsI
B3aMIMOCBSI3M BEPbl U COMHEHUS, CBOOOJbI U HPABCTBEHHON OTBETCTBEHHOCTH.
Kaccenn monmpoOHO MpOCIEeKHWBAET MHTEIUIEKTYa bHBIE MCTOYHUKH DPEITUTHO03-

B3ITIAJ 3aral0YHOC COCYIIECTBOBAHNE T'YMaHN3Ma U HEHABUCTH, BEPBI 1 COMHEHUS
Ha caMOM [I€JI€ 3aKOHOMEPHO, a KOPHU HAllMOHAJIU3Ma I[OCTOCBCKOFO JIEXKAT B TpeE-
BOTrax 3a XpUCTHAHCTBO.

6  AHanM3 MCIIONBb30BaHUSI PYCCKOTO BapHAHTa €BPEHCKOI0 CTEPEOTHUIa KaK XyI0XKe-
CTBEHHOI'O M MJICOJIOTHUECKOTO MHCTPYMEHTA B ITPOM3BEACHUSIX TPEX PYCCKHX ITH-
careneit XIX Beka, paccmarpuBaercs B kauure I'apu Pozenmmunbna The Ridiculous
Jew. The Exploitation and Transformation of a Stereotype in Gogol, Turgenev, and
Dostoevsky (Rosenschield 2008). ABTop MmokasbiBacT, Kak IIyOOKO BCTPOCHHBIN
CTEpPEOTHUIl 00peTaeT aBTOHOMHIO, TPAHC(HOPMHUPYET TEKCThI U HEPEIKO MOAPHIBACT
aBTOPCKHME HAMEPEHMs1, CO3/1aBasi HAIPSHKEHHOE [TPOCTPAHCTBO MHTEPIIPETAIIMH IS
qUTaTEIs.
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HBIX uaei JI0CTOEBCKOTO M IEMOHCTPHUPYET UX CIOKHYIO dBoonuio. CHIIBHON
CTOPOHOM MCCIIEOBAHUS SIBIISIETCS OTKA3 OT CBEIEHUS PEITUTHO3HOCTH TTHCATEIIS
K €IIMTHON MHPOBO33PEHYECKOH (popmyIe.

Kcana bmank B xaure Dostoevsky's Dialectics and the Problem of Sin
(Blank 2010) uccnemyer ¢unocodcko-peTurno3Hbie OCHOBaHUs TBopuecTBa J{o-
CTOEBCKOTO, pPACCMATPHBAsI €r0 MBIIIICHHE KaK MPUHIIAITUAIBHO THATOTHYECKOe
1 aHTHHOMHYHOE. COIOCTABIISAS MTPOU3BEACHUS TTUCATENS C HISIMU KUTANCKOM
(unocodun, pycckux cuMBONHCTOB, Muxanina baxTrHa u 3amaHbIX HHTEpIIpEe-
TaTOpOB, MCCIEIOBaTEIbHUIA MOKA3bIBAET MHOTOCIOMHOCTb €ro MHUPOBO33pe-
Husi. Ocoboe MecTo B paboTe 3aHMMAIOT KaTerOPUH Ipexa U CIIACeHHUsI, UCTHHBI U
kpacotsbl. [To muenuto brank, ucruna y Jlocroesckoro He siBnsiercst pukCUpoBaH-
HOW JTaHHOCTBIO, & PACKPBIBACTCS Yepe3 CTOJIKHOBEHHE MPOTHBOMOIOKHBIX TIO-
3unuid. Takol MoIX0/] MO3BOJISIET PACCMATPHUBATh €TI0 PEIMTHO3HYI0 (GHIIOCO]HIO
KaK JMHAMHYECKHUH MPOIecc JyXOBHOTO MTOUCKA.

Hecmotpst Ha paznuume MoxxofoB, 00a MCCIEAOBATENlsl pacCMaTpUBAIOT
pEeNUTrno3H0e MUPOBO33peHHe JI0CTOEBCKOTO KaK BHYTPEHHE ITPOTHBOPEUUBYIO U
JMHAMHUYECKYI0 CHCTeMY. B IleHTpe BHUMaHUs OKa3blBAETCs HE JIOTMATHUYECKasl
3aBEPIICHHOCTD €T0 B3IVISIOB, a HANPSHKEHHBIN JIHAIOT MEXKIy BEpOH M COMHE-
HHEM, TPEXOM H CITACCHUEM, UCTUHOUN B CBOOOIOM.

HabokoB 3ameuan, uro MHOTHE Tepon Jl0CTOEBCKOTO «TpexoM uayT K Mu-
cycy». Ha camom meme XpHCTOC ocTaeTcsl HEYJIOBUMOHN (UTYPOH HE TOIBHKO B
pomaHax J[ocToeBCcKoro, HO U B pyCCKOM JuTeparype B 11eJioM. B ycioBusix ce-
KyJISIpu3Ma W pa3BUTHS Oubieickol kputuku XIX Beka mpsmMoe H300pakeHue
Xpucra CTaHOBUJIOCH MTPOOJIEMAaTHIHBIM, TTO3TOMY PYCCKHE THcarenn oOparia-
JIUCh K HEMY KOCBEHHBIMH, YaCTO armopaTndecKuMH Ty TSIMH.

Xpucromorndeckasi mpodiieMarnka B TBopdyecTBe JlocToeBckoro paccma-
TpuBaeTcs B MoHoTpadusax ['mBeHca u KoHTHHO.

Kuaura [Ixona I'mBenca The Image of Christ in Russian Literature.
Dostoevsky, Tolstoy, Bulgakov, Pasternak (Givens 2018) moka3siBaeT, 4To Yy
9THX aBTOpOB 00pa3 Uucyca popmupyercs uepes OTpUIIaHKE, COMHEHUE U JJaKe
aTEUCTUYECKHE JKECTHI, BBICTYIAIOIIUE CIIOcOOOM Ooliee ITyOOKOro MOCTHIKe-
Husl Xpucra. DTO MEPBOE aHMIOS3BIYHOE HCCIIEOBAHUE, MTOCBILICHHOE 00pasy
XpucTa B pycCKO# IuTeparype, NoAYepKuBaeT 3HaueHue anogaruzma Kak 0oro-
CJIOBCKOW TIPAaKTHKH U JTUTEpaTypHOro MeToaa. OHO Takke IeMOHCTPUPYET POIIb
ckentuM3Ma B (opMHupoBaHMU 00pa3oB Mmucyca y pycckux mucarenei, 4bH
JIUYHBIE COMHEHHS TIOPOJIMIIM OTHU U3 CaMBIX POBOKAIIMOHHBIX M JOJTOBEYHBIX
MpeJCTaBIeHU XpUcTa B MUPOBOM JIUTEpATypE.

B cBoeii kaure Dostoevsky s Incarnational Realism Finding Christ among
the Karamazovs (Contino 2020) [Ton KontuHo npemiaraet 60rocioBcKoe mpo-
YTEHUE BEJIIMKOTO POMaHa, PACCMATPUBasl TEKCT Yepe3 NPU3MY «BOILIOMICHHOTO
peau3may, ONpeeIsIONIero Kak ero Xy/I0KecTBeHHOEe eIMHCTBO, TaK U JTyXOB-
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HEIH TyTh Antemmu Kapamasosa. B mentpe anammsa — ¢urypa crapia 30CHMEI,
ujesi OTBETCTBEHHOCTH «TIepPE/l BCEMH U 32 BCEX», OTHOIICHHS AJICIIN C OpaThsi-
MU U €ro CO3MJaTeIbHOE BIMSHUE Ha OKPY)KAIOLIUX, YTO MO3BOJISIET aBTOPY BhI-
SIBUTh (DUHAIILHBIN MOTHB Ha/IeXk/Ibl B poMaHe. KOHTHHO TTOKa3bIBaeT, 4To 00ro-
CJIOBCKHE CMBICIIBI pOMaHa PAaCKPBIBAIOTCS HE Yepe3 OTBIICUCHHBIE HIIEH, a Yepe3
CUCTEMY YEJIOBEYECKHX OTHOIICHHI U HPABCTBEHHBIX ITOCTYIIKOB T'€POEB.

Ecnu ['mBeHc nccienyer o06pa3 Xpucra B IIMPOKOM KOHTEKCTE PYCCKOH JIH-
Teparypsl, To KOHTHHO cocpenoTaunBaeTcsi Ha €ro Xy/I0KeCTBEHHOM BOTIIOMICHUH
B «bparesix KapamazoBeix». B o6onx cinydasx ¢urypa Xpucra paccMaTpuBaeTcst
KaK CMBICII000pa3yIOnii HEHTP XyJOKECTBEHHOTO MUpa J{0CTOEBCKOTO.

Penurnosnsie B3misapl JlOCTOEBCKOTO HCCIEIOBAaHbl JOCTATOYHO MOJ-
pobHo. Onnako nuiib KHura Onuzader baeiik Dostoevsky and the Catholic
Underground (Blake 2014) npezaraer nepBoe CUCTEMaTHYECKOE UCCIIEIOBAaHUE
OTHOIIEHUH J{0CTOEBCKOTO ¢ KaTOIMMIIM3MOM, BBIXOJS 32 paMKH TPaJIULMOHHOTO
OOBSICHEHHUSI €T0 aHTUKATOJIMYECKUX TO3UIHH ciaBsiHOGMmILCTBOM. Ha ocHOBa-
HUU JETAIBHOTO IPOYTEHNS ¥ TOHKOTO aHaJIM3a TEKCTOB, aBTOP MOKA3bIBAET BHY-
TPEHHIOI0 TIPOTHBOPEYNBOCTH STUX OTHOIICHUH — COYeTaHNE HEMPHUATHS U BOC-
XUIIEHUS Pa3TUIHbIME (DOpMaMU KaToOMUYecKoi Tpaauiuu. bieiik paccmarpu-
BAaeT KaTOJMLINU3M KaK Ba)KHbIN Xy/10’)KECTBEHHbIN, TOJTUTUYECKUI U UHTEIUIEKTY-
aBHBIN pecypc B MBIIIICHUH MHUCATENS, aHAIN3 KOTOPOTO JOIOIHAETCS IIHPO-
KUM HUCTOPUUYECKUM KOHTEKCTOM E€BPONEUCKUX PEBOMIOLMOHHBIX ABMKeHUH XX
Beka. Takum oOpaszom, pabora breiik 3aHMMaeT ocoboe MECTO B UCCIICIOBAHUHT
B3aMMOOTHOIIEHUH JI0CTOEBCKOTO ¢ KaTOMUIIU3MOM, ITO3BOJISAS YTOUYHUTH IpeI-
CTaBJIEHHUS O KOH()ECCHOHATFHBIX OCHOBAHUSAX €70 MHUPOBO33PEHU.

VYxe Gonee MUPOKUI ITHUSCKUN U PHIIOCO(CKUIA, HeXeln Cyry0o peiu-
THO3HBIH, B3I ieMoHcTpupyeT AnHa Lyp B kuure Wages of Evil. Dostoevsky
and Punishment (Schur 2013), rne ona ananusupyet npeacrasiaeHus Jlocroes-
CKOTO O HaKa3aHWH, TOMEIIast NX MEXTy XPUCTUAHCKON ATHKON M COBPEMEHHBI-
MU THCATEIT0 JUCKYCCUSMH O TEOPUH U TIPAKTUKE YTOJIOBHOTO mpaBocyaus. OHa
MOKa3bIBAET, YTO €ro MOHMMaHHE HaKa3aHWd U MMUJIOCEpAMsS HOCUT BHYTpPEHHE
aMOMBAaJICHTHBIM XapakTep W CBA3aHO C yOeXJIEHHOCTHIO B HEMOCTHKUMOCTHU
YEIIOBEYECKOTO «s1», YTO TPEMATCTBYET OIHO3HAYHOMY COOTHECEHHIO IPECTY-
rieHus U Kapsl. [lpu atom, mo muenuto llyp, JlocToeBckuil mocienoBaTebHO
HacTauBaeT Ha TOM, YTO MOJIMHHBINA CMBICI HaKa3aHMS 3aKJII0YaeTCs B BO3ZMOXK-
HOCTH HPaBCTBEHHOTO MPEOOPaKeHNs BAHOBHOTO. TeM caMbIM HCCIIEIOBATEIb-
HUIIA TIOKa3bIBaeT, YTo MpobieMa HakazaHUs y Jl0CTOEBCKOTO BBIXOJHUT JAJIEKO
3a Mpezesbl IopUINYecKoi cdepsl u npuodperaer (uiaocodcko-aHTPONIONIOTH-
4eckoe 3HaueHue.’

7 Kuawura I'spu Pozenmmnna Western Law, Russian Justice. Dostoevsky, the Jury Trial,

and the Law (Rosenschield 2005) npemyaraer B cBOI0O ouepesib MHTEPIPETALHIO
«bparseB KapamazoBbix» uepes aHain3 cyneOHON MPOoOIeMaTHKH, TOKA3bIBas, KaK
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Eme Oonee MeXIMCIUIUIMHAPHBIA TOJXOJ TIPENCTABICH B COOpHHKE
Dostoevsky Beyond Dostoevsky. Science, Religion, Philosophy (Evdokimova et
al. 2016) nox penakmueti Cetnansl EBmokumoBoit u Bnagumupa [onpameiina.
ABTOpPBI paccMaTPUBAIOT TBOPUECTBO J[0CTOEBCKOTO B MIMPOKOM KOHTEKCTE WH-
TeJUIeKTyanbHOU ucTtopuu XIX Beka, 0OBEAUHSISA INTEpaTypOBEIIeCKre, (BUIT0-
codckue, peMruoBeTYECKrEe U COMOKYIBTYpHBIE TToaxoabl. Ocoboe BHUMaHME
yAENSAeTCs] B3AUMOCHCTBHUIO JIUTEPATYPHI C HAYKOH, (hritocoduieii u 00IecTBeH-
HOM MBICTBIO 310XH. B psme paboT aHamM3MPYIOTCS peanbHble W BOOOpakae-
MBbIe THAJIOTH J{0CTOEBCKOTO C MBICTUTEIISIMH Pa3IMIHBIX Tpamguiuid. COOpHHK
JEMOHCTPHUPYET BHICOKYIO CTETIEHb MEXANCIUTUIMHAPHOCTH COBPEMEHHOH ame-
PUKaHCKOH JIOCTOEBUCTUKY U CTPEMIJICHHE pacCMaTpUBaTh HACIIEAHE MTUcaTeNs B
MaKCHUMAaIJIBHO IMTUPOKOM KYJIETYPHOM KOHTEKCTE.

Taxum 00pa3om, peluruo3Has MpodieMaTnka OCTaeTCst OJTHAM U3 Hanbo-
Jiee YCTOWYHMBBIX HAIIPABIEHUH COBPEMEHHOH aMEpPHKAaHCKOH JIOCTOEBHUCTHKH.
[Ipu »TOM HCCIIeA0BATENBCKUH HHTEPEC TIOCTENEHHO CMEMIAeTCs OT PEKOHCTPYK-
MU COOCTBEHHO PETMTHO3HBIX B3IVISIOB IMHACATENS K aHAIHU3Y CITIOCOOO0B Xy/IOXKe-
CTBEHHOTO BOILIOIICHHS PEIMTHO3HOTO OIbITa, 00pa3a Xpucra, mpoodiem rpexa,
OTBETCTBEHHOCTH U HPABCTBEHHOTO BBIOOpa. XapaKTepHOU 0COOEHHOCTHIO CO-
BPEMEHHBIX Pa0OT SIBIISETCS HX MEXIUCIUTUIMHAPHBIN XapaKTep, MTO3BOJISIONTHIA
paccMmarpuBath TBOpYeCTBO J[OCTOEBCKOTO Ha IMEpecedeHHH JMTepaTypoBeie-
HUs, OoroCIOBHS, (PUIOCO(UHU U KYIBTYPHOH UCTOPHH.

2.5. locToeBckuii — pusiocod

2.5.1. Qunocogckas anmpononoeus. HecMoTps Ha OTCyTCTBUE (HOpPMAIb-
HOM (uocodcekoit moAroToBku, JlocToeBckuil ObUT MHCATENEM C SIPKO BbIpa-
KEeHHOU (uocodckoit HanpasiieHHOCThO. [xerimc 1. Ckannan B cBOel KHHTE
Dostoevsky the Thinker (Scanlan 2002) BrepBble KOMIUIEKCHO HccienyeT (u-
noco(CKre B3MISABI MUACATENS, OMUPAsCh HE TOJIBKO HA POMaHbI, HO M Ha 3cce,
MUChMa M 3anKCHbIe KHWKKU. CKaHJIaH MOKa3bIBaeT, 4TO MblnuieHne JlocToeB-
CKOTO aHTPOIOLCHTPUYHO, COCPEOTOYCHO HAa MOHMMAHUH YEJIOBEYCCKOM MpH-
POJIBL, @ TEMBI PEJIUTUH, STHKH, ICTETUKH, UCTOPHH U PYCCKOTO HAIIMOHAILHOTO
CaMOCO3HaHUsI IOMOTal0T OCMBICIIUTD, YTO 3HAYHUT OBITH YenoBeKoM. Mccenoa-
HUE TAK)KE BBISABISICT CUCTEMAaTUYHOCTh U TIIyOUHY ero dunocopuu, odcyxaast
U CIIOpPHBIC WJIeH, TaKKe KaK MECCHAaHCKOe MpescTaBieHne o Poccun kak «0oro-
HOCHOM» HaIlWU.

JlocToeBckuii UCTIONB3YeT 00pasbl Cyla B MOJUTHYECKOM M HACOIOTHYECKOM KOH-
TekcTe cBoel Amoxu. COOTHOCS €ro KpUTHKY C COBPEMEHHBIMM HalpaBiICHUSIMU
HCCIIENOBAHUM «IIPaBO U JINTEPATYpPay, aBTOP BBIABISAET aKTyaJbHOCTh POMAHA IS
MEXAMCLUIIIIMHAPHBIX T'YMaHUTAPHBIX U IIPABOBBIX AUCKYCCUH.
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HccnenoBanne Ckammana (akTHUeCKH 3amaeT (QHIOCO(CKYI0 paMKy
OOJIBIIMHCTBY MOCIENYIOMHX padboT 0 Jl0cTOEBCKOM, paccMaTpuBast €ro Mpekie
BCET0 KaK MBICIHUTENS], COCPEIOTOUEHHOTO Ha MpodiieMe YeIoBeKa.

2.5.2. Jlocmoesckuii u egponetickas ¢unocogpckas mpaouyus. 1o mpo-
LIecTBUU Oolee cra JieT npousBeneHus JJocroeBckoro n Huire nmo-npexxHemy
COXPAHSIOT CBOIO MHTEIUIEKTYaJIbHYIO U (pri1oco(CKyro 3HaYMMOCTh. Hurme ot-
KPBITO MpU3HaBall BiusHUE [J0CTOEBCKOTO, yKa3bIBasi Kak Ha OJM30CTh X UJEH,
TaK M Ha TOYKH repecedeHust B npodiemaruke. OO0MX MBICIHTENEH HEPENKO pac-
CMAaTpPUBAIOT KaK PEJIIIECTBEHHUKOB TOI'0 HAIIPABJIEHUS, KOTOPOE BIIOCIEICTBUH
MOJTYYMJIO Ha3BaHUE SK3UCTEHIMAIN3MA. Dcce, BOUICAe B cOOpHUK Nietzsche
and Dostoevsky. Philosophy, Morality, Tragedy (Love and Metzger (eds.) 2016),
MPeAIaraloT HOBBIE PAKypChl OCMBICICHHSI MX B3aUMOCBS3EH, MPOIMBAIOLIMX
CBET Ha KJIIOYEBBIE JTMHUM MHTEJUIEKTyaJIbHOW HCTOpUH XX Beka. ABTOpPHI pac-
CMaTpUBalOT MpobieMbl Mopanu 0e3 bora, Tparndeckoro omeita, CTpajaHus U
MIpeIeNIOB pa3yMa, Mo JUepKHBas 3Ha4YeHHE SK3UCTEHLMATBHOTO BOIPOILIAHUS KaK
KIIFOUEBOTO0 dJIeMeHTa TBopuecTBa JlocroeBckoro u Hume.

2.5.3. Coyuanvuas u norumuyeckas gurocogus. Bzaumocssizb punocod-
CKHMX M COLMAaJbHO-TIOIMTUYECKUX B3MIAN0B JlOCTOEBCKOTO aHAIM3HUPYETCs B
pabore Hancu PyrrenOypr. Kuura Dostoevsky's Democracy (Ruttenburg 2008)
IpejyIaraeT NepeoleHKy KU3HU U TBOPYECTBA IHcCaTelsl, COCPEI0TaunBasACh Ha
MIePEXOTHOM TIEPHOAC MEKIY €r0 paHHUMH TTPOU3BEACHUSIME U poMaHamMu 1860-
X ro710B. PyTTeHOypr moka3pIBaeT, 4YTO OMBIT CHOMPCKOW CCBUIKM M OOLIEHHE C
MIPOCTHIMU JIFOABMHU TPUBENH J[OCTOEBCKOTO K OCMBICIEHHIO PYCCKOTO «IEMO-
KpaTu3May, a He TOJIBKO K TPAJULMOHHON MHTepIpETallii KPU3KHCca BEphl U peakx-
LUOHHOHN MONUTHKHU. MccnenoBanre pacKphIBaeT BIMSHUE STOTO MEPUOAA Ha €ro
XyAOKECTBEHHOE U MOJIMTHUYECKOE Pa3BUTHUE, a TakKe Ha (popmMupoBaHHE pyc-
CKOH COBPEMEHHOCTH, BKITIOUasi TEMY OCBOOOMKICHHSI KPECThSIH.

PaccmoTrpenHble ucciieoBaHUS TOKa3bIBAIOT, YTO COBpPEMEHHAs ame-
pukaHckas ¢uiocodpckas penenuusi JJoCTOEBCKOrO JEMOHCTPUPYET OTXOH OT
MPEACTABICHUS] O HEM HCKIIIOUYUTEIBHO KaK O PEIMIHO3HOM Mblcautene. OHa
Pa3BUBAETCS B HECKOJIBKUX B3aMMOCBSI3aHHBIX HalpaBiIeHUAX — (unocodckoi
AHTPOIIOJIOT UM, SK3UCTCHIUAILHON NPOOJIEMaTHKH U COLMATILHO-TIOTUTUYECKON
MbIcTH. [Ipy 3TOM HIEHTpaIbHBIM 00BEKTOM aHAJIN3a OCTAeTCs YeJIOBEK, a UMEH-
HO IIpo0IeMbl CBOOOABI, IPUPO/IBI TMYHOCTH, MOPAJIbHON OTBETCTBEHHOCTH, CO-
LUAIBHOTO YCTPOHCTBA M JyXOBHOTO BBIOODA.

3. 3akuauenne
[IpoBenenHbIit 0030p MO3BOJSET BHIIEIUTHh HECKOIBKO BEAYIIMX HAIPaB-

JICHUM COBpGMeHHOﬁ aMCpI/IKaHCKOI;'I JOCTOCBUCTHKH: UCCIICJOBAaHUA ITIO3TUKH KU
IIOBCCTBOBATCIIBHBIX CTpaTeFHfI, TICUXOJIOTHYCCKHUE MHTCPHIPCTALIUN, PEIIUTHO3-
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HO-puIoco(CcKre MCCICIOBAHMS U KOMITApaTUBUCTCKHE paboTel. HecMmoTps Ha
pasiryune MeTOIONOTHIECKUX MOAX0A0B, OONBITMHCTBO COBPEMEHHBIX HCCIIE0-
BaHUH OOBEIMHACT CTPEMIICHHE PacCMaTpUBaTh TBOPUYECTBO JI0OCTOCBCKOrO Kak
CaMOCTOSITeIbHBIH UCTOYHUK (QUIIOCOPCKUX, STHUECKUX U ICTETHUECKUX UJIEH,
a He KaK MaTepua Ul WUTIOCTPALUK 3apaHee 3aJaHHbIX TEOPETHYCCKIX CXEM.

XapakTepHOl OCOOCHHOCTBHIO aMEpPUKAHCKON cllaBUCTHKU Havanma XXI
BEKa CTAHOBHTCS MEXIUCIUILIMHAPHOCTD, COYETAOIIAsT METOJIBI JINTEPATyPOBE-
JeHwst, priocoduu, peTuruoBeICHUS, ICUXOJIOTHH U KYJIBTYpHOH nctopun. bia-
rozaps 3toMy Jl0CTOEBCKHU MPENICTAET HE TOIBKO KaK KIIACCUK PYCCKOH JuTepa-
TYpBI, HO ¥ KaK OJIMH U3 KIIIOYEBBIX YYACTHUKOB MHUPOBOTO HMHTEILIEKTYAIBHOTO
JUaJIoTa O TPUPOJIe YeoBeKa, CBOOO/BI, BEPHl M HPABCTBEHHOW OTBETCTBEHHO-
CTH.
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Wra Tjankos

CABPEMEHA AMEPUYKA IOCTOJEBUCTHUKA:
I'"TABHU UCTPA’KMBAYKU ITPUCTVYIIN

Pesume

Pan pasmarpa Boaehe mpaBie nmpoyuaBama crBapanamrsa ®@. M. [locro-
JEBCKOT y caBpeMeHOj amepuukoj ciaBuctuiy. [lomazehu on kparkor mperiena
pa3Boja aMepHuKe I0OCTOjeBUCTHKE, ayTOP aHAIM3MpPa Haj3HAYajHUje CTynuje 00-
jaBibeHe kpajeM XX u nodetkom XXI Beka, ca IUJbEM Jia YTBPJU JIOMHUHAHTHE
HCTPAXUBAYKE TCHJICHIIMjE U TIPOMEHE Y TPUCTYNHMA TyMadewy Jielia BEITUKOT
pyckor mucra. [locebHa maxma mocBeheHa je pagoBuMa KOju MpoydaBajy Io-
eTUKy Jl0CTOjeBCKOT, HeTOB IICUXOJIOMIKHY YBH] y IPUPOLY YOBEKa, PEIIUTU]CKY
n ¢puo30¢cKy mpodreMaTuky HEroBOI CTBapalalliTBa, K0 M KOMIApaTHBHUM
UCTpaXUBambUMa KOja IEroBO JIEJI0 carieaaBajy y IIHPEM KIbHKEBHOM M UHTE-
JISKTYaJTHOM KOHTEKCTY. AHaju3a MoKa3yje Jia ce CaBpeMeHa aMepuyKa J0CToje-
BHCTHKA CBE BHINE yja/baBa OJ] JeIHOCTPAHUX HCOJIOIIKMX WK OHOrpad)CKux
TyMadema U ycMepaBa Ka CIOKCHHUJUM UHTEPIPETaTHBHUM MOJICTMMa KOjH TI0-
BE3Y]y KILIDKEBHY TEOPH]Y, Prit030(H]y, peTUTHOIOTH]Y, TICHXOJIOTH]Y U KYITyp-
Hy ucropujy. IlocebHo ce uctuue pactyhe HHTEpecoBambe 3a NUTakba HapaTUBHE
€THKEe, WHTEPIUCUUIUIMHAPHUX METO/a M PAa3NUuuTHX obnuka peuenuuje o-
CTOjEeBCKOT Y CBETCKOj KynTypu. CaBpeMEeHN aMepUYKH UCTPaKUBaYK CBe yelnhe
MOCMaTpajy HeroBo JIeJI0 Kao MPOCTOP CycpeTa KEUKEBHHX, (QUI030PCKUX U
PENUTHjCKUX AMCKypca, MTo oMoryhaBa HOBa YHTama Kako MOjeAMHAYHHUX PO-
MaHa TaKko U LEJOKYIHOI NUIIYeBOr omyca. Ha ocHOBy aHanu3upase jurepa-
Type 3aKJbydyje ce J1a aMepudKa JIOCTOjeBUCTHKA JIaHAC TPEICTaBIba jEAHO Of
Hajpa3BUjeHUjUX U METOOJIOIIKN Hajpa3HOBPCHHUjHUX IMOApy4dja MehyHapomHux
ctymuja o [locrojeBckom. beH 3Hauaj oriesia ce He camo Y IpOyOJbUBaKY pasy-
MeBama MUIITYEeBOr cTBapaiaiTea Beh u y ykipyunBamwy JlocTojeBckor y caBpe-
MEHE pacrpase O CI000AH, HICHTUTETY, MOPAIHOj OATOBOPHOCTH, BEPH H MECTY
YOBEKa Y MOJICPHOM CBETY.
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Kwyune peuu: @jonop JlocTojeBckn, aMepuyKe CIIaBUCTHYKE CTYNH]E, pe-
LENIrja, aMepHUKa KEbHKEBHOCT, MICHX0AaHAIN32a, HApATUBHA €THKA, HHTECP/IHU-
CITUTUIMHAPHOCT, (rio30duja, BEpCKH TUCKYPC, YIIOPEaHA KEbHKEBHOCT.
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MEIMJALIAJA YV YIIBEHULIMMA PYCKOI' JE3UKA KAO JIPYI'OI
CTPAHOI 3A TPERY U YETBPTY I'OJUHY YUEKHA V CPBUIU

Payx mpescTaBiba HacTaBak MPETXOJHOT MCTpa)KMBamba NMocBeheHor aHamusm Be-
KOU Meaujanuje y yilOeHAIIMMA PYCKOT je31Ka Kao APYTor CTPAHOT 3a METH U IIECTH pa-
3pen ocHOBHE MmKoJie y CpOuju. Y 0BOM pally aHAIM3UPajy ce BeKOE Memujanmje y aKTy-
€JIHUM YIOSHUYKHM KOMIUIETHMA 32 CEAIMU U OCMH pa3pejl, OTHOCHO 3a Tpehy u 4eTBpTy
TOJMHY y4ema pyckor jesuka. Kopryc unne ynoennuku komiuietu Koneuno!, Haw kaacc
n /lasaii!, a ananm3a je cpoBe/ieHa Ha OCHOBY KJIacH(HKalMje THIIoBa Menujanuje A. A.
KonecnukoBa u M. K. Jlenncona, y3 moaudukaimje npuiarohese norpedama ncTpaku-
Bama. AHanm3a o0yxBaTa KBAaHTUTATHBHU M KBAJIMTATUBHU acIleKT BEXKOW Menujarimje:
bUXOBY 3aCTYIJBEHOCT Yy OJIHOCY Ha yKynaH Opoj BeOH, THIIOBE U IOATUIIOBE ME/aja-
1uje, cMep MeAujaluje, Kao U lbUXOBY CIIOKEHOCT, PA3HOBPCHOCT M KOMYHHKATHBHH I10-
TeHnmjai. PesynraTu mokasyjy na ynOeHnaku xomrmetn Koreuno! u Haw knacc 'y Behoj
MEpH Ipare CaBpeMEeHe TCHIICHIINjE pa3Boja ME/HjaTUBHE KOMIIETCHIIH]E, HAKO Ce Y BU-
IIMM pa3peauMa yo4aBa CMamb-CHhE yIIeNa IBOje3HYHe MeIHjallije 1 OCTETICHH Mpefia3 Ka
jeIHOje3MYHIM aKTUBHOCTHMA Ha PYCKOM je3uky. Hacympor Tome, y cepuju Jasaii! me-
JMjalyja je yriiaBHOM CBe/IeHa Ha TPaJMIMOHAaIHe IPEBO/IHE 3a/1aTKe Oe3 MHTEepaKLuje.

Kwyune peuu: yiOSHHUIIN PYCKOT je3WKa, OCHOBHA IIIKOJIA, PYCKH jE3UK, ME/IH]allH-
ja 06e3 uHTepakije, Meaujalrja y OKBUPY HHTEPAKIIH]je, MCIIOBUTA MEIH]jallHja.

This paper is a continuation of previous research devoted to the analysis of media-
tion activities in textbooks of Russian as a second foreign language for the fifth and sixth
grades of Serbian primary schools. The present study analyzes mediation activities in the
current textbook series for the seventh and eighth grades, i.e. the third and fourth years
of learning Russian. The research corpus includes the textbook series Konechno!, Nash
klass, and Davay!, while the analysis is based on the classification of mediation types
proposed by A. A. Kolesnikov and M. K. Denisov, adapted to the needs of this study. Both
quantitative and qualitative aspects of mediation activities are examined: their proportion
within the total number of exercises, the types and subtypes of mediation, the direction

*  https://orcid.org/0000-0002-0183-9188
**  https://orcid.org/0000-0001-6687-4462
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of mediation, as well as their complexity, diversity, and communicative potential. The
results show that the textbook series Konechno! and Nash klass follow contemporary ten-
dencies in the development of mediation competence to a greater extent, although higher
grades reveal a decrease in bilingual mediation and a gradual shift toward monolingual
activities solely in Russian. In contrast, the Davay! series mediation is predominantly
reduced to traditional translation exercises without interaction.

Keywords: Russian language textbooks, primary school, Russian language, medi-
ation without interaction, mediation within interaction, mixed mediation.

1. YBox

1.0 YV caBpeMeHO] METOIUIIN HACTABE CTPAHUX jE€3MKa MEIHjalrja ce CBe
BHIIIC N3/IBaja Kao jeJIHA O] KIbyYHHX KOMYHHKATHBHUX je3HUKHUX aKTUBHOCTH. TO
je moceOHO OTBPhEHO Y IOy HEHOM U3/Iahy 3ajeTHIYKOT €BPOIICKOT pedepeHT-
Hor okBupa 3a xuBe jesuke (CEFR Companion Volume with New Descriptors,
2018), y KojeM Cy TIpBH IyT CUCTEMATCKH pa3paljeHu U CKallpaHH JeCKPUIITOPH
Meaujanuje. [log Menujanujom ce, y HajIIupeM CMHUCITY, oipa3yMeBa mocpeio-
Bamke y NpEeHOlICHY M MpeollinKoBamy MHpopManuje u3mel)y KOMyHHKaHara,
Hajuenrhe ca jeHOT je3uKa Ha APYTH, IPH YeMy OHa 00yXBara pa3inuuTe o0JIuKe
yCMEHe U MHCcaHe MPOAYKIHje, HHTepakiuje u narepnperanuje (dypbada u ap.
2017; Azumos, lllykun 2009; Jlankuna 2018). Kao Teopujcku ocHOB 3a KJiacu-
(ukanujy u aHanu3y BexOU Meujalrje Y OBOM pajy, Kao U y MPETXOJAHOM HC-
tpakuBawy (I'manh, Ajuanosuh 2025), nocmyxuo je monen A. A. Konecunkosa
u M. K. llenncosa (2012), koju nzasaja Meanjanujy 0e3 MHTEpaKLyje, Meaujanu-
JY Y OKBUPY MHTEPAKIIHj€ U MEIUjallHjy MEIIOBUTOT TUIIA.

1.1 INonazehu ox pesyarara nmpeTxogHor uctpaxusama (I'mauh, Ajyano-
Buh 2025), y koMe je aHanu3upaHa 3acCTYIJbEHOCT U THUIIOJIOTHja MEIUjaluje y
yHOCHHUIIMMa PYCKOT je3uKa 3a METH M LIECTH pas3pe] OCHOBHE ILKOJE, Y OBOM
pany naxma je ycMepeHa Ha McTe yIOCHHYKE KOMIUIETE, ajld 32 CEAMH U OCMHU
paspen, onHOCHO 3a Tpehy M 4eTBpTY TOAMHY y4eHa PYCKOI je3uKa Kao APYror
crpanor. HacraBak ncrpaxuBama oMoryhasa carieaBambe KOHTHHYHTETa y pa-
3BOjy Me/IMjaTHBHE KOMIIETEHIIH]e, Kao U mpaheme HaduHa Ha KOjU ce MeTujarlija
METOIUYKH OOJIMKYje Ha BUILIUM HUBOUMA yUCHA.

Bynyhu na yaenuin y Tpehoj v 4eTBpTOj TOIMHH YUeHha PACIONaXKy pa3BH-
JEHHjUM jE€3UYKUM, KOMYHHKaTUBHUM M KOTHUTHBHUM KOMITETEHITH]jaMa, MOYXKE Ce
oueKkHMBaTH Beha 3aCTYIJBEHOCT CIIOKEHUJUX, CAMOCTATHH]UX W KOMyHHUKATHBHO
yCMepeHuX 00JMKa MeArjallyje, HApOUUTO OHUX KO TOAPA3yMEBajy MHTEpaK-
1M}y, TpaHchopMannjy HHpopMaIija, HTEPIPETANN]y U TOCPEIOBALE Y pa3iiv-
YUTUM COIMOKYITYPHHM KOHTEKCTUMA. MICTOBpEMEHO, TIOCTaBJba ce MUTAmE Ja
T YIIOCHUIIM TIpaTe TaKkaB pa3Boj YUCHUKA U Y KOjO] MEPH JOJIa3H 10 KBAHTHUTA-
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TUBHOT ¥ KBATMTATUBHOT YCIIOKHhaBarha MEJIjaTHBHUX aKTHBHOCTH Y OJIHOCY Ha
yIIOCHUKE 3a METH U IECTU Pas3pes.

unse panma cTora jecre aa yTBpAM Y KOjOj MEpHU U Ha KOjU HAYMH aHATH3H-
paHu YUOCHUIIM Pa3BHjajy MeIUjaTUBHY KOMIICTCHIU]Y Ha BUILIEM HUBOY y4emba,
KOje Cy BPCTE M TIOABPCTE MEAMjalHje Y HhHMa 3aCTyIJbeHE, Kao U Ja JI j& you-
JBUB MOMAK OJ MPETEKHO PENPOAYKTHBHUX U MPEBOJHUX AKTUBHOCTH Ka ayTeH-
TUYHUJUM OOJIMIIUMA Je3UYKOT TIOCPEIOBaha y CKIIAAY ca MPUHIIMIIAMA KOMYHH-
KaTHBHE HAacTaBe M MpernopyKaMa 3ajeIHUNYKOT eBPOICKOT peepeHTHOT OKBHpa
3a JKHBE je3UKE.

2. Kopnye

2.0 Koprmryc 3a uctpaxuBame 00yXBaTHO je TPH aKTyellHa YUOSHUYIKa KOM-
mwiera (yuOeHUKe ¢ pajiHAM CBECKama) 3a OCHOBHY IIIKOJY KOjU CE KOPUCTE y
mkoama Penyonuke CpOuje 3a ceiMu U OCMU pa3perl, OJHOCHO 3a Tpehy u ue-
TBPTY TOJAMHY y4YeHha PYCKOT je3WKa Kao JPyror CTPaHOT je3nKa. AHAIN3UPaHH
YUOEHUYKH KOMIUIETH, KOje heMO XpOHOIOIIKIM PeioM 00jaBJhbHBamba HABECTH 1
aHanm3upary, o0jaBisenu cy y Cpouju y nepuony usmehy 2017. u 2024. ronune:
1) yubennuku komiuietr Koneuno! 3 u Koneuno! 4 (Amiiraju baman u np. 2017)
nznapauke kyhe Klett; 2) yubennuku xomminern Haw xkaace 3 v Haw xnace 4
(Menenurna u ap. 2019-2020) nzmaBauke kyhe 3aBop 3a yriOeHuke, Yrja cy IpBa
n3nama objaBsbeHa 2019, omnocHo 2020. roauae; 3) yubeHUYKH KoMIuieTH /la-
sati! 3 u [lasau! 4 nznaBauke kyhe ApxuKmura, o6jaBibenn 2024, rogune. Kako
ce JIA HACIYTHTH U3 TIPE3UMCEHA FErOBHUX TBOpAIla, YIIOCHUYKH KOMITIeTH Koney-
no! 1 Jlasaii! cy amanTupaHu, JOK je YIIOCHUYKH KOMITICT Hauw kiacc ayTOpCKH.

3. MeTomo010IKH OKBHMP UCTPaA’)KMBaba

3.0 MeTomosIOIKK OKBHP OBOI' MCTPAXKMBaMa 3aCHUBA CE HAa MOJIEIY M
KIacu(UKaMj1u IPUMEHEHUM Y IPETXOAHOM ucTpaxuBawy (I'mauh, Ajuanosuh
2025), moceehenom aHanmm3u BexXOM Meujanyje y yIOeHUIIMMA 32 MIETH 1 [IeCTH
pa3pen ocHoBHe mKose. Kao Teopujcka ocHOBa 3a eKCLEpIMpame U Kilacudu-
Kalujy BexXOW memujanuje mociayxuo je pag A. A. Konecaukosa u M. K. [le-
Hucosa (2012), y koM ce pa3iuKyjy TpH OCHOBHA THIIAa MeIWjanyje: Meaujanuja
0e3 MHTepakiyje, MeInjaluja y OKBUPY UHTEpAKIMje U Meujalnja MEIIOBUTOT
tuma. Kao 0CHOB 3a ekcriepnupame u KIacupUKanjy BeKOU MeIHjaIrje Y OBOM
HCTpaXUBaY MOCITYXHJa je MoAu(UKoBaHa Kiacu(rKalja 3aCHOBaHa Ha MO-
ey A. A. Konecnukoa u M. K. [lenucosa (2012), ynje cy momasumire, Mo-
JUQUKaIje ¥ METOOJIOIIKO 00pa3ioKeHhe JETa/bHO NPEJACTABILCHHU Y HAIEM
nperxonnoM pany (I'manh, Ajuanosuh 2025: 249-252). [lonazehn ox opurunai-
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HE Tojielie Ha MeIujannjy 0e3 HHTepakinje, MEIUjallijy Y OKBUPY MHTEPAKITHje
Y MEIHjalljy MEIIOBUTOT THIIA, KJIAaCU(UKAIIK]ja je MPOILIUpPEHa y CKIIaay ¢a 0COo-
OeHocTMMa aHaNM3upaHe yiioeHnuke rpahe. JomnymeHa je HOBUM NOATUIIOBUMA
BeXOU (MpeBoA ¢ TpaHCPOPMAIMjOM, TeKCTyalan3alja WHTeHIje 0e3 MHTep-
aKIuje, OMMCHUBAE, UCKA3MBAHE COTICTBEHOT CTaBa/MHUIBEHA/IpedepeHIIn]e,
Boh)eHa MHTEpaKIUja, Urpa 1 Bol)eHa yCIIOBHA HHTEPAKIUja), YUMe je oMoryheHo
Mpenu3Huje 00yXBaTame CBUX O0JIMKa Me/IMjallije 3aCTyIJbeHUX Y YUOCHUIIIMA
pyckor jesmka. Kao m y peTXoqHOM HCTpakuBamby, IO BekOaMa Memujariije
nojipa3yMeBaHe Cy HCKJbYUMBO JBOjE€3UYHE aKTUBHOCTH, OMTHOCHO OHE KOje TO/I-
pa3yMmeBajy NpeHolIeke HH(OopMalrje ca CPICKOr Ha PYCKH MM C PYCKOT Ha
CPIICKH je3HK.

3.1 Ananmsa je oOyxBarmia KBAaHTUTATUBHU W KBAJUTATHBHU ACTICKT Be-
xOu Meaujanuje y yuoeHnukuM Komruietuma Koweuno!, Haw xaacc w Hasaii!
3a CeMU U OCMHM pa3pes OCHOBHE ILIKOJIE. Y OKBHPY KBaHTHTATHBHE aHAJIM3€
ITOCMaTpaH| Cy 3aCTYyIJLEHOCT BEXKOM MeIHjallije y oOqHOCY Ha yKymnaH Opoj Be-
KOU, TUITOBH W MOJTHIIOBH MEJHjallije, CMEPOBU Menjanuje (CpIcKo-pycKH M
PYCKO-CpIICKH), Kao 1 oOnuiu Meaujanuje (yCMeHH U nucanu). KBanuratuBHa
aHaiM3a Owia je ycMepeHa Ha pa3HOBPCHOCT, CIIOKEHOCT U KOMYHUKAaTUBHH T10-
TEHITHjaJl UISHTU(PUKOBAaHNX BEXOM, Ka0 M HA CTENEH yCKialjeHoCTH yiioeHnd-
KHX KOMIUIETa Ca 3aXTeBUMa CaBpeMeHe KOMyHUKAaTHBHE HACTaBe CTPAHUX je3u-
Ka ¥ pa3Boja MeANjaTHBHE KOMIIETCHLIH]E.

4. Pe3yiTaT NCTpakKMBamba U aHAJIN3A

4.1 Yuoenunukn xomiuietr Koneuno!

4.1.1 KBanturariBHa aHanu3a BexxOn komiuieta Koneuno! 3

4.1.1.1 Y yubennukom komrutety Koreuno! 3, on ykymHo 468 BexOu neH-
Tru(uKoBaIN cMo 38 BexxOM Meaujanyje, mto ynHu §% BexOM mocBeheHnx mpe-
Hollewy MH(pOpPMaLUje ¢ PyCKOT Ha CPIICKU M ca CPIICKOT Ha pycku je3uk. Of
YKyIHOT Opoja moTBpheHux BexxOu Menujanmje — 28 naro je y yubeHuky, a 10 y
pamHoj cBecit. Hapemana Tabena mrycTpyje JUCTPUOYIIHjY THIIOBA BEXKOH MEIH-
januje y yiIOeHUKY ¥ pajiHOj CBECIIH:

MEJINJALIMJA BE3 HHTEPAKLIMJE
THII IIperpu- HpeBOﬂC TCKCTYyaJIn3a I/I.a
MpEBOJI perip TpaHchopMma- 4 .H ) OnucuBame
Bemﬁe gaBamkC . I/IHTGHHI/I_]G
II1)OM
op. 1346 0 0 140 0
(y+pe)
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MEJIUJALIUJA Y OKBUPY UHTEPAKLIUJE
TEKCTyaJIn3alnja HHTEHIH]je KOHCEKYTHBHH IIPEBOJL Bol)eHa MHTEpaKLUja
2+0 2+0 4+0
MEIIOBUTA MEJUJALIUJA
TIPEBOI C BoheHa
npe3eHTa- . OCJIOHAIl Ha
Tpanchop- yCJIOBHA . npojexar urpa
. . nuja CITHKY
MamyjoM | HHTepakuuja
0+1 0 4+0 2+0 0 2+1

Tabena 1. Juctpubynnja TUoBa BSKOM MeIHjaIije
y YUOEHHKY U panHoj cBeciu Koneuno ! 3

4.1.1.2 On 38 3abenexeHux BexOu, 24 je npeasuleHo 3a mrucaHy U3pay,
TIOK je mpeocTanux 14 HamemeHo ycMeHoj. Kama je ped o cMepy Menujanmje, u3
cMepa ¢ pycKor Ha CpIckH je 17 BexOH, JOK je OHMX M3 CMepa ca CPIICKOT Ha
pycku Herrro Butne — 20. Y jemHoj BeXOU OCTOje Tak 00a cMepa Meaujarlje.
4.1.1.3 Harm maj mporieHTa BexxOu Menujaryje y yiIoOeHHIKOM KOMIUIETY
Koneuno! 3 y omnocy Ha Koneuno! 1 (21%) u Koneuno! 2 (23,5%) moxe ce 00-
JACHHTH Tpe cBera crenu(pUIHOCTUMA CaMOT YIIOCHUYKOT KOMILIETa U HhEroBe
amanrauuje. Hanme, kao mro je Beh UCTakKHYTO Y MPETXOAHOM HCTPAKHBAY
(I'mauh, Ajuanosuh 2025), cepuja Koneuno! ipencrabiba aanTHPAHA yIIOCHTY-
KM KOMIUIET YHjH je OPUTHHAJ HaMEHEeH TOBOPHULIIMA HEMAYKOT je3HKa KOj! y4e
PYCKH Kao CTpaHH je3uK Te je Beha yrmoTpeda MaTepmer je3nKa y HHCTPYKITHjaMa U
3ajanrMa U nocse ouekuBana. [Ipunrkom aganTanyje 3a Cpricky TOBOpPHY Cpeau-
HY HHCTPYKIIHj€ KOje Cy Y OpUTHHAITy OMJIe Ha HEMayKOM je3HKY MPEBe/ICHE Cy Ha
CPIICKH, IIITO je Y YIIOSHHIIMMA 32 ITOYeTHH HUBO yuewa (Koneuno! I u Koneuno!
2) ycnoBuiio Besinku Opoj BexxOu BoljeHe HHTEpaKiuje 1 BoheHe yCIOBHE HHTEP-
aKyje, a caMUM TUM M BUCOK YKyTIaH MpOIeHaT BexkOm menujaruje. Hacympor
TOMe, y YIHOCHHIIMA 3a CEIMH U OCMH pa3pe]] CUTyallrja ce 3HauajHo Mewa. byay-
hu ma ce odekyje ma cy ydeHHIH 10 Tana Beh oBiaganm 0 CHOBHUM HUBOOM j€3UIKE
komnereHuje (Al), MHCTpyKUMje U OpraHu3alyja 3ajaraka y jajueko sehoj mepu
rpesiase Ha pycku je3uk. CaMuM THM, CMambyje ce Opoj 3a7araka Koju rmojapa3yme-
Bajy MOCPENOBAKE Y3 OCIOHAIl HA MATEPHbU jE3UK, HAPOYUTO BEXKOH BOl)eHE MH-
TepakKiuje 1 Bol)eHe yCIo0BHE MHTEpaKIKje. 300T Tora U yKyIaH IPoLeHaT BEKOU
Menujanuje y Koneuro! 3 omaga y oJHOCY Ha TPETXOIHE YIIOCHUKE U3 CEPHje, IITO
npeacTaBba JUPEKTHY MOCIEIHILY MOCTENECHOT Mpeiacka ¢ OCJIOHIa Ha Marep-
bU je3WK Ka Behoj caMOCTATHOCTH YICHHUKA Y KOMYHHKAITHjU Ha PYCKOM je3HUKY.
4.1.1.4 Y yiOeHUYKOM KOMILIETY 3a CEAMH pa3pes nocedHa naxma nocsehyje
ce CTparermjama paja ¢ peYHHKOM U pa3BHjamy BEIITHHA CAMOCTAJIHOT MPOHAa-
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JaXerma W pa3yMeBama peud, IMTO ce ofpakaBa M Ha moBehan Opoj mMpeBOTHUX
3amaraka (19), Te Ha 1MojauaH cMep BEXKOHM MeAHjarrje ¢ PYCKOT Ha CPIICKH, KOje
YHHE TOTOBO MOJOBUHY CBHX BEXOH.

4.1.2 KBauturarusHa a"aian3a komiuieta Koneuno! 4

4.1.2.1 Meby 455 BexOu, KOIUKO caIpKu yIOCHUYKH KomIuieT Koneuno
4, Menujaiyja je 3actyibeHa y 55 3anaraka (12%). Behu neo upentudukoBanux
BexOU (29) nponaljeH je y yuOeHuUKy, JIOK je y pajHOj CBeclU 3a0elie)keHo 26
TaKBUX aKTUBHOCTHU. JluCTpuOyIHja 10 TUIIOBUMA ITPHKa3aHa je y Tabesu:

MEIUJALINJA BE3 UHTEPAKLIUJE
MPEBOJ C TEKCTya-
un PEeBOJ fiperpHa- TpaHchopma- JU3aIyja | OIHCUBAE
Bexkoe p Barbe parc®op Je
LI1jOM WHTEHLIN]e
op.
18+17 2+1 0 1+1 0
(y+pe)

MEJNJALINJA Y OKBUPY HHTEPAKIIUJE

TEKCTyaJIn3allija UHTCHIIMjE | KOHCEKYTHBHH IPEBOJ .
BoljeHa MHTEpaKIHja

0 0 1+0
MEIIOBUTA MEIUJAITNJA
IPEBO € BoheHa
TpaHchop- yCI10BHA peseHTa- | pojexar OCJIOHAI] Ha urpa
v ‘ umja Ky
Malunjom HHTEpaKinja
145 1+0 1+0 340 0 141

Tabena 2. [luctpnubynnja THIIOBA BEXXOU MeAMjallije y YUOCHUKY
u pagHoj ceecun Koneuno ! 4

4.1.2.2 Mebhy unentupukoBanux 55 BexOu, mucMeHux je 31, a ycMeHux
24, Kana je pe4 o cMepy Meaujaliuje, U3 cMepa ¢ pyCKor Ha CPIICKH je 33 BexOwH,
JIOK j€ U3 CMepa ca CPIICKOT Ha PYCKHU HEIITO Mame BexOu — 22,

4.1.2.3 Benuku 0poj 3a0esexeHUX BEXKOM MpeBoja y YUOSHHYKOM KOM-
wiery Koneuno! 4 — wax 35 of yKynHO 55 eBHICHTUpaHHX BE)KOU MeJujaluje
(63,5%) — yTuue Ha CMambeHY Pa3HOBPCHOCT 3aCTYIIJbEHUX THIIOBA U MTOJTUIIOBA
Menujanmje. 3a pa3liuKy oJl IPETXOAHNX YIIOSHHKA U3 cepHje, y KOjiuMa Cy y 0ceT-
HO Behioj Mepu OuIie MpUCyTHE pa3inuuTe popMe UHTEPAKTUBHE U MEIIIOBUTE Me-
nujanmje, y Koneuno! 4 TexuliTe je moMepeHo Ka 3ajaiuMa yCMEPeHUM Ha CTH-
[ake Je3MYKNX 3Hamba U BEIITHHA, PE CBera MpeBolerma U CaMOCTaIHOT pajia ¢
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nekcnkoM. OBakBa KOHIICTIIIHja YIIOCHUKA MOYKE CE IOBECTH y BE3Y H Ca y3pacToM
yYCHHUKA, OHOCHO Ca YMIGEHHIIOM JIa je ped O ydeHHImMma oj 14 roamHa, Kox
KOjHX Ce O4YeKyje BehM CTeleH je3ndyKke W KOTHUTHBHE CaMOCTATHOCTH. Takole,
MOCTETICHO Ce MoMepa TeXHIITE Ka CTYAHO3HHjeM M aHAJIHTHYHHjEM TPHUCTYITY
y4emy CTPaHOT je3HKa.

4.1.3 KBanuTaTuBHHU ONMHC BEXKOW MenHjanyje y YUOSHUYKOM KOMILIETY
Koneuno!

Bex0Oe menujanuuje y yubeHnukom komiiety Koneurno! 3a tpehy u ueTBpty
TOIMHY Y4eHa Y KBAJIUTATUBHOM IIOINIEAY MOKa3yjy W3BECHO MOMEparmhe TEKHU-
LITa y OIHOCY Ha yIIOCHUKe 3a MoYeTHU HHBO. Jlok cy y yubenuuuma Koueu-
no! 1 u Koneuno! 2 Gune 3acTylibeHHUje pPa3HOBPCHE (OpME MHTEPAKTUBHE U
KOMYHUKaTHBHO yCMeEpeHe MeArjaluje, y yIIOCHUIMMA 33 CEIMH U OCMH pa3pen
JOMHUHHUPa]y BexkOe nmpeBol)ema, ITO yCI0B/baBa U Makby Pa3HOBPCHOCT TUIIOBA
Menujanmje. nax, v y oBUM yIIOCHUIIMMA IPUCYTHH CY 3a/1alld KOjU Ol YUeHHUKa
3axTeBajy akKTUBHY 00paay MHpOpMalHje U pa3IHuUTe KOTHUTHBHE OTepaluje,
moceOHO y BexOaMa npeBojia ¢ TpaHc(hopMallijoM, TeKCTyaau3alije HHTECHIH]e
W pajia C HEMO3HATOM JIEKCHKOM.

4.1.3.1 Uy yubenunuma Koneuno! 3 u Koneuno! 4 'y okBupy Mejujaimje
0e3 MHTEpaKIMje JOMUHHUPA]y BeKOe NpeBojia, ajlu ce bUXoBa (DYHKIHMjA y U3-
BECHOj MEPHU pa3IuKyje y OAHOCY Ha YUOEHHUKE 3a MPBY U JPYTy TOAUHY yUeba.
Hanme, nok cy y Koneuno! 1 m Koneuno! 2 BexOe mpeBofia 4eCTO UMae ja-
CHHje M3pakeH KOMYHUKAaTHBHU M MOTHBAIIMOHN KapakTep Te OWie MmoBe3aHe ca
cTparerrjama HaciyhuBama 3Ha4YeHa PeUd U HEPETKO OCIOIEHE Ha HTPOBHE U
MHTEPAKTHBHE €IEMEHTE — Y YIOCHHIIMMA 32 CEIMH M OCMU Pa3pest MPEeBoJ je Y
Behoj Mepu ycMepeH Ha pa3BHjame je3UUKe MPEIM3HOCTH, CTYINO3HH]eT TPUCTY-
ma y4emwy je3uKa M cTpareruja camocranHor pazaa. [Ipumepa pamy, y jeaHoj oxn
BeXXOU mpeBohema y ynoennky Koneuno! 3 y4eHUK ce JJOBOAU Y YJIOTY MOCPEa-
HHUKa ¥ MPEBOJMOIA, TIPH YeMy Ce NOCeOHO HaraiaBa cTparertja npeohema
IpeMa Ko0joj HHUje HEONXOAaH JOCIOBaH IMPeBOJ, Beh MPEeHOIIeHhe HajBAKHUJUX
unpopmanuja (Koneuno! 3, yubenuk, crp. 51). BexOe npeBona 3actynibeHe cy
U TIPUJIMKOM YCBajara HOBE JIGKCHKE M I'paMaTHKe, HApOYUTO Y OKBHPY o0Opaje
1arojia Kpetama 1 npeUKCcaIHuX IIarojia KpeTama, 10K ce cTpareruje Haciy-
huBama 3HaueHa peuu JIOJATHO MPONIMPYjy U cucteMatusyjy (Koweuno! 3, yu-
Oenuk, ctp. 80). CiinyHa TeHEHIM]a TIPUCYTHA je U Yy yiIOeHUKy Koneuno! 4,y
KOM Cy 4uecTe BexOe TuIa ,,[[pOYnTaj U peBen”, IOHEKa KOMOMHOBAHE C JIOBP-
maBameM Tekcra (Koneuno! 4, ynbenuk, ctp. 11). Yuenunu ce penosno ymnyhyjy
Ha CaMOCTAJIHO KOpHIINCHe PEeUuHUKa U MPOBepy Heno3Hatux peun (Koueuwno!
4, yubeHuk, ctp. 23), ajnu 1 NpeUIOIIKO-TTaJIe:)KHIX KOHCTpYKuuja (Koneuno! 4,
yuOeHuK, ctp. 60), MoK cy nmpeaMeT npesol)ema u nocnosutle (Koneuno! 4, pamna
CBeCKa, CTp. 8; ynbeHuk, cTp. 43), mMTO yKa3yje U Ha TIOCTEIICHO YBOeHmE KYyITY-
POJIOIIKE KOMIIOHEHTE y BexOe Menujanuje. BexxOe 1B0oje3ndHOr npenpriaBama
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IaK ¥ Y OBUM YUOCHHIIMA OCTajy MajoOpojHEe, alli Cy MITaK METOIUYKHU CJI0-
JKeHHje Hero Ha IMOo4YeTHOM HuBOY. [loceOHO je 3HauajHO TO IITO je Y YUOESHUKY
Koneuno! 4 mpencraBibeHa cTpareryja MpeHOIIemha OCHOBHUX MHUCIH, OTHOCHO
pe3uMupama ca CpIICKOT Ha PycKku je3uk (Koweuno! 4, yioenuk, ctp. 28), mpu
4eMy ce KOJl YUCHHKA Pa3BHjajy KOMIICH3AIMOHEe CTpaTeruje: ynorpeda CHHOHHU-
Ma, aHTOHMMa, apadpasa ¥ HHTEPHAI[MOHATU3aMa y CUTYyalldjaMa KaJia He MOTY
na ce ceTe peur. Ha Taj HaunH Me/Mjaliija npeBasuiia3u OKBUPE MyKOT MEXaH Y-
Kor npeBolema M MoBe3yje ce ¢ pa3BojeM KOMYHUKATHBHE CHAIaKJbUBOCTH U
MeXaHU3Ma KOMIICH3allHje.

4.1.3.2 Kapna je peu o BexxOama Menujalyje y OKBUPY MHTEpaKLUje, Y yii-
OeHnuykuM koMmiuieTuma Koueuno! 3 u Koweuno! 4 He yodaBajy ce 3Ha4ajHH]S
MPOMEHE y KBAJIUTETY BEXOH y OIHOCY Ha yIIOCHHUKE 3a peTxoaHe paszpene. Cam
Opoj BexOuU BoheHe MHTEPAKIIH]E 3HATHO j€ MakbH y OJJHOCY Ha IIPETXOJHE pa3pe-
ne. Y yubenuky Koueuno! 4 3abenexeHa je cBera jeJiHa Be:kOa BoljeHe MHTEpaK-
uuje (Koneuno! 4, yuoenuk, ctp. 12). BexxOe KOHCEKYTHBHOT MPEBOJIA U Jajbe
Cy Majio0pojHe, ajli Cy KOMYHUKATUBHE CUTyallHje Y KOjUMa C€ YUCHUK jaBJba Yy
YJI031 TIOCPEHUKA CIIOKEHHUje U OJIFKE peaTHIM XHBOTHUM OKOJIHOCTHMA HETO
y yuOeHHIIMMa 3a TIeTH W HIeCTH paspel. Tako ce YUeHUK jaBJba Kao Mocpell-
HUK y pasroBopy NaljeHTa u JeKapa, Kao U y cuTyalujama KyloBUHE Kapara
IocpenoBama u3Mel)y caroBopHIKa KOjU HE TOBOPE MCTH je3uK. Mmak, 0CHOBHU
MOJICTl OBHX BEXOH OCTaje HeMPOMEHEH y OJHOCY Ha MPETXOIHE pa3peje: y4e-
HUK TIocpenyje m3mehy nBa KoMyHHKaHTa TpeHocehn mHpopMaIrje ca CpIrcKor
Ha PyCKH W OOpHYTO. 3amamy TeKCTyaldu3alldje WHTCHINje W BoheHe WHTepak-
uuje y Koneuro! 3 4ecto cy TIOBe3aHH C TpaMaTWYKuM cajpixkajeM. Tako ce, Ha
npumMep, y BexxOu 70 (Koneurno! 3, yubenuk, ctp. 20) yueHunm Hajupe ymyhyjy
Ha TO Jia IOMyHE MUTamka U yroTpede 3aMEHUILY 6ol y OroBapajyhem o0JuKy,
HAaKOH Yera jeflaH OJI ’HX Ipey3uMa ylory jaeBojuniie Hactje u, ocnamajyhu ce
Ha Bol)eHA MUTama, YKPATKO MpE/CTaBiba CBOje Apyrapuie. Ha Taj HauMH Ko-
MYHHKATHBHA aKTUBHOCT OCTAje YBPCTO MOBE3aHa ¢ YBEKOABAHEM rPaMaTHUKOT
Marepujana, IITo je KapaKTepPUCTHYHO U 3a BeXXOe Meaujaluje y IpeTXOIHUM YII-
OeHUIMMa OBE cepHje.

4.1.3.3 ¥V yubenunuma Kouneuno! 3 u Koneuno! 4 y okBupy Mejujaiuje
MEILIOBHUTOT THIIA yOuaBajy ce W3BECHE POMEHE Y OMHOCY Ha YIIOCHHKE 3a METH U
mectu paspen. [Ipe cera, pacte 6poj 3aaTaka Koju OApPa3yMeBajy caMoCTallHe
IPOjeKTe U Mpe3eHTalluje, oK ce Opoj 3ajaraka BojeHe yCIIOBHE MHTEPAKIIH]je
JIPACTUYHO CMamyje, 0 ueMy je Beh OMJIo peun y OKBUPY KBaHTUTATUBHE aHAJIH-
3e. BexxOe nipeBonia ¢ TpaHchopMaIIMjOM 3aCTYIUbEHE CY Y CIUYHO] MEPH Kao U
y MPETXOJHUM pa3pelluMa, HApOUHUTO y paJHUM CBECKama, y OKBUpY urapa Tanu-
dem, Koje Cy JleTaJbHHUje OMHCaHe MPETXOAHOM HcTpaxuBawy (['mauh, Ajuano-
Buh 2025: 255-256). Ocum Tora, BexOe ImpeBoia ¢ TpaHchopMaIinjoM jaBibajy ce
W y OKBUpPY TeMa Koje MOCeyjy U3pa)kKeHy JIMHTBOKYITYPOJIOLIKY KOMIIOHEHTY,
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Kao mTo cy mocetra My3ejy pyckor poka wiu L{apckom cemy. Kao u 'y mpeTxomaum
paspeanma, IpeBo ¢ TpaHCHOPMAIIHjOM pPealn3yje ce y JIHUjaIOIIKUM CHTYaIlH-
jaMa ¥ rmozipasyMeBa peoOTHKOBakhe NCKa3a, YAME CE CUMYIIHPAjy peaTHe KOMY-
HHUKAaTHBHE OKOJIHOCTH W Pa3BHja TOBOpPHA MpoayKHuja yueHuka. [Tloce6Ho je 3a-
HUMJBHBO TO IIITO C€ y CBUM pa3peanuMa yIOeHHIKOT KkoMIuieTa Koneuro! mocne
cBake oOpaljeHe JIeKnMje y pagHUM CBecKaMa Haja3d 3aaTak caMOcBalTyalldje
3aCHOBAH Ha MIPEBOAY C TpaHCHopMaIjoM. Y OKBHPY T3B. Jesuuke duoepaguje
YYEHHK Ha OCHOBY TBPIIM JaTUX Ha CPIICKOM je3WKy (popMysHie cOTcTBEeHE
npuMepe Ha pyckoM. Tako ce, Ha IpuMep, MOCIIe IPYTe JIEKIHje Y PaTHOj CBECIH
Koneuno! 3 on yueHnKa odeKyje na moKaxe Ja yme ,,Ja KyImd BO3Hy KapTy”, ,,J1a
IATa 32 BpeMe Jojacka HIIA Tojlacka MPeBO3HOT cpeacTBa” U cil. (Koneuno! 3,
pamHa cBecka, cTp. 22). [locme TBpAmU HA CPIICKOM CIEAN MHCTPYKIHja Ha Py-
CKOM je3HMKY KOjOM Ce€ Of] yUeHHUKa TPaKH J1a 3a CBaKy TBPY HAIUIIIE TIPUMED
1 OJJIOKHU Ta y CBOj je3ndku moptdonro. Ha Taj HaunH Menujamnuja ce moBesyje
HE caMO C KOMYHHKaTHBHOM TIpakcoM Beh U ¢ pa3BHjamkeM ayTOHOMH|C YICHHUKA,
camMoeBalTyallfje ¥ CBECHOT yIIpaBJharba MPOIECOM yUera.

4.2 Yyoennuku xommiaer Haw knace 3

4.2.1 KBaururaruBHa aHainusa Bexou komruiera Haw knacce 3

4.2.1.1 Y yubenndykom komrutety Haw xiacc 3, yHyTap yKyIHOT Opoja
BexOu (291, ox wera 171 y ypbenuky u 120 y pagHoj cBeciyn) HACHTH(HHUKOBAHO
je 26 BexxOu menujaruje mto unHu 9% ox ykymHor 6poja. Behnna unenTrduko-
BaHUX BeXOM — ykymHO 20 (12%) — 3acTymnsbeHa je y yIOSHHKY, KOjH je 00NMOM |
Behu, ok je y pamHoj cBecd MecTo Hanuio 6 Bexxou menujaruje (5%). Hapemna
Tabena WIycTpyje TUCTPHOYIIH]y TUIIOBA BEXKOW MEIMjalHje Yy YUOCHUKY U Pajl-
HOj CBECIIH:

MEJINJAIIUJA BE3 UHTEPAKITUJE
MIPEBOJI C TEKCTya-
THII —— npenpuya- Tpascdop- saa OITHCH-
BexKOe p Bame P . p J . Barbe
Marujom MHTEHIIN]e
op.
10+2 0 0 0+2
(y+po)

MEJINJALINJA Y OKBUPY UHTEPAKIIUJE

TEKCTyalH3allija HHTCHIIHje

KOHCEKYTHBHH IIPEBO

Bol)eHa MHTEpaKIIHja

0

4+1

0
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MEIIOBUTA MEJUJALINJA
NPEBO € BoheHa
TpaHchop- yCI10BHA peseHTa- | pojexar OCJIOHAI] Ha urpa
o i uuja Ky
Malunjom HHTEpaKiuja
0 0 0 a1 0 1+0

Tabena 3. luctpudyuuja THIIOBa BeXKOU Menujanuje y yiIoeHUKY
u panHoj cBecuu Haw knacc 3

4.2.1.2 YuyTap ykymHor Opoja 3a0ejeKeHHX BeXOU Meaujaldje y OBOM
yHOeHNYKOM KomIuieTy (26) Hanasu ce jenHak Opoj OHUX MpeaBuheHux 3a ycme-
HY M OHMX HaMEHEHHX MHCaHOj n3paau — no 13. Bajka HanomeHyTH U TO 1a y
yuOeHuKy mpeoial)yjy ycMeHe BexOe, ai 1a OHE He OJHOCE 3HATHY IpeBary
y onaHocy Ha nicMene (11 : 9), 10k je y paiHOj CBECIM CUTYyallja OOpHYTa: ye-
TUpPHU MIMCMEHE U JIBe ycMeHe BexxOe. Kana je peu o cMepy menujauuje, ¢ JeBeT
IpuMepa MPEeoBIIaiaBa cMep C PYCKOT Ha CPIICKH, JOK je 0OpaTHH 3acTyIUbEH Y
HEe3HaTHO Mam0j Mepu Oymyhu na mma cemam notBpaa. Tpeba ucrahu v to macy 'y
OBOM YJOCHHUUYKOM KOMIIJIETY ca MeT MOTBP/ia 3aCTYIIJbeHEe BeKOe KOHCEKY THBHOT
peBoja, Te Ja ce y MeT NpUMepa Meaujalja oJlB1ja napajieiaHo y oda cmepa.

4.2.1.3 ¥Y3eBmmu y 003up CBe TOpe HABEACHO, MOXKEMO 3aKJbYUUTH J1a CY
BexkOe Menujanuje y yuOeHnukoM Komruiety Haw xnacc 3 3acTyrsbeHe y J0-
BOJBHOj MEpH, aJIU JIa C€ HEe UCTUYY Pa3HOBPCHOIIINY, Kao MITO je TO OMO ciyy4aj
y YIOCHHYKHM KOMIUIETHMA 3a TIPBE JBE TOAMHE yuewma. Tpeda ncrahu u to na
Pa3IMYUTH TTOATUIIOBY BEKOHM MeIrjalije KOju ¢y GUTypHupalid y YUOCHUIKUM
KOMIUIETHMA 32 TPBE JBE TOJMHE Y4€Hha, a KOjU OBJIC HUCY HWICHTHU(QHUKOBAHHU,
3ampaBo HE M30CTajy y MOTIMYHOCTH. Hamme, HEeKH o MOATUTIOBA BeXXOU Meanja-
IIMj€ IPUCYTHH CY M 'y OBOM YIJOCHHYKOM KOMILIETY, Al Cy YCMEPEHH Ha jeHO-
JEe3UYHY MEIHjalnjy, Koja HaM, paJu 00Jb¢ U JIAKIIIE YIIOPSIUBOCTH pe3yJiTaTa uc-
TpaKUBamba BEXKOM Menjaluje y YIOCHHYKIM KOMIUIETHMA 32 TIPBE JIBE TOJMHE
yuerma U OBHMa KOje caa MpeACTaBbaMo, a KOju ce oqHoce Ha Tpehy U 4eTBpTy
TOIMHY y4ema — U Huje Ouna y Qokycy. UneHTndukoBaHN MOATHIIOBU KOjU Cy
YCMEpEeHHU Ha jeHOje3WYHy MEIWjallnjy Mpumanajy BoheHoj WHTepaKIHju, BO-
heHoj ycIIOBHOj MHTEPAKIINMjU U NCKA3UBamy COINCTBEHOT CTaBa, MUILILEHA HITH
npedepeHuyje — faKie, CBUM TpuMa TUIIOBUMAa Meujaluje — U OHoj Oe3 uHTep-
aKiyje, ¥ OHOj C MHTEPAKIIN]OM U MeArjanrju MemoButor tuna. C 003upoM Ha
TO JIa je yjeaHa4deH Opoj BexOn ycMepeH Ha yCMEHY U TIHCaHy u3paiy, a umajyhu
y BUJIy U HE3HATHY JIOMUHAIIM]y CMepa Mefjaluje ¢ pyCKOT Ha CPIICKH Y OTHOCY
Ha CMep ca CPIICKOT Ha PycKH, HaMehe ce 3aKJbydak Aa Cy ayTOpH UMalld Y BUAY
noTpedy /a ce mofjeIHaKo yHarpelhyje kako ycMeHa Tako U MicaHa MpoayKTHBHA
KOMIICTCHITH]A.
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4.2.2 KBaururaruBHa aHaimsa Bexx0Ou komriuieta Haw knacc 4

4.2.2.1 Y1I0eHUYKH KOMIJIET 3a IpyTry ToAuHY yuewa Haw kracc 4'y onHo-
Cy Ha TIPETXOJHH ONTNKYje Behu Opoj BexxOu — ykymHO 353, o kojux je 21 Bexxda
Meaujanuje, mTo YuHu 6% o1 ykynHor opoja. 1 y oBoM je ciyuajy, cacBUM Oue-
KHBaHO, 3HaTHO Behu 1ie0 BexxOu menujanuje notephen y ynoenuky — 19 (8%),
JIOK WX je y pamHoj cBeciu cBera ase (2%). Kao mmyctpamnmjy nuctpuOyimje
THUIIOBA BE:KOU Menujanrje y yIOSHUKY M paJHOj CBECIM YIOSHHUYKOT KOMILIETa
Haw xknacc 4 npunaxemo 10wy Tabemy:

MEIUJAIINJA BE3 HHTEPAKIIUJE
THI . npenpuya- HpeB?bJIl c TCKCTya.I—
Bexoe PEBOX Bambe Tpatchop- TH3ANA}A | OTHCHBATbE
MalunjoM WHTCHIIHN]C
op.
0+1 140 1 0 4+0
(y+pe)

MEJNJALIUJA Y OKBUPY HHTEPAKIIUJE

TEKCTyann3a-1uja

KOHCCKYTUBHHU IIPCBOJ

Bol)eHa MHTEpaKLHja

WHTCHIINjC
1 1140 1+0
MEIIOBUTA MEJUJALIUJA
NPEBOJ C Bohena
. . OCJIOHAIl Ha
TpaHcgop- yCIIOBHA Npe3eHTanuja | mpojekar oK urpa
Malujom MHTEpaKIHja Y
0 0 0 1+0 0 0

Tabena 4. luctpubynuja THIOBA BEXKON MeIMjaIije y YIOCHUKY
u panHoj cBecuu Haw knacc 4

4.2.2.2 Y natom yuOCHHYKOM KOMILIETY mpeosiial)yjy BexOe Mesujaimje
ycMepeHe Ha nmucaHy uspany — 13 on ykymHo 21, 1ok cy BexOe Menujaluje Koje
cy npenBuljeHe 3a yCMeHy U3pajly 3acTyIUbeHe y ocaM npumepa. Y yIIOeHHKY Cy
BexxOe npenBul)eHe 3a nMucaHy U3pajy JOMUHAHTHE Y OJJHOCY Ha OHE 32 YCMEHY
M3paay: oK je IpBUX 12, MOTOBUX BEXKOH je cemam. Y pagHoj cBecnd, MelhyTum,
cuTyaluja je Apyraduja Oyayhu 1a y B0j HaIa3uMo jeJiHaK Opoj MUCAHHUX U yCMe-
HUX BexOU (1o jemHy BexOy 3a CBaKM THI U3paje). Y YETBPTOj TOOUHU yueHa
CMep Menujannje jeé TOMHHAHTHO Ca CPIICKOT Ha PYCKH, C IEBET IpUMepa, JOK
j€ OHaj C PyCKOT' Ha CPIICKU 3aCTYIJbCH CBEra C jeJHMM mpumMepoM. BexoOe koH-
CEKyTHBHOT IIPEBOJIa KOje YKJbYUyjy 00a cMepa y AaToM YIIOSHHYKOM KOMIUIETY
nMajy 11 moTBpaa.

294



Menujaunja y yyuoeHHIIEMA PYCKOT je3HKa
Kao Jpyror crpasor 3a Tpehy n 4eTBpTy roguny yuema y Cpouju

4.2.2.3 U oBaj KOMIUIET CE OJUTHKYj€ MPABIIIHO 0a0paHOM H30aTaHCHpa-
Homrhy BeOW Menujanmje, ’UXOBOM JOOPOM 3acTyIbeHolIhy, anu He W pas-
HOBpcHomIhy, 0apeM Kaja je y muTamy IBOje3ndHa Menujanuja. Mehyrtnm, axo
OMCMO yunTaNH M BeXOe jeHOje3nYHe Merjalije, pasHOBPCHOCT BexOn Omira
Ou HemTo 00Jba, OapeM Kaja je ped 0 MOATHIIOBUMA BEeXOU Koje MPUTanajy TUITY
Menujanuje 6e3 HHTEpAKLUje, a KOHKPETHO NCKa3UBambEe CONCTBEHOT CTaBa, MU-
LnUbea WK npedepennuje n onucuBama. YeMepeHoctT Beher Opoja BexxOHM Ha
MUCcaHy NPOAYKLH]jY IIpeacTaBiba J0OpY OCHOBY 3a Pa3BOj OBE NPOAYKTHBHE KOM-
MEeTEeHIH]je, IPH YeMy HH YCMEHa KOMIIETeHIIMja HUje 3a10CTaBJbeHa.

4.2.3 KBanuraTuBHU ONHKC BEXOW Menujanuje y yIHOCHHYKOM KOMIUIETY
Haw xnacc

4.2.3.1 Kag je ped o mpumepuMa Be:KOM MeArjanuje y yHOCHUYKHM KOM-
wietuMa Haw xnacc 3 v 4, aHanusa je mokasajia jia cy BexxOe Meaujanuje 6e3
WHTEpaKIMje HajBUILE 3aCTYIJbEHE Y MOATUIIOBUMA #pegod, alu ¢y UaeHTH( U-
KOBaHH y MaJioM Opojy, U TIOATUTIOBH iipeiipuiasarse, OuuUcusarse, mekcilyaiu-
3ayuja uniienyuje U ipesood c wpancgopmayujom. Kao ninycrpanujy 3a Bexoe
npeBoa HaelheMo BexO0y y K0joj je TOTpeOHO MPEBECTH HACIOBE KEbHIKEBHUX
nena cprckux mucana (Haw krace 3, pamna cBecka, cTp. 24, BexOa 12), a kao
WIIyCTpaljy 3a B0y MpeBojia y JpyroM cMepy, C PyCKOT Ha CpPIICKH, HaBelhe-
MO 3a/laTak y KoM je MmoTpeOHO mpoHahu MpeBOJHE SKBUBAJICHTE 3a MOHYyheHe
peun (Haw xnacc 3, ynbenuk, cTp. 14, BexxoOa 1). Bexbe nmpenpruyaBama MOKEMO
WIyCTPOBATH TEK j€IHUM BEOMa yCIIEJINM IIPUMEPOM C 003UPOM Ha TO 1a Y OBUM
YUOCHHYKUM KOMIUIETHMA M UMajy caMo jeIHy TTOTBPIY, aJI j& 3aMHCcao BexOe
BEOMa MHOBaTHMBHA M AnHaMu4Ha. Haumme, nara je kparka emusona U3 cTpumna
»Kenunba Jlymranosa” ayropa Hopha JlobaueBa, yHyTap koje je morpebHO ma
y4eHHIH y obOnayrhe ynuiry TEeKCT KOjU U3roBapajy NpOTaroHUCTH T€ SMTU304¢ Na
Jla CBOj TEKCT yIOPE/E C TEKCTOM CBOjJUX JIPyroBa, a 3aTUM U J1a IIpenpuyajy J0-
rahaje U3 mecMe Koju Cy MPETXOAUIN OBOM IPUKA3aHOM Y YIIOCHHKY U OHE KOjH
cy ycaenunu 3a UM (Haw kaacce 4, yuoenuk, Komuxce, ctp. 31). llogrun onmucu-
Bame MIycTpoBaheMo BE:KOOM y K0jOj je MOTPEeOHO 1a YYSHHIM HAIUILY CacTaB
0 JKUBOTY jeIHOT CPIICKOT HayuHuKa (Haw: xnacc 3, pagHa cBecka, ctp. 17, 3am.
12). [TonTun TekcTyanu3anuja MHTEHIMje 0e3 HHTEepaKIMje Takohe MOKEMO HITy-
CTpPOBaTH CaMo jeJHUM IpUMepoM Oyayhu aa cMo cBera jenaH U UIeHTU(UKOBa-
i, Y BexOU ce Ha CPIICKOM je3UKy OIHCYje PYCKH 00MYaj Jia ce Mpel MmoJjia3ak
Ha TMYT ceHe W hyTH HEKOJIMKO TpeHyTaka, a 3aTHM je MOTPeOHO Ja YYCHUIH
3ajeIHO HANMIIY JeCeT MHTEPECaHTHUX YMbeHUIA 0 PycHju xako OM MOMOTIH
JpYTY KOjU ce crpeMa Ha yT y Pycwujy, Te qa 1mo Tom Mojeny Haruiry U HHTepe-
CaHTHE uumbeHHUIIC Be3ane 3a Cpoujy (Haw xnacc 3, yndenuk, Unitiepecro, ctp.
19). Jour jenan monTun BexxOW Menujanmje 0e3 WHTEPAKIMje UMa YKYITHO jelHY
MOTBP/Y — MPEBOJ] ¢ TPaHC(POPMAIIM]OM, a Y OKBUPY TOT 3a/IaTKa MOTPEOHO je Ha
JIBa Ha4YMHA MPEBECTH HA PYCKH j€3HK J1aTe PEUCHHIIE — J€THOM y JIMYHO], jeTHOM
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y 6es3nuaHoj hopmu (Haw kracc 4, pagHa cBecka, cTp. 8, 3a1. 9). Kao mro ropme
Taberne MmoKa3yjy, CBU MOATHIIOBH OBOT THIIA Me/AHjallije WICHTU()UKOBAHU CY Y
YHOCHHYKNM KoMIuIeTuMa Haw knacc 3a Tpehy ¥ 4eTBpPTy TOAUHY yUea, ajli He
y TIOJjeTHAKO] MEPH.

4.2.3.2 Bex0Oe menujaimje y OKBUPY HHTEPAKIINje Y YUOCHUIKUM KOMITJIe-
tuMa Haw knace 3 m Haw knacc 4 3acTyiibere cy y cBa Tpu noaruna. [loarun
TEKCTyaJIM3alija MHTCHIH]e 3aCTYIUbEH j€ Y CBEra jeJHOM IPHMEpY, ajli Ta Beo-
Ma JI00po penpe3eHTyje Bexoba y kojoj je morpeOHo fna yuenunu, pajaehu y mapy,
Habhy npxxasue cumb6one Pycuje u CpOuje, Kao ¥ monaTke o THM JBEMa JpKaBaMma,
Te JIa MpeMa 3a/1aTiM MapaMeTpuMa jeiaH IpyroM MocTaBibajy nurama o Pycuju
u Cpouju (Haw knacc 4, yubenuk, crp. 29, BexoOa 10). O BexxOama KOHCEKY-
TUBHOT npeBoljema Beh je Omino peun, a Ha OBOM MecTy heMo MX HIyCTpOBAaTH
JEIHUM MPUMEPOM Y KOM je moTpeOHO momMohu JiBaMa jyHanuMa yiioeHHKa, KOju
BOJIC JMjaJior Ha TeMy 37paBiba (Haw knacc 4, ynoenuk, ctp. 75, BexOa 3). Be-
0y KOjy CMO CBPCTaJId y MOJTHUII BOheHA MHTEpaKija WIyCTPyje caMo jeaaH
puMep, y KOM je IOTpeOHO J]a YYSHHIH MIPBO Yy TEKCTY MpoHal)y eKBHBaJCHTE
3a u3pas3e KOjH Cy JIaTH Ha CPIICKOM je3HKY, a 3aTHUM Jla UX UCKOPUCTE y CBOJUM
mutabuma ynyheanm npyry (Haw knacc 4, yubeHuk, ctp. 12, I pavmunyita).
Kao mro ce na BuaeTn u3 ropmux Tadena u U3 OBOT OMHCa, BeXOe Koje mpura-
Jajy TUIy MEAMjalrje ¢ MHTePaKINjoM, 3aCTYIIJbeHE CYy y CBa TPH MOJTHUIIA, aJIH
IBbUX0Ba TUCTPUOYITHja HUje moajenHaka. [IpeoBianasajy BeskOe KOHCEKYTHBHOT
MIPEBOIIA, TOK CYy BeKOE TeKCTyalm3aldje HHTCHIINje U Bo)eHe WHTEpaKIrje 3a-
CTYIIJCHE Ca 110 CaMO jeIHUM PEIPE3CHTaTUBHAM ITPUMEPOM.

4.2.3.3. Bex0Oe koje cMo yBpcTwim y Tpehu tum menujamnuje, Tj. Meauja-
1]y MEUIOBHUTOT THNA Yy YLIOSHHYKUM KomIuietuma Haw kaace 3 v Haw knace
4, 3acTyIUbeHE Cy y JABaMa IOATUIIOBUMA: MTPOjeKTy U Urpu. [IpBu o1 BUX MOrao
Ou ce MPeCTaBUTH BEKOOM y K0jOj je IOTpeOHO J1a YISHUITN UCTIPUYa]y OHO IITO
3Hajy 0 HamoneoHnoBoj nuBa3uju Ha Pycujy u na 3aTuM HampaBe peKOHCTPYKIIN]Y
norabhaja u3 1812. ropune (Haw xnacc 3, ynOenuk, crp. 29, Hninepecno). Be-
*KOOM IaK y K0joj ce YUSHHUIM UIpajy 3aHMMJIbUBE reorpaduje npezeHropahemo
MOATUI UTpa. YUCHHUIM UMajy 3aJarak Ja npoHal)y pycke Ha3uBe 3a MO3HATHje
Jp’KaBe ¥ IUXOBE INIaBHE I'PaJIOBE, a 3aTHM Ja Ha KapTUIaMa C jelHe CTpaHe Ha-
LpTajy 3acTaBy Te ApKaBe, a ¢ Apyre CTpaHe HAMUILY HeH HAa3UB U TIIABHU Ipaj
(Haw xknacc 3, yuoenuk, ctp. 13, Ditio ouens unitiepecto!).

Ynbennuku komruietn Haw xkrace 3 v Haw xnacc 4 nokasyjy u3BecTaH
KOHTHHYHUTET Y OHOCY Ha yIIOCHUKE 3a MpBE JBE FOAWHE Y4eha, ajld U jacHO
MOMepame Ka CJIOKCHUJUM U CTYMO3HHjUM o0uiuMa Meaujanuje. Mako je mpo-
LIEHAT BEXKOM Me/njaluje y ONHOCY Ha yKyNaH Opoj Be:KOU HEIlTO MamU HEro y
yHOeHNYKUM KomruieTnMa Haw xnacc 1 v Haw xnacc 2, BexOe Menujanmje u
JlaJbe Cy MPHUCYTHE Y JIOBOJBHO] MEPH U 3a][pXKaBajy BaXKHY YJIOTY Yy pa3Bojy Mpo-
JNYKTUBHHMX KOMIIETCHIMja yueHHKa. McTroBpemMeHo, yoyaBa ce M cMameHa pas-
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HOBPCHOCT JIBOjE€3MYHUX BEXKOW MeHjaItije, HapounuTo y opehemy ¢ ToYeTHUM
HHBOOM y4Yemba.

3a pa3nuKy on yHOeHHUKOT KoMIuieTa Korneuno!, y KOM je y BUIIUM pazpe-
JMa JIONIIO JI0 M3paKeHe TOMHHAIMje BeXOH mpeBoaa, y cepuju Haw knacc n
y Tpehoj 1 4eTBpTOj TOIMHMN yuYera OCTaje PEIaTHBHO YPaBHOTEKEH OIHOC pa-
3IMYUTHX TUIIOBA MEAMjalje, MaJa Cy U OBJIC Haj3aCTyIUbCHHUje BexkOe peBoia
Y KOHCEKYTHBHOT nipeBolema. [loceOHO je 3Ha4ajHO TO MITO Cy MOTOHE OpojHHje
HETO y IPETXOIHUM pa3pearMa U ILITO Ce PEaln3yjy y KOMyHUKaTHBHUM CHUTYa-
yjama ONMHMCKUM peastHoj YIoTpeOH je3nKa.

VY onHOCy Ha ylIOGHUYKe KOMIUIETE 32 NMPBE JBE TOAMHE yUCHa, YOUJbHBO
j€ ¥ MOCTENeHO MOMEpamke TEXKUIITA Ka MUCAHO] MPOAYKIH]H, HAPOUUTO Y YII-
Oenuky Haw xnacc 4, mTo ykasyje Ha HacTOjame ayTopa Jia pa3Bujajy He camo
yCMEeHY KOMYHUKanujy Beh u npennsHuje u CTyJHO03HUje 00IHMKe TICaHOT M3pa-
JKaBarba. MICTOBpEeMEHO, 3ajpKaH je U KyJITYPOJIOUIKH acleKT MeAujaluje: 3a/1a-
U Cy YeCTO NOBE3aH! Ca HCTOPHjCKUM, KEbHKEBHUM U KYJITYPHUM TeMaMa, IITO
MEIHjallijy He CBOIM UCKJbYUIHMBO Ha J€3WIKO TIOCPE0Bame, Beh je moBesyje u ca
mupuM 00pa30BHIUM KOHTEKCTOM.

Tpeba ncrahu 1 To M@ ce cMarmbeHa Pa3HOBPCHOCT JABOjE3UIHE MEIH]jalTH-
je mennMuYHO Moke oOjacHUTH BehoM 3acTyrbeHOmINy jeTHOje3UIHUX MeTH-
JaTUBHHX aKTHBHOCTH, KOje HUCY Owie y (oKycy OBOT MCTpaxuBama. Hamme,
pa3nYuTH OO Bo)eHEe MHTEpaKIyje, NCKa3uBama CTaBa, MUILJEHA U Tpe-
(bepeHIrja, Kao ¥ MOjeIMHU 3aallM ONMCUBAKa U MTPEe3eHTAIN]je, Y YIIOCHIYKUM
komiuteTnMa Haw xnacc 3 m Haw xnacc 4 4ecto ce peanusyjy UCKJbYUYHBO Ha
pyckoMm je3uky. To mokasyje Ja ce ca HampeloBarkeM HHMBOA 3HAma MOCTENCHO
CMambyje OCJIOHAIl Ha MaTepbH je3UK U Ja CE TEKHUILITE HacTaBe oMepa Ka caMmo-
CTaJIHU]O] yHOTpeOU CTpaHOT je3uKa.

4.3 YuoeHuukn komiuiet Jaeaii!

Kao mro je meraspHHMje TOKa3aHO y MPETXOAHOM HcTpakuBamwy (I'muuh,
AjmanoBuh 2025: 262-264), ynnbeHUYKH KOMIUICTH /[aéati! i Ha TIOYECTHOM, aiu
U Ha BUIIEM HUBOY y4ea, 3HAYajHO C€ PA3NIMKYjy O IMPETXOAHO aHAIM3Hpa-
HUX cepuja ynOeHuka, He camMmo oOuMoM Beh n AuCTpUOYLHjOoM U pPa3HOBPCHO-
mhy BexxOn Menmjanuje. Jox je y yubeHndkum xomruietima Koueuno! n Haw
KJaacc OWIT0 HeOMX0IHO TabeapHo MPUKA3UBATH Pa3INIUTE THIIOBE U IIOITHIIOBE
Meaujanyje, y cepuju Jaesai! TakBa morpeda yrimaBHOM m3ocrtaje, Oymyhu na je
Mezujalrja roOTOBO UCKJbYYHBO CBE/lCHA Ha Menujanujy 0e3 MHTepakuuje, U TO
MIPEBACcXOIHO Ha BexOe MpeBoa.

4.3.1 KBaHTHTaTHBHA aHAIN3a BEXOMW KoMIuieta /fasati! 3

4.3.1.1. Y yubennukoM KoMIUIeTy JJasati! 3 3aCTYIUBEHE CY, Ka0 IITO CMO
HaBenH, y HajBehoj] Mepu BexOe Meaujanuje O0e3 UHTEpakildje, U TO HajBHUIIEC
MpeBO/ia Y CMepPy C PYCKOT Ha CPIICKH je3UK — JaKJe, PELEeNTHBHOM. Y IOCHHK
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1 paJHa CBECKa JaToT YUOCHWYKOT KOMILIETa canapike YKymHO 563 Bexoe (406
yubenuk u 157 panHa cBecka), ox kojux 30 yxipyuyje menujanujy (29 y yuoe-
HHUKY M CaMo jeHa y pajiHoj cBecun), mwto yuHu 5%. Kana je y nuramy HaunH
n3pajie BexOu Meaujalmje, okasyje ce Aa Cy y yIOSHHUKY 3aCTyIIJbeHe CaMO OHE
3a yCMEHy u3pany (TakBHUX je MpUMepa, Jakie, 29), 10K OHE 3a IMHCaHy H3paay
notnyHo u3ocrtajy. Cmep Meaujauuje je roToBo jeqHoOpaszan — 29 ¢ pyckor Ha
CPIICKH M CaMo jeJJHa ca CPIICKOT Ha PYCKHU.

4.3.1.2 Y yyubenuky fasaii! 3 uaeHTU(HUKOBAIN CMO CaMO BEXOe Meu-
januje Koje Mpumaaajy THIy MeAujandja O0e3 MHTepakiyje U TO MPEe3eHTOBaHE
JBaMa MOATUIIOBHMA: IIPEBOAOM M MpernpruaBameM. Y PagHOj CBECHH CMO, Me-
hyTuM, mpoHanuM cBera jeAHy BexOy MeAMjalyje U TO MOATUI KOHCEKYyTHBHH
MpeBoJ| KOjU MpHIaJa TUMY MeAHjanuja ¢ uHTepakuujoM. Mnak, ykyman Opoj
BE)KOM U3 pajiHe CBECKE MPHUKJBYUMIH CMO YKYITHOM OpoOjy BEKOW y YUOSHHKY,
Kako OMCMO OCTaJIM JIOCIIEIHH MTPETXOAHOM HaYMHYy Opojama 1 u3Bohema KoHau-
HOT TIPOIIEHTa BeXOU Meaujanuje. YIOSHHUK JaToT YIIOCHUYKOT KOMILIETa cajp-
xu 406 BexOH, a pagHa cBecka 157, mTo y 30upy maje 563 BexxOe. BexxOu koje
YKJBYUYjy MEAHjarnjy, a Koje CMO, Kao ITO CMO TOpe HAITOMEHYIIH, HICHTH(H-
KOBaJI MaxoM y YIIOCHUKY, a caMO jeHy y paaHoj cBeclH, YKyIHO je 30, mro
npencrasiba 5%. Kaza je y nurtamy HauuH u3page BexOu Meaujaiuje, moxkasyje
ce 1a cy y yHOeHHKY cBe OHE IpenBuljeHe 3a ycMeHy u3pany. Kazna je mak peu o
cMepy Menujalyje, 3a pa3iiuKy O]l paHHje IPeICTaBIbeHe JIBE CEPHje YUOCHUIKUX
xomrmieta Koneuno! v Haw kaacc, y oBoM yIIOEHUKY je ca 28 mpumepa u3pa3uTo
JOMHHAHTaH OHaj C PYCKOT Ha CPIICKH, JIOK je caMo jeZHa BexxkOa mpeBojia npe-
Bul)eHa 3a cMep ca CPIICKOT Ha PYCKH.

4.3.2 KBaHTHTAaTHBHA aHAJIN3a BEXKOW KoMIuieTa /Jasaii! 4

4.3.2.1 Y ynoenuukom komiuiery /Jlasaii! 4 BexOe Mmenujaiuje 03 MHTEp-
aKIMje UACHTU(PUKOBAIM CMO CaMO Y YIIOCHHKY, JIOK Y PajiHOj CBECLIH HUje TPO-
Hal)eHa HHjeHA Be)KOa OBOT THIA. YIOCHHK CaApKu YKyHO 458 BexOH, a pagHa
cBecka 229, mTo y 30upy maje 687 BexxOn. BexxOm koje yKIbydyjy Meaujarujy
jecre 34, mTo mpencTaBiba MPUOIIKHO 5% BEXOM Mennjalije y yKyImHoM Opojy
BexxOn. Kana je y muramy HauWH U3pajie BEKOM MeAMjanrje — CBE Cy YCMEHOT
THUIA, HICKJBYYHBO y CMEPY C PYCKOT Ha CPIICKH.

4.3.3 KBanuTaTuBHU ONMHC BEXXOM MeaMjanyje y YUOSHHYKOM KOMIUIETY
Jasaii!

4.3.3.1 KBanuter BexxOu Meaujanuje y yOeHHIKOM KOMIUIEeTy /lagaii Mo-
YKEMO OIUCATH Y HEKOJIMKO KPaTKUX PEUYEHHIa, C 003UPOM Ha TO J1a CY Y HEMY,
KaKo CMO BH/JIEIH, IOMUHAHTHO 3aCTYIIJbeHE BeXKOE MPeBo/ia, y3 jOII caMo JIBE Be-
Oe TIO/ITUIA MIPETIPUYaBabe U jeHY MOTBPIY IMOATHIIA KOHCEKYTUBHH TPEBO/I.
BexOe mpeBojia JOMHHAHTHO Cy YCMepeHe Ha MPEBOJ] ¢ PYCKOT Ha CPIICKH je3HK,
a 4ecTo ce peanm3yjy Kpo3 mpeBoheme Beher Opoja kpahmx, aau 3aXTEBHUJUX
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TEKCTOBA, IIITO OBA] YIIOCHUYIKH KOMIUIET JOMATHO MPHUOIIKaBa TPAAUIIHjH Tpa-
MaTHYKO-NIPEBOAHOT MeTo/1a. MOXKeMOo MX MITyCTPOBAaTH IPUMEPOM BEXOE Y K0joj
je MoTpeOHO Jia YYCHMIIM YUTA]y U MPEBOJAC KpaTke TeKcToBe (/asail 3, ctp. 22,
3a1. 6). [IpeBon y npyrom cmepy, OHOM IPOIYKTHBHOM, Ca CPIICKOT je3HKa Ha py-
CKH, TIPEJICTaBJba CaMo jeJiHa Bex0a, y K0joj je MoTpeOHO MPEeBeCTH NeT PeUcHH-
na (Hasaii 3, ctp. 61, 3an. 4). Kao n y mpeTxomHa aBa yiOeHHIKa KOMILJIETA OBE
cepuje yIIOCHHKa, U Y OBOM Cy BeKOe IIpeBoJia MaxoM jeTHO0Opa3He u Hajuenihe
ce OIIHOCE Ha MpeBol)ermhe MPOUUTAHOT HIIN ONICTyIIaHoT TekcTa. [TocebHo Tpeda
M3IBOjUTH BexOe IpeBoJia Ha OCHOBY ayAupama, Koje MpeIcTaBibajy pehu u me-
TOJUYKY 3aHUMJbUB OOJIMK Mejujaiuje, ONu3aK CUMYJITaHOM MpeBolewmy, Maaa
Cy 3aCTyIUbCHE Yy 3HATHO MarmkeM Opojy Y OJHOCY Ha KJIACHYIHE BEKOE MpeBoa.
BexOe npenpuuaBama, Kao mTo cMO Beh HCTaKiIH, 10jaBJbyjy €y caMo JiBa Npu-
Mepa: y JeHOM O] ’bUX MOTPEOHO je JIa YUCHHK MPOYUTA UYIaHaK I0J] HA3UBOM
K10 Poccun momapun [lymikuna u uait?” Te 1a HajBayKHUje YHECHUIIE U3 YIaHKA
Ha CPIICKOM je3UKy mpenpuya cBoM Apyry ([asau 3, ctp. 31, 3an. 6). pyra Be-
»KOa OBOT THITA 3aXTEBa O] YICHHKA Ja ITOTTIeIa Tpejaep 3a QUM , JmKHK-TTEDKIK
BO3BpaIIaeTcs’, a 3aTUM Ja Ha CPIICKOM jE3MKY Mperpuda Apyry O 4eMy ce paau
y dunmy (Jasaii 3, ctp. 44, 3a1. 7). On BexxOU Koje MPUIIAJA]y TUITY MEIUjalIije
C MHTEPAKIINjOM IIPOHAIILTA CMO CaMoO jeJIaH MIPUMEp y PaTHOj CBECIIH, M TO TAKaB
KOjY MpHIaja MOATHITY KOHCEKYTUBHOT NPeBoa. Y BEKOU ce O/ YUYCHUKA TPaXKH
Jla 3aMHCTIH J]a je C POANTEJbMMa KOjH HE TOBOPE PYCKH MPBHU IMyT Y MOCKBHU U
Ja UM TIOMaXke J1a y pecTopany nopyue xpany (Jasail 3, ctp. 48, 3an. 11). Me-
hyTtuMm, Tpeda rcrahn ga cMO y 0BOM yIIOCHHKY HITIAK MJICHTH(UKOBAIN U BexOe
KOje TIPHIIaJajy THITY MEIHjalrje ¢ HHTEPAKIIN]OM (TEeKCTyalln3alija HHTEHITH]e,
Bol)eHa MHTepaKiyja ca YeTUPH OJHOCHO JIBE MOTBPC), KA0 M OHE KOje MpHIIa-
Jlajy TAITY MEIIOBUTE MeArjaryje (OCIOHAIl Ha CIINKY — YeTUPH, BoheHa yclIoBHA
WHTEpaKIKja — AEBET, UIPa — CelaM, MPOjeKar — ABE MOTBPJE), aJI CE OHE OAHOCE
Ha jeJIHOje3nYHy Me/IUjallnjy, Koja, JaKie, OBOI MyTa HUje Ousia mpegMeT Haller
HCTpaKUBamba.

5. 3akibyuak

5.0 CnpoBesieHO UCTpaKMBambE MOKA3aIIo0 je Aa ce Y YIOSHHIIUMa PyCKOT
je3WKa Kao JAPYror cTpaHor 3a Tpehy m 4eTBpTy TronuHy ydema y CpOuju Ha-
CTaBJba Pa3BOj MeIWjaTUBHE KOMIIETCHLUjE 3aoueT y yHOCHUIMMa 3a MeTH H
LIECTH paspe]l, aj y3 U3BECHE MMPOMEHE KaKo Y KBAHTUTATUBHOM, TaKO U y KBa-
JUTATUBHOM TOTJIeNy. Y OIHOCY Ha HPETXOIHH HHMBO y4ewa, yodaBa C€ jacHO
MOMEeparme TEXKHUINTA Ka CIOKCHUJUM U CTYJAMO3HUjUM oOiuimma pana, Behoj
CaMOCTAJIHOCTH YYEHHKA U IIOCTEICHOM CMambeHy OCIOHIA HA MAaTEePHU je3HK.
HcroBpemeHo, 1oa3u 1 10 CMambebha Pa3HOBPCHOCTH JIBOje€3UYHUX MEINjaTHB-
HUX aKTHBHOCTH, IIPE CBETa 300T TOra IITO Ce 3Ha4ajaH Op0j KOMyHUKATHBHUX U
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MHTEPAKTUBHUX 3a/1aTaKa y BUIINM pa3peiuMa peannsyje UCKIbYUYUBO Ha PyCKOM
JE3WKY M THMe TIpeJia3u y JOMEH jeTHOje3nIHe Meujallrje, KOja OBUM UCTPaXKH-
BameM HHje oOyxBaheHa.

5.1 KBanTuTaTHBHA aHANH3a TTOKa3yje a YIOSHUYKH KOMIUIETH KoHeuHo!
3 u Koneuno! 4 y onHocy Ha yKymaH 0poj BexOu canpxke 8%, onHocHo 12% Be-
KOW MeJujanrje y OHOCY Ha yKymaH Opoj BexxOn. Y mopehemy ¢ yudbeHumma
Koneuno! 1 u Koneuno! 2, y xojuma je meaujauuja Owia 3actyrmbeHa ca 21%
u 23,5%, BUIUMO J1a je ped O 3Ha4ajHOM IMpOLEHTYanHoM many. Mehytum, oBa
pas3nuka ycJOBJbEHA je Mpe CBera MamHM OpojeM BexOu Bol)eHe MHTEpakuuje
u Bo)eHE yCJIOBHE MHTEpaKiyje, Koje Cy Ha MOYETHOM HUBOY Y BEIIMKO] MEpH
3aBHCHIIE OfI MHCTPYKLIMja Ha MaTepmeM je3uky. C HanpenoBameM HUBOA 3HAMba
yUeHHKa, HHCTPYKIIMje U OpraHr3alyja paja NoCTeNeHo Npeias3e Ha PYyCKU je3HK
Te 1 omaja Opoj ABOje3MUHUX MEIUjaTUBHUX aKTUBHOCTH. Y cepuju Haw xracc
Takolje ce youaa Onaro cMamembe MpOLeHTa MeAnjalyje: YIIOSHNIKH KOMIUIETH
Haw knacc 3 v Haw xnacc 4 caapxe 9%, onHocHo 6% BexOu Meujaiimje, 10K je
y MPETXOHUM pa3pennma Taj mporieHar usHocuo 15% u 11%. 1 y oBoM citydajy
CMamehe KBAHTUTETA NPATH IMOCTETIEHO IIOMEPamhe Ka jeTHOje3NIHOj KOMYHHUKa-
uuju u Behoj camocranHocTn yuenuka. C pyre cTpaHe, YUOSHHYKHA KOMIUICTH
Hasaii! 3 m Jlasaii! 4 3appxaBajy TOTOBO HASHTHYAH MPOIEHAT MEIHUjallHje Kao U
Ha TIOYETHOM HUBOY — OKO 5% — MpH 4eMy ce MeIrjannja u Jajbe TOTOBO UCKIBY-
YUBO CBOIM Ha MPEBOJ O€3 MHTEPAKITH]E.

5.2 Ilocmarpano y menunu, cepuje Koweuno! m Haw xnacc n'y tpehoj
1 4ETBPTO] FOAMHH YU€Ha, KAKO Y KBAHTHUTATUBHOM TaKO U y KBAJINTAaTUBHOM
CMUCITY, TToKa3yjy MHOTo Behy Onmuckoct mel)ycoOHO Hero y omHoCy mpema ce-
puju /lasaii!, xako y KBAHTUTAaTHBHOM, TaKko M Y KBAIUTATHBHOM cMuciy. Mako y
BHIINM pa3peanMa J0J1a3u 0 CMambeha 0poja ABOje3NYHUX MEANjaTUBHUX 3a/1a-
TakKa, y OBUM CepHjamMa U Jajbe Cy 3aCTyIJbEHH PA3TUUYUTH THUIIOBH U TOATHIIOBH
Menujalnmje: MpeBojl, NpenpruuaBambe, KOHCEKYTUBHH NPEBOJ, TEKCTyaau3aluja
WHTEHIIH]e, IIPEBOJ] C TPAaHC(HOPMAIIHjOM, TIPOjEKTH, IPE3CHTAIN]e U UTPOBHE aK-
tuBHOCTH. [ToceOHO je 3HauajHO MITO y BUILMM pa3pearMa 3ajanu cBe yerihe
MoApa3yMeBajy KOTHUTUBHO CIIOKEHH]jE Olepaluje — pesuMupame, napadpasu-
pame, KOMIICH3alMOHE CTpaTeruje, CaMOCTaIHH Paj C PSYHUKOM, Kao M Iocpe-
JOBAbE Y PEATUCTUYHAM KOMYHUKAaTUBHUM CHUTyalHjamMa. ¥ TOM CMHUCIY MOXKe
CE TOBOPUTH O M3BECHOM KBAJUTATHBHOM HAIPETKY Y OJHOCY HA MOYETHH HUBO
yuema, HaKo je KBAaHTUTET JIBOje3UUHE MEIMjalfje HeIITO MAtbH.

5.3 Cmep menujanyje Takohe mokasyje u3BeCHe MPOMEHE Y OJTHOCY Ha ITPEeT-
XOJTHO HCTpaXkuBame. JIoK je y ylOeHHIIMMa 3a [EeTH ¥ [IECTH pa3pel y ceprjama
Koneuno! v Haw xnacc TOMUHUPAO CMEp ca CPIICKOT HA PYCKH, y yIIOSHHIIIMA
3a CeIMH U OCMH Pa3pe/l CBE je U3PaXKEHUJH CMEpP C PyCKOT Ha CPIICKU, HAPOUHUTO
y cepuju Kowneuno!, tne on 'y Koneuno! 4 obyxsara gak 33 om 55 BexxOu menu-
jammje (60%). OBa mpomeHa Moxe ce o0jacHuTH BehoMm ycMmepenomthy Ha paz ¢
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TEKCTOM, JISKCHKOM U CTpaTerrjama pasymeBama. Hacympot Tome, y cepuju Hauw
Klacc M 1aJhe je O4yBaH pelaTHBHO U30ajJaHcupaH ogHOC o0a cMepa Meaujanyje,
y3 3Ha4ajHO Behn Opoj Be)KOW KOHCEKYTHBHOT TIPEBOJIa, KOje YUCHNKA CTaBJbajy
y yJIOTy CTBapHOT MOCPEIHUKA y KOMyHHKanuju. Y cepuju Jasai! menujanuja
je ¥ JlaJbe TOTOBO MCKJbYUYHMBO PELENTUBHA U Y CMEPY C PYCKOT Ha CPIICKH, IITO
3HaYajHO OrpaHUYaBa Pa3Boj MPOLYKTUBHUX M MHTEPAKTUBHUX KOMIICTCHLIHU]A.

5.4 KpanuraruBHa aHaIM3a MoKaszana je faa yuoenunu Koneuno! u Haw
Kaacce 'y BUIIMM paszpeluma MOCTENeHO Mpena3e ¢ JOMUHAHTHO KOMYHHUKaTHB-
HO-MOTHBaIlMOHUX aKTUBHOCTH Ka CIIOKCHUJUM OOIUIIMMA MHTEJICKTYAIHOT U
je3nukor pasaa. BexxOe mpeBosa BUIlIE HUCY YCMEpPEHE UCKJbYUYHBO Ha MEXaHUY-
KO TIpEHOIIeHE 3Hauema, Beh cBe uenrthe ykibyuyjy Tpancopmaiujy, pesuMu-
pame, KOMIIEH3allMOHE CTpaTerhje U KyITypoJIOIKy KoMIoHeHTy. McToBpeme-
HO, 3aJIp’KaH je 3HauajaH Opoj KOMYHUKATHBHUX CHTyalldja ONUCKUX PEaHO]
yIoTpeOH je3uka, moceOHO y 3aJaliMa KOHCEKYTHBHOT MPEBO/Ia U MPOjEKTHE
HacTaBe. YIIOCHUYKU KOMIUICTH J{asaii!, MelyTUM, 1 Ha OBOM HHBOY OCTajy
3aCHOBAHM MPETEHKHO HA TPAJAUIMOHATHOM TPAMATHUKO-TIPEBOAHOM MPUCTYILY.
Bex0e cy yrinaBHOM jenHooOpa3He, ycMepeHe Ha npeBoleme Beher Opoja Tek-
cTOBa W Hajuemnihie He YKIbYUY]y HHTEPAKIIH]Y, KPEATUBHO MOCPEIOBAKHE HUTH
pasBHjame MUpEe MeIUjaTHBHE KoMIIeTeHIUje. Mako cy youeHU 1mojelnHu 3aH1-
MJbUBHU OOJUIIH, MOMYT MPEBOAA HA OCHOBY ayJHparba, OHU CY 3aCTYIJbEHH Y
HEJIOBOJHHOM OpOjy.

5.5 Ha ocHOBY CBHX J0OMjEHHX pe3yaTara MOXKEMO 3aKJbYUHTH Ja yuoe-
HUIIM PYCKOT je3uKa 3a Tpehy u ueTBpTy roguny yuemwa y Cpouju y Hajehoj mepu
rpare TeHICHIIN]je TIOCTENEHOT pa3Boja MeInjaTHBHE KOMITETEHIIH]€ U TIOMeparmha
Ka CaMOCTaJTHU]O] YIIOTpeOU CTpaHOT je3uka. MicroBpeMeHo, Halla3u TOKa3yjy Ja
ou y Oymyhum yOeHHYKNM KOMILIeTIMa OHITo rmokesbHO oBeharn 6poj 3amara-
Ka KOjU YKJbYUY]y CTBapHY MHTEPAKIIH]Y, CApaJHHUKO ITOCPEIOBAKE, IIPOjEKTHH
paa ¥ KOMyHUKAaTHBHE CUTYyallHje OJMCKe ayTeHTHYHO] yIOTpeOH je3nKa, Kao U
YCIIOCTaBUTH 00JbY PaBHOTEXKY M3Mely perenTHBHE U MPOLYKTUBHE MeIH]jalu-
je. [TocebHo 6w O6WMITO0 3HAYAjHO pa3BHjaTH 3aJaTKe KOjU ITOBE3Yjy MEAMjaIlujy ca
KYJTYPOJIOIIKUM, UHTEPKYJITYPHUM M KOTHUTHBHUM aCIEKTHMa KOMYHUKAIHje,
y CKIIaJly ca CaBpeMEHHM KOHIICTIIMjaMa HACTaBe CTPAHMX jEe3MKa M 3aXTeBHMa
3ajednuuxoz egpoiickoe peghepenilinoz oKeupa 3a Jcuese jesuxe.

5.6 OBuM pagoM MOTBpheHO je ma Memujairja y HaCTaBU PYCKOT je3nKa
MIOCTEIICHO JI00Mja CBe 3HAa4YajHHje MECTO, alld U Jia BEH Pa3Boj y yUOCHUYKO]
TIpakcu HHje yjenHadeH. JloOwjeHu pe3yiaTard MOTy MOCTYXKHUTH Kao OCHOB 3a
Jlajba UCTPAXKHUBaba MEAMjalije Y HACTABU PYCKOT M OCTallMX CTPaHUX je3WKa,
anu ¥ Kao TOACTHUIA) 3a yHampehuBame KpuTepHujymMa Mo KojuMa ce BpPEeIHY]Y
CaBpeMEHU YIOCHWYKH KOMIUIETH M TUIaHMpa pa3BOj KOMYHHKAaTHBHUX KOMIIE-
TEHIIHja yIeHUKa.
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Harama A#mkanosud, Enena 'mang

MEJIMALIA B VHEBHUKAX PYCCKOI'O A3bIKA KAK BTOPOI'O
MHOCTPAHHOTI'O IJI1 TPETBEI'O M YUETBEPTOI'O TOAA
OBYYEHUNA B CEPBUU

Pestome

JlanHas cTaThs NpeACTaBIseT cOO0M MPOIOIKEHNE MTPEIbITYIIEro uecie-
JOBaHMS, MOCBSILEHHOTO aHAIN3Y YIIPaKHEHUI Ha MEIMALMIO B yueOHUKaX pyc-
CKOT'O SI3bIKa KaK BTOPOTO MHOCTPAHHOTO I IEPBOTO M BTOPOTO Toj1a O0yUeHHUs
B cepOCKHUX BOCBMHWJICTHUX IIKOJNaX. B IeHTpe BHMMaHMS HACTOSIIEH paboThI
HaXOJATCS y4eOHO-MEeTOIMYeCKHe KOMIUIEKTHI JJIs TPETHEro M 4eTBEPTOTO Tojia
00y4eHHs, TO €CTh JJIsl CEAbMOI0 U BOCBMOTO KJIACCOB OCHOBHOM mIKoubl. Llenb
WICCIIEZIOBAHUS 3aKIIOYAETCSI B TOM, YTOOBI OTMPEAETUTh, B KAKOH Mepe U KaKuM
obpazom coBpemenHble YMK crocoOCTBYIOT JanbHEWIIeMy pa3BUTHIO Menua-
TUBHOH KOMIIETEHIIMH y4aluxcsi Ha 00J1ee BBICOKOM YPOBHE BJIAJICHUS SI3bIKOM.

Marepuan UCClIeIOBaHUSI COCTABWIIN TPU aKTyallbHbIE CEpUU YYEOHHKOB!
Koneuno!, Haw xnacc v [asaii!. Ananu3 mpoBOIHIICS HA OCHOBE MOTUMDUIIUPO-
BaHHOW KiaccU(UKAIMU TUIIOB Menuaiuu, npemioxkernnoit A. A. KonecHuko-
BeIM 1 M. K. JlerncoBem (2012), BKIIFOUaromeii MeauaIio 6e3 WHTEPaKITHH,
MeJIMAIMIO B paMKaX MHTEPAKLIUN U MEJUALIUIO CMEIIaHHOTO THUTIA.

KonnuecTBenHbIi aHaIN3 MOKa3all, 4To B yueOHUKax cepun Koneuno! nons
yHpaXHeHUH Ha MeauaIuio coctapisieT 8% u 12% B yacTsax 3 u 4 COOTBETCTBEH-
HO, TorAa Kak B cepuul Haw knacc — 9% u 6%. B yueOuukax /[asaii! Konmu4ecTBo
ME/IMaTUBHBIX YIPaKHEHUH OCTaéTCsi MUHUMAJIbHBIM — OKOJIO 5% OT o01iero
yucia 3ananuid. 1lo cpaBHEHHIO ¢ yueOHUKaMHM JUIs NIEPBBIX ABYX JET 00y4eHUs
HabmoaeTcs odIIee CHIKEHNE TIPOIIEHTA IBYSA3BIYHON METUAINH, YTO CBA3aHO
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C MTOCTETIEHHBIM TTEPEX0/IOM K OTHOSI3BIYHON KOMMYHHKAIIUY Ha PYCCKOM SI3BIKE U
YMEHBIIIEHUEM PO POIHOTO SI3bIKAa B OPraHU3aINN y4eOHOTO Iporiecca.

KauecTBeHHbIl aHanu3 nokaszal, yto cepuu Koweuno! u Haw xnacc B
3HAYUTEIHHON CTEMEHN COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM TEHACHIIUSAM DPa3BUTHS
MEIMaTUBHOW KOMIETEHIIMH. B HUX TMpe/iCTaBIeHbl pa3InyHble THITHI 3a/IaHUi:
MepeBoI, TIepecKas, MepeBoy ¢ TpaHchopManreH, mocIe0BaTeIbHBINA TTePEBOI,
MIPOEKTHBIC 3a/IaHUs, IPE3CHTAINH U YIPAKHEHHS C KYJIbTYPOJIOTHIECKUM KOM-
noHeHToM. [Ipu 3ToM B cTapmmx Kiaccax yrpaKHEHHs CTAHOBATCSA Ooiee CIIoxK-
HBIMH, aHAJUTHYECKHMH W OPHEHTHPOBAHHBIMH Ha CaMOCTOSITENIEHYIO paboTy
yuammxcs. Ocoboe BHUMaHUE YIACISCTCS CTpaTerusM KOMITEHCAINH, paboTe co
cioBapéM, Tepenade 0CHOBHOW WH(GOPMAINH U PAa3BUTHIO MUCHMEHHOH MPOIYK-
TUBHOU peyn.

B otmuume ot HUX cepust Jasati! m Ha 6051€€ BEICOKOM ypOBHE OO0YUCHUS
COXpaHSeT MPEUMYIIECTBEHHO TPaIWIIMOHHBIA TPaMMaTHKO-TIEPEBOAHON TOA-
xon. Memuanust B 9TUX y4eOHHKax CBOJHUTCS TIIABHBIM 00pa3oM K MEPEBOIY C
PYCCKOTO Ha CepOCKuUit S3BIK, HEPEOAKO B JopMe TIepeBoia JITMHHBIX TEKCTOB 0e3
WHTEPAaKTUBHOTO ¥ KOMMYHHUKAaTHBHOTO KOMITOHEHTA. XOTS B Y4eOHHKaX BCTpe-
YaroTCsl OTAETbHBIC TPUMEPHI O0Jiee COBPEMEHHBIX MEINATHBHBIX 3aaHU (Ha-
TIpUMep, TIePEeBO Ha OCHOBE ayJIMPOBaHMs), OHA HE OKAa3BbIBAIOT CYIIIECTBEHHOTO
BIHSTHHSI HA OOIIYIO0 METOIMIECKYIO KOHIICTIITHIO CEePHH.

Hanpapnenne Mennanui Takke OTpaykaeT pasindus MEXIy cepusimu. B
Koneuno! n Haw knacc coxpaHseTcs OTHOCHUTENbHAs cOaTaHCHPOBAHHOCT TIe-
peBoaa ¢ cepOCKOTo Ha PYCCKHH M C PYCCKOTO Ha CepOCKHH SI3BIK, TOTJA KaK B
cepuu /[asaii! TOYTH UCKITIOUYUTENHFHO JOMUHHUPYET PEIENITHBHOE HANPaBJICHHE
— C PYCCKOTO Ha CepOCKHIA.

B 3aksodenmne aBTOpBI MOTYEPKUBAIOT, UTO HA 0OJIE€ BBICOKOM ATare 00-
YYEHHUS MEeTUaIys TOCTENEeHHO MPHoOpeTaeT Ooee CIOXKHBIA U CaMOCTOSATENb-
HBII XapaKTep U CTAHOBHUTCS BaXKHBIM CPEACTBOM PA3BUTHS HE TOIHKO SI3BIKOBOH,
HO ¥ KOMMYHHKAaTUBHOW, KOTHUTHBHON W COIMOKYJIBTYPHOW KOMIIETCHITUH yda-
mxcs. [lomy4dernsie pe3ynbTaTsl MOATBEPKIa0T HEOOXOTUMOCTD TalbHEHIIEeTo
CHUCTEMHOTO BKITIOUEHUS METMATUBHBIX YIIPAKHEHUN B 00yUeHHE PYCCKOMY SI3bI-
Ky KaK BTOPOMY HHOCTPAHHOMY B COOTBETCTBHH C TIPUHITUIIAMA KOMMYHHUKaTHB-
HoTro oaxoaa u pekomeHmarusmMu CEFR.

Kurouegwle cnosa: yaeOHUKH PyCCKOTO S3bIKa, BOCBMIIETHSIS IITIKOJIA, PyC-
CKHUH S3BIK, MeIUaIus 0e3 HAIMYIHs HHTEPAKITIH, MEANAIMs B paMKaX WHTEPaK-
LM, CMEIITIaHHAsT MEe/TAAITHS.
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[NPAIIKO ITPOJIERE YV AYTOBUOI'PA®UNIAMA
JYTOCIIOBEHCKUX PEXNCEPA TIPAILIKE IIKOJIE

Ha ocHoBy ¢parmenara u3 ayroouorpaduja u cehama jyrocIoBEeHCKHX pexuce-
pa Koju cy crynupanu Ha ®unamMckoj akagemuju y Ilpary xpajem 60-ux u nouerkom 70-
ux ronuHa XX Beka, CKJiara ce CIIMKa O IPEIOMHOM JIPYIITBEHO-HCTOPH]CKOM MEPHOILY
[pamxor mponeha 1968. roguae y Yexocmopaukoj. 13 6uorpaduja [opana Mapkosuha
(Yewxa wixona ne tiocuioju, 1990), Cphana Kapanosuha (Cam o cebu, 2023), Pajka I'p-
nmuha (Heuciupuuane ipuue, 2018), Emupa Kycrypuue (Cupiu je neiposjepena enacuna,
2010) u cehama ['opana I[NackaseeBuha (Beruxan gpuimcroe tinawina, 2022) ynopehyjy ce
YHYTpallkhe TepCleKTUBE ayTopa y MpuKasuBamy aorahaja u armocdepe mpe, TOKOM |
nocie lpamrkor nponeha, a cBe yCKo MOBE3aHO ca BHUXOBHM JINUHUM HCKYCTBOM.

Krwyune peuu: Ipamxo nponehe, [pamrka ¢pummcka mKosa, jyrociIoBeHCKH PeXH-
cepu, ayroouorpaduje, ceharma, TMyHa EPCICKTHBA.

Based on fragments from the autobiographies and memoirs of Yugoslav directors
who studied at the Film Academy in Prague in the late 1960s and early 1970s, a picture
emerges of the pivotal socio-historical period of the Prague Spring of 1968 in Czechoslo-
vakia. The autobiographies of Goran Markovi¢ (The Czech School Does Not Exist, 1990),
Srdan Karanovi¢ (4bout Myself, 2023), Rajko Grli¢ (Untold Stories, 2018), Emir Kusturi-
ca (Death is an Unverified Rumor, 2010), and the memoirs of Goran Paskaljevi¢ (Giant of
the Film Screen, 2022) compare the internal perspectives of the authors in depicting the
events and atmosphere before, during, and after the Prague Spring, all closely connected
to their personal experiences.

Keywords: Prague Spring, Prague Film School, Yugoslav directors, autobiogra-
phies, memories, personal perspective.

JemHa ox moMuHAHTHUX JNedUHUIIMjA )KaHpa ayToOuorpaduje moapasyme-
Ba J1a je TO Iy’ka mrcaHa ¢hopMa y K0joj ayTop MPHUIOBEIa O COTICTBEHOM JKHUBO-
ty. Hacynpot MeMoapuma, Koju Teke Ja MPUKAXKY IIUPY APYIITBEHY MaHOpa-
My KaKBOM j€ BHUIH ayTop, ayroduorpaduja je ycpeacpeleHa Ha ocBeT/baBame
YHYTpalllihe MEePCIEKTHBE ayTopa, a MPUKa3uBame aoraljaja ycko je moBe3aHo ca
HETOBUM JIMYHUM HCKYCTBOM. AyToOHOrpaduje yriiaBHOM 3all0uriby ay TOPOBUM
pohemeM u 3aBpIIaBajy ce TPEHYTKOM IHCama CaMor Jieia, ajH Yy I0jeIunHIM
cily4ajeBuMa ayToOuorpaduja rnojapasymMeBa u ONMUCUBAKE jeHOT ojpeleHor Te-

*  https://orcid.org/0000-0002-8300-0609
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proza ayTopoBOT JKUBOTA KOjH Ce TI0 HEKOj ocobeHocTr m3aBaja (Popovi¢ 2007:
63—64). CaBpemena Teopuja 20. Beka yBEIUKO ce OaBHiIa MUTAmkEM GopMeE U TIPO-
OJeMrMa BEPOJOCTOJHOCTH ayToOHOrpadcKor ucKasa, O COLMOIOIIKO-UCTOPH]-
CKHX U aHTPOIIOJIONIKUX MPUCTYIIA 10 €CTETUKE U UCTOpH]je kaHpa.' Pasmarpana
je u npupoja ayroororpadckor namhema koje je ,,CKIQUINTE BIACTUTUX HCKY-
cTaBa, a cehame Ha cele je mpolec mpepajie UCKyCTaBa U KOHCTUTYTHBHH JICO
CTBapama MICHTUTETA, yBeK naMel)y pekoHcTpykuuje u penpoaykuuje” (Kulji¢
2022: 53). Yuparo 300r n3a30Ba koje Hamehe muTame BEpOJOCTOJHOCTH UCKa3a-
HOTr y ayroouorpadckum cehamuma, Kako 300T peTpOCIIEKTHBHOT TIPHKa3UBamba
norahaja U3 MPONUIOCTH, Tako U 300T CyOjeKTUBHOCTH penponykiuje cehama,
YUHUMO TIOKYIIaj mopehema BuIle ayToOnorpad)CKux 3ammica 0 HCTOM HCTOPH]-
CKOM TPEHYTKY.

ITocnenmux nereHuja objaBibeHE Ccy ayToOHOTpaduje MPU3HATUX PEKHU-
cepa Koju cy 00eNeXHTH jyroCIOBeHCKY KnHemarorpadujy apyre monosune 20.
Beka. Peu je o kiwurama ['opana Mapkosuha Yewka wikona ne tiocioju (beorpa;
[Ipoceera,1990; 2. uzname — beorpan: Jlaryna, 2020), Cphana Kapanosuha Camu
o ceou (beorpan: T'eonoetnka, 2023), Pajka I'pnuha Heuciupuuane ipuue (beo-
rpax: Jlaryna, 2018; 2. uzname — beorpan: Jlaryna, 2023) u Emupa Kyctypune
Cwmpii je netipogjepena enacuna (beorpan: Hosoctu, 2010), a y uusby oBe Teme
MOXE UM C€ MPUKJbYUUTH U (hruimMcka MoHorpaduja Tatjane Bbexuh nox HazuBom
Topan llackamesuh.: Benukan ¢unmcxoe inaiuna (beorpan: bubmuoreka rpana
Beorpana, 2022), xoja caapxu (hparmeHTe ayTeHTUIHNX cehamba OBOT pexucepa.
CBe HaBezieHEe ayTope IMOBe3yje YHIEHHUIIA J1a Cy o Kpaja 60-ux 10 MOJOBHHE
70-ux roquHa 20. Beka ctynupanu Ha Ounmmckoj akagemuju y [pary (PAMY) u
OMJIM CBEJIOIU Pa3IMUUTHX (paza MpesloMHOT JPYIITBEHO-UCTOPH]CKOT Meproa
YexocmoBauke HazaHor IIpamko mponehe 1968. rogune.? TIpumoBemayuka mep-

1 O oBome Bumie y: Ginter, Nigl. ,,Autobiografija — oblik i istorija knjiZevnog Zanra”. Polja
12/2015: 90-98. Peu je o yBozy 3a 300pHHK TEOPHjCKUX U HCTOPUOTPA(CKHX eceja 0 HCTOPH-
j¥ JKaHpa.

2 Tlocne [dpyror cBerckor parta y 3em/bama MctouHor 6j10ka koje ¢y Ouiie moj moJiu-
tnukuM yrunajem Cosjerckor CaBesa, a y CKJIOIY IIHPHUX MOTUTHYKUX U JPYIITBE-
HUX NpoMeHa (IPOTeCTH NPOTHB para y BujerHamy, Oyhemwe mokpera 3a Jbyicka
IpaBa ¥ COLMjaIHUX NpeBHpama y EBponn), 1o1a3u 10 ApYIITBEHUX MIPEOKpeTa U
nmporecta. Y couujanucTHukoj UexoCcoBauKkoj TOKOM APYTe moyioBuHe 60-1ux rognHa
JIoJ1a3u 10 JuOepanu3anrje YBPCTS HACOJOIIKE APYIITBEHE CTPATErHje Koja KyJi-
MUHHpa jgosackoMm Asekcanapa Jlynueka Ha yeno Komynuctuuke mapruje YCCP y
janyapy 1968. ronune. Taga 3anountsy pedopme y mpaBily 3a0KpeTa Ka MOTUTHIKO]
CTpAaTeruju ,,COIMjaTN3Ma Cca JbYACKHM JIUKOM™, Y OKBHPY KOj€ C€ CTPEMUIIO Ka Je-
MOKpaTrHu3auuju Ipymrea y cmuciay Behux rpahanckux ciodona, cMamema HIeo-
JIOIIKE 1IEH3Ype U JIeMOKpaTu3aiuje Kynrype. Taj mpesoMHH Meproj 4eX0CI0BayKe
JIPYIITBEHO-TIOJINTHYKE UCTOpHje Ha3BaH je [Ipariko nposnehe. [Tokpenyre pedopme
ouite cy ocyjehene ymackom tpyna Bapinasckor nakra y Hohu usmely 20. u 21. aB-
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CTIIEKTHBA Y OBUM ayToOmorpadujama je pazmmunta — Cphan Kapanosuh n Emup
Kyctypuna onucyjy cBoj >kHBOT XpOHOJIOLIKH, 011 polera 10 3peinor 106a, [opan
Mapkosuh ¢okycupa cehama Ha nepuop cryauja y I[Ipary, Pajko I'pnuh ymehe
(dbparmenTapna cehama y Gpopmu GuIMCKOT JIeKCHKOHA, 10K ['opan [TackameBuh
n3aBaja cermeHte cehama y dhopmu uHTEpBjya. Mnak, nosesyjy ux cehama Ha
ucth nepuon cryndja Ha DAMY U NOXKKBIbaj APYIITBEHO-MIOJIUTHYKUX MTPEBU-
pama 1pe, TOKOM 1 rtociie repuona [Ipamrkor nponeha 1968. romune. Ctynuje Ha
dunmckoj akagemuju y Ilpary ocraBuiie cy QyOOK Tpar Ha CBaKora of HbHX, HE
camo y cmucity (opMupama MojeIMHaYHuX (PUIMCKUX ITOeTUKA,? Beh 1 y cMHCITy
HCKYCTBA KOj€ Cy CTEKJIM Kao CBEJOIM MpeloMHuX norahaja 1968. roaune.

I'eneparnujcku Onmcka, ,,nparika meropka”, Jlopnan 3adpanosuh (*1944),
Cphan Kapanosuh (*1945), I'opan MapkoBuh (*1946), T'opan IlackasbeBuh
(1947-2020) u Pajko I'pnuh (*¥1947), crynupanu cy y [Ipary ¢uamcky pexujy
y mepuony ox 1965. mo 1971. romune, nok je EMup Kycrypurna (*1954) xao cry-
neaT PAMY Ouo cBemok BpeMmeHa HemocpeaHo nocie [Ipamkor mponeha, Tj.
nojoBuHOM 70-ux ropmHa. ToxoMm crynuja y [Ipary cy ce apyxwunu melycoOHo,
aJTd ¥ ca OCTAJINM JyrOCIIOBEHCKUM CTyleHTHMa* Koje je Ha ctynuje PAMY mpu-
BYKJIa CJIaBa YEXOCJIOBAYKOT HOGO2 Wianacd U 1yBEHa MeIarolka TpaauLuja oBe
yMeTHHUKe akajaemuje. CaMuM THM, y pa3MaTpaHiuM ayToOuorpadujama mocroje
MperunTama 3ajeIHNYKuX cehama, TOMHIbY Ce UCTa UCKYCTBA U UCTH jaoral)aju,
aJv TI0jeJMHAYHO carvie/]laHy Ha ayTeHTH4aH HauuH. Mako mpeosnal)yjy cehama
Ha CTYICHTCKH XXHBOT, Ipe/iaBama, npodecope UM npBa GUIMCKa UCKYCTBa, Y
MO3aMHK ce OfiBHja OypaH MOJUTHYKU M JIPYIITBEHU MPEOKPET Koju 00ju oBe
yCIIOMEHE.

IIpBu yrucuu

[Towyerkom centemOpa 1965. ronune ['opan Mapkosuh u Cphan Kapano-
Buh mpuMIbeHH cy Ha ctyauje pexuje y Ilpary. Ox ,,cinaBHe meTopke” CTHIIH
Cy TIPBH y 3eéMJBbY O KOjOj CKOpO HHIINTA HUCY 3HAIN, YHJU je€3UK HUCY pa3yMeTu

rycta 1968. y Ilpar, a mocneanne rymemma [Ipamrkor mponeha tpajahe jomr HapenHe
TPH JCTeHHje.

3 IbuxoBe puiMcKe TOETHKE pa3BHjaje Cy Ce MO YTHIAjeM T3B. UeX0CI0BauKoT Hogoe ianaca
n3 60-ux roguHa, oMMYeHOr Hip. y ¢punmoBuma Muoma ®opmana, Jupxkuja MeHuena u
Bjepe Xutnnose. Heke o/ o/utiKa oBe MOSTUKE MPEHENHN Cy U y CBOja (HIMCKa OCTBApeHa:
HaIIacak Ha JMYHY NPUYY KPO3 KOjy Ce MPOjeKTyje CHHIPOM JPYIITBA, CKIOHOCT Ka IPOTECK-
HOM M KOMHYHOM, HHTHMHA [EPCIIEKTHBA WIIM UPOHUYHHU NPUCTYN (HUIMCKOj HapALHjH.

4 ¥V 1o Bpeme Ha npyrum ofaceunma PAMY crynupanu cy U apyru JyrocioBeHu (HIp. Kamepy
cy crynupainu [Ipeapar [Tonosuh Ilera u Pagocnas JoBanosuh, a nokymenrtapuu ¢puim [Tasie
I'suznanosuh).
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W HUKOTa HHCY To3HaBau. buxoBu npeu ytuciu o [Ipary cy ayTeHTHYHH U Y
BEJINKO] MEPH Ce TIOIyAapa;jy.

,»Kan cmo nonum Hagomak [Ipara, oran je 3aycTaBro Kojia M U3aIlIM CMO Jia BUJIH-
Mo naHopamy rpaza. [Ipar uMa cTo nenecer IpkaBa ca OKO YeTHPH CTOTHHE TOp-
EBA, je3rpo rpaja je y 0apoKHOM M POKOKO CTHITY, OCTarak je cenecuja. HoBux
3rpaja MpakTHYHO HeMa, II0CMaTpaH U3 JJaJbhHE, JIMYH Ha ITPU30p U3 0CAMHAECTOT
Beka.” (Markovi¢ 2020: 27)

»l1par je mpeacraBjbao IpaBu My3ej apXUTEKType OJl, PELIMMO TOTHKE, ITPEeKo Oa-
poka, cenecuje u [IpBe perryomnuke (ipBu iepro/] He3aBucHe YexocaoBauke y Bpe-
Mme Tomama Macapuka). Y 1eHTpaHOM JelTy Tpajia HHje OWIo MOICPHUX 3rpaja.
Kpo3 Ilpar je Bujyrana nuroma peka BitaBa. CBe je aei0Baio AUBHO, alld U TY-
pobHo, 3anymTeHo. Yak je manrep ornajgao ca Hekux QuBHUX Kyha. [Ipar Huje
610 Oamr 1pH Kao [7a3ros, anu jecte OMO TAMHOCHB M TaMHoOJpar. buo je guct, a
npseaB.” (Karanovic¢ 2023: 215)

[IpBu yTHCIH Cy HCIIPEIIETEHN YeCTHM Topel)eruMa 1 HCTUIAmhEeM pa-

3nmuKa u3Mel)y cpenuHe u3 Koje Cy MOTHIIAN U OHE Y KOjy CY JIONUTH. YTIIaBHOM
TIPETN03HAajy pas3Iuke u3Mel)y CpeamOoeBPOIICKOT U OaTKaHCKOT MEHTAJIUTETa, allid
W IPYyTaudju THI COIHjaTMCTHUYKOT ypehema. OMynieB/beHN Cy apXUTEKTyPOM
[Ipara, TpaaummjoM U KyJITypOM, ajTd HICTOBPEMEHO MpUMenyjy CHBIIIO B PUTHI-
HOCT Y€XOCIOBAYKOT COLUJATUCTUIKOT PEXKUMA.

,decn cy Hac JyrocioBeHe Tajga MCKPEHO BojeiH. [IpuBIaYmio ux je oHO IITO
caMH HHUCY ITOCEOBAJIN: HAIlle MOpPE, I00PO PACIIONOKEHE M HTHOPHCAHE TIPaBH-
na u pena. bunm cMo noka3 n1a je Moryhe skuBeTH apyradnje ol BbUXOBOT CHBOT H
3ayBeK (PMKCHPAHOT JKUBOTA. Jep, CTaJbHHUCTHYKO /1004 je CBy/la MCTHLAIIO MIPET-
By y obnuky 3aBera: ‘Ca CosjerckuM CaBe3oM Ha BeuHa Bpemena!” Mmm: “Ku-
BeJIa HEpaCKU/IMBa BE3a 3eMajba COLMAIMCTHYKe 3ajeunie!’ Mmm: *YBek Ha myTy
conujanucTruke u3rpaame!’ U camano.” (Markovie 2020: 54)

Ha npyroj romuam crymuja npunapyxyjy um ce Pajko I'piuh, Jlopman 3a-

(panosuh u I'opan [lackaseeBuh. Pajko I'pnuh y ayToOmorpaduju HamucaHoj y
dhopmu GUIMCKOT JIEKCHKOHA 101 ofapenuutiom Master class — Prag 1966. 3anu-

cyje:

»Ha ®AMY Hac je y TOM TpeHyTKy OMJI0 ceqMopo u3 JyrociaBuje: IeT pekuce-
pa urpaHor ¢uiMa, jeqaH JOKyMEHTapHOT U jenaH kamepmaH. CBe pegoM amoOu-
LMO3HU KJIMHIM TIaJTHA KHUBOTA. 3aJbyOsbeHUNN Y GUIM 30YHEHN CEKCYaTHUM
ciobo1ama M TIOTUTHYKUM Heclio0o1amMa cpeiHe y Kojy cMo jouut. buo je to
[par, 6une cy To mwe3necere. KynTypa cBakoJHEBHOr KMBOTa Omia je ay0sba u
TeMeJbHHja O] OHE U3 KOje CMO JOLLIH, a COLMjAIU3aM CUBJBU U PUTHIHUJH OJI
oHoOTa y KojeM cMo ompacim.” (Grli¢ 2018: 235)

VY mpBo BpeMe HENO3HABAKE YEIIKOT je3WKa CBUMa MPECTaBsba Mperpe-

Ky: ,,CBe BHIIE je 1o4Yeo Ja HAC MyYH YeIIKH je3uK. Jecte OMO CIOBEHCKH Kao
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HaIl, aJiv je 0uo u pa3nuaut. HapounTo HaC je MydnyTo ¢lIoBO 1’ KOje ce IMHICcaio
ca OHOM KBa4yHWIIOM Kao clioBo ’Z’. M3ropapaiio ce kao ’rZ7’, a HeKaja kao ’S’.
Jlyro cMo noMuiH je3uke JIOK HUCMO Hay4HJIM Jia Ta MPaBUIHO U3roBapaMo H
ynorpeosraBamo” (Karanovi¢ 2023: 217). ,,HakoH HekouKo Tjeqana cxsaham ga
j€ CIMYHOCT XPBATCKOT M YELIKOT je3uka camo npusuana. Cioymam Kynaepuno

npeaaBame U TOTOBO HUILTA He pazymujem.” (Grli¢ 2018: 235)

,J1aKko Ha THM TpelaBamUMa HECAM Pa3yMeo HU ped, UMao caM ocehame 1a cy
OHa jako OWTHA, 3HA0 caM Jia ce Joraha HemrTo 3HayajHO. YOBEK HCIpes MEHe Je-
70Bao je MOhHO, HajaBJFMBAaO HOBa BpeMaHa. CTyICHTH Cy Tra CIyInaiu y30yheHo,
yIIHjaJld FeTOBE PEUH, TTOPXTaBaIIH IIPe]] HejaMa Koje je MUpHO n3iarao. Hucam
3HA0 O YeMy je ped, ajy BUJEJIO CE Ja je BaKHO, IPECYIAHO, HEIIOHOBJBUBO...”
(Markovi¢ 2020: 36)

Hpymteeny armocdepy HermocpenHo npe [lpamkor nponeha cnukoBUTO
omnrcyje Mapkosuh. 3anucyje 1a ce ocehao ckopu pacmaj CTaJbMHUCTHYKOT Jpy-
IITBa, HE CaMO y CBE INIACHHjUM KPHTHKaMa 4YeXOCJIOBAaYKMX YMETHUKA W jaB-
HUX JIUYHOCTH, Beh ¥ y BUIJBMBO] OPOHYJIOCTH I'pajia, KOMYHAIHO] HEOPH3HU U
CBE YOUJbUBH]jOj EKOHOMCKO] Kpu3u. OH TO JOKUBJbaBa Ka0 HEKaKaB ,,MUCTHYHH
Mpea3HaK” BEJTUKUX MTPOMEHa:

,»OHO IITO caM y MOYETKy caMo HaciayhnBao, I1ocTajano je cBe BUIJBHBHjE — CBU
cy Omin nonutHzoBaHu. To je omynapano of KOHTEKCTa TOTAINTAPHOT JIPyINTBa
Koje je, MajJia BUJJHO OPOHYJIO U odylaHo, jour Omio Ha Biaact. [locMarpao cam
Taj IMapajloKC ca CTpaHe U MOJIaKO CXBAaTao Ja ce Aorala HEemTo LITO jOLI HUCAM
yIIO3HAo — ApyLITBeHa kpu3a. Ha cBe crpane pymmo ce nocrojehu cucrem Bpea-
HOCTH, y TIpax Cy Ce IpeTBapalie HeKajia HelOANPUBE CBETHE CTAJbMHUCTHYKOT
JPYLITBA: BIIACT, JIMK KOMYHHUCTE, Oupokparcka onurapxuja.” (Markovi¢ 2020: 39)

lopan [Nackasseruh 1967. ynucyje ®PAMY y knacu Enmapa Kitoca, y Bpe-
M€ KaJia je YeliKr (UIMCKH HOGU taiac ONo Ha BPXYHILy. YIIO3HAO je atMocdepy
koja je momuHupana [Iparom Henocpenno npe [pamkor nposeha. Y jenHom of
WHTEpBjya Ka3ao je: ,,HapaBHO ga cM0 OWJIM CBECHHM CBera IITO ce forahano oxo
Hac y [Ipary. Anu cMo 3aTo U3 PBE PyKe W CXBATHIIU IITA OU TIOCIIE/HIIE OKYTIa-
nuje IIpara morye 3uagnTH 3a Jyrociasujy [...] bumu cy To Bpio cpehau nanm y
moMm xkuBoTy” (Njezi¢ 2022: 18). Jlyx IpyIITBEHUX ITPOMEHA OCTABHO j& CHaXKaH
rneyar Ha aMOMIIMO3HE MIIAJIC YMETHHKE, a TPBH YTUCIH Ca CTYAHja PEXHje mpe-
KJanaju cy ce ca ommroM armochepom. [IpucyTHa cy mopehema ca apyiirse-
HUM TpPUIMKaMa y COLHUjaTUCTHYKO] JyrociaaBuju, ald HHTEPECAaHTHO je J1a He
UCTUYY Mapaselne ca JyHCKAM CTYICHTCKHM JieMOHcTpaiujama 1968. romune y
cB0joj 3emJpr.> C 003UpoM Ha To Ja cy ayroOuorpaduje micaHe ¢ BPEeMEHCKE
JIMCTAHIIe, MOIJIa Cy C€ OUSKMBATH Heka rnopehema.

5 JyHcke cryneHTcke neMoHcTpaiuje 1968. rogune y Jyrociasuju umaie cy Jpyraduje y3poke
U IpywtBene nosoje o Ilpamkor nposneha, anu cy takohe Ouie aeo tanaca nmporecta Koju
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Hpamxko nposehe n aBryct 1968.

OgBa renepanmja CTyIeHaTa pexuje u3 Jyrocinasuje oceha HeKy BpCTy CH-
TYPHOCTH 300T YHEHCHUIIE JIa JI0JIa3€ U3 3€MJBE Y KOjOj j€ COIHjaTUCTHYKHA CUCTEM
nuOepatHuju, ali HCTOBPEMEHO MaKJbUBO MOCMATPajy MOJUTHYKE MPOMEHE Y
UexocioBaukoj. tbuxoa mpemHocT je Omia y TOMe IITO Cy MOIIHA 00jeKTHBHO
Jia opeJie TMHAMUYHA KpeTama y KyITypHOM U jaBHOM *HBOTY [Ipara u mro cy
nMau MoryhHocT mopehema ca crameM y Jyrocnasuju:

,»JOIII caM BepoBao ma hy ce mpoByhu Kpo3 KUBOT 6€3 MONMUTHKE, caMO Y3 (QHIIM,
BEPOBATHO TEJICBU3M]jy U HAPaBHO AeBojKe. [lonuTuyuapu cy MU yBeK HCTO 00yde-
HU (1 y beorpany) Ommm mpUIMYHO TOCAIHHU, CaMO Cy Ce XBaluiIu U obehasammn
CTBapy Koje HHCY ycrieBaiu ja ucryne. Ho usrena na cy JlyOuek m meroBu ca-
panuumy, kao npeacennuk Croboxa, 6w apyraunju. Hucy maramu u Hapon UM
j€ ca cBe BHIIIE O/IyIIEBJbEH-a KIMIA0 U BepoBao. YUNHHUIIO MU Ce J1a 3ajeTHO HHUCY
JKEJISIIH JIa MEHha]y MOJIUTHYKH CUCTEM, CBH CY CIIOKHO XTenu camo ‘Couujanuzam
¢ JpynckuM murem’ (Socialismus s lidskou tvaii)! 3axreBanm cy camo cmobomy aa
JKHBE M PaJie KaKo eJjle, a He Kako 1pyr xohe. CIIMYHO, TOBOPHIIH CY, KaKO CY TO
JTaBHO, ca MyKaMa ¥ TpeIiKaMa, YpaIrii JyroCIOBeHH y CBOjOj 3eMJbH! YKpaTKo,
xKeJeau cy aa ce YexocmoBadka BpaTH ceOH, CBOjOj KYNTYPH, TPAAULH]H U MaM-
hemy. Ymopeno ca mpaBuM mposnieheMm, o3erneHennM ApBeheM, JIemUM BpeMEHOM
n pacuseranuM Bohkama (kao y HekoMm xonuByackoMm ¢uimy) Ilpar ce on sene
amu typoone Cpenme EBporne, ckopo mpeko Hohu npeTBopuo y — ‘Meaurepan’!”
(Karanovi¢ 2023: 277-278)

Kapanosuh 3anucyje kako cy Yecu naxiie 1001jany nacoue Kako ou my-
TOBAJIM Ha 3amal, 3rpajie Cy ce peKoHCTpyucalle, IPUKa3uBaHU Cy CTPAHH U JI0-
mahu 110 Tazia 3a0pameHu (UIMOBH, TOBOPHIIO C€ OTBOPEHO O CTAJbUHUCTHIKHM
YUCTKaMa, JaBHO Cy MCTYIAJH JI0 Taja NPUTAjeHU AUCUICHTH: ,,OBJIC Cy, paHHje
CMPKHYTH, IpaljaHu OKO HAC MMOYEIH J]a FOBOPE IacHH]e, JIa Ce IIaje, CMejy, YaK
u nieajy. Yumaiu [Ipar ce gqocinosno Oynuo” (Karanovié, 2023: 278). Mapkosuh
MIIIe 1a ce of1 jeceHu 1967. 0ceTHso KaKko cTere MomyIiTajy, Aa ce ojaBuia Cio-
0ol1a KpUTHYKOT MHIJbEH-A, HACTajajie Cy 3Ha4yajHe MPeCTaBe y MO30PHIITHMA,
a kmure 00jaBibyjy Munan Kynnepa, boxymmr Xpabai, [TaBen Koxoyt u Baryias
Xagen. Harpalyjy ce ¢pmiMoBH KOju ce KPUTHYKH OFHOCE MpeMa CTBAPHOCTH
(Markovi¢ 2020: 107-108).

VY ayroOuorpadckom ¢unmMckom sekcukony Pajka ['pamha mcmom 06-
jaumbewa nojma Beginning & The End (Iloueiiax — Ilpae, 1968) croju na je
ApHCTOTEN 0 TPOYJIAHO] CTPYKTYPH JIpaMe Hamucao na je ,,[louetak — HuITa
oCeOHO BaXKHOT MpHje, cBe nocie... Kpaj — cBe mpuje, Hulira nociuje...”, a 3a-

je 3axBaruo Behu 0poj 3emasba. Crynentu y beorpany, 3arpedy u CapajeBy Tpakuiu cy je-

MOKpaTH3aLujy APYyLITBA, YKUAamhe OMPOKPATCKUX MPUBHJIETHjA M PElIaBalbe eKOHOMCKUX
HHUTamBbA.
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TUM TIpenpudaBa morahaj ¢ kpaja amprmra 1968. ronnHe, kaga ce HApOI OKYITHO
Ha IMPAIIKOM TPTy Kako Ou cirynrao rnpsu jaBau JlymdaexoB roop. Jlok My je Ha-
POX KIUIIa0, HA IPYTOM Kpajy Tpra, Ha OaJIKOHY, CTajao je Mpalky KiIomap Koju
je ximnao HeroBesaHe (pase. bbera je mojcTuiiana oMama rpyrna OKyILJbEHUX
ymertHuKa. [pruh 3akipyuyje: ,,To je 6uo [par 68. To cy 6unu Yecn. Y Benukom
MTOBjECHOM TPEHYTKY, Y MaTeTUIHOM 03padjy KOjeM PHjeTKO TKO MOXKE OZ[0JbETH,
oHH cy ce pyranu camu cebn” (Grli¢ 2018: 36).

Tpeba umatu y By 1a Cy C€ OBH JYTOCIOBEHCKH CTYACHTH HAILIN Y KpY-
ry npoOyl)eHe yMEeTHHUKE U aKaJeMCKe CpeJiHe, Te UM je JyX MpoMeHa Ouo Ha-
JI0XBaT pyKe. 3a KpaTko BpeMe OO je O BETMKUX MPOMEHa, Tpe CBera y IyXy
snubepaiin3alyje ApyLITea i BUAHO pacTyher eHTy3uja3ma u npooyheHux Haxa:

»Hucy camo ctyneatu DAMY pasynapenu, mpo0iieM je MTo ce cajja TaKo MOoHa-
nrajy yrimaBHoMm cBu. Kao 1a je Hactaio TakMUYeHe y ToMe Ko he OuTu ¢ci10001Hu-
ju. Mehytum, ucriospaBame cio00/1e MOYNH-E CBE BHIIIE /1a MOTIPIMa pa3He 00InKe
AHTHCOBjeTH3MAa — OJ1 BHIIEBA 10 Mpxkibe. 113 MOCKBe MOUYHIbY CTU3aTH 3HAKOBU
3a0pUHYTOCTH, KOjU TIpepacrtajy y orBopeny mnpetiy. lledosu ocranux 3emasba
Hcrounor Gnoka cactajy ce ce denthe y3 BunHy HepBo3y.” (Markovic¢ 2020: 114)

Tux mMecey HacTao je Kparku JOKyMeHTapHU Guiam Mu uz [Ipaza,® xoju
je CHUMJbEH Y COOM CTYACHTCKOT JIOMa y KOjOj Cy OKYIJbEHH CKOpPO CBHU jyro-
cioBeHcku cTyaeHTH ®AMY wu rie croHTaHo roBope ,,0 cryaujama u [Ipamkom
nposniehy u mpezackasyjy UexociaoBaukoj cBeTry OyayhHOCT y K0joj ce crajajy
cobona u kyntypa” (Karanovi¢ 2023: 282). U3 oBor 1oKyMeHTa jaCHO c€ BUAH
Jla Cy CBM OMJIM CBECHH J1a C€ OKO IbHX JelllaBa HEeIlITO 3Ha4ajHo, ocehajy AuBIbe-
e IIpeMa CHa3M NpoMeHa Koje cy UexocnoBany NOKPEHYJIH, alli HCTOBPEMEHO
HETpeCcTaHo APYLITBEHE NpuIinKe ynopelyjy ca oHnMa y JyrocnaBuju, pe cBera
Ha MOJbY KYJITYpe B yMeTHOCTH. Kako je JoKkyMeHTapHH (UM ayTeHTHYHH JI0Ka3
peaHOT TPEHYTKa, YjeIHO je U J0Ka3 O OCBEMTheHOCTH JOKHIBIbaja APYIITBEHUX
npomeHa y UexocnoBaukoj. EHTy3HMja3aM U JUBIbEH-E KOjU Cy IPEHETH y ayTOOu-
orpagcka cehama HUCY OnM HaKHAAHO EepUMITUpaHy, Beh cy OWin 1eo peasHor
TPEHYTKA.

WuTepBennuja BojHux cHara Bapmasckor makra y Hohu nsmelhy 20. u 21.
aBrycta 1968. roguHe onrcaHa je y CBUM HaBeZleHHM ayToonorpadujama. CBaku
0J1 ayTopa JIeTaJbHO OTHCYje TPEHyTaK Kajla je Ca3Hao 3a OBaj MPEOKPET U CBH
ra JOKMBJbaBajy Kao BayKHY NPEKPETHHILY 32 UeXOcI0BauKy, ajli U Kao JIUYHY
Tpaymy:

X maHa Hama3uo caM ce y bynsu. [IpoOynno me je paano u3 cycenctsa. bumo

j€ paHo jyTpo a CIHKep ce Apao Kao Ja ra KoJby [...] OmjemHoM, cXBaTHO caM mITa
Taj yoBeK rosopu! YKoumo cam ce U Io4eo Halero Ja ociyuikyjeM. HBasmja,

6  TI'pmuh, Pajko: Mu u3z Ilpaca (noxymentapuu ¢unm, 30 munyta). Jloctynan Ha: https:/www.
youtube.com/watch?v=Wbd-hoDloYI
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COBjETCKe TpyIle, IpeKHHyTe Be3e.... [IoKyIao cam HeKako Ja CXBaTUM CMHCA0
peun koje cy normpaie. [lociae HEKOJIMKO TpEeHyTaKa YCIIeNo MU je Jia TIOBEXKEeM
OHO IITO je TOBOpHO: OMIIO je cBe roToBo. CrakoBao cam ce Ha Op3uHYy M 0TpYao
Ha ayToOycky cranuiy. Huje 6mno mecra. Mnak cam namonuo jenHor modepa aa
Me IpUMH Jla ipecTojuM J1o beorpaja, ciarao cam HEWITO O CMPTHOM Clly4ajy.”
(Markovi¢ 2020: 120-121)

Mapkosuh omucyje u armocdepy y beorpany Tux naHa HakOH BOjHE MH-
tepBeHnuje y Yexocnopaukoj. [IpeBnanaBa ocehaj HeBepuile U HEU3BECHOCTH
KOjU ce MPEHOCH W Ha JIMYHU TutaH. [locToju u3BecTan cTpax ma OW ce CIMIHO
MOTJIO JOTOIUTH U y JyrociiaBuju. AyTeHTHYHO je orrcaHa atMocdepa Ha Oeo-
IpaJICKUM YIHIIaMa, UCIIpe]] 4eX0CI0BaYKe ambacasie, Ha OeorpasiCkoM aepoapo-
My. ,,CTUTa0 caM Ha JKeJe3HHUUKY CTaHUIy HCTOBPEMEHO ca TeHKoBMMa Bapiuas-
ckor makra. [Ipar je 6uo mox omncagom ’ociaobonuiana’, yriaBHOM ToJI00paanx
PYCKHMX BOjHHMKA KOjU HUCY MMaJIM MOjMa HH TJe Ce Haja3e, HU OJ Kora cy TO
nonutn n1a ocinobone Yexe u CrnoBake Tako xesbHE neMokparuje” (Njezi¢ 2022:
18). Kapanosuh ce mura: ,,Jla 11 je 0BO Kpaj HEUET JICTIOT, WM IOYeTaK Heuer
yKacHOr?...3amTo ‘BeNMKA’ MOpajy Jia notunmarajy ‘Maie’? lllta he Outu ca
DOAMY? Jla nu he moja neBojka yomre Mmohu aa ce Bparu y Ilpar u kaga? Llrta
hy ¢ mom ako He one?” (Karanovic¢ 2023: 284).

Kapanosuh Oenexu na je UexocnoBauka MPUBH/IHO HACTABWIIA Jla JKUBU
Kao mpe, anu: ,,Ha nuina jpyau ce nmonaxo Bpahaina fenpecuja, cMex ce BUILE HUje
gyo. ‘MemuTepan’ ce moiako mosiagno npen CpexmoM EBporoM, anu je nsrie-
JTaJIo Kao Jia ce WITaK joIl CBW HaAajy W HedeM mobpom” (Karanovi¢ 2023: 285).
Ormmcanu cy U (parMeHTH CILIeHa ca MPAIIKUX YU Ha KOjuMa ce Tpyre rpahana
OKYIUbAjy OKO HAOPYKaHUX PYCKHX BOjHHKA, CIUKE CHOPaJIUYHUX MHPHHX Jie-
MOHCTpalja 1 akiije CKuaama pyckux 3actasa. Mnak, Kapanosuh 3axspyuyje:
,HHucaMm Morao J1a BepyjeMm Jia ce OBaKBa Tpareija Moxe JIOTOIUTH jeIHOj €BPOII-
ckoj 3emspn’”’ (Mcto, 286). Mapkosuh je msHenalen mro y [lpary 3atuue jenny
BpcTy Oe3Biamrha: ,,JemTHOCTaBHO, HUIITA HUje PYHKIIMOHUCAJIO, TICO jeIaH HapOT
onbujao je na capalyje ¢ okymartopom. Ta cBeyKyIHa COMUAAPHOCT MOATPEBaIa
je Hagy na Moxza Huje cBe nponano” (Markovi¢ 2020: 124). Ctuzana je mpamika
jeceH, a ca lOM W JBOHENIEJbHM CTYIEHTCKH IITpajK. 3adpanoBuh u Mapkouh
Cy Ha cHUMamy ¢unmMa y Jyrocnaeuju, [TackaseeBuh je y [pary, a Kapanosuh u
['pnuh ce npuksbydyjy cTyaeHTckoM mrpajky Ha ®AMY. U jenan u npyru cinmd-
HO OIHCYjy T€ JaHe Koje Cy ca YEIIKHM KoJeraMa IPOBEIH y 3rpaau (akyITeTa,
nako ce cehajy cBojux Konebama /1a I Jia c€ Kao CTPaHIU MPHIPYKE MTPAjKY.
,dexocioBauka je okynupaHa. Pycku TenkoBu cy Ha ynunama [lpara. [Tpamku
¢daxynreru cy y mrpajky. PAMY je 3aayKeH 3a CHUMambe CBEra IITO Ce CHUMUTH
Moxke. Ocam ekurna qaHoHohHO Kpyxku rpajgom. Hac crotumak Beh gecerak nana
KUBHMO Ha Akazemuju, y HeoperecaHncHoj Paldc Lazanskych na o6anu Bnrase”
(Grli¢ 2018: 339).
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Te mane ['pmuh ommcyje kao ,,30up Heke UyIecHe KoMOMHANMje Xarreka 1
Kadxe, Heke cpeilOeypOIICKe UPOHH]E KOjOM CE Taj U0 CBHjeTa MHCTUKTUBHO
Opanu oxn Hemmior Basbka uctopuje” (Grli¢ 2018: 80). ,,CnaBajiv cMO Ha MOy
pacnopeleHn mpema KateapaMa M MOKPUBAIM C€ CBOJUM KallyTHMa WM jaKHa-
Mma. Ceham ce ma cam ja cnaBao y KaHIenapuju meda KaTteape pexuje, IyBeHOT
u crporor Ortakapa Baspe, unja npenaBama jomr HucMo ciaymanu’”. (Karanovié
2023:290)

ToBopehu o cBoMm punmy Bapwuso neiio 68. IlackasbeBuh HaBOIM:

,»®duim ce 3aBpmasa ynpaso 21. aBrycra 1968. A cTHIlaj OKOIHOCTH M€ je J0BEO
y Ilpar Gamr kaga Cy yIutld TEHKOBH, MOYETH MPOTECTH M CBE CaM TO TOKHBEO.
Ceham ce kako je pycKH BOJHHK Y IIHITY, TIONITO CY I'a YIApHIH KOILBEM 3aCTaBe
110 [JIaBH, U3BYKA0 MAIIMHKY Ha CBE HAC, a OMJIO HAC je HEKOJIMKO XHJba/la Ha TOM
Tpry. 3Hare, KaJi BUIUTE LIEB YIIEPEHY Y Bac, TO HUje Kao Ha (uimy. Jlern cMo Ha
3eMJbY H BpJIO Op30 Cy Hac pacrepaiu. buo caM Ha yacy y IIKOIH, Y CTYAHU]Y, Kaj
Cy HaM jaBHJIM JIa C€ HEKO CIajIno Ha BallaBckuM HaMjecTuma y 3HaK MpoTecTa u
MH CMO OTpYaJIX TaMo Jia BUAMMO mTa ce noraha. Hukama to Hehy ma 3a6opaBum.
Onu cy Beh CKIIOHWIIM TENO KaJla CMO MU CTHUIIIH, alld BUIEO CaM MECTO TIe ce
crianuo Jan [Mamax.”” (Njezi¢ 2022: 18)

Kon Kapanosuha untamo:

»Jal [lanax je Tako rmocrao jeanHa 3BaHWYHA )KPTBa OKymaruje YexociaoBauke u
ICHOT MTOBpaTKa Ha ‘mipaBu myT . CIpoBOJ je OMO HajTy)KHHja U HajBETMYaHCTBE-
HHUja IOBOpKa Kojy hy 3ayBex mamtutu. Of Bpxa A0 AHA HajBeher rpajckor Tpra
BaryiaBcke Hamjectu, o1 Mecra rje ce crnianuo Jan [lanax, mporesana ce u 1mojako
KpeTajia He3aMHCIMBa KOJIOHA JbY/H, YIJIAaBHOM Y IpHUHH. V3rienano je kao ja je
nena Yexocnosauka jonuia Ha nocueqmy ncnpahaj. Kperamn cy ce y OykBaiiHOj
TUIINHY, 03 3acTaBa, Mapoia Win OmiIo KakBe My3uke. Mel)y \mrMa cMo, Hapas-
HO, Oum 1 mu ‘JyrocmaBuu’.” (Karanovic¢ 2023: 298)

ocue IIpamkor nposeha

VY cBuM pasmarpaHuM aytoOuorpadujaMa onucaHu Cy CETMEHTH OypHHUX
noralaja Koju MpecTaBibajy ayTeHTUYHA UCKYCTBA YYECHHUKA U CAMHM THUM OT-
KPHBAjy, Ha TIPBH TIOTJIE]], MAaFhe¢ BXKHE JICTaJbe KOje He Oelekn ‘BelrKa’ HCTOPH-
ja,* anu ¢ apyre crpaHe, ynpaBo OBaKBH 3allUCH JAOTPUHOCE MOTIIYHH]EM OMHUCY
armocdepe y Ilpary mocine aBrycra 1968. ronune. llupe carnenaBame Toka J10-

7  Mame je mo3Haro ja je aytop dyBeHe ¢ororpaduje cnasbenor Jana Ilanaxa, ororpaduje
Koja je oOHIIIIa CBET, jeaH o1 jyrocioBeHckux cryaenara [Ipeapar [Tonosuh ITera.

8  Ilpumep cy HaBoau o pereproapy ¢uiaMoBa koje cy oupanu I'pnuh n Kapanosuh, a xoju cy
MPHUKA3UBaHU TOKOM CTYJCHTCKOT IITPajKa, UK OMKC aTMOCc(hepe TOKOM IPOjeKIiija JOK HC-
pe; 3rpajie naTpoInupajy pycky BOjHULIH.
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rahaja koje yKJby4yjy ayTOpH IUION Cy KaCHHjHUX OTIcepBanuja U GOPMHUPaAHH Cy C
BpPEMEHCKe JUCTAHIIE Tj. Y BpeMeHY Kaza cy ayToouorpaduje nucase.

,»Y YjeoumeHNM HalljaMa MHOTH Cy JW3alH Tiac, HapouuTo 3aman. Tama jomr
HUCMO CXBaTHJIH JIa j¢ JOrOBOP O HEMEIlIakhy IIOCTUTHYT 3HATHO PaHH]je U JIa j€ Ta]
‘IIac caBecTH caMo 3aMa3mBame 0dujy. UecH cy BepoBasik Ja je CBET JOOpOHa-
MepaH, IPaBI0JbyOHB, 3a0pUHYT 3a BUXOBY CTBap. Pamuio ce, melhytum, camo o
BEJIMKO] WITy3HjH, YTOIIUjH, WK MOX/1a 00nuHOj peBapu.” (Markovic¢ 2020: 125)

»»++- TIPEJT MOJUIM C€ OYMMA JIOTOJIMO YCIIOH U MaJ1 BEJTUKE APYIITBeHE yTonuje. buia
je To yTomuja K0joj caM BjepoBao, y K0jOj caM CY/jelIOBa0O W YHjH MaJ je 3ayBjeK
OIpeno MOjy ‘TONHUTHYKY cynOuHy’. Hukama Buie HHCaM TOBjepoBao y OMIIO
KOjy TIOJINTHKY WJIM OMJIO Koju TokpeT BoheH moiutukoM. [lonuTrka je 3a MeHe
3ayBHjeK n3ryomna yronujcku enemeHt.” (Grli¢ 2018: 38)

»Y MehyBpemeny, y UexocnoBaukoj ce MHOTo Tora rnpoMmeHuso. [lacusau ormnop,
y MOYETKY MOTIIYH M CHa)kKaH, pa30Ho ce U CBE BHUIIE JbyIH je moapehuBaio uaejy
crnobone AHEBHUM moTpedama. OKymaTop je moiako mpuaodujao cBe oHe KojuMa
je OmIIo tocta HareToCcTH, HepaJla, HeM3BECHOCTH, cTpaxa. Hajnpe 6e3 nkakse 1mo-
JPIIKE U TIPE3pEeH, HOBH PEXKHM j€ CTajao cBe 4BpInhie Ha HOrama M IOoJaKo IMpo-
KUMao BehwHy npymTBeHHX ciiojeBa. OHM KOjU Cy UCTpajaBalld IIOCTajaio Cy CBe
CYMODHU]jH, HEpBO3HM]HU, Hecurypuuju.” (Markovi¢ 2020: 127-128)

Emup Kycrypuna ynucyje crymuje y Ilpary 1974. roqune. Huje 6uo au-
pextHH cBenok IIpamkor nponeha, anu Tymadu mociequie HeroBe MPONacTH.
VY ayroOuorpaduju, u3a onrca KOMUYHUX CUTyalHja ca pOAUTEIbUMA IPHUINKOM
meroBor ojyiacka y [lpar, Haciyhyje ce 1a je u najbe BpeMe MOJUTHYKE HeU3Be-
cHoctu. Y CapajeBy Bpille Ha Bera MpUTHCak Aa Oyie noymHuk. Hu oH ce y mpBo
BpeMme He cHanaszu y llpary: , IIpBux naHa HHCaMm MpHUXBATA0 MOCEOHOCTH OBOT
Mastor Hapona. Tpebaio je BiraBu BpemeHa ja mporede, To OM MOj OTall peKao
WXH-XH, Kako OWX ce HaBWKao Ha dYemko Buheme xuBora” (Kycrtypmuma 2010:
146). [Ipumehyje na ce Yecn on aenpecuje OpaHe HPOHHjOM, J1a j€ TO HHXOBA
Masa ocBeTa. [Ipenpuyasa qyXOBHUTE | JIACIIMBHE TIPUYE U3 MPAIIKHX MMBHUIIA U
npumehyje ormop xoju Uecu nmajy nmpema Pycuma: ,,IIuBo je 6mito nujex koju cy
Uecu kopucTwiiy 3a crniac ayiie. [Topes Tora mrTo je 3aMjemruBao CeaTuB, Taj ajl-
KOXOJTHHM HammuTak o6mo je Mehy HajoospiM ITpon3BOIMMa T BpcTe ¥ cBHjeTy. [InBo
je Uexe cBaKoJHEBHO OMaMJbHBAJIO, TAMaH TOJIMKO Ja MO OJIaroM aHecTe3njoM
usapke copjercky okynanujy” (Kycrypuna 2010: 145).

Bepoaocrtojna ciuka IIpamxkor npoJseha
AyTtoOuorpaduje Texxe JOKyMEHTapHOCTH U (PakTorpa)CKoj TAUHOCTH, aJTH

HCTOBPEMEHO MPEJICTaBIbajy JIMYHU yrao Iiiefama Ha UCTOPHUjCKE U JPYIITBEHE
nojase. [1o T. Kyspuhy ,,...n3marame BIACTUTE MPOIIIIOCTH HUjE TOJIO UACHTUTET-
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CKO CaMOTIPEICTaBIJbahe¢ M CAMOCBPCTABAE HETO je M 0COOCHO AenaTHo cehame”
(Kulji¢ 2022: 53), Te caMuM TUM TIPEICTABIbA JINYHY, BEPOAOCTOJHY CIUKY HEKOT
Neproja, UCTOPHjCKOT TpeHyTKa mwin Jorahaja. ¥V ayrobuorpadckum cehamnma
JYTOCIIOBEHCKHUX pexrcepa Koju cy cryaupann Ha DAMY y nepuony [Ipamrkor
npoineha mpenaMajy ce ciIMKe HCTOT MCKYCTBa MCKa3aHOT y PasIuuuTUM (hop-
mama. Cphan Kapanosuh n Emup Kyctypura, cBako moceOHUM ayTeHTUIHUM
CTHJIOM, ONHCY]y CBOj€ NETHI-CTBO, OIPACTAke U YMETHUYKO Ca3peBambe, TAKO
na nepuon cryauja y Ilpary mpeacraBiba cerMeHT XpPOHOJIOIIKOT Clie/ia JTINYHOT
nckyctBa. ['opan Mapkosuh ce hokycupa camo Ha iepuof cryauja y Ilpary, mox
Pajko I'pnuh 3anucyje xpoHonomku HermoBe3ane (pparmente cehama HacIOBIbe-
He (pa3oM WK CTPYIHUM H3Pa30M KOjU Ce KOPHCTH Y CBETY (puiMa, Te ayToOu-
orpaduja uma dpopmy gummckor tekcukona. Cehama ['opana [lackameBuha, koja
CY YKJbYYCHA Yy OBY aHAJM3y, IPEJCTaBIbajy [IUTATE U3 MHTEPBjya U H3jaBa Koje
Cy o0jennumeHe y GUIMCKO] Omorpaduju OBOT pexucepa.

Jenna on moBe3Hua oBux cehama, HOpes] OMUCAHOT UCTOT JPYIITBEHO-TIO-
JUTAYKOT TPEHYTKA W CIMYHOT MCKYCTBA, jeCTe M PETPOCIEKTUBHO YCMEpEHE
aytoomorpadckux cehama. Kimapa Coykynosa, mumryhu o rpaHuiiama »xanpa ay-
ToOuorpaduje, HaBoau: ,,[IpunoBeauka nepcreKTUBa je OpujeHTHCcaHa Ha Ipo-
IIUTOCT, Ha Aoraljaje Koju Cy MPOIILTH, JOK e TojenHe GopMynanmje y caaalimbo-
cTi win OynyhHOCTH MOTy MOjaBUTH OOMYHO Y KOMEHTapy HacTajama TeKcTa”
(Soukupova 2015: 53). YUumenuia je na cy cBa HaBejeHa cehama 3amucana ¢
BPEMEHCKOM JICTAHIIOM OJ] IIPEKO JIBaJeCeT roJiHa,’ TaKo J1a Cy HEKU CTABOBH U
MEPCIEKTHUBE U3JI0KEHH U3 YIJIa ayTopa KOju UMajy NPWIKKY Ja IEpUUIupajy A0-
rahaje u3 npyradrje BpeMEHCKE U HUCKYCTBEHE TepcrekTuBe. To 6u Moriio Outu
MIPUCYTHO Yy CBUM OBUM ayToOuorpadckum cehamuma u Moriio Ou ce pediexro-
BaTH Kpo3 MOjeIMHE TEME WM eITU30/I¢ KOje ,,IPUIOBeIad JOBOAN JI0 Kpaja, unMe
TIpeNa3u y APyTy BPEMEHCKY paBaH Ol OHE y K0joj ce panuje Hanmazno” (Mcro). Y
KapanosuheBoj ayroOuorpaduju 1pyra BpeMeHCKa paBaH, Tj. HAKHaJHO cariiesia-
HU Jorahaju u popMUpaHH CTABOBH, y TEKCTY Cy YaK U rpa()UuKy U3IBOjEeHH KO-
pumthemem apyrauujer ¢poHTa, 7oK [prauh KOpUCTH acolrjaTHBHE CKOKOBE KOje
My omoryhaBa (opma JIeKCUKOHA, T€ C€ Ha UCTY TeMY TUPEKTHO HaJ0Be3yjy nep-
HIeTIIHje W3 ONIMKEe WIIH JaJbe TPOIUIOCTH, ajli U camammocTh. [lopeheme oBux
aytoouorpadckux cehama, 6e3 003upa Ha BPEMEHCKY IEePCIEKTHUBY, JOBOIH 10
3aKJbydKa Ja Cy JOMHHAHTHO U 3ajeIHUYKO MOJIA3HIITE CBUX ayTOpa MO3UTHBHO
NepIUIHUPaHe APYIITBEHO-TIOJUTHYKE IPOMEHE Koje je oHeo nepuox IIpamkor
nponeha y YexocnoBaukoj, kao u ocylyjyhu craB npema norabajy u nocieauua-
Ma BOjHE UHTepBeHIHje Bapmrasckor nakra y aBrycry 1968. romune.

VYromnuko npuxsarumo cras Togopa Kyseuha na ayroduorpad ynocu ex post
facto cmucao y ¢akTe CBOT KHUBOTA, U Jla Cy UCTPaKMBakha KOJICKTHUBHOT U MH-

9  Ilpgo je o6jaBbena kmura [opana Mapkosuha Yewra wixona ne tiociioju (beorpan: Ipocse-
Ta, 1990), 1ok cy ocrane o0jaBibeHe y APYroj ACLEHHjH OBOT BEKa.
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TUBHTyaTHOT cehama Imojadarna emucTeMOJIONIKY CYMEbY V ayToOuorpadujy jep
Ce pallwiamyjy MEXaHU3MH CBECHOI M HECBECHOI' MCKPHBJbaBaHa MPOLUIOCTH
(HEeypOJIOIIKH, TICHXOJIOIIKH, KyITyposomku, momutudkn) (Kulji¢ 2022: 54-56),
OHJIa MOJKEMO 3aKJbYUUTH J1a y pa3MaTpaHuM ayToOuorpadujamMma Hema OCHOBA 3a
CyMIbY J1a Cy ayTOpH ,,MICKpHBJbABAJIM cehama’ pay HEeKe BPCTe MpaBlarmba Mpej
caBpeMmeHnIuMa. Huko on mux HHje OMO MUpeKTHH aktep y morabhajuma [lpa-
mxor nposeha, Beh cy Omim caMo cBEIOLM MPETOMHOT IPYIITBEHO-MOIUTHYKOT
TpeHyTKa U arMocdepe Tora BpeMmeHa. Mnak, Moxke ce MOCTaBUTH MHUTamE Jia
JM Cy y 1aTOM MCTOPHjCKOM TPEHYTKY OMiM cBecHH 3Hauaja IIpamkor mponeha
U J1a 1M Cy Ta y MOTIYHOCTH padymenu. M Ty MOXXeMO 3aKJbyYUTH A2 HUXOBa
(ycarnamiena) mo3uTHUBHA TEpLEIKja MpeMa OBUM JoralajuMa HUje pesynrar
KacHHjer TyMaderma U HaKHaIHOT carieaBama. OBa cehama npunaaajy Bepoao-
CTOjHO]j MEPLENIUjU TaAAIIHE CTBAPHOCTH, Tj. IPEIOMHOT TPEHYTKA U3 MPOLLIO-
CTH COlMjaJMCTHUKe YexocaoBayuke, alil Cy €0 PEeTPOCIIEKTHBHOT TyMayewa H
orcepBallja Ha OCHOBY KaCHHje CTEUCHE IUPE CIIMKE O 3HAa4ajy W Mocjeauiiama
nponactu [Ipamxor nponeha.

3a npyro m3name kmure l'opana MapkoBuha Yewxa wxona ne iiociioju
(2020) npenroBop je Hanmcao Pajko I'pnuh w Ty moxceha Ha peuwn jemHor ap-
JKaBHUKA J1a OHAj KOjU BEpyje Ja ce NCTOpHja HE MOXKE MEHAaTH CUTYPHO HHje
MOKYIIIA0 JIa MUIIe MeMoape. Y IaJbUBOM TOHY YII030paBa 4MTaolle, pe cBera
Ha OCHOBY JIMYHOT MCKYCTBa 3allHCHBaa yCIIOMEHa: ,,Hammcao ux je 4o0BjeK Koju
j€ Tajga IMao HEMYHHUX TPUECET TONNHA, a KOjH je TaHac 3HaH Kao 030MJbaH Maj-
cTop — Mal)HOHHYAP KOjH U3y3ETHO YCITjeIIHO MHjeIa CTBAPHOCT U (PUKITH]Y, U TO
He camo Ha (punmy Beh u y nureparypu. YKparko, YnTajyhn lerope Miaiaiadxe
Memoape moopo otBopute oun.” (Grli¢ 2020: 9)

Cehama cy cyOjekTnBHA, (hparMeHTapHa U YECTO JUTEPapHO OOIMKOBa-
Ha PEKOHCTPYKIHKja MPOIUIOCTH 3aCHOBaHA Ha JIMYHOM namhemy. [lonasumo ox
TOTa Ja je UCTHUHUTOCT ayToOHorpaduje 3ajaMueHa JIMYHOIIhY MHCIa U Hero-
BUM YMETHHYKHM, ayTeHTHUHUM npunoBenameM (Popovi¢ 2007: 63). ¥ cBum
pasmarpanuM aytoouorpadujama u cehamuma (QoKyc je Ha JKUBOTHOM HUCKYCTBY
yoOnu4aBama JUYHOT HJICHTUTETA U Ca3peBamby YMETHHUYKE JIMYHOCTH ayTopa.
[Toce6Ho cy Harnamena cehama Ha )KUBOTHE OKOJIHOCTH U JINYHA POKUBJHABA-
Ba Koja Cy yTHlana Ha GOpMUpamke MojeANHAYHUX (QUIMCKUX ToeTHka. CBaKo
Ofl BbUX MIOMHUILE CBOje (QUIMCKE y30pe M (acluHaluje Koje Cy OCBECTHIIN TO-
koM ctyauja Ha DAMY, anu HUKO HE NMOMHELE JUPCKTaH YTHIIA] YCHIKOT HOBO2
flanaca Ha TIOETUKY KacHHje CHUMJBCHHX ayTopckuX (uimoBa. Ty ce MOkKeMO
OCIIOHUTH Ha aHaiu3e (QUIMCKHX HCTOpUYapa M TeopeTHuapa Koju (HiIMcKa
OCTBapema OBE ,,lIpallKe rpyre” BUJIE MPe CBera y CBETIIy HACTaBKa JAPYLITBEHO
AHT@)KOBAHOT M KPUTHYKHU OPHjCHTUCAHOT (hUJIMA KOJU j€ TIOKPEHYT jYyTOCIIOBCH-
CKUM ypHum maracom kpajem 60-ux roguna (mpeko ¢puiamosa Asnekcanapa [le-
tpoBuha, XXusojuna IlaBnosuha, [ymana MaxkasejeBa, XKennmupa XKunnanka u
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JIp.) WY T1aK, y jOTII IMAPEM KOHTEKCTY CBETCKOT H080¢2 ttiaaca Koju je jorr o 50-
ux roauHa obenexxno (paHIycKy, UTATUjaHCKy, aMEPHUKY, COBJETCKY, ITOJBHCKY,
yexocnoBadky u Mahapcky knHemarorpadujy (B. Radosavljevié, 2018: 203-237).
Crora je He3aXxBaJTHO TPAKUTH AUPEKTHE OJIjeKe U yTUIIaje YEIIKOT HO802 anaca
WJIM KOHKPETHO JIOKHUBJHEHOT HcTOpHjcKor forahaja [pamkor nponeha y mojenu-
HavHUM (QUIMCKHAM OCTBapemHMa pa3MaTpaHux ayTopa ayroouorpadwuja. Mmaxk,
COLIMjaJTHO aHTXOBaHU (PUIMOBH, PHIMCKE IPHYE O MAPTUHAIMMA U TyOUTHH-
LUMa, IPOMAIIEHUM >KUBOTUMA WM KPUTUUKH IPUCTYI Y CIUKaby APYLITBEHE
CTBapHOCTH TPEICTaBIba]y OKBUPHE 3ajEIHUUKE KAPAKTEPHCTHKE IUXOBUX (PHJI-
MOBa, a TO Cy CBaKako M ojjiMke (miMoBa yemkux pexucepa Enmapa Kioca,
Jupxkuja Mennena, Munoma ®opmana uinn Bjepe Xutunose. [Ipumena exeme-
HaTa IPOTECKHOT U KOMUYHOT, aKIIeHaT HA HHTUMHO] NEPCHEKTUBU MM HPOHUY-
HOM INPHUCTYNY (HUIMCKO] Hapalluju, KapaKTeprucTUIHe 3a (PUIMOBE YEHIKOT HO-
60e tanaca, oayvKe cy mpe cera ¢punmosa [opana Mapkosuha (,,Hanmonanna
kimaca”,1979; ,,Majctopu, majcropu”, 1980; ,,Tuto u ja”, 1992), Cphana Kapa-
nosuha (TB cepwuja ,,I'paom y jarone”, 1976; ,,Hemro u3mely”, 1983) u ['opana
[NackasseBuha (,YyBap mnaxe y 3umckom repuoay”’, 1976; ,,Ilocedan Tperman”,
1980), nok ce kox Emupa Kyctypulie 110jaBibyjy nmoeTudHo-(haHTACTUYHH €Jie-
MEHTH Y KOHTpPAacTy ca cypoBoM peanHoinhy (,,Cjeham mu ce o ben?”, 1981;
,»OTaIl Ha ciry>xoenom myTy”, 1985; . Ilomsemime”, 1988).

Konkperny pednexcujy IIpamrkor nponeha MoxeMo npeno3HaTu y Guiamy
»BapienBo neto '68” ['opana [lackaspeBuha u3 1984. ronune, Koju je CHUMIJBECH T10
cuenapujy ['opaana Muxuha. Pagma ¢punma cmemrena je y ieto 1968. ronune y
MaJIoM CpIICKOM Tpaxy. [ maBHU nporaronucra, marypanrt llerap (rmymu ra Cnas-
ko Ltrmar), mponasu kpo3 OypHO ca3peBame U IpBa JbyOaBHA HCKYCTBA JIOK je
HCTOBPEMEHO y HENPEKHIHOM CyKOOy ca ayTOPUTAaTHBHUM oueM (rirymu ra Jla-
Hwio bara CrojkoBuh), KapuKaTypHO MPeCaBJbEHUM Kao ,,HETTOKONIEOJbUBH CO-
uujanuctnuky rpahanun”. IlerpoBy jpyOaBHY pomancy ca Pyxenkom Xpabaio-
BoM, ' Uexn0M, KOja y TOM Ipajy JIETYje y OKBHPY Tada yoOHdajeHuX OMIIaIHH-
CKHUX pa3MeHa n3Mel)y colunjancTHIKiX 3eMajba, M3HEeHa1a ce mpekuaa norahaj
[Ipamkor mponeha. Mckpena u y3BpaheHa jby0aB MpeKuHyTa je APYIITBEHUM H
MOJIUTHYKKUM OKoJTHOcTUMa. [oBopehu o cBoMm dunmy, [Tackasseruh motephyje na
j€ MHCTIUpaIlijy Halllao y JIMYHOM JbyOaBHOM HCKYCTBY KOj€ je Takolje MPEeKHHYyTO
[Mpamxkum mponehem (Njezi¢ 2022: 21), 1ok Ha MUTaWkE Aa JH j€ YEIKH XyMOop,
KapaKTEepUCTHYaH 3a YELIKH HOGU ianac, yTULA0 Ha Kera, oarosapa: ,,bruo cam a
W casia caM Mo YTHIAjeM YEIIKOT HO802 Md1aca W HeTOBe KOMUYHE TPaIuIlHje.
JyrocinoBeHcku ypHu warac HUje UMao y cebu xymopa. Melhytum, y Mojoj jo-
MOBHHH, Y beorpany omakie noruyeM, Xxymopa uMa y CBaKOAHEBHOM XHBOTY U
oTyna ra uma u 'y mojuM puiamosuma” (Hcto, 26).

10 Pyxenkuno npe3umMe XpadajioBa je FOTOBO CUI'ypPHO OMaxk uerikoM rucity boxymymy Xpabaity.
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Anexcanapa Kopza-Tlerposuh

Jlmuanra uckyctBa C. Kapanoswuha, I. Mapkosuha, P. I'piuha, I'. ITackarse-
Buha u E. Kyctypune ykpurajy ce y cehamuma Ha crynuje y [Ipary 3a Bpeme u
nocne [Ipamkor nposieha. ¥ okBupy Tux cehama, y IpBOM IIaHy Cy UMIIPECHje 1
HCKYCTBa Koje Cy JoHene came cTyauje pexuje Ha DAMY (cehama Ha podeco-
pe, pBe (HUIMOBE, KOJIere, CTyACHTCKU KHUBOT), JOK j€ JPYIITBEHO-NOJIUTHYKH
TPEHyTaK MPUCYTaH Kao CIIEHOTpaduja, MpoCcTop y KOMe ce pajiba ofsuja. Mehy-
TUM, uzeje u armocdepa [Ipamkor mponeha cHaXKHO Cy yTHIale Ha CBE ayTope,
TaKo J1a OHU UMajy MoTpedy Ja y cBojuM cehammnMa y0Jke carienajy u Tymade
(ma 1 ca BpeMEHCKe JTUCTAHIIe) OBO HCKYCTBO KOje UX je, 0e3 CBaKke CyMibe, TPajHO
obenexuio. BepomoctojHocT BUXOBUX cehamba je HeCropHa, Hako HUje y MyHO]
Mepu uctopuorpadcku mpenusHa. Ayroouorpad Hema cTpory odaBesy mpema
XpoHoJnoruju u akrorpaduju, Gokyc cTaBiba Ha ONMHUC JIeTajba U aTMocdepe, Ha
eMOIOHAITHY HOTY Yy onucy jorahaja. ¥Y3uma ce y 003up u dakrop koju nedpunu-
me ppaniycku Teopetudap Oumun JIexxen Ha3BaH ,,ayToOHorpadcKu criopazym”
(,,pacte autobiographique”), mox KojuMm ce moapasymeBa ,,yrOBOp~ KOjU ayTop
CKJIama ca YuTaoleM M koju onpeljyje HaunH untama Tekcta (Nigl 2015: 95).
Jaxyie, antanall Bepyje JUIHO]j MMEPCIIEKTUBH jep Ce Ty CKpPHBA JparoreHa J0Ky-
MEHTapHa BPEJHOCT 3a CKJIallamkhe PeaHe CIIUKE O 3Ha4ajy M aTMoc(epH repuona
[pamxor mponeha y Yexocnosaukoj. Te ,,mo3aanHCcKe” mpuye, Koje Cy JIMIHO
MIPOKMBJHEHE U OTIHCY]y CyOjeKTUBHE UMIIPECH]e, HE MOXKE CapKaTH HUTH jeTHa
UCTOpHjCKa CTynuja. ToMe MOKEeMO JTOAaTH U YHILCHHUILY J1a Cy CBH ayTOPH carjie-
nanu OypHe porahaje u3 yrna Hdpyror u JIpyraumjer, u3 yria MiaJuXx YMETHHUKA
KOjH Cy JIOIIUIM U3 JIpyTe 3eMibe HocehH y ceOu Jpyrayujd MEHTAIUTET U JIpyTa-
YHje Moryie/ie Ha CBET KOju UX OKpyXkyje. OTyna HacTaje lBIXoBa CTallHa OTpeda
3a nopehemeM, MPEUCIUTUBABEM U TyMaueHheM Jlorahaja u3 yriia cBeAoKa jeHOr
JPYIITBEHO-UCTOPH]CKOT TPEHYTKa. YIIPaBO y TOM CMHCIY 0OBa ayToduorpagcka
cehama IMajy 1 3Ha9ajHY JOKYMEHTAapHY BPEIHOCT.
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Radosavljevi¢, Veljko. Sjaj crnog. Prilog za bolje razumevanje jednog razdoblja srpske
kinematografije. Beograd: Filmski centar Srbije, 2019.

Aleksandra Korda-Petrovic¢

THE PRAGUE SPRING IN THE AUTOBIOGRAPHIES
OF YUGOSLAYV DIRECTORS OF THE PRAGUE SCHOOL

Summary

This paper examines autobiographical recollections of Srdjan Karanovi¢,
Goran Markovi¢, Rajko Grli¢, Goran Paskaljevi¢, and Emir Kusturica, Yugoslav
film directors who studied in Prague before, during, and after the Prague Spring
of 1968. Their narratives intersect in reconstructing this pivotal period in Czech-
oslovak history, with a primary focus on their experiences of studying film di-
recting at FAMU. In these accounts, the socio-political context functions largely
as a backdrop against which their personal and artistic development unfolds. At
the same time, the ideas and atmosphere of the Prague Spring exert a significant
influence on their perspectives, prompting deeper reflection and interpretation
of this formative experience, even from a temporal distance. The authors’ shared
positive perception of these events does not stem solely from retrospective rein-
terpretation, but reflects an authentic, contemporaneous experience of a historical
turning point in socialist Czechoslovakia. Nevertheless, these recollections also
incorporate later insights, shaped by a broader understanding of the historical
significance and consequences of the collapse of the Prague Spring.

Keywords: Prague Spring, Prague Film School, Yugoslav directors, autobi-
ographies, memories, personal perspective.
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CO®UJA JAKOBJBEBHA CMYEHKO
(SONJA WITHERIDGE; 1930-2006):
CJIIABUCTA Y AYCTPAJILIN

Camocranuu ucrpaxusad, Hosu Can
aarsenjev(@gmail.com

Pycku patan 3apo0speHHK, 1oBe3eH TokoM [IpBor cBerckor pata Ha pax y Hapy-
Bap, y Kpassesuan CXC ce oxxeHno u 3acHoBao nopoxauily. Hberosa khu Coduja Jako-
BibeBHa Cnuenko (1930, BunkoBum — 2006, Kanbepa) je 1948. romune marypupana y
3emyHy u 3amouelnia ctynuje y beorpamy, a okroopa 1950. roguHe ca MajkoM YIOBHIIOM
u OparoM ucenmia ce y Aycrpanujy. l'oqune 1974. numomupana je ciiaBUCTUKy y Men-
OypHy. JIekTop, mMa AyrorofMIImky MpegaBad pycKOT M CPIICKOXPBATCKOT je3nka Ha Ay-
CTpaJIjCKOM Jip>kaBHOM yHHBep3uTeTy y KanOepu. [Topen nemaromkor pana, 6aBuia ce
MUTakbIMa KOMIIapaTHBHE aHAJI3e y ciiaBUCTHIN. [Iparuia je caBpeMeHe TOKOBE pyCKe
u cprcke kKiwmxeBHocTu. CapaljuBaina je ca akagemukom [lasnom Vsuliem.

Krwyune peyu: Coduja JakoBibeBHa CHUEHKO, CIaBUCTA, AYCTPAJIN]CKH JPKABHU
yauBepauter y Kandepu.

A Russian prisoner of war was brought to work in Daruvar during the First World
War, married and started a family in the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes. His
daughter, Sofia Yakovlevna Sichenko (1930, Vinkovci — 2006, Canberra), graduated from
secondary school in Zemun in 1948 and began her studies in Belgrade. In October 1950,
she emigrated to Australia with her widowed mother and brother. In 1974, she earned a
degree in Slavic Studies in Melbourne. She first worked as a language instructor and later
as a long-term lecturer in Russian and Serbo-Croatian at the Australian National Univer-
sity in Canberra. In addition to her pedagogical work, she engaged in issues of compara-
tive analysis in Slavic studies and followed contemporary developments in Russian and
Serbian literature. She collaborated with the Academician Pavle Ivi¢.

Keywords: Sofia Yakovlevna Sichenko, Slavist, Australian National University in
Canberra.

Pycku parau 3apobsbenuk JakoB MBanoBnd Cuuenko (CeldeHKO), poheH
1894. ronune y ceny Xarku KujeBcke rydepHuje, Tokom [IpBor cBeTckor para
0uo je noBezicH Ha puHyAHH pan y Jdapysap u [lakpan. Huje ce Bpatro y taaa
coBjeTcky Ykpajuny. Oxxenno ce Yexumom Amanujom Xasen u3 ceia Cupad Kpaj
HapyBapa n u3yuno vacoBHHUapcky 3aHar. Ca skeHoMm u hepkom Hamom cenm ce 'y
Bunkosue, rae um ce pahajy hepke Bepa u Coduja, na cun Josas.

Toguue 1939. nopoauna ce cenu y beorpan. lllkoncke 1940/41. rogune
xhu Coduja ce ynucyje y npBu paspen Pycko-cpricke xeHCKe TUMHa3Hje, TIe J10
3aTBapama Te MIKOJIE CTIIKE JIa 3aBPIIU YETBPTH Pa3pell.
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Coduja Jaxosmesna Cruenko (Sonja Witheridge; 1930-2006):
ClaBHCTa y AycTpamju

Hosem6Opa 1944. ronune JakoBa MBaHoBHYA Xarce ABa COBjeTCKa ODHUITH-
pa CMEPIII-a (Cmepts mmmonaMm), nparche ciyx6e Lipsene apmuje. M3 3aTBopa
y KpyHckoj Op. 4, m3pydeH je jyrocioBeHCKUM BracTuMa. CHYEHKO JTOCTIeBa y
norop bamua, e je 6e3 cyhema 6mo cTpesban. Kao moBon 3a xamnimeme mociy-
KIJIO je ’herOBO MME Ha CITUCKY OEOrpaJICKHX YWIaHOBA YKPajUHCKE OpraHn3aliyje
»lIpocBuTa”. Bberopa sxeHa AMaiuja y4IaHWiIA Ta je Y Ty OpraHHU3ainjy jep ce
TOKOM OKymanuje beorpaaa ramo 7Ba myta HeZeJbHO ACTHIIO TI0 TOJIA JINTPa MIle-
Ka, a lbeH CYNpyT je 00JI0Bao 01 aKyTHE TyOepKyI03e.

Coduja je Marypupana y TUMHa3Hju y 3eMyHy. Y cacTaBy OMJIQJMHCKE
Opuraze, Kao ydeHuIa 7. pa3pesa, yuecTBOBaA je Y U3TPadibu JKeJe3HUUKE Mpy-
re llaman—CapajeBo. Y jecen 1948. ronmune ynucana ce Ha ®unozodeku da-
KyaTeT, Tpyna Mcropuja ymerHoctH, a 1949. rogune je ca cryneHTHMa o0aBHia
CTYAMjCKY €KCKYP3Hjy IO CPIICKMM MaHaCTHPHMA.

OxTo6pa 1950. roquae Coma CuueHKo ca MajkoM U OparoM JoBaHOM Ha-
nymra Jyrocnasujy. Y joropy 3a nmpuxBat u3deruia u3 HoBe Jyrocnasuje, San
Sabba, y npearpahy Tpcra, o6peso ce Builie Xuibajaa nopoauia. [Ipe para Tamo
je Ouna HekakBa (pabpuka, a KpajeM parta — KOHILIEHTPALMOHHU JIOTOp 3a JeBpeje.
Ha 3unoBuma cy ce unTasa MMeHa JIoropalia U lbUX0Be MOPYKe, TIOHET/IE CY O
YOUJBHMBH TparoBu KpBu. [IpocTpana 3rpaaypuHa. Y npusemiby cy Ouie Tpriesa-
pHje, Kyxume 1 KyllaoHHUIIe ca TymeBuma. Ha cipaty — 1Be orpomHe caie, mpe-
rpamamMa mojesheHe Ha ,,kabnHe” ca KpeBeTHMa Ha CIIpaT, IPBEHUM CaHIyIInMa U
crounhuma, 6e3 crommia. Kabune mysx 3u0Ba ca 1o 1moja mpo3opa omie ¢y Ha-
MemeHe TIOPOAMIIaMa ca MajioM JielloM. Ha ropmeM cripaty Omiie cy criaBaoHHIE
3a camIie W caMuIle. Y JBOPHINTY Cy ce y OapakaMa CMECTHIIM OHH KOjuMa HHje
ommo Mecra y (hadpudKoj 3rpajm.

Bumeronummsy mpuxBatHE Jorop JyrocioBeHa OHMo je MO cTaparelb-
CTBOM YmpaBe OpUTaHCKe OKyIalMoHe 30He. Y mbeMy je OMo 100po opraHn3oBaH
JPYIITBEHU U KyATypHH *)HBOT. [locehnBaie cy ra aesneramje u3 BaHEBPOIICKUX
3eMaJba U HyJHJIe paJlHe yroBope. 3a pa3iiuKy Oj] OCTAINX Jp)KaBa, AycTpaiuja u
Hosu 3enana cy mpuManu cBe 4iaHOBE jeJHE TOPOIHLE, Oe3 OrpaHUuCHa BUXO0-
BOT y3pacTa; HyAWIU Cy UCKJbYYMBO (PU3NYKHU paJi, MTHOPHIIYhH CBaKy CTpyYHY
crpeMmy.

VYnoBuna Amanuja ca AeLoM JOHeNa je omiyKy. llpememrenu cy y mnpu-
XBaTHH Jiorop kpaj Hamyspa, nodekanu Opon ,,Kactenbjanko” m mociie mecery
JlaHa I0BUI0e HcKpuaiu ce y MenOypHy. YIyTHIIN CY UX Y UMUTPALUOHH JIOTOP
kox Mecta Onbepu (Albury), caBe3na npxasa Hosu Jyxau Berc.

Coduja je 1974. ronune 3aBpiiwia YHusep3uter y MenOypny, Ojncex 3a
PYCKH je3UK U KIbIDKEBHOCT. Y/1aja ce 3a Kosery ca cryauja, Enrnesa Kesuna Bu-
npuya (Witheridge), u 3amociuia ce Kao JIGKTOp Ha TOM yHUBep3uTeTy. KacHuje
je Ouia AyroroiuIlkbU peiaBad PyCKOT U CPIICKOXPBATCKOT je3uKa Ha AycTpa-
JIUjCKOM JIp>)KaBHOM yHHBep3uTeTy y KanGepu.
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Anexcej ApcerseB

[Topen menaromkor paga, OaBmiia ce MUTakbUMa KOMIIapaTHBHE aHAJN3E Y
CIIABHCTHIH, PYCKUM U CPIICKOXPBATCKUM j€3MKOM H KEbIKeBHOCTHMA. Hapoun-
TO Ce 3aHMMalia 3a caBpeMeHe TOKOBE PYCKe M CPIICKe KibIKeBHOCTH. Ha mpo-
(hecmonamHOM TIIaHY capaljuBaia je ca CBETCKH MO3HATUM cliaBucTuMa: [1aBmom
Weuhem n3 Hosor Cama, bopucom I'enpuxoBmuemM YuOeraynom w3 JIoHmOHA,
Mocxkosranuma boprcom AuapejeBudeM YeneHckuM u Hukutom Uisuaem Tom-
crojem. lyxe je 6opasmia y Cosjerckom Casesy.

Pamosn Codwuje-Come Bumpuu o6jaBiberm cy y daconucy Australian
Slavonic and East European Studies.

Ca myxem KeBrHOM je oarajuna geTBopo aerne: Amannjy, Emmmmjy, Kiep
u Iletpa.

buna je mpuBp:KeHa IpaBOCIIaBHO] BEPH, aKTUBHO j& YUSCTBOBANIA y KYyII-
TYPHOM JXHBOTY PyCKE 3ajeIHHUIIe, Ha T3B. ,,AYCTPaJIH]CKO] TEPUTOPHjH TIIABHOT
rpama” (A.C.T.).

Oranr Coduje JakoBibeBHE ce y Pycuju 6aBmo mxoHomucoM. MHTEpeco-
Bambe 32 YMETHOCT j€ M By MPaTHiIO KPo3 KKUBOT. Kao meH3noHep, mpuapyxuia
ce TPYIU TIeH3NOHNCAaHNX JIMKOBHUX Tiearora. Llpranm cy u ciamkany moprpere.
Kao BonoHTep HHje MpeKuHYyIa MeAaronKy paj. Y naHe BUKEH/Ia apiKaia je da-
COBE PYCKOT je3HKa rpynama jere Beh acuMuioBaHux poautesba Pyca.

Bumre myta nomaswmna je y Hou Can, y mocety ¢Bojoj cectpu Bepu Jlparo-
caBspeBuh (1922-2011). Taga je mpaTwmiia nemraBama y MaTHIIH CPIICKO].

IIpemunyna je m3nenana, 21. jamyapa 2006. romune. tbene yauBepsurer-
CKe KOJIeTe U IMOIITOBAOIN 00jaBHIIN Cy TIPUTOJaH HEKPOJIOT Y YHUBEP3UTETCKOM
rmacHuKy: Rosh Ireland, Margaret Travers and Kevin Windle. Witheridge, Sofija
(Sonya) (1930-2006), Australian National University. Newsletter. (Canberra).
May 2006. Ne 9.
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VIAK 821.161.1.09:061.2(497.11)"1928/1937"

H3J[ATEJIBCKAA KOMUCCHUA PYCCKOI O KYJIbPTYPHOI' O
KOMUTETA B BEJITPAJIE (1928—1937). IIEPEITHUCKA
. C. MEPEJKKOBCKOI'O U 3. H. TUITIINYC C B. /. BPAHCKHUM /
BCTYII. CTaThsl, MOJATOT. TEKCTA, MPUMeY., HIMEHHOHN yKa3aTelb
E. A. AnnpyuieHko.
Benrpan: 2025, 328 c. (M3 apxuBa peqakiun)

Brixox B cBer nepenucku J. C. Mepexkosckoro u 3. H. 'mnnuyc ¢ B.
J. BpsiHcknM — BakHOE HayuHOe coObITHE. Kak 1 Besikas epenucka, OTI0KUBILA-
sicsl B apXMBE M OCTaBaBLIAsACs HEJOCTYITHOM, 3Ta KOJUICKLUS MIPOJIMBAET CBET Ha
HEU3BECTHbIE O0CTOSITENbCTBA, B HAILIEM CIIy4ae — COTPYJHUYECTBA BbIJAIOLIIX-
Cs PyCCKUX MHcaTeNel-CUMBOJIUCTOB C PYKOBOAUTENEM M31aTenbCcKkoi KOMUCCHN
Pyccxkoro kynbsrypHoro komutera B benrpazae B. J[. bpsHckuM, Tpo10i1KaBIlero-
cs1c 1928 mo 1937 romel. B cocTaB m3nanus BKIITOUEHBI 2 13 mrceM, MpUIoKEeHHE,
Kotopoe coctaBui Ouepx desmenvrHocmu M3oamenvckoti komuccuu (1927), na-
MMCaHHBIN, Kak moJyiaraet cocraBurelb, B. JI. BpsHckuM, 1 UMEHHOU yKa3arellb.
Oco0eHHYI0 IEHHOCTh 3TOMY M3/IaHHUIO MPUAAET TO, YTO OHO OTKPHIBAET HOBYIO
ceputo M3 apxusa pedaxyuu Pycckoro Hay4HOTo HHCTHTYTa B benrpane, n3sect-
HOTO CBOEH OOMIMPHOM HAyYHOU M MyOIMKAIMOHHON e TEILHOCTBIO.

Wzyuenne pabotsl M3narenbckoid KOMUCCHH PyccKOro KyabTypHOTO KOMH-
teta B benrpane Bexercs naBHo M ycrenrHo. Ee co3nanue, orpoMHble AOCTH-
JKEHUS CIIPABEIJIUBO CBSI3BIBAIOTCS C JIMYHOCTHIO BBIJAIOLIETOCS CEPOCKOTO M
pycckoro ¢umnonora Asnekcanapa bennua — akagemuka (1900), a 3arem u mpe-
sunenTa (1937-1960) CepOckoit koposneBckoi akagemuu (CepOCKoil akaieMuu
HayK U MCKYCCTB), HHOCTPAHHOI'O WJIEHA OT/JEJIEHUS PYyCCKOrO S3bIKa U CJIOBEC-
Hoctu Cankr-llerepOyprekoit AH (1910), mouetHoro npodeccopa MoCKOBCKOTO
yauBepcutera (1947) u np. B npuMevaHusx K mepernucke neyararTcs nucbMa
MepeKKOBCKUX K HEMY, MPOSICHAIOLINE HEKOTOPbIE 00CTOSTEILCTBA NX 3HAKOM-
CTBa M cOTpyaHHYecTBa. HO Ha mepBblil I1aH myOnuKyemast epeniucKa BEIBOIUT
MaJ03aMeTHYIO JI0 CUX TIOp TMYHOCTh BukTopa J(nomoposuua bpsiackoro (1868—
1944). K Hemy mo-pa3HOMY, IOPOH KPUTHUECKHA OTHOCHIIMCH PYCCKHE YMUTPaH-
ThI, YUUTBIBAsI, BEPOATHO, €r0 MPOUCXOXKICHHE, IPEKHIOI0 NESITEIbHOCTD U T.1I.
He cnmmkom yBakuTeIbHO ¢ HUM OOXOAMINCH M MepekkoBckue. Mexay tem
ero nmucwpMa, a Taxke Ouepk desmenvHocmu M30amensckou KOMUCCUY OTKPbI-
BAIOT YEJIOBEKA YPE3BBIYAWHO MOPSIOYHOTO, AENUKATHOIO, 0053aTeIbHOTO, T0-
JIO)KMBLIETO HA W3AATEILCTBO PYCCKUX KHUT B CepOMM MHOTIO JIET CBOEH KU3HH,
HauaBIIero paborars 0e3 JeHEeKHOTO cofaepkaHus. /[paMaTrueckne CTpaHHIIBI
ero oOmieHns ¢ MepexXKOBCKUMH, KOTOPbIE 3a(hMKCHPOBAIIH TTyOJITUKYEMbIE TTHCh-
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HMsoamenvcran Komuccusn pyccrozo KyvimypHo2o Komumema
6 Benepaoe (1928-1937)...

Ma, TIOKa3bIBAIOT BRICOKHE UeoBeueckue kadectra B. J[. bpsiHCcKOTO, 0COOCHHO B
CpaBHEHWHU ¢ ero agpecaramu. OcTaercs TOIBKO HaJIeAThCs, UTO TajbHeras my-
ONUKaIVs ero e Mepenucky ¢ Beiatonumucs nucareinsvu — M. C. llImeneBbivm,
b. K. 3aiiueBsiM, A. M. PemuszoBeiM, Bac. 1. Hemuposuuem-/lanuenko u MH. zip.
— JIACT JJIS1 XapaKTEPUCTUKH 3TOTO 3aMeUaTeIIbHOTO JIESATEIS PyCCKOM AIMHUTPAIIUU
HOBYI0 nH(popMarmto. [IprBeneHHbIe B MpuMedaHusiX (pparMeHThI UX UceM o0e-
AT MHTEPECHEHIIINI MaTepuan s OyIyIuX myOIuKaIui.

Bo BcrynurensHol cTathe E. A. AHIPYIIEHKO MUIIET O «CEPOCKOM) CIO-
xete onorpaduu MepeXKoBCKUX. B HeM Halu cBoe MECTO WX 0co0ast O3UITHS
10 HEKOTOPBIM TOJIMTUYECKUM BOIpocaM, yuactue B [lepBom 3apyOexHOM Che3-
Jie KypHaJIMCTOB W MHcaTesiel, OKUJaHus OT coTpyaHudectBa ¢ A. benuuewm,
BBIpa3uBIIKECS B cTUXax U crartbax 3. H. ['unmnuyc, u pazouapoBanue, 0Tpa3uB-
meecs B MUChMax; HAKOHEI, paboTa Haj uznanuem kaur Hanoneon (1929), Taii-
Ha 3anaoda. Amaanmuoa — Eepona (1930) u Uucyc Heuzeecmuoui (1932—1934)
. C. MepexkoBckoro u Cunss knuea: Ilemepoypeckuili Onesnuk: 1914—1918
(1929) 3. H. I'unmuyc. XpoHHKa MOATOTOBKH ATHX KHHT K M€YaTH — CleJIaHHas
aBTOpaMU MpaBKa, UX MPEAJIOKEHUS W 3aMeUaHusl K HabOpy — OCTaBalUCh OBl
TOJIBKO JTFOOOTIBITHRIM (hakToM Ouorpaduu, ecian Obl He OTPOMHOE 3HAYCHUE JIJISI
TEKCTOJIOTUH Ha3BaHHBIX mpousBeneHnid. Cozmaremsim CobOpanns counneHuit /1.
C. MepexxkoBckoro B 20 Tomax, paboTa HajJ KOTOPHIM HaeT B MHCTUTYTE MH-
poBoit nuteparypsl Poccuiickoi akanemMuu Hayk 1 B THCTUTYyTE pyCCKOM JiUTe-
patypsl (Ilymkuackuit Jlom) Poccuiickoii akameMun HayK, 3Ta TIEPENICKa TaeT
Ba)KHOE TIOJICTIOPKE IS YCTAaHOBIICHUS TekcTa. [lomroToBka k mevaru Taiinst 3a-
naoa. Amaranmuoa — Eepona, nanipumep, 3adukcupoBana Bunmanue J[. C. Me-
PEXKOBCKOTO K padboTe Koppekropa. Kak mumier E. A. AHApyIIeHKo, «Ka4ecTBO
paboThl HAOOPITUKOB €ro He YOBIETBOPHIIO, TaK YTO U3AaTEIbCTBO TIOATOTOBH-
JIO CIIICOK OIT€YaTOK, KOTOPBIH JJOJKEH OB BKIIABIBATHCS B YK€ OTIEUATaAHHYIO
KHHTY: B JJOCTYITHBIX HaM TIEPBBIX M3JIaHUSX TaKUX BKJIaabImed HeT» (c. 25).
Korna nauanace pabora Hax uznanuem Hucyca Heussecmuoeo, aBTop TpeOoOBai
Jath 00a CIIOBa B 3arIaBUM C IPOMKCHBIX OYKB, a TAK)XKE Me4aTarh KaXK0€ MpH-
Me4yaHHue ¢ HOBOM cTpoku. [lepemnucka npoinuBaeT CBET Ha JaBHO BOJHOBABLIYIO
uccienoareneit nmpoodinemy Il Toma KHUTH, KOTOpasi, KaK BBISICHSICTCSI, BO3HUK-
Jla BCJIEACTBUE MepecMoTpa MepBoHadanbHOro riana usganus: J. C. Mepex-
KOBCKMI pa3Ieiui BTOPOU TOM Ha JIBE YACTH, MHOT/IA HAa3bIBasi BTOPYIO TPEThEH
(c. 239-241, 250, 255, 270). Ho camoe miaBHOE — B MUChMaX OTPAKEHO OOCYXK-
JICHHUE MPOMYIICHHBIX HAOOPIIUKOM ()ParMEHTOB TEKCTa BTOPOTO TOMa, KOTOPhIE
ClIeZlyeT BOCCTaHOBHTD ITPH COBPEMEHHOW MmyOnuKanuu KHuru (c. 274-275, 287,
289 u np.). «CnudeHne TeKCTa COBPEMEHHBIX MyOIUKaINi KHUTH C MPaBKOW, Ha
KOTOpYyIo Haaesuics MepeKKoBCkuid, — mumeT E. A. AHIPYIIIEHKO, — MO3BOJSET
YTBEPKJaTh, YTO B PACHOPSIKEHUH U3AaTeNel, KoTopble nedaranu Hucyca Heus-
eéecmnoeo B Poccuu B Hammy THU, OBUTM UIMEHHO T€ HEUCIIPaBHBIC YK3EMILISPHI,
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Anekceil AnekcanapoBuy XoIMKoB

B KoTophIe M3narenbckast KOMACCHUS HCIIPABIICHUS] BHECTH He ycrena. biaronaps
M3YyYEHUIO Tepenrcki MepeKKOBCKOTO C M3/1aTeIbCTBOM MBI ITOJTy4aeM BO3MOXK-
HOCTHh BOCCTAHOBHTBH aBTOPCKYIO PEIAKIIMIO TEKCTa ATHX (parMeHToB» (c. 29).
Kak BumHO, Hay4Has IIEHHOCTH OITyOJIMKOBAaHHOW MEPETMCKA HECOMHEHHA.

ITonpodrocTr moaroToBKU K mewatu Cunei kuueu 3. H. T'ummmyc gamgyT
BO3MOYXHOCTh YTOYHHUTH TEKCT JTOTO JTHEBHUKA JJISl €r0 TOCIEeNYIOMNX H3/a-
Huii. COCTaBUTENb TOMA IojlaraeT, uto KOHGIuKkT Mexay 3. H. T'mnmmyc n B.
J. bpsHCKMM 110 TTOBOAY (pMHANIA KHUTH OBLI CBSI3aH C €€ BOCIIPUSTHEM COBpE-
MEHHUKaMH, a He C TEXHUYECKOH HewncnpaBHOCTHIO (¢. 20—22). Bo Bcsikom ciry-
yae, MPeBpalleHre MOCIIeTHET0 aBTOPCKOTO MPUMEUYaHusi B OCHOBHOUM TEKCT He
MOTJI0 OBITH IPUYNHOM Henpus3HeHHOU pener3uu 11. [1. Myparosa, koTopas Tak
BO3MYTHJIa aBTOpa THEBHUKA.

Bonpmioe Bredatnenue ocTaBiseT ohOpMIICHHE HW3/IaHUS, BBITIOTHEHHO-
ro ¢ OONBIIMM BKyCOM. B HeM CTHIIM30BaHBI OCOOCHHOCTH MEYATHBIX HM3IaHUHI
1920-x rr., a BO BKJAJKaX HCIIOJB30BaHBI (hparMeHTHI aBTOTpacdoB. bombmioi
(hopmar Toma, ero obI0XkKKa, KaueCTBEHHAst OyMara BBIIEISIIOT 3Ty KHATY CPeId
COBPEMEHHBIX W3JIaHUM.

B mpencrasnennom Buze nepemnucka Jl. C. MepexkoBckoro u 3. H. I'nm-
nmyc ¢ B. JI. BpsackuM Oyzner mones3Ha uccieoBaressiM HCTOPUU PyCCKOHM dMU-
rpaluy, a TaKkKe BCeM, KTO MHTEPECYETCsl PYCCKON JINTepaTypoii, TBOPIECTBOM
MM CaTeNeH-CHMBOIUCTOB, PyCCKO-IOTOCTIABCKUMH B3aUMOOTHOIIICHUSIMHU.

Anexceti Anexcanoposuy Xonuxog™

MockoBckuii rocyaapcTBeHHbI yHUBEpcuTeT M. M.B. JlomoHOCOBa
(humomorn4eckuii (haxymbTeT

Kadenpa teopun nureparypsl

aakholikov(@gmail.com

*  https://orcid.org/0000-0002-8462-0738
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VJK 811.16:39

M. M. BAJIEHI]OBA (OTB. PE/l.), HU3IIIAAI MUDOJIOT'HA
CJIABAH. DOTHOJIMHI'BUCTHYECKHE OYEPKU.

Konnexrnsnas monorpadus / Komr. aBt. M. M. Banenmosa,
JI. H. Bunorpanosa, A. B. I'ypa, K. A. Kiumoga, A. A. [InoTHuKOBa,
C. M. Toncras, O. B. Tpedunosa, A. U. Uurapsuna, M. B. Scunckas.
Mocksa: Unnpuk, 2025, 672.

KonextnBHa MoHOTpaduja Huswasn mugonoeus cragan. Imuoiuneeucmu-
yeckue ouepku TIPEACTaBIba CHHTE3y BHIIEACIICHU]CKOT pajia y OKBHpY IIKOJE
Hukure Umbnga Toncroja, yremesprBada MOCKOBCKE €THOJIMHTBHCTUYKE IIKOJIE.
Bonehu nipepcraBHuIM OBe 1IKOJE Cy ayTopu MoHorpaduje: M. M. BajeHniiona,
JI. H. Bunorpanosa, A. B. I'ypa, K. A. Kinumoga, A. A. [Inotwukosa, C. M. Ton-
ctoj, O. B. Tpedunora, A. 1. Yusap3una u M. B. Jacuncka.

[Tocebno mecto mehy muma 3ay3umajy Mapruna MuxajiioBHa BaneHrosa,
OZITOBOPHM YPEIHUK MOHOTpaduje W UCTAKHYTH MCTPAKHBAU CIOBEHCKE MHTO-
JIOTHj€ W €THOJIWHTBUCTHKE, 3aTuM Jbynmmta HukonajeBaa Burorpamosa, auju
ce paJloBH U3 00J1aCTH HAPOJIHE JIEMOHOJIOTHj€ 1 MUTOJIOIIKO-00pEIHE TPaIUIH-
je cMarpajy TeMeJbHUM Y CaBpPEMEHO] CIIaBUCTHUIH, Kao 1 CBeTiana MuxajiioBHa
Toncroj n Anexcangap Buktoposuu ['ypa — ayTopu OpojHHX 3Ha4ajHUX CTyIH]ja
0 CJIOBEHCKOj MUTOJIOTHjH, CHMOOIHUIIN U TPAJULMOHATIHO] KYATYpH.

[Tpema peunma camux ayTopa, MOHOTpadHja MpeAcTaBsba MPBU MOKYIIA]
CHCTEMATCKOT M IEJIOBUTOI MOHOTPA()CKOT ONMUCA CIOBEHCKUX JAEMOHOJIONIKHX
cuctema y qoMahoj (pyckoj) ¥ CBETCKOj CIABUCTUIIN. Y HO0j Cy CYMUPAHH PE3yJI-
TaTH JIyTOTOJMIILET TPUKYIIbakha, KiacupuKalje u aHanuze rpahe o HUKO]
mutosioruju Crnosena. [loceOHy BpeqHOCT MOHOTpaduju Jajy Oorara TepeHCKa
rpaha ¥ ETHOMMHIBUCTUYKH MaTepujal.

MoHorpaduja je KOHOUINUpPaHa Kao HU3 TEMaTCKUX LeJIMHA MocBeheHnx
JIEMOHOJIOIIKMM Mpe/ICTaBaMa pPa3HUX CIOBEHCKMX Hapoda W eTHOrpadcKux
obiactu. HakoH yBomHOT Aena (rae ce AehUHUITY TIOJMOBH Muioi02Uje, Hudice
Muitionocuje U 0eMoHCKoe, Naje TIPeTiies] HCTOPHje HCTPaXKUBAa CIOBEHCKE
HWKE MUTOJIOTH]e, TIoueB ol pajoBa M. B. Jlomonocosa u M. []. UynkoBa, npexo
Haj3HaYajHUjUX HAYYHUX JOTPUHOCA U3 OBE 00JIACTH, 1A CBE JIO CABPEMEHUX UC-
TPaKUBAYKKX MIPUCTYTIA, U TJI€ CE MPEICTaBIba METOAOJIOUIKA I1IeMa KOjy Cy ayTo-
Y IIPaTHIIH NPUIIMKOM OIHCA MOjeIMHAYHIX MUTOJIOIIKUX TPAIHUIM]a) U CITUCKA
ckpaheHwuIIa ciiesie moraBba 0 PyCcKoj, OEIOPYCKOj, YKPajUHCKO], TOJIECKO], TOJb-
CKOj, CJIOBAYKOj, YEIIKO], MOPABCKO], JIY)KHUKOCPIICKO], CIIOBEHAYKO], XpBaTCKO],
CpIICKOj, Oyrapckoj M MakeIOHCKO] TEMOHOJIOTH)H, Kao U MocebaH J1e0 O TPUKOj
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Japja Bojsomuh, Maja Kperuh

MHTOJIOTHjH y OaTKaHCKOM KOHTEKCTY. MoHoTrpaduja ce 3aBpIIaBa 3aKJbYIKOM,
WH/IEKCHMa CJIOBEHCKE M I'pPYKE MHTOJIOIIKE JIEKCHKE, KapTaMa CIOBEHCKHX €T-
HOTpaCKUX pernoHa U OOMMHOM OHOIHOTpadrjoM O CIIOBEHCKO] HUKO] MUTO-
noruju. OBakBa cTpykTypa oMoryhaBa ¥ CUCTEMaTHUaH IMPeriie/l NOjeMHAYHUX
TpaauIyja 1 BUXOBO MeljycoOHO mopeheme y mupem cI0BEHCKOM B OTKAaHCKOM
KOHTEKCTY.

IIpe mpencraBpama TOjeIWHAYHUX TIOTIIABJha MOHOTpaduje MmoTpeOHO
j© HallOMEHYTH J1a ayTOPU HUKY MUTOJIOTH]Y CBAaKOT HapoOja OIUCY]jy Kpo3 Kiia-
cuduKaIyjy MHUTOJIOIIKAX JIUKOBA IpeMa MecTy oOnTaBama, y3 MCTOBPEMEHO
y3UMamke y 0031p HBHUXOBUX ICHETCKUX M (DYHKLIHOHAIHUX OCOOMHA. Y OKBUDPY
TakBe Ki1acuduKalyje n3aBajajy ce IpupoaHu U KyhHH IeMOHH, TyIIe YMPIHX,
nepcoHU(pUKAIHje CTamka 1 110jaBa, MpuBHlema U ,,CTPaXOBU, CE30HCKH TyXOBH,
haBo, Bykomtanu u nonyneMoHu. CBaka riiaBa caJip>Ku yBOJIHH €0 €a MPErieioM
OCHOBHHX U3BOpA U JINTEPAType, a TAMO T je TOTPEOHO 1 OIMUC OCEOHUX apea-
Jla y OKBUPY HalMoHasHe Tpanunmje. [lornasssa ce 3aBpiiaBajy pe3umMupajyhum
3aKJbYYKOM M CITMCKOM KOpPHUINNEHE TUTepaType.

Y npBoM nomiaBiby noceehlieHoM pyckoj Huxoj mutonoruju (ayrop JI. H.
BuHorpanosa) aar je omuc 1eMoHa IPUPOJHOT MPOCTOpa — IyMa, BOJie, MOYBapa,
noJea u 1ap. (pyc. zewuti, 6005 HOU, ODOIOMHUK, HOLEBOU, NOTYOHUYA, YOeTbHUYd,
pycanxa, pocomaxa), KyhHUX JTyXoBa (pyc. 0oMO80l, ueoumd, KUKUMOpAd, Mapa),
KaJICHIAPCKUX JYyXOBa (PYC. C65mbé, utyIuKyHbl U Jp. ), IEPCOHN(PUKOBAHUX JaHa
y HenesbH (pyc. [lamuuya), nepconndukoBane CMpTH, 1yxoBa 6onecty (pyc. au-
xopaoka, ocna, yyma, Kpukca), haBona u 37HX ayXoBa (pyC. aHmunka, anyymxd,
BUXPb, UKOMA, KA0 W Pa3HU MOMONHHUITU 3/TUX 4apoOmaKa), )KHBUX MPTBAIIa, JIy-
tajyhux cBerana, 3mMajeBa (pyc. ameti-oboeamumens, 0SHEHHbI 3Mell), ,,CTPAX0-
Ba“, Tj. cTpammia 3a aeny (pyc. sea-baba, badail, 6yka v 1p.), JbYIU ca HATIPH-
ponHuM criocoOHOCTUMA (PYC. 8€0bMa, KONOYH, 3HAXAPL/3HAXAPKA, BONKOLAK),
MPOKIETHX Jbyau (Mel)y mHMa U mpokiieTa Jerna — pyc. noOMEHbIuU), TyX0Ba
KOjY 4yBajy MMoJ3eMHa Oiara.

Y mornmaBiby 0 6enopyckoj remononoruju (ayrop JI. H. Bunorpamoa) ma-
Kma je noceehena myxoBuma mryme (Oesopyc. zewst, ISCYH, IACHOU Yyaps U Ip.),
Boze (Oeopyc. 8aos3sanoil, 6a035HbL Yapb, OMYMHIK, MONIEHIK | TIP.), MOUBape
(6enopyc. baenix, 6aromuix M Ap.), 0Jba (XAO34IH NOAABOU, NATAGIK, NONYO3EH-
Hik 1 1p.), kyhHuM ayxoBuma (Oemopyc. damasik, Xamuik, naoneutix, eapyuvl
3bMell, Xym, 4opm 0amaevl U 1p.), )KUBUM MpTBaniuMa (0enopyc. gynsips, Mpauy,
HA00ICUBIK, 30alb U IP.), AyIlIaMa YMpIIe HEKPIITeHE JIele, pycaiKama, pocoMa-
xama, nepconnpuroBanoj CmMpTH, gyxoBuma 0osectu (0enopyc. mpscya, guiopa,
eapazyuia M 1p.), TepCOHN(PUKOBAHUM JTaHUMa y HeaesbH (Oenopyc. [lamuuya,
Hsoszenvka) n kaneHgapckum npasaunuma (oenopyc. Konsioa, Kynana), nepco-
HudukoBaHo] cynouHu, haBomy, ,,cTpaxoBuma’” (Oelopyc. 30awki), JbynuMa ca
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M. M. Banenyosa (oms. peo.), Huswas mughonozus ciasm.
Omuonumegucmuueckue ovepxul.

HaTIPHUPOIHUM CITIOCOOHOCTHMA (OCIOPYC. 8e03bMbl, UlenImyHbL, 3HAXAPKL, 4apa-
VHIKI, YAPHAKHINCHIKI, BOIKOIAKYU W JIP.), MOTUBY dyJiecHOT oOorahuBama.

VYkpajurcka aemononoruja (ayrop JI. H. Bunorpamosa) y Benmkoj Mepu
o0yXxBaTa CrMcaK HajIOMyIapHUjUX MPEICTaBa UCTOYHOCIOBEHCKE MUTOJIOTH]E,
a TO Cy: MyXOBH mryma (YKp. 2ico8utl Hopm, 1ico8UK, OyOHUK, 1iCOGbIL 0I0 U Ap.),
BoJie (pycC. 800sIHUK, MONIEHUK U JP.), MOuBape (YKp. 6o1omsubill 0i0bKa), JKEH-
CKa Ce30HCKa MHTOJIOIIKA Omha (YKp. Ha6Ka, mMaexa, nosimpyis M 1p.), KyhHu
IyXOBU (YKpP. 00MOBULL, QOMHUK, OIObKO, XAMHili 4opm ¥ Jp.), MUTOJIIOTU30BaHE
JKUBOTHIHE KOj€ JOHOCE OorarcTBOo qOMahWHCTBY (3MHja W JIACHIIA), TEMOHU30-
BaHM MOKOjHUIM (Mel)y Kojuma cy U yMpiia HeKpIITeHa Jela), TepcoHn(pruKoBa-
He CMpT 1 GonecTu — Konepa, TPO3HUIA, YyMa (Kyra), 3aTUM MepPCOHU(PHKOBAHH
naHu y Henesbu (ykp. I amuuya, Cepeda, Hedinst), nepcoHupHUKOBaHA Cy1OUHA
(yxp. Jons, Hedons, bioa, 31uoui), moagmede (YKp. niomina, oOmMiHok 1 1p.), haso,
3Maj, cTpammia 3a aeny (ykp. 0io, baba, ouxa baba, eamar M Ip.), JbyIU ca HaT-
MPUPOJTHUM CIIOCOOHOCTHMA (TO Cy, MIPE CBETa, JbYIH ca JIBE JyIle, BEIITHIIE,
BUJIAPH, JbyIU opeleHnx npodecuja — MIMHAPH, KOBAYH, My3HYapH U JIp., T3B.
YKMBH BaMITHPH, BYKOJUTAIH, JbY/IM KOJU YME]y Jia YIpaBibajy arMochepckuM mo-
jaBama), MOTHUB CKPHBEHOT OJara.

[Moce6HO mormaBibe MOCBeheHO je TONecKO] JEeMOHOJIOTHJH Y OKBHPY
HCTOYHOCTOBEHCKHX OIKCA, KOja Ce OMIHKYje M3PAKECHUM apXaudHUM CTAEM
(ayrop JI. H. Bunorpasosa). Kao pe3ynrar u3zziBajajy ce cienehn MUTOIOMIKY K-
KOBH U TI0jaBe: MPHUPOIHU JyXOBH (IIIyMe, BOJIE, 10Jba), AyXOBU KyhHOT MpocTo-
pa, pa3He KaTeropuje MOKOjHUKA (HEKpIITEHa Jella, pycajke, JyIlie caMOoyOuIa,
JKMBH MPTBAIH), IEpPCOHU(HKAIIN]ja BpEMEHA U CTarba (KaJICHIapCKH MPa3HHUIH,
JlaHW y HellesbH, 700a J1aHa, cMpT, Oosect, cyaduHa), haso, Buxop, ,,CTpaxoBu”,
JBYIIU Ca HATTIPUPOIHUM CIIOCOOHOCTHMA (BEINTHIIA, YapoOmaK, BUAAp, MPUTIAJI-
HUIM ofipeheHux mpodecuja — HeMMapH, muelapu, MIMHAPUA U Jp., ByKOIUIAK),
MUTOJIOTH30BaHU 3MajeBH, MOTUB CKPUBEHOT OJara.

VY okBupy nosbcke aemoHonoruje (ayrop C. M. Tosnctoj) usgaBojeHu cy:
ITyXOBH TIPUPOJIC — IIYMCKH (T10J6. borowy, lasowy, rusatki, welgoludy, baba jaga
U JIp.), M0JbCKH (T10Jb. potudnica, polnica, rzana mac, rusatka zytnia v p.), Bojie-
HU (TI0JB. topielec, utopek, wodne ludzie, bogunka, dziwozona v np.), MOUBapHHU
— KOjU ce YIIIaBHOM I10jaBJbyjy y BUAY NyTajyhux cBetana (noss. bledne ognie,
Swietniki, nocznice M 1p.), TNIAHWHCKY 1 TIOA3eMHH (T10Jb. skarbniki, krasnoludki,
smok ognisty u ap.), armocdepcku (1osb. latawiec, smok, stonecznicy u np.), ny-
X0BH KyhHOT mipocTopa (11oJb. domowe duszki, krasnoludki, hoduny, gad domowy
u 1p.), nepconudukoBane 6onectH (Mosb. wieszczyca, choroby) u cmpr, haso, ne-
MOHU-TIOKOJHUITH (TI0Jb. Upior, strzyga, strzygon), TIOMyIeMOHH (BEIITHIIA, MOpa
— 10Jb. zmora, mora, mara, kikimora v Ap., Jbyau KOjHu MOTY Ja YyIpaBJbajy KH-
ITHUM/TPaIOHOCHUM 00JIaliMa — 110Jb. planetnicy).
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VY mormaBspy O CIOBAYKO] HIKO] MUTONOTHjU (ayTop M. M. Banenmosa)
MIPEJICTaBbEHH Cy TPUPOAHU TYyXOBU — IMYMCKH (cloBad. vila, diva Zena, divy
muz, boginka, pjencibroda, grgalica v np.), Bogenu (cnoBad. vodndr, vodny tata,
vodny clovek, vodny muz, hastrman, topjel’ec, vodni chlapi, vodnad Zena n np.),
IUIAHWHCKHA W TIOJ3eMHU (croBad. permonici, lutky, Kovlad, Runa), mosbcku
(o xojuma ce 300T MPETEKHO TUIAHHHCKOT pesbeda CKOPO HHUINTA 0] BEpOBakha
HUje cadyBajo), aTMoc(epckn (KpujaTtu 3Maj MmapKaH, clioBad. Sarkan); mep-
COHU(HMKOBAHM BPEMEHCKH mepuonu (cioBau. poludnica, nocnica, polnocnica,
Ponedelnica, Stvrtnica, sv. Nediel’ka); xyhuu nyxoBu (Koju ce T0jaBibyjy, TIpe
cBera, y oOnmuKy 3Mmuje, xale, JIaCHIIe; IEMOHU KOjU JJOHOCE OOraTrcTBO — CIIO-
Bau. zmok, Sriatok, kosper, rardsek v np.); 1eMOHU30BaHU MTOKOJHUIIN (BAMITHPH,
yMpJia HEKpIITeHa Jella, JiyTajyha cBetia); nepcoHupukoBaHe 00JeCTH (CIoBay.
bozec, hostec, madra, bet’ah v np.) u cMpT; haBo; JbyIu ca HATIIPUPOIHUM CIIO-
coOHOCTHMA (JbYAM ca ABE JyIIe, BEIITHIIE, 4apoOmalld, MOpa, BYKOAJIAK, JbYAH
KOjH MUMajy CIIOCOOHOCT JIa YIPaBJbajy KUIIHUM O0JIal[iMa U TPAJIOM, JbY/IH KOjU
Jieue, CKUIajy ypoK, ratajy, npeasubajy OyayhHocT).

UYemka 1 MOpaBcka jeMoHooruja (ayrop M. M. BaneHniiosa) onucana je
Kpo3 cienehe Tauke: IpUPOTHU TyXOBH — ITYMCKH (detl. lesni panny, lesné Zinky,
diva Zena, lesni muz n np.), moJbCku (dent. obilnd teta, obilny muzicek, praznec,
Zitnd baba, Zitavec u np.), BomeHU (4em. vodnik, hastrmanka), atmochepcku
(wem. nebesti vojdci, raroch, drak v np.), TUNTAHUHCKY 1 IOA3eMHU (4er. Rybecal,
Librcoun, Krakonos, Runa, permon); kyhun myxoBu (yMpiu npenu — uetl. dédko,
Setek, myxoBu koju 00e30elyjy 6orarcTtBo — uernn. Skrdtek, rardSek, plinik, zmok
U JIp., 3aTUM JAyX IITale — Yell. mastalnik m TyXOBHU KOjU ce I0jaBJbyjy y 00Iu-
Ky 3MHje WU jkade); mepcoHndukanuja BpemeHa (uemt. polodnice, kosirky,
pulnocnice i np.); nemonu cynoune (demt. sudicky, sudice, vestice); TeMOHOIOTH-
3anuja yMpiux Jbynu (,,HeUHCTH  TIOKOjJHUITH, TyTajyhe myire y oOnuKky cBeraia,
HEKpIITEeHAa yMpIa Jea, ,,0TlkhEHH Y0BeK™ — Yell. ohnivy muz, yTHOJbCHUIH, Ca-
MoyOwulIle, BAMITUPH ); TTIepcoHuduKauja odonectu (uet. divy plac deétsky, koltun,
tresavka, ndtka, krtice, Zaba n np.) u cMpTH; haBo; JbyIU ca HATHIPUPOJHHUM CIIO-
coOHOCTHMA (BENITHIIE, YapOoOmaIu, Mopa, BUAApH); ,,cTpaxoBu” (deml. obludy,
mamidlo, Cerny muz, cerveny pes u 1ip.).

VY mornasiby O JYKHYKOCPIICKO] HMKO] MHTONOTHjU (ayTop A. B. I'ypa)
TOBOPH C€ O: JEMOHOJIOTHjH TPHPOAHOT MPOCTOpa KOjy NpeACTaBibajy AyXo-
BU myme (nyx. dziwica, Sierawy, graby, wurlawy), nomwa (Jyx. pripotdnica,
serpowa baba, serpownica, smerkawa, bruncadto v np.), Bone (Jtyx. wodny muz,
wodna Zona, nyks, wodne jungfy, hudra n np.), Bazgyxa/arMocdepckux rmojasa
(nyx. celadnik kowalski, wichor, nocny hajnik, furman nocny, btudnik, fajerman
U JIp.), TUIaHuHa/moa3emiba (JIyxK. palciki, gibanje); nemoHonoruju KyhHor mpo-
cTopa (ped je o IyXOBHMa KOjH Ce I0jaBibyjy y oOnuKky kyhHe 3muje, xabe, ja-
CHIIe, JTACTaBHUIIE, O MUTOJIONIKOM Ouhy nyx. boZe sedlesko, o kyhHUM TyXxoBUMa
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myK. kubolt, njespéch, o merehem OrmBEHOM 3Majy, O OITACHMM OWMhWMa TOIyT
nyX. zla Zona v marawa); nepcoHnpUKayju 6oectu (JIyx. mMor) u cMpTy; haBo-
Jy; IEMOHOJIOTH3AI!j | MIOKOjHUKA (BepOBama O BAMITMPHMA M CITMYHUM Omhuma
cy nocra ockynHa kox Jlyskmukux Cp0a); jbyauMa HaTIIPUPOIHUX CIIOCOOHOCTH
(Bemrtuia, 4apoOmakK, MOpa, ByKOJJIAK).

CrnoBenauka gemoHosoruja (ayropu M. B. Jacuacka u M. M. Banenmosa)
npeicTaBJbeHa je Kpo3 cieache Tauke: nuBoBU (cnoBeH. velikdan, ajd, oger, gejd,
Sibila, Repostev n ap.); matysp1u (Koju ce nene Ha 1iBe Bpere: (1) cioBen. palcek,
ninek, mali¢ u np., (2) cnosen. Skrat, kranjcek, fantin u ap. — rae ce npBa pasiu-
Kyje oJ1 Apyre Mo TOME IITO HE YMHU LITETY JbYJUMa); JEMOHOJIOTHja IPUPOIHOT
MIPOCTOpA, KOjy MpeACTaBibajy IIYMCKH XKEHCKU (CioBeH. vila, Zalik Zena, divia
Zena, krivopetnica) u MyIIKu JeMOHU (CIOBeH. divji moz, lesnik, volcji pastir),
BOJICHU JIeMOHHU (CIIOBEH. podvodni muz, vodeni clovek, morska deklica, vodna
vila, perica, nocna gospa u 1p.), armochepcku neMonu (Ty crajaajy pasHe BpCTe
NepcoHN(HUKOBAHOT BETpa, BUXOpa Wi Ouha Koja WX HM3a3WBajy, 3aTHUM 3Maje-
BH, JIEMOH KOjU IITHTH arape CBOT cejia U JONPUHOCH TUIOAHOCTH MoJba (cio-
BeH. obilnjak), Ba3nyiHu n1eMoH (CIOBEH. Skopnjak), Jbyu I€MOHCKUX CIIOCO0-
HOCTH KOjU IITUTE CBOj Kpaj OJ IPaJlOHOCHUX O0jaKa  Jp.), MOJbCKH JTYXOBH
(o xojuma ce kox CioBeHala 3Ha BPJIO Majio), IUIAHUHCKU/TIOA3EMHHU JIEMOHHU
(coBen. birkmandeljc, skrubel, crna kraljica, gorni moz n np.); IEMOHOJIOTH]ja
kyhHor npocropa (crmoBeH. ded, gospodarcek, hisni duh n np., TyXoBu y 00IH1-
Ky 3MHje); epcoHnUKanrja BpeMeHa (IyXoBH J100a JaHa — CIOBEH. nochicd,
mracnjak, preglavica, nanu y HeneJbu — cloBeH. Petka, sv. Nedelja, sv. Sobota,
Torka, xaneHgapcku NEMOHU — CIIOBeH. Pehtrna, Lucija, kvartnica); nemonun
cynOouHe (CIOBEH. rojnice, sojenice); TEMOHOIOTH3AIM]a YMPIHX JbYIN (CIIOBEH.
povratnik xoju ce Bpaha ca OHOT cBeTa, TpelIHe AyIe, JyTajyha cBetna, Iyiie
HEKpIITEeHEe yMpJIe Jiele, IpuKas3e, BAMIIMPH, ByKouIaim); haBo; moameue (cio-
BeH. podmenek, premenek); nepconndukaiuja 6onectu (Kyra, ,,Mpak’ — CIOBEH.
mrak, mracnina), TAaI1 U CMPTH; JBYU HATTIIPUPOJIHUX CIIOCOOHOCTH (BUAAPH,
BEIITHUIIA, BELITALl, JbYIU KOjU MMajy CHOCOOHOCT ymnpaBibama aTMOCHEPCKUM
rojaBama, 4apoOmaly, Mopa, JyXOBUH — CIIOBEH. duhovin); ,,cTpaxoBu” (CIIOBEH.
bauc, teleba, tantava, ¢arovnica M J1p.); MATOJIOILIKE YKUBOTHHE/xuMepe (Ouha
Koja cy MOJyJbYIU-TIONYKHBOTULE — CIIOBEH. kozmo, polkonj, pasjeglavec, kao n
MUTOJIOIIKE KUBOTUILE — CIIOBEH. malavr, mocerad, smorog, zlatorog).

XpBaTcKy HWXKY MHUTONOTHjY (ayTop A. A. [I10THUKOBA) YUHE MPHUPOJ-
HU JyXOBH (IIpe cBera, BHJIE, KOje TIOHEKa]| 3aMeHE JbYJCKO JETe CBOJUM — XPB.
podmece); 3MajeBu (XpB. azdaja, ala, Sarkanj, zmaj); IeMOHU30BaHU TTOKOJHUITH
(nmyrajyhe ayiie — xpB. ognjeni, divlji ogenj, luckonosa w np., nyuie ympie He-
KPIITEHE JETe — XPB. nevidimici, BAMIIUPH, ByKOIJIAIN U CII.); IEMOHH CYIOUHE
(XpB. sudenice, rojenice); Jbyau HaTIPUPOIHUX CIIOCOOHOCTH (BEILITHIIA, MOpa,
KPCHUK); IEMOHH KOjU HaBOJAE YOBEKA Ha IMOTPEIIaH IyT (IyIOBHINTA Kao IITO
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Cy XpB. orko, IeMOH XpB. smetinjak, epcoOHN(MUKOBAHU MpaK — XpB. mracind,
mracnjak, naturascéina v ip.); I€MOHH KOjH JIOHOCE OOTaTCTBO, MATYJbIIN U JyIIe
HEeKpIITeHe Aene (XpB. macic, tintilin, Skrat, nevidinc¢i¢ n ap.); xyhHU KyX0BH
(xyhna 3mmja, macura); nepcoHnuKoBaHe OonecTH (Kyra, Konepa); hago.

Cprcka Himka murtonoruja (aytop A. A. IlmoTmrkoBa) TpeacTaBIbeHA je
crenehnM TaykaMa: JIEMOHOJIOTHja MPUPOTHOT MPOCTOpa (TIe TOMUHHPA]Y JKEH-
cka buha — camosuie, andpe, munociiuge, 3aTuM 3majesu, (x)aue, axcoaje, ramje,
30yxahu, eetiperbayu, epadobpanuiies, WapKaru, BOICHA 300MOPHHU JeMO-
HU — OUK, KO, OBaH, 3Maj, OA3EMHH AYXOBU — OePKMAH, 3eMa/bCKU OYX, CPeOPHU
yap, pyoapcku dysap M ip.), 1eMoHoJordja KyhHor u ceockor npocropa (kyfina
smuja, waracom, cenha v ci.), nIeMOoHH cynouHe (cyhenuye, cyhaje, ycyo, ypu-
cHuye, ypodyuwihie v ci1.), IEMOHOJIOTH3a1H]ja TIOKOjHUKa (YMpJia HEKpILITEeHa J1era
— Hasjax, HAGKA, 3aTUM OpeKasay, KVKyMasKa | Cil.), BAMIIUPH/KUBH MPTBAIIH,
JneMoHu Oonectu (uymal/xyea, babuye, nolinuye), ,,ctpaxoBu” (baba Poea, bayk,
yiieapa, aseiil, ocerpa M 11p.), haBo, JbyIU HATIPUPOIHUX CIIOCOOHOCTH (6eLuitiu-
ya, mMopa), NepcOHU(HKALIja BpEMECHA U KaJICHAAPCKU JIEMOHU (Kapakouuyie,
iiodopyu).

VY nomiaesby o Oyrapckoj nemononoruju (ayrop O. B. Tpeduiiosa) naxma
je mocBehena ciienehnM TemMama: TyXoBH KyhHOT W IPHPOIHOT IIpocTopa (Tae ce
IIpe cBera ofpakaBa MPECTaBa O JEMOHUMA MECTa, Tj. ,,3alITUTHUIINMA™ Ofpe-
henor mpoctopa — Oyr. cmonan, Hamecmuux, 0xncur, 010 M 1p., Mehy KojuMa je
moce0HO M3MIBOjeHa 3MHja — OyT. cMOK, cmonanka; Takohe ce U3aBajajy IyXOBH
KOjH UyBajy YKIIETO OJ1aro — OyT. maznacvm, caitous, caum, oymbapex M 1p., IyX0-
BU TpaljeBuHa — OYT. cenka, ceHuuuye, BOIEHU TyXOBU — OYT. mapmop, 600eH Oux,
MonuK; TyXOBU-3AIITUTHUIIM [ITyMa HUCY MPUCYTHHU Y Oyrapckoj 1eMOHOIOTHjH,
MehyTuM, y Irymama xuBe OyT. camoousa, camosuid, 100d, 6empo2oHKd, OUsU
X0pa W CI.; IEPCOHU(PHUKOBAHO KPETAE Ba3ayXa OJpaXkaBa ce Kpo3 MpelCcTaBe
o ouhuma — OyT. ana, 1ams, OA, GUXPYUIKA, axcopaxa 1 Ip.), AEMOHH CY/IOMHE
(Oyr. ypucuuyu, ooypucnuyu, Hapeunuyu, cyoeHuyu), iepconndukanuja doiectu
(Oyr. medenu, matiku, uyma, 6aba Lllapka, babuye, mopa, ypoyu u 1p.), CTpaIu-
na 3a geuy (Oyr. 6ybapox, nams, kapakonodxcyn, baba-fea v ci.), 1eMOHOIOTH-
3aluja MoKojHUKa (OyT. gamnup, meHey, nibmMeHuK, maiacoM, bPKOIAK U ap.,
Jyllie yMpIle HEKPIITEHe Aele — OyT. Hasu, espetiue, adamye ¥ Cii.), haBo, Jbyau
ca HaTIPUPOIHUM CIOCOOHOCTHMA (3Ma] KOjH LITUTH CEOCKE arape, BEIITHLA,
nmoMONHMK BEIITHIIE), TEPCOHU(UKAIIMja BpeMEHa U KaJICHAapCKH JIeMOHH (OyT.
xkapaxonoxcynu, myoypuema, Ceema Ilemka, Ceema Heoens, baba Yepna, 6aba
Tyoypuya v ap.).

Makxkenoncka gaemoHonoruja (aytop A. M. UuBap3uHa) npejcTaBbeHa je
JIEMOHHMMA TIPUPOJTHOT MPOCTOpa (MaK. camMosuiu, camosubayy — Be3yjy ce 3a
MPUPOJY YOIIIITE; BOJCHH JYXOBU — MaK. MyPAGUHU, CUpeHe; Ba3IylIHH — MaK.
BUILPYUWIKU, BUXOD, WANACOH W JIP., 3MajeBU-TIOKPOBHUTEIBH, JlaMje), JEMOHUMA
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KyhHOT U ceocKkor mpocTopa (3MHja Kao Mperak-moKpOBUTEIb, KA0 U jelieH, OBIIa,
OWK, 3aTUM MaK. 000, HAMeCHIHUK, cajouja, 0OMAKuH, WaidcoH M cil.), TeMOHH-
Ma Koju ce Besyjy 3a oapeleHo no6a ronuHe (KapaKoHIyJe — MaK. KOHUOU, Kd-
PAakonyepu v CI1.), IeMOHUMA CynouHe (MaK. Hapeunuyu, ypeunuye, WeHitiu v CIl.,
Kao U mpejsicTaBa o cpehu — Mak. kacmeiil), JEMOHU30BaHU MOKOJHHUIIU (BaMITHPH
Y HaBH), nepcoHnpuroBane Oonectu (Mak. mMopa, uyma, wpecka, babuyu u ap.)
U CMPT, haBo, JbyAH HATIIPUPOJHUX CIIOCOOHOCTH (BEIITHIIC — MaK. 8eUiliCPKA,
,»TIOHOBJLEHO’ JIETE, OTHOCHO JIETe KOje Cy y HajpaHujeM 100y of0uiu of cuce, a
3aTHM Ta 300T oapel)eHnX OKOTHOCTH BPaTHIIN — MaK. fospaiinuye; aeua poheHa
07l BaMIIMpa, CaMOBHJIE, 3Maja, y CyOOTy U Jp.).

[Mocneame morasibe mocBeheHO je IPUYKOj MUTOJIOTH]U Yy OAIKaHCKO] Iep-
cnektusu (aytop K. A. Kiiumoga). Ty ce uzaBajajy: 1eMOHH TPUPOJHOT IPOCTO-
pa (Hepeuze, rpu. Nepaideg), NeMOHU-UYyBapyu KyhHOT U MPUPOTHOT MPOCTOpa
(ctuxuo, TpY. gToLYEI0 — MOTY 4UyBaTd IIyMe, IUTaHUHE, apBehe, OToKe; 3aTHM
kyhy u Taga ce nojaBipyjy y o0IuKy 3MHje; MOTY OUTH 4yBapu rpaleBrHe, 0JHO-
CHO rpal)eBHHCKE JKPTBE; UyBapH celia U HACEJbeHUX MECTa; UyBapH CKPUBEHOT
Onara), Mojpe, rpu. Moipec — 1eMOHH CyJ0UHE, MePCOHU(UKOBAHN BPEMEHCKU
JIEMOHH (KaJIMKaHIape, Tpd. xkoAikdvi{opog), IEMOHIN30BAHHU TIOKOJHUIH (BPKO-
JaK, Tp4. fpvkoiaxac), nepconudurkoBane 601ecTH (dyma, Kojiepa, ocma, Tyoep-
KyJI03a) ¥ CMPT, HhaBo, JbyIH ca HATIIPUPOTHUM CTIOCOOHOCTHMA (BEIITHIIE, Jb YU
,»,Ca JTJAKOM CEHKOM’, JbyIH poheHu y cyOoTy, YPOK).

Ha xpajy moHorpadwuje gar je 3akipbydak, TAe ayTOpU CHHTETHYKH carie-
JaBajy MarepHjai MpeIcTaB/beH Y MPETXOMHUM IOTIIaB/buMa. AHalW3a je op-
raHW30BaHa TPeMa UCTHM TEMaTCKUM U KIacH(UKAIIMOHUM IelIMHaMa Koje cy
MPUMEHCHE Y OMHKCY MOjeTHHAYHUX CIOBCHCKUX TPAJIUIIH]ja, alld C€ OBJIC JIEMO-
HOJIOIIKA Tpal)a pasmMuUTHX HApo/a MoCcMarpa y NIMPEM CIIOBEHCKOM KOHTEKCTY.
[TopehemeM ce n3nBajajy 3ajeqHHYKE [[PTE CIOBEHCKE HUKE MHUTOIIOTH]E, ATh U
pETHOHANIHE W HAIIMOHATTHE 0COOCHOCTH, YCIOBIbEHE JIOKATHUM Pa3BojeM U, Tpe
CBera, KyJATypHHUM KOHTaKTHMA.

Haxkon untama oBe MOHOTrpaduje YuTanal CTi4e jacCHy U HEeJIOBUTY Npe-
CTaBy O CHUCTEMY CIIOBEHCKE HM)KE MUTOJIOTHjE, O 3ajeIHUYKUM OCHOBama CIo-
BEHCKHX JICMOHOJIOLIKHUX [TPECTaBa, alld ¥ O CeH()UIHOCTHMA T10jeIMHUX Tpa-
nunyja. MoHorpaguja mokasyje Aa CIOBEHCKE JAEMOHOJOMIKE Tpaauluje, yip-
KOoC OpOjHUM PETHOHAIIHUM pa3iiMKaMa, IOYMBajy Ha 3ajeJHUYKOM CIIOBEHCKOM
je3rpy MHTOJIOIIKHX IMPEJCcTaBa U JIMKOBA, JAOK Cy apXaW4HH, MPeTXpUITNaHCKH
CJIEMEHTH Y Pa3InYUTUM CpeJHaMa OUyBaHH y HEjeTHAKOM CTCIICHY H y Pa3iiu-
yuTHM oOnuIMMa. 3axBajbyjyhu Tome Moryhe je mparutu mocreneHe npoMeHe
MUTOJIOIIKUX MPEICTaBa o]l apeaa J0 apeaia, Kao | CIOKeHe Mpoliece KyaTyp-
HUX YTHII3ja, Ipey3uMama u TpaHnchopmaiyje mojeIMHuX JIEMOHOJIOMIKHUX eJie-
MeHara. Y cBeMy TOMeE JIe)KH jeHa o7 HajBehnx BpeIHOCTH KIbWTe: OHA OMO-
ryhaBa ma ce cinoxeHn u pasyheH marepujan camiena kao ypeher um melycobno
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noBe3aH cucteM. McroBpemeHo, MoHOTpaduja MOXKE TIOCITYKUTH H Kao T0JIa3Hu-
IITe 3a Jialba, TPoAyOJheHa HCTPAKUBAHA, YEMY HAPOUUTO JOMPUHOCH OOUMHA U
MMaXXJbUBO ofabpana ombmorpadwuja.

Benvka BpeHOCT MOHOTpaduje ore/ia ce U 'y TOME IITO CIOBEHCKY HUXKY
MHTOJIOTH]Y TIOCTaBJba y IIHUPH WHIAOEBPOIICKH KOHTEKCT, oMoryhasajyhm meHo
nasbe nmopeheme ca OanTHIKUM, POMaHCKHM, TePMAHCKUM U JIPyTUM UHJIOCBPOII-
CKMM MHUTOJIOIIKAM Tpaaulujama. Ha Taj HadumH MOoHOTpaduja He camo Ja TIpy-
JKa IEJOBUT M CUCTEMAaTH30BaH Mperie] CIOBEHCKe JeMoHosoruje Beh oTBapa
Y HOBE MOTYWHOCTH 3a KOMIIapaTUBHA UCTPAKUBAA TPAIUIIUOHAIHE HAPOIHE
KyJATYype.

Hayunu mpodun aytopa, HBHXOBO JYTOTOIHUINHE TEPCHCKO U apXUBCKO
HACTpakMBambe, Kao M oclamarme Ha Oorary etHorpadcky u ¢oikiaopHy rpaby,
00e36el)yjy MoHOTpaduju BUCOK HAYIHH ayTOPUTET. 3aXBaJbyjyhu mupuHu 00Y-
XBaTa, CHCTEMAaTHIHOCTH U HAYIHO] YTEMEJFEHOCTH, OBa MOHOTpadHja ImpecTa-
BJba 3HAYajaH JIONIPHHOC CABPEMEHO] CIIABUCTHUIN U JAPArolleH U3BOP 38 MUTOJIO-
re, GONIKIopHCTE, ETHOJIOTE, UCTOpUYApe, CTHOJIMHTBHCTE. MICTOBpEeMEeHO, KibHra
Huswasn mugonoeus cnasan. Smuonuneeucmuyeckue oyepxu 6uhe 3aHIMIbHBA U
KOpHCHA U IIHPEM KPYTy YHTaNana — CBUMa Koje MHTepecyje HapojHa KyJlITypa
CrnoBeHa.
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CJIABAIHCKOI'O CJIOBOCJIO’KEHHA. OY4EPKU.
Mocksa: Unaapuk, 2023, 232.

Caernana M. Tosictoj jeiHa je o Haj3HAYajHU]UX PYCKUX CITABUCTA, CIICIIU-
jamucta 'y o0acTé CJIOBEHCKE €THOJIMHTBUCTHKE, (DOJIKIIOPUCTHKE, eTHOTpaduje,
JIMjaJIeKTOJIOTHje, KA0 ¥ KOMIapaTuBHE JIEKCHKOJIOTHjE U (DOHETHKE CIOBEHCKHX
jesuka. 3ajenno ca Hukurom U. Toncrojem yremespuia je MOCKOBCKY €THOIMH-
I'BUCTUYKY HIKOJY, YHje je BO)CTBO Mpey3ea HakoH ieroBe cMptu 1996. roaune.
On moveTka aeBeneceTnx ronrHa XX BeKa pyKOBOAM JEIHUM OJ Haj3HAYajHUJUX
npojekara OBe Hay4YHE IIKOJIE — METOTOMHUM ETHOJIMHTBUCTUYKUM PEYHUKOM
Cnogencre cmapune (1995-2012), xoju mpeacTaB/ba KarMTaaIHO JEJIO CIIOBCH-
CKe eTHONMHIBUCTHKE. [lopesa Tora, Ouia je pyKoBOAMIAIl U CapaHUK OPOJHUX
KOJICKTUBHHUX H3dakba U HAYYHUX HpojeKaTa OZ[eJ'I)eH)a 3a CTHOJIMHTBUCTUKY U
¢domknop UucTtuTyTa 32 cinaBucTUKy Pycke akajemuje Hayka, Mel)y kojuMa ce
u3aBajajy eaunuja ,,CnoBeHCKH U OankaHcku Qonkiiop”, 300pHuny nocsehenun
npoy4aBarmy HapojaHe JIyxoBHe Kyiarype [lonecja, kao u npojektu Kamezopuje
Jjesuxa napoomne kynmype u Bpeme u npocmop: cemanmuxa u cumbonuxa.

Kmura Cunmarcuuxe ocnoge crosenckux ciogcenuya. O2nedu mpencra-
BJba 30MPKY CTyaHja mocBeNCHUX PYCKOM U CIIOBEHCKOM cliaramy pedd (TBOp-
OU CIIOKEHUIA), KOje Cy MPETXOIHO 00jaB/bUBAHE y PA3IMYUTHM TyOJIUKaIH]a-
Mma. [Tomazehm ox cxBarama E. beHBeHmcTa, ayTopka mmocMarpa CIOKCHHUIE HE
caMo Kao pe3yaTar TBOpPOEHUX Imporeca, Beh W Kao Mocienully CHHTAaKCHUKUX
TpaHnchopmanmja, OMHOCHO KOHACH3AIMje CHHTarMU. Y KIH3H CE pa3Marpajy
CIIO)KEHHMIIE Y CaBPEMEHOM PYCKOM jE3HKY, lbUX0Ba yHOTpeba y MpaciioBEHCKOM
U CTapOPYCKOM jE3MKY U y je3uKy (onkiiopa. Jleso je HaMeHhEeHO CTpyUmaluma
13 00MaCTH PYCUCTUKE M CIABUCTUKE, KA0 M HCTPAKHBAYUMA UCTOPHUjE je3uKa U
(onkiopa.

Y 0BOj KIHM3HU TIpEIake CE THIIOIOTH]a CIIOKEHUIIA PYCKOT je3HKa ca CTa-
HOBUILTA HBHHXOBE YHYTpPAIIhe CHHTAKCHYKE M CEMaHTHYKe OpraHuzanuje. Ay-
TOpKa aHaJM3Upa pazinuuTe Mojiesie oJHoca Mely KOMIOHEHTaMa CIOKeHHMIIA,
pu yemy noceOHy naxkmwy nocsehyje ciokeHuama HacTanuM KOHACH3AIH]OM
MpeArKaTHBHUX KOHCTpyKIHWja. Pazmarpajy ce cyOjexarcku, o0jekarcku, Mmpo-
CTOPHU, BPEMEHCKH U JIPYTH CEMAHTHUYKH OTHOCH, Ka0 U MOPEKIIO CIOKCHUIA U3
KOOPAMHUPAHUX U CYOOPJMHUPAHUX CHHTAKCUYKHX CTPYKTYpa. OBakaB MPUCTYI
ce TIpUMemYje Ha CIOKCHHIIC YU j€ TIIaBHY WiaH UMCHHIA, IPUACB WA OpOj.

Ca ucTuX TEOpHjCKHUX MONA3UIITa Pa3MaTpajy ce U IpacioBEHCKE CIIOXKe-
HUIIE PEKOHCTpYHCaHe Y Emumonowxom peunuxy ciogenckux jesuxa. Kao u 'y
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CBHUM CJIOBEHCKHM jE3WIINMA, y TIPACIIOBEHCKOM HajBehn Opoj CIIOKeHHUIIA YHHE
WMEHHUIIE, 3aTUM TPUJIEBH, JIOK Cy TIIarojicke ciomkeHure 3HarHo pehe. [Tocebno
ce MCTHUYEe BeJIMKa CTPYKTypHA PA3HOBPCHOCT MMEHUYKHX CIIOKEHHIIA, KOja TIpo-
V3WJIa3u U3 pa3IMIATUX TUTIOBA U pacriopeia OCHOBA O] KOjuX cy oHe rpaleHe.

Kwmura ce cactoju o1 HEKOJIHMKO [EeJMHA: YBOJA, IECT IOINIaBIha, 3aKJbYd-
Ka U IIuTeparype.

Y yBOJTHOM JIeITy OIHCYjy C€ OCHOBHA MOJA3UIITa JIATOT UCTPAKUBaka U
n3HOCH cKpaheHH mperiie]] CBUX MOIJaBjba Koja ce 3aTUM NoApoOHO paspalyjy u
MPEACTaBIbajy YATAOLLY.

[IpBo nornassbe ,,CIOKEHULE Y PYCKOM jE3UKY: YHYTpalliha CUHTAKCa U
CEeMaHTHKa" 3alo4Yiibe YBOJHUM HAllOMEHaMa M CaApKu YETHPH MOTIIOIIaBIba:
1. CrnoxeHune ca miarojickoM pekuujom; 2. ClokeHHle ca IMEHHYKOM PeKIIU-
jom; 3. Cnoxkenuue ca npuaesuma u 4. Cinoxxenuie ca OpojeBHUM KOMIIOHEHTa-
Ma. Y 0BOM MOIVIaBJbYy MOoceOHa Maxba je mocBeheHa peKOHCTPYKIU]H U3BOPHHUX
CHHTaKCHMUYKUX 00pa3alia M3 KOjuX Cy HacTaie CIOXeHHUIe. AyTop mokasyje aa
HCTa CIIOKEHA ped MO)Ke MMaTd BHIIE MOTyhHX MOTHBAalMOHHUX OCHOBA, 300T
Yera je 3a ’beHO TyMauewme MOTPeOHO aHATM3UpaTH CEMaHTHUKE OfIHOCE H3Mehy
KoMIIOHeHTH. Ha ocHOBY mopeljema ca IpyruM clioyKeHUIaMa 3aKkJbydyje ce Jia ce
3HAUCHHC 110jeTMHUX KOMITOHEHTH MOXKE TIOY3/[aHO OJIPEIUTH TEK Y OKBUPY HIAPET
crcreMa TBOPOCHHUX M CHHTAKCHYKUX MOJIEIa.

Hpyro nornasibe ,,O mpobdiaeMy CIOKEHHUIIA Y MMPACTIOBEHCKOM je3UKy™ ca-
JP>KU YBOAHE HAITOMEHE W YeTHPH MOTIorassba: 1. CIoKeHuIle ca IIarojJckomM
pexnwjoM; 2. CIOKEHHIIE Ca IMEHHYKOM PeKItijoM; 3. CrioxkeHuIIe ca OpojeBuMa
u 4. CnoxeHulle ca pediiama, OHOMATOIIejOM U EKCIPECHBHUM KOMIIOHEHTaMa;
kao u MHiekc arnenaTuBHUX CIOKEHUIA Y EMUMONOUKOM PEYHUKY CLOBEHCKUX
jesuka (T. 1-4) xoju cagpxku 585 peun. Ha kpajy moraBspa ayTopka UCTHYE Ja
PEKOHCTpPYKITHja MPACIOBEHCKUX CIIOKEHHUIa oMoryhaBa mpoydaBame cucreMa
TBOpOE pedr y MPacIOBEHCKOM je€3WKY W HerOBHUX MOP(OHOJIOMIKUX 0COOMHA.
AHanm3a cIoXEeHHIIA TI0Ka3alia je Kako CY y CTapOCIOBEHCKOM jE€3HMKY IpeHOIIIe-
HU IPYKH U3pa3y, alld U Ipyka MOTyhHOCT peKOHCTpyKLHje oape)eHuX CHHTaK-
CHUKUX OOpa3alia mpacjioBeHCKor je3uka. [loceOHa BpeHOCT OBHX MCTpaKuBa-
Ba orena ce y MoryhHOCTH J1a ce yTBpIEe U3BOPHE CHHTArMe Koje Cy CIyXKHJe
Kao OCHOBA 32 HACTAHAK CIOKEHHUX PEUH.

Hapenno, tpehe mornassbe ,,/IBOKOMIOHEHTHH aHTPONOHUMH Y TIpaciio-
BEHCKOM j€3WMKY” CaJIpKHM YBOJHE HaIllOMEHe, JiBa nornoriasiba: 1. [IpBu unan
CIIOKCHUIIE: IJIaroJICKe OCHOBE, MMEHHYKE OCHOBE, MPHIEBCKE OCHOBE, 3aMme-
HUIle, OpojeBH, IPWIIO3H, TIPEUIO3H, pedlie; 2. J[pyru uian cloKeHHIIe: T1aro-
CKE OCHOBE, UMEHUYKE OCHOBE, NMPHJCBCKE OCHOBE; Kao W VHAEKC ABOKOMIIO-
HEHTHUX aHTPOIIOHUMA y Emumonowikom peunuxy ciogernckux jesuxa (T. 1-4)
u Perporpannu nHaekc. AyTopka 3akibydyje Jia JBOCIOXKHA JIMYHA UMEHa (aH-
TPOTIOHMUMH) PEKOHCTPYHCaHA Y EMUMOnouKoM peuHuxy Cl08eHCKUX je3uxa He
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00yxBaTajy IeJIOoKyIaH (OHJ MPacIOBEHCKAX WMEHA OBOT THIIA, ajlk TIPYXkKajy
JIOBOJHHO jacHY CIMKY O OCHOBHHUM MOJEIUMa TBOpOe JINYHUX UMEHA Y TPaciio-
BEHCKOM je3nKy. bixoBa aHanm3a oMoryhasa yBul y MeXaHU3Me cllaramba OCHO-
Ba, Ka0 U Yy JIEKCUYKH M CEMaHTHUYKH CAacTaB elleMeHara KOju Cy y4eCTBOBAIH y
OHOMAaCTHYKOj HOMUHAIHjH. VICTOBpEMEHO, OBa MMEHA TOCPEIHO OCBETIhaBajy
CUCTEM BPEIHOCTH MPACIOBEHCKOT JIPYIITBa, Oyayhu a ce y mIMa 4ecTo Ioja-
BJBYjy TIOjMOBH Ca W3paKEHOM IO3UTHBHOM M aKCHOIIOIIKOM 00ojeHorrhy, Kao
LITO CY: Opaz, Muo, npujamesm, 20cm, padocm, Mup, c1asd, c6emocm, byoae u
Xéana. YropenHa aHajan3a aHTPOIIOHUMH]CKHX CHCTEMa CIOBEHCKHX je3HKa I0-
Kazyje ga cy CloBeHH jou npe NpuxBaTama XpUIThaHCKMX UMEHA Pacioiaraiu
pa3BUjeHUM U J0OpPO OpraHM30BaHUM CHCTEMOM JIMYHUX UMeHa. [IpacnoBencka
JBOCJIOJKHA MMEHA TI0 CBOjOj CTPYKTYPH U YHYTpAIlll-0j CEMaHTUYKO] OpraHu-
3allUji HE Pa3lIuKyjy ce CYIITHHCKH O CJIOKCHHUIIA OIMMITEr JeKCHIKor (oHua,
HUTH O CIMYHUX AaHTPOITOHUMCKHX TBOPEBUHA y APYTMM MHOEBPOIICKUM je3H-
numa. Mako je y MHOTHM cilydajeBUMa MPBOOUTHO 3HAYCH-E OBUX MMEHA BpeMe-
HOM TIOCTAJI0 MakhE jaCHO MJIM C€ Y TIOTITYHOCTH U3TYOMJIO, Y BbMa Cy cauyBaHH
TparoBu JIPEBHUX MarujCcKux u putyanHux ¢yHkiuja. Ta pyHKkIuja orenana ce
y U3pakaBamy JOOPHX JKeJba, 3alITUTE HOCHOIIa MMEHA WITH MTPU3HBabha MOXKeIb-
HUX 0COOMHA U KHBOTHUX OKOJIHOCTH. YIIPaBO 3axBajbyhu TakBOj CUMOOJIUYKO]
Y KyATYPHO) BPEIHOCTH, OBa HajcTapHja, Mpexpuirhancka cJI0BEHCKa HMEHa 3a-
Jp>Kajia Cy CBOjy CTAOMITHOCT U TOMYJIAPHOCT Y aHTPOTIOHUMH]CKUM CHCTEMUMA
TOTOBO CBHX CIIOBEHCKHX HApOa.

YeTBpTo momiaBibe ,,0 €TUMOJIOTHjH UMEHA Bradumup” duHe YSTUPH TIe-
nune: 1. *Voldi- — umenuna wiu raaroa? 2. -mir: “pax’ win ‘mundus’? 3. Bono-
oumups uimi Boroouwbps? 4. Onmra cemaHTHKa UMeHa. AyTopKa 3aKkJbydyje aa
MOpPEeKII0 UMeHa Bradumup He Tpeba mpoydyaBaTd W30JI0BaHO, Beh kao /1eo 4u-
TaBOT CHCTEMa CTapOCIOBEHCKUX JBOJEIHUX UMeHa. Jla Ou ce mpaBmiiHO 00ja-
CHUJIO 3HaueHhE¢ U HACTaHAaK MMEHa, HEOIIXO/IHO je y3eTH y 003up: rpal)y nmeHa,
HauWH Ha KOJU CE HETOBU JIeNI0BU Mel)yCcOOHO MoBe3yjy, FEUXOBO 3HAUCHE, OJTHOC
n3Mel)y KOMHoHeHTH, QYHKIMjy ¥ CMUCAo UMEHa kao uenuHe. [Iperxoxna Ty-
Mayewma MMeHa Bramumup yrmaBHOM cy ce oKycupaia Ha caMO UMe, a HUCY
JOBOJBHO y3uMalia y 003Up OMIITE 3aKOHUTOCTH KOj€ Bake 3a CBa CTApOCIIOBEH-
CKa CJIO)KeHa JMYHAa MMEHa. 3aT0 ayTopKa cMarpa Ja TaKBe eTHMOJOTHje HHUCY
MOTIYHO TIOy3/IaHe.

[leto mornassbe Kmwure ,,CliokeHe HOMUHAIIM]E Y jE3UKY OJOHCHKHX TY-
x)0anuia”’, HAKOH YBOJHMX 3allaXkama, MOoJeJheHO je Ha jABe 1enuHe: 1. Bpcre
CJIOKEHUX HOMUHaIM]ja (OMHOMA) U BUXOB JieKcukooku craryc (1.1. Mmenny-
Ke clokeHe HomuHanuje; 1.2. [naroncke cnoxxene HomuHanuje; 1.3. [Ipunescke
cnoxxeHe HomuHanuje; 1.4. JIpyre cinoxene koHcTpykiuje) u 2. CTpykTypa clio-
JKCHMX HOMHUHaIja — Ounoma (2.1. TeopOa peun u mopdoHosioruja; 2.2. Mopdo-
noruja u cuHTakca; 2.3. CemanTnka), kao u HAeKc cinokeHnX HoMuHanuja (6u-
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HOMa) y aeny ,,I'yx0amurie CesepHor kpaja’ E. B. bopucosa. Ha kpajy mormasssa
ayTopKa MCTHYE Ja CIOKEHe HOMHUHAuuje (OMHOMH) NMpeNCcTaBibajy 3Ha4ajaH H
roceban aeo je3uka (onkinopa. tbuxoBu 4aHOBH HE MOPajy YBEK CTajaTH jeaH
MopeJ IPyror, MOry OWTH pa3/BOjeHU IPYyTUM pedruMa U 300r Tora ce BUXOBO
IIPaBO 3HAYEHE YECTO MOXKE Pa3yMEeTH caMo U3 Iuper KoHTekcTa. Ilpema mu-
LJbEHY ayTOPKE, 0Ba 00JIACT je joll YBEK HEI0BOJFHO HCTpakeHa 1 300T Tora oHa
MpUiIaXe KOMIIETaH CIHCAK CBHX TAKBUX CIIOKEHUX HM3pasza npoHalheHux y ce-
BEPHOPYCKUM TyxOanuiama, Kako 61 ce oMoryhmsio \bUXOBO JJajbe IpoyyaBame.

[ocnenme, mecro nornassbe ,,CHHTarMarcKka JIepuBalyja y crapopyckoM
je3uKy W je3uky (onkiopa” moaesbeHo je Ha yetupu uenuHe: 1. KoHcTpykuuje
ca mpuJeBMMa U TeHUTUBOM HMMeHuIe; 2. [IpucBojHM M OXHOCHU TPUIEBH; 3.
CuHTarmMarcka JepuBanuja y pyckom jesuxky u 4. CHHTarmarcka JepuBanuja y
JE3UKY OJIOWCIKHX Tyx)Oanua. AyTopka UCTHYE JIa Ce CHHTarMarcka JepuBaliu-
ja pa3nuKyje ol TBOpOE peud IO TOME IITO HeHY OCHOBY HE YMHH I0jeAMHAYHA
JeKceMa, Beh cHHTakcH4Ka KOHCTPYKIMja, OJHOCHO CHHTarMa MM PEYeHHIIA.
Pesynrar oBor mporeca MOry OMTH MPUACBCKE KOHCTPYKIIH]jE, KOHCTPYKLHUjE ca
TeHUTHBOM, CJIOKEHHIIC H JIpyre JIBowiaHe HoMHHaImje. [Ipurom, niBeieHe je-
JUHULE 3a/pKaBajy CHHTAKCUYKY U CEMAaHTHUKY CTPYKTYpY HOJIa3HE CUHTarMme,
Kao W pejocie]] lheHUX KOMIOHeHTH. CHHTarMarcKoj JepuBalllju MPUNanajy u
pa3IunTH OONHIN je3uYKe KOMIIPECH]je, TOMyT ckpaheHnIa, peayKIja U yHH-
BepOu3anje. Y CBUM OBUM CiIy4ajeBHMa MOJIa3Ha OCHOBA j€ CHHTAKCHUYKa KOH-
CTPYKILIHja, a pe3y/ITaT HoBa CJI0KEHA JIGKCHUKA jeIMHHULIA Pa3JInunuTe TpaMaTHiKe
CTPYKTYypE U 3HAYCHA.

VY 3aKkJbydHOM TIOIVIaBJBY ayTOPKa M3HOCH CBOja HAjBaKHHUja 3altaykarba.
Hctrye na cy nocajaiimba HCTPAXKHUBAkha CIOKEHHLA Y CIIOBEHCKUM je3HIMa
4yecTo OMjIa TyMaueHa Kao pe3yiTaT CTPaHUX, Ipe CBera rpuKUX UM TePMaHCKUX
yrunaja. Mehytum, ananusa npacioBeHCKe JISKCHKE [TOKa3alia je Ja je cliarame
peun O6mIo pa3BHjeHO Beh y MpaciioBeHCKOM je3WKy M Ja MPeIcTaBiha OpraHCKU
JIe0 HeroBe TBOPOECHE CTPYKType. AyTOpKa MoJa3H Ol CHHTAaKCHUKOT MPHCTYIIA,
TpeMa KojeM CIIOKEHUIIE He HACcTajy IMPOCTUM CIlajarheM He3aBUCHUX pedH, Beh
TpaHc(hOpPMajoM MOCTOjehuX CHMHTAaKCMUKUX KOHCTPYKIHja. Y KEH3U Ce TOo-
Kazyje Ja ce U3a CIOKEHUX PEeUM U APYIUX CIOKCHUX HOMUHALMja Haja3e oape-
h)eHu CHHTaKCHMYKU M CEMAaHTHYKH OHOCH KOjH C€ TOKOM JIEpHUBaLHje YIIIaBHOM
3aapxasajy. CII0XKEHHULIE HACTajy U3 CUHTAarMH WIN YaK YUTAaBUX NIPEIUKATUBHUX
KOHCTPYKIIHja, IPU YeMy C€ BbUXOBa CTPYKTypa mpeodpaskaBa mpema npaBuIId-
Ma TBopOe peun. OBakaB IpoIlec ayTopka Ha3WBa CHHTAarMaTCKOM JCPHBAIIH]jOM.
AHanu3a marepujana W3 CaBPEeMEHOI PYCKOT je3uKa, MpaciOBEHCKE JIEKCHKE,
(honkIopa M CTapoOpPYCKHUX CIIOMEHHNKA OTBP/IMIIA j€ J1a je Cllarame pedr MPBeH-
CTBEHO CUHTAKCHYKH MOTHMBHUCAH MpoLec. 300T Tora ce CIOKEHULE He MOTY aJie-
KBaTHO 00jacHUTH caMo0 Ha MOp(QOJIOIIKOM HHBOY, Beh uxX je moTpebHo mocma-
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TPATH Kao pe3yaTar TpaHcHOpMAaIlHje CHHTAKCHYKHX CTPYKTYpa Yy HOBE JIEKCHUKE
JeTUHUIIE.

[Moceban 3Ha4aj OBe KEUTE OIVIeNIa CE Y TOME IITO ayTOpKa JIOCIESTHO MO-
Be3yje TBOPOY pedr ca CHHTAKCOM M CEMAaHTHKOM, TIOKa3yjyhul 1a ce CIIoKeHUTIe
HE MOTY IOCMarpaTty Kao W30J0BaHe MOPQOIIOIIKE TBOPEBHHE, Beh Kao pe3yiarar
CIOKCHHX TIpOIeca je3nyke KOHIENTyalu3alnje U CHHTAKCHUKe TpaHcdopma-
nuje. TakBuMm mpuctyrmom CBemimana TolicToj HE camo Ja HyId HOBAa TyMadcmha
TI0jeAMHIX THUITOBA CJIOBCHCKUX CIOKCHHMITA, Beh m oTBapa MoryhHOCTH 3a Jajha
HCTpaKuBarba OJJHOCA H3Mel)y JIeKCHKE, CHHTAKCE U KYITYPHO-HCTOPH]jCKOT KOH-
TEKCTa y KOME CYy OBE jeIMHUIIC HACTajaje W (PyHKIIMOHHUCATIE.

Kmura Cunmarcuuxe ocnoge crosenckux ciogicenuya. Oznedu mpencra-
BJha BakKaH JONPHUHOC CAaBPEMEHO] CIIABUCTHIIH, WCTOPH]CKOj JTHHTBUCTHITH U
Teopuju TBOpOE peun. 3acHOBaHA Ha 0OTATOM j€3MYKOM MaTepHjaTy U TyTOTOIN-
IIFBEM UCTPAKUBAYKOM UCKYCTBY ayTOPKE, OHA TPYXKa [EIOBUT YBH]] Y MEXaHH-
3M€ CJIOBEHCKOT Cllarama peud M UCTOBPEMEHO MOTBplhyje 3HaYa] CHHTAKCHIKOT
MIPUCTYTIa ¥ TIPOydYaBamy CIOKEHUX JIeKCHUknX jeauHuiia. Crora he oBo geno
OUTH 011 KOPHUCTH HE caMo CTPyUmhaIliMa 3a CIIOBEHCKE je3uke, Beh u oHnMa koju
ce 6aBe MUTamUMa UCTOPH]jE je3UKa, IEKCUKOJIOTHj€¢, OHOMACTHKE W CTHOJTUHTBH-
CTHKE.
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KPUCTODEP BOOM, KPOBHAA MECTb. BO3BHUKHOBEHUE
U VIIA?PKUBAHUE KOH®DJIMKTOB B YEPHOI'OPHHU 1 [IPYT'UX
1IVIEMEHHBIX COOBLJECTBAX.

Mocksa: M31areabCcTBO KHIKHOIO MarasuHa «l{MOIKOBCKUIDY,
2026, 384.

Kpucrodep Bosm mpuHAUIEKHUT K YHCITY TE€X aMEPHKAHCKUX aHTPOIO-
JIOTOB BTOPOM TTOJIOBUHBI XX BEKa, Ubsl HAydHass OMorpadus IIOX0 YKIaIbIBa-
eTCsl B OJIHY JWCIUIUIMHAPHYIO CTe3t0. HadaB Kak KyJTbTYpHBIH M COIMAIIbHBIN
AHTPOTIOJNOT, 3aHNMaBIIHiics YepHoropuel u — mupe — 0aaKaHCKUMH (popMaMu
IUIEMEHHOM OpTraHU3ally, OH MO3HEee CTaJl H3BECTEH KaK UCCIIeJ0BaTeb Aralli-
Tapu3Ma, SBOJIOIUN MOPAJBHBIX MPEACTABICHUH U BOIPOCOB MPOUCXOMKICHHSI
YenoBedeckor koomnepaun. Ero akajgeMudeckast TpaeKTOpHsl, HaUYaBIINCh TI0JIe-
BOH paboTO# cpean YepHOTOPCKUX IeMEH B 1960-¢ Tompl, MpuBesa Mmo3aHee K
IIMPOKOMY CPaBHUTEIIEHOMY M3YYEHHIO BOIIPOCOB HACWIINS, MOPAIIN M COIHAITb-
HOTO KOHTPOJISI B OOIIIECTBAX Pa3HOTO THUIIA.

Kuwura «Blood Revenge: The Enactment and Management of Conflict in
Montenegro and Other Tribal Societies» (B pycCKoM IMepeBojie, aBTOP KOTOPOTro
— 3TO CTOUT OTMETHUTh OTJCIBHO — YITYCTHII, CPE/IN MPOUETO, U3 BHJIa MHOT000-
pa3HOe W CI0KHOE 3HAaYeHHE TepPMHUHA «enactment» B COBPEMEHHBIX COIHAIIb-
HBIX HayKax: «KposHnas mecmv. BosHukHOGeHUe U VIAXCUBAHUE KOHMIUKMOSE 8
YepHoeopuu u Opy2ux niemMeHHblX coodujecmaaxy) BliepBble Boiluia B 1984 rony
B University Press of Kansas, a 3arem 0bu1a nepensnana University of Pennsylva-
nia Press. B Heit boaM onuceiBaeT 00111eCTBO, KOTOPOE JIJIsl 3aI1aIHOM aHTPOTIONO-
T'HH SBJSIETCS] OJTHOBPEMEHHO U OJIM3KHMM, U 9K30THYECKUM: EBPOTICHCKUE TOPHBIE
IIeMeHa, COXPaHMBIINE MaMsITh O COOCTBEHHOW aBTOHOMHH, BOMHCKOW JTHKE,
CErMEHTApHOW OpraHU3alliy U MPaKTUKe KpOBHOU MecTH. M Bce 3TO — B ueThIpex
yacax €3/1bl Ha aBTOMOOMJIE OT pecTopaHa IMPH aMEePUKaHCKOM TIOCOIILCTBE, TIe
aBTOp MOT' HaclaauTbes «JieasHoi OyTsuikoir Koka-Koms. DT1oT BEIOOP moe-
BOI JIOKAIIMU U MaTepuaia AejaeT KHUTY, 0e3ycloBHO, HeOObIYHOH. EmE BaxkHee
e€ >KaHpoBasi pa3sHOPOAHOCTh: bOAM NMUIIET KaK COUMabHbIA aHTPOIMOJIOT, 3T-
HOUCTOPUK, MOJIEBOI 3THOrpad), CEMaHTHK, IICUXOJIOT U MECTaMH Kak 3ToJor. B
pesyibTaTe mepeq HaMu He «9rcTasy paboTa, BHITOIHEHHAs B paMKaxX KaKoro-TO
OJTHOTO aKaJIEMHUYECKOTO SI3bIKa, & TAIIMMIICECT, METOAOIOTHYECKU TIOABIKHBIN
U TIOTOMY OJHOBPEMEHHO M MPOAYKTUBHBIHN, U YSI3BUMBIH.

JucuunnuHapHas 10CKyTHOCTh « KpoBHOH MecTH» MO3BOJISICT YBUACTH U
Oostee OOMIHIA AITUCTEMOIOTHUECKUI KOH(IUKT BHYTPU TIPOCTPAHCTBA aHTPOIIO-
norudeckoro nuchbma. C OIHOW CTOPOHBI, MBI BIIpaBe TOBOPUTH, YTO B aHTPO-
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MIOJIOTUU CYILECTBYET CTHJIb MBIIUICHHS, KOTOPbIH MOXXHO HAa3BaTh KOHIENTYa-
msupyomuM. Ero 3amaga — He IpoCcTo MPeaCcTaBUTh JKU3HB 00IIECTBA BO BCEM
pa3HooOpasuu ee noapoOHOCTEH 1 feTaseil, HO N3BJIeUb U3 [10JIEBOr0 Marepuaa
MOJICTIb: MOKAa3aTh, KAK YCTPOCH HEKOTOPBIH COLMaIbHBIA (DaKT, KaKkylo (yHK-
LUIO OH BBINIOJHSET, KAKMM 00pa3oM OH CBSI3aH C BOCIPOM3BOICTBOM MOPSIIKA.
B OpuraHckoil conmanabHOM aHTPOMOJOTMH 3TOT CTHIL HauOojee OTYETIHBO
npeacrasineH y Penxkmudd-bpayna, Osanca-IIputuapna, @opreca u, B ocodom
KOH(UIMKTOJIOTMYECKOM H3BoJle, y Makca [makmena. Mx nHTepecyer He cyap0a
OT/ICTIBHOTO YeJIOBEeKa KaK TaKoBas, a TO, YTO XapaKTep MHIUBHUIYaJbHbIX JCH-
CTBHI OT/ICJBHBIX JIIOJICH MO3BOJISIET CKa3aTh O CTPYKType 0OLIeCcTBa, O CHCTEME
MpaBa, CAaHKIUAX, HAKa3aHUX, POJICTBE, BIACTH U COLUAILHOM MOPSITIKE.

I'maxMeH 3mech 0coOeHHO BaxkeH. B crarbe «The Peace in the Feud» n
kuure «Custom and Conflict in Africa» OH NPEATIOKII PACCMATPUBATH BPAXKILY
HE KaK MaToJOTHIO TMOPSIKa, a KaKk OAWH M3 COCOOOB €ro moajaepKaHusl. ITOT
Te3uc Hacieayer JiuHuu [eopra 3ummens B COIMOJNIOTUU: KOH(IUKT HE TOJIb-
KO pa3pylIaeT COLMAIbHBIC CBA3HM, HO M (OPMUPYET HX, JeNacT COLHabHbBIC
IpYIIBl BUIUMBIMH, CTAOWIIN3UPYET UX TPAHUIBI H TIPUHYKIAET YYACTHUKOB K
MIPU3HAHUIO «IIPABUJI UTPHD». [ TaKMEHOBCKUIT MTOAXO K COIMAIIbHO-aHTPOTIOJO-
THYECKOl paboTe SBISIETCSI CTPOTO KOHIIENTYa bHBIM: BpaKJa UHTEPECYET €ro
MIpe’k7ie BCEro Kak MeXaHH3M, yepe3 KOTOPHIi 00IIecTBO (B OTCYTCTBHE ammapa-
Ta LIEHTPAIIM30BAHHOIO TOCYlapCTBa) OrpaHUYMBAET HACHUIIME, NepepadaTbiBacT
[IPOTUBOPEUMSI U MOAJCPAKHUBAET BOCIIPOU3BOAMMOCTD COLMaIbHOM opmbl. Hay-
Ka [makMeHa — SKCIIaHaTOpHAas: OH CTPEMUTCSI HE CTOJIBKO HOKA3AMb KHU3Hb BO
BCeH ITOJIHOTE U Pa3sHOO0Pa3nH, CKOJIIBKO 00BACHUMb €€ YyCTONYNBOCTD B HEKOTO-
PBIX CIOKUBIIUXCS (popmax.

Bosm paboraer B 1pyrom Kirode. YCIOBHO, €ro MOJAXOA MOXKHO Ha3BaTh
(heHOMEHOJIOTMYECKUM, €CJIM HE CBA3BIBATH 3TO CJIOBO HCKIIIOUUTEIBHO C TyC-
cepieBckoll uocodueit. Bompoc, koTopsrit 3a0otut bosma, 3ByunT MHave, He
Tak, KaK, HanpuMep, y [T1akmena: 4yTo npeacrasisieT cOOOH KpOBHAsi MECTh Kak
nepekuBaeMasi, Ha3blBaeMas, o0CyXknaemas, 3alyckaemMas 1 OCTaHaBIMBaeMast
npaktuka? [Toaromy bosm, B yacTHOCTH, TOAPOOHO pa3dupaeT JIEKCHKY YepHO-
ropues: krvna osveta, krvnik, u krvi, miriti krvi, obraz, sramota, sloga. OH BBO-
IUT YUTATEsl B MUP CJIOB, ’KECTOB, CIIyXOB, OCKOPOJICHHI, penyTaluii, yrpos,
MEePEMHUPHI, CYIOB «I0OPBIX JIIOACH», PEIICHUH CTapeHIINH, )KEHCKUX PETUIHK,
MY>KCKOH FOpAOCTH, CEMEHHOH MAMATH U CTPaxoB. bo3Ma HHTEpECyeT He TOJIBKO
YCTPOHCTBO MECTH, HO B MEPBYIO ouepeab e€ eHOMeHaNbHas CTOPOHA: KaK OHa
HauMHaeTcs, Kak pa3BOpayMBaeTCs, KTO Ha KOTO UMEET IPaBO HamacTb, IIOYEMY
OTKa3 OT MECTH MOXKET ObITh HEBBIHOCUMBIM, KaK YeJIOBEK 0OyMBIBAET PHUCK, KaK
BpaXkJa CTAHOBUTCS CYIHOOM.

B sToMm noaxoze — cuna «KpoBHOH MecTu». bo3M ITOKa3bIBAET, YTO BPAXKIA
B UepHOropuu He XaOTHYHA, YTO OHA HE SIBJISIETCSI MPOCTON YEepEON BCIIBIIIEK
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HPPaLMOHATIBHOIO HACUIIMS U HE OOBSICHSETCS «JUKOCTBIO» TOPHOTO 00IIeCTBa,
KaK 3TO 4acTO [IPEACTABIAIOCh BHEUIHUM HaOmonarensiM. KpoBHast MecTb B TEK-
cte boama mpezcTaeT B mepBy0 ouepeab MOPAIBHO JETUTUMUPOBAHHOM (hopMoii
neiictBus. bonee Toro, oHa mporeaypHO HackIeHa. B Heil paznudatorcs youit-
CTBO M JIOJIT, YECTh U OecuecThe, MHANBUAYAJIbHbBIN UMITYJIEC U KIAHOBOE 00s13a-
TENbCTBO, 3aKOHHASI LIEJIb U HEOIMYCTHUMasl )KepTBa. B 3TOM cMbIciie KHUTA ABIIS-
eTcsl AEMOHCTPALMOHHOM: OHA 3aCTaBIISIET Y8Udemb KPOBHYIO MECTh, IPUYEM HE
B KaQUeCTBE OTBJICUEHHON KaTeropuy, a Kak OCHOBAaHUE HACBIIIEHHOT'O KU3HEHHO-
r0 MHpa, B KOTOPOM HAaCHJIUE UMEET SI3bIK, BDEMEHHYIO CTPYKTYPY, MOPAJIBHYIO
OIIPAaBJAHHOCTb M COLUANBHYIO ITyOUHY.

OnHaKo UMEHHO M3 3TOr0 OOCTOSTENHCTBA BBHITEKAIOT U 3HAYUMBIE METO-
Jonorndeckue TpynHoctu. Yem moxpoOHee BosM ommchIBaeT «KUBYIO KHU3HBY
YEpHOTOPCKOM BpaXKIbl, TEM CHIIbHEE TEKCT MPUONMKACTCS K yTpare KOHIETY-
QIBHOW CTPOTOCTU. DTHOUCTOPHS TPeOyeT PEKOHCTPYKIMHU MPOILIOTro MO HEToJI-
HBIM HCTOYHHKAM; CEMAaHTUYECKUH aHalN3 TpeOyeT BHUMAHUS K 3HAYEHHIO CJIOB;
TICUXOJIOTHS. — K MOTHBALIMU OTAEIBHBIX JIIOJEH; ITONOTHUSA — K CPAaBHUTEJIbHBIM
MOJICTISIM arpecCcHu; COlMaIbHast aHTPOIOJIOTHS — K CTPYKType B (DYHKIUSIM, Jia-
TEHTHO IPUCYTCTBYIOLIMM B COLIMAIbHOM )Ku3HU. B TexcTe bosma Bce 3TH nuHuM
0003Ha4YEeHBI, OTHAKO JIAJIEKO HE BCETJa CBEICHHI B €INHYIO OOBSICHUTEIHHYIO
IIOCJIEI0BATENIBHOCTh. Er0 KHUTra — JIOCKYTHOE OJIESJIO: aBTOP MCIONb3YET pas3-
JINYHBIE HCCIEN0BATENBCKHE HHCTPYMEHTBI, HTPAET C TUCHUILIIMHAPHBIMA ONTH-
KaMH, MHOTZIa OTKa3bIBAETCS OT KOHLENTYAIN3allN CTPYKTYp B O3y paccKaza
0 IpaMaTypruu NapTUKYJIAPHBIX PELICHUH, 0€3 BUIUMBIX IPOOIEM NIEPEXOIUT OT
pasroBopa 0 TOJIHTUYECKON SKOJIOTHU K paccKa3dy O BHYyTPEHHEM MHPE MCTHUTE-
JI51, ABUKETCSL OT STHOMCTOPUUYECKUX OIMCAHUH K pa3padoTke 1mouTu Ouonorude-
CKOH ITpo0iieMaTnKy HacuIIus.

I'maBHas craBka boama B «KpoegHoii mecmu» 3aKIIOUAETCS B MOMBITKE J10-
Ka3aTb, YTO YEPHOTOPCKask BPayK/a SBJSIETCS] HE HAIBbIHANBUAYAJIbHBIM (EeHOME-
HOM, a CO3HATEJIbHO yNpaBIsieMOl MpakTHKod. bosm nmomguépkuBaet, 4To OTHO-
CUTEJILHOE paBHOBECHE MEX/ly INIEMEHAMH U KJIaHAMH HE BO3HUKAET aBTOMAaTH-
YECKHU, HAPOTHB, — OHO JJOCTUTAeTCs pPacUE€TIIMBBIMU JAEHCTBUSAMHU yUYAaCTHUKOB.
YepHOropupbl, €ciiy BEpUTh OIHUCAHUSIM aBTOPA, HE CIIETIO TIOBUHYIOTCS 00bIYal0:
[MOHMMasl ONMAacCHOCTh 3CKAJallMM HACWIHA, OHM MNPEANPUHHMAIOT CTpaTreruye-
CKHE YCUIIHS 110 YACPKAHHIO JIOKAILHOTO KOH(IINKTA B TIpE/ieNiaX, COBMECTUMBIX
C BBDKMBAHHUEM IUIEMEHHM M COXPAHEHUEM IOJUTUYECKOU CONIMIAPHOCTH IEepen
JIMLIOM BHEUIHEH yTrpo3bl. B 3TOM cMbIciie HEOOXOMMOCTb YIIPaBICHUS BPayKI0i
SIBJISIETCSI HE ITPOCTO CJIEACTBUEM CYLIECTBOBAHUS CUCTEMbBI KDOBHOU MECTH, a €€
LHEHTPaIbHBIM (IeNIepaioHaTbHBIM, OTPE(ICKCUPOBAHHBIM) MEXaHU3MOM.

Taxoll BbIBOJ NpUHLUINNANIEH. Ecau KpOBHAsI MECTh HE OTPaHUYEHA, OHA
BeZET K PaCIIMPEHNIO0 HACKUIIMSL: OT YOUHIIBI — K €ro Opary, OT CeMbU — K KJIaHYy,
OT KJIaHa — K TIJIEMEHHM, OT IJIEMEHU — K MEKIJIEMEHHOU BoiiHe. UepHoropckoe
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001I1ecTBO, KaKUM €T0 PEKOHCTPYHPYEeT bo3M, KHIIO0 MO IMOCTOSHHON yTPO30i
ITOIOOHON dCKANAIMK HACHIIHS, B CBSI3H C YEM BO3HUKIIHN CrielHpUIeCKrue Gop-
MBI €0 JOKaJIU3aluu: CYET KPOBH, MOOUEPEAHOCTD BO3ME3US, IEPEMUPHUSL, 110~
CPEIHHYECTBO, CYIBI JOOPBIX IFONEH, KOMITEHCAINH, PUTYalIbl MPUMHUPEHUS U
moOparuMcTBO. OTH (HOPMBI HE OTMEHSIITH KOH(IIUKT, HO JIEJTalld €T0 COIHAIEHO
MEPEeHOCUMBIM. VIHBIMH CJI0BaMU, MOPSAIOK HE MPEIIIECTBOBAN KOH(IIUKTY KaK
TOTOBasi CTPYKTYpa, a JIOCTUTAJICS Yepe3 MOCTOSHHYIO pa0doTy 10 OTPaHUYCHHIO
UHTEHCUBHOCTHU BPaXK/IbI.

deHoMeHOIOTHYEeCKas INIOTHOCTH TekcTa Kpucrodepa bosma upesppruaii-
HO BBICOKA, OJTHAKO CBOE 3HAUYCHUE OHA MPUOOpETaeT TOI/a, KOrja CTaHOBUTCS
IepeBeficHa Ha S3bIK COLMAIBbHOM TEOpHHM — KOHLENTyalu3upoBaHa. KpoBHas
MECTh OKa3bIBA€TCSI UHCTUTYTOM, KOTOPBIA OJJHOBPEMEHHO BBIPAXKAET PACKOI U
yAEepKHUBACT O0IECTBO OT eiile 0oJbIiero packona. OHa HE TOJIBKO BOCCTaHABIIHU-
BaeT yTpaueHHYIO YeCTh, HO U 3aaeT paMku arpeccun. OHa fenaet OpaTcTBO OT-
BETCTBCHHBIM 32 T€X MY>KYHMH, KOTOPBIC €r0 COCTABIISIOT, 3ACTaBIISS CACPKUBATh
HX YpEe3MEpHO OIMAaCHbBIC MOPHIBEI. OHA TIPOU3BOAUT BParoB, HO Uepes3 MPOIEeay-
PBI YMHUPOTBOPEHUs CO31aET HOBbIE CBsi3u. OHa yrpoXkaeT IieMeHHOH sloga, HO
MMEHHO TI03TOMY aKTUBHPYET CHJIbI, 3aMHTEPECOBAHHBIC B €€ BOCCTAHOBJICHHH.

Kuura Kpucrodepa booma mo3BosiseT OleHUTh NPHHIUITHAIBHYIO OTpa-
HAYEHHOCTH YUCTO JEMOHCTPAIIMOHHON HayKH. [la, 6€3 MPUBOIUMBIX B €T0 KHUTE
MHOTOUYHCIICHHBIX TTOAPOOHOCTEH MBI HE TIOHSITH OB, IoUeMy krvna osveta Oblia
MOpaJbHO YOeTUTENHHON Iy YepHOTOpIeB. HO ecm 0CTaHOBUTHCS TOJNBKO HA
TIepeYrcIeHIH AeTaleil, KpOBHAs MECTh OCTaHETCS 3THOTpa(pUUecKH BBIpa3u-
TENBHBIM, HO TEOpeTH4YecKH HemoodopmieHHBIM (pernomenom. Konnenrtyanu-
3UPYIONIUI CTHIb, IPEJICTABICHHBI B OPUTAHCKON CONMaIbHONH aHTPOIOJIOTHH
JIy4IIMMU €€ aBTOpaMu — Harpumep, Makcom [lmakmMeHOM — HampaBiieH UIMEHHO
Ha TO, YTOOBI JIaTh BO3MOXKHOCTH ITyOJTMKE 32 MHOJKECTBOM HHIUBUAYaIbHBIX MO-
THUBOB U JIpaM Pa3TIIETh JEHCTBHE CTPOTOTO0 MeXaHu3Ma: KOHPIUKT pabomaem
KaK CpeICTBO MOIJAECpKaHus nopsiaka. MHAuBUAYyadbHbIE PELICHUS OTICIbHBIX
JII0AEH BaXkKHbBI, HO M KaK/I0€ TAKOE PELICHUE MO OTAEIbHOCTH, U UX COBOKYITHO-
CTH CTAHOBSATCS HAyYHO 3HAYMMBIMH TOJIBKO TOT/IA, KOT/Ia TIO3BOJISIFOT OOBSICHUTH
BOCIIPOU3BOJICTBO HA/IBIH/IUBUyaIbHON (POPMBI COLUAIBHOTO JICHCTBHSL.

Kuury Kpucrodepa bosma MOKHO 4uTaTh M3 pa3IUYHbIX YCTaHOBOK. Kak
JIEMOHCTpAIMsl «OOraTCTBa YKM3HM» OHA BBOJUT HAC B MHUP YECPHOTOPCKOW ye-
CTH, CJIOBECHOM arpeccuu, My>KCKOW penyTallu, KEHCKOTO JIaBICHUS, KJIIAHOBOM
MaMsATH U PUTYAILHOTO TpUMUpeHus. Kak UCTOUHUK OOBSICHUTEILHOW MOJICIH,
OHa JIOKa3bIBACT, YTO COIUAJIBHBIN MOPSIOK B YUSPHOTOPCKOM OOINECTBE HE CY-
LIECTBYET CaM I10 ce0e U He TapaHTUPYETCs IPUHYKICHHUEM CO CTOPOHBI TOCY-
JapCTBEHHOrO amnmnapara. [lopsaok npou3BoauTcs («enacty — sic!) B mpakTHKax
yrpasjieHus KOHGIUMKTOM. M 1ake eciiv aBTop MHOTA CIAMIIKOM OOAPO 3aMrphl-
BaeT C COYCTAHUEM PA3HBIX JUCKYPCOB — ATHOMCTOPHUECKUM, TCHXOJIOTHYC-
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CKHM, 3TOJIOTMYECKUM, CEMAaHTUUECKUM, — TO BCE K€ LIEHTPAJIbHbIA BKJIAJl KHUTH
COCTOUT B TOM, YTO OHA JIeJIACT BUJAUMOMN COIMATBHYIO Pa0OTY, CKPBITYIO BHYTPH
BCEJICHHOIN HAaCWINS U BPaXkbl.

B srom ortHomennn «Kposnas mecmuvy OCOOCHHO BayKHA AJISI PYCCKOS-
3BIYHOTO YHWTaTeNsl, UHTepecytouierocss bankanamu. OHa HE POMAHTU3UPYET
UepHOTOPHIO U HE CBOJUT €€ KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH K Ha0OPY CTEPEOTHIIOB
«apXan4ecKoT0 HACWIHS». b03M MO3BOJSET YUTATENIO YBUIAETh B UEPHOTOPCKON
BpasK/ie CIOKHYI0 (OPMY MOPAJIBHOTO H TIOJIMTHYECKOTO JICHCTBUS, CBSI3aHHYO C
ABTOHOMUEH, YECThIO, INIEMEHHON COIMIaPHOCTBIO U COTTPOTUBIIEHUEM BHEIITHE-
My TOCHOACTBY. TeM 3HaUMMee, YTO U3aTENbCTBO KHMKHOrO MarasuHa «L{uon-
KOBCKHIN» TPEATIPUHSIIO padoTy IO MepeBOLy dTONH KHUTH HA PYCCKUH s3bIK. J[i1st
PYCCKOSI3BIYHON OaKaHWCTUKH 3TO HE MPOCTO PSAAOBOE MOMOTHEHNE KHUKHON
TIOJIKH, @ BOBMOYKHOCTb 3aHOBO OOCY/IUTh OJTMH U3 KJIFOUEBBIX BOIIPOCOB COIMAITb-
HOW aHTPOMOJIOTUH: KaK MOPSI0K BOZHUKAET HE 10 KOH(IIHMKTA U HE TOCIIE HETo,
a BHYTpH pabOTHI 110 €ro OrPaHUYCHHIO.
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MECTOUMEHUSA: TPAMMATUKA U [TPATMATUKA
(MockBa: UHCcTUTYT TMHTBUCTHYECKUX UccienoBanuii PAH,
19 nost6ps 2025 rona)

Otpnen Teopuu rpaMMaruku MHCTUTYTa TMHIBUCTHYECKUX UCCIIEIOBAHUI
Poccuiickoii akagemuu Hayk 19 Hos6ps 2025 roga oprann3oBain B OHJaiH (op-
Mare BOPKIION «MeCTOMMEHUS: rpaMMaTHKa U Iparmaruka». Opranuzaropamu
BBICTYIIMJIN BEAYIIME DKCIEPTHI OT/ENa TEOPUN IPaMMaTHKH BO IVIaBE C 3aBEAY-
rommeit otneiom M. 1. BoelikoBoii 1 rmaBHbIM opranusatopom E. JI. Bunmab6axo-
Boi. K MHTEHCHBHOM OHOAHEBHOI padoTe BOpKIIONa NpucTynuin 19 npuria-
IIEHHBIX JTOKJIATYNKOB U HECKOJIBKO JIECATKOB 3aMHTEPECOBAHHBIX CITyIIaTeNeH,
YUYEHBIX U CTyAeHTOB. Pabora mpoxoquia B 4-X CeKUMsX,' mpencenaTensiMi Ko-
topsix BeicTyrn C. B. Kpacnomekosa, A. b. Jleryunii, M. FO. Kuszes u E. JI.
Bunmnn6axosa. [IporpaMMHBIM KOMHTETOM OBIIIM OOOPEHBI aKTYaJIbHBIC TEMBI
POCCHICKHX U 3apyOeKHBIX TMHTBUCTOB, YTO HE TOJIBKO IMO3BOJIMIIO PACCMOTPETh
H3y4yaeMyro poOIeMaTHKy B CAMBIX PAa3HBIX ACHEKTaX KaK B PYCCKOM S3bIKE, TAK
U B CPAaBHHUTEIILHO-CONOCTABUTEIBHOM MEPCIEKTHUBE, HO U CIIOCOOCTBOBAJIO pac-
LIMPEHUIO CIIEKTPa PECYpPCOB VIS JAIBHEHIIINX COBMECTHBIX HCCIIEOBAaHUMN.

[epBasi cexuust ObUIA MOCBSIIEHA PACCMOTPEHHUIO YIOTPEOJICHUSI MECTO-
UMEHHUH B JETCKOW pEeuH, COIOCTABICHUI0 M OCOOEHHOCTSM HCIIOIb30BaHUS
MECTOMMEHHUH B JIETCKON peuu M0 CPaBHEHUIO C PEUbl0 B3POCIBIX, aHAIN3Y Me-
cronMmennii B yueOHnkax PKU, a taxke orpaHWYeHUsSM HA TPEIUKAT TIPH Me-
CTOMMEHMSIX. 1 TIaBHBIN Hay4HBIN COTPYAHHUK OTAeNa Teopuu rpammaruku NI
PAH, mpodeccop PAH B. B. Kazakosckas B cBoeM moxmane «MecCTONMEHHBIH
CYOBEKT B PeUH B3POCIIBIX U JeTei» 00Cyania CpeiCTBa BBIPAXKEHUS CyOBEKTHOM
CEMaHTHKH JMYHBIX MECTOMMEHHUH (B COMOCTABICHUH C UX HYJIEM M NMEHaMH)
[J1aroJIbHBIX BBICKA3bIBAHUI B pPaHHEH JAETCKOM pedH, KOTOpbIe ObLIIM paccMOTpe-
HBI Ha (DOHE peueBOl MPOAYKIUK B3POCIBIX HOCUTENEH s3bIKa, 0OpaIIeHHON K
pebenky (child-directed speech) u apyr k apyry (adult-directed speech). [Tomumo
(hopM MMEHUTENTHHOTO Tajie’ka JIMYHBIX MECTOMMEHUH (TpaJuIlMOHHOE TOjIe-
xamgee), B. B. KazakoBckas oOparnia BHUMaHME CylIaTele 1 Ha KOCBEHHbIE
najie’ku (B YaCTHOCTH, CyObEKTHBIN JIaTHB), aKTyallbHbIE TIPH OITUCAHUU CEeMaH-
THUYECKUX U MParMaTHueCcKuX 0COOEHHOCTEH MOJIAaIbHBIX BHICKa3bIBAaHHUH.

HepedepenTHoe QpyHKIIMOHUPOBAHIE MECTOMMEHHMI B JICTCKOM pedu ObLIO
MIPEIMETOM HCCIIEOBAHUS HAYYHOTO COTPYIHHUKA OTIENIa TEOPUU TPaMMaTHKH
NJIN PAH C. B. KpacHoliekoBo#il 1 HaydyHOrO COTpYyAHHMKA oTAeia (pu3moso-

1 Ilporpamma m marepuaibl BOPKIIONA JOCTYMHBI 1O cchblike: https://iling.spb.ru/
conferences/2025/4734.
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THU CEHCOPHBIX cHCTeM, Jaboparopun rcuxodusuonoruu pean D um. U. I1.
ITaBmoBa PAH E. B. l'ankunoii. B mokxnage «Hepedepentaple ynoTpebiacHus
MECTOMMEHHUH B JIETCKOW peur» Y4eHbIe MPHUIILTH K BBIBOLY, YTO B Pa3BUBAIO-
IIecs S3bIKOBOM crcTeMe pedbeHka peepeHINs SI3bIKOBBIX SMHUI OCBaNBACTCS
B COOTBETCTBUH CO IIKAJIOH KOHKPETHOCTH. PeOSHOK HAaYMHAET C yKa3aHHs Ha
KOHKpPETHBIE MPEIMEThI, HAXOIIINECS B 30HE BUIAMNMOCTH, IPUYEM HCIIONIb3Y-
IOTCSI YKa3aTelIbHbIE MECTOMMEHHSI, COITPOBOXKIaEMbIE YKa3aTEIbHBIM KECTOM;
JUYHBIC MECTOMMEHUS | 1 2 J1., OTChIIAIOIINE K YYaCTHUKAaM PEYeBOI CUTYaIUH,
JMYHBIE MECTOMMEHHUS 3 JI., YHUBEPCAJIbHBIE U BOIIPOCUTEIbHBIC, OTCHUIAIOIIUE
K pedepeHTam, BKIIOUCHHBIM B PEUYEBYIO CUTyaluIo. PeOEHOK MOCTENeHHO Ha-
YMHAET YKa3bIBaTh Ha KOHKPETHBIE Pe(epeHThI, OTCYTCTBYIOLIHUE B MOJIE 3PECHUS
TOBOPSILLIETO, UCTIONB3Ys OTPHUILIATEIIbHBIE MECTOUMEHHS M HEOTIPE/IeTICHHBIE C He-
KOHKPETHO-pe(epeHTHBIM 3HAYCHUEM, YTO SIBJISIETCS IPEANIOCHUIKON K Pa3BUTHIO
CIOCOOHOCTH K MCIIOIB30BaHNIO Hepe(pepeHTHBIX SI3BIKOBBIX €AWHUIL, B TO BPeMs
KaK CTpOro Hepe(epeHTHbIE MECTOUMEHHS Ha -HuOYO0b (PUKCHPYIOTCS Y 0OJIb-
LIMHCTBA JIeTel yxke mocie 3,5-4 JeT u CBS3aHbI C MOSBJICHUEM CIIOCOOHOCTH K
a0CTpaKTHOMY MBIIIJICHUIO M BBIXOJY 3a TIPE/IeNbl CUTYalluu «3/1eCh U ceilyvacy.

JI. Toppe3un, Hay4HbIH COTPYIHUK Kadeapsl ciaBucTuky llamyanckoro
YHHUBEPCUTETA, MPOYUTAIA JIOKIIAJ «YKa3aTelbHbIe MECTOMMEHHS B YUCOHHKAX
PKU: mexay Gopmoit u ynmoTpebieHrneM», B KOTOPOM OBIJIO MOKa3aHO, KaKUM
obpaszom rpamMmarndeckne GOpMbI yKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHUHN (9mom, mom,
makoii ¥ Ap.) BBOIATCS U CHCTEMATH3UPYIOTCS B YIeOHOM Marepuaie (TouHee, B
yuebnmnkax o PKU «Jlopora B Poccuron, «Kumu-osummy», «Iloexamu!» u «Pyc-
CKUH CyBEHHpY»), a TaKKe Kakue (YHKIIUU OHH BBHITIONHSAIOT B pEATbHOM 001IIe-
Hun. B 3akmouenue JI. Toppe3un npemmoxknia 6oiee cOamaHCHPOBAHHBIE CIIO-
COOBI ITPEICTABIICHUS YKa3aTeIbHBIX MeCTOMMeHH B 00yueHnn PKU.

B noxnage «OrpaHnyeHus Ha MpeIUKaT MPH MECTOMMEHHH 5 B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM SI3BIKe» JIOIeHT (utonorndeckoro gaxymnerera CIIOI'Y, mpo-
(heccop [leknHckoTO yHUBEpCUTETAa MHOCTPAHHBIX A3bIKOB E. B. Mapkacosa oT-
METHJIa, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE MPOU3O0LLIN U3MEHEHHUs, KOTOPbIE
MO3BOJISIIOT TOBOPHUTH O CHSITHM MM OCNAaOJIEHMH CTPOTOCTH OrpaHMYCHUHN Ha
MpOLeCCHBIC (HATIP., 1 OVPKVIO, A NOSAGIAIOCH) U KBaTU(DUKATUBHBIC (5 MpayHblil)
MPEAUKATHl P MECTOMMEHUH 1. ABTOpP CUUTAET TEHACHIUIO CHSTHS OrpaHuye-
HUH pe3ylbTaToM M3MEHEHHS MPAKTUKU CAMONPE3EHTALUN M YacThI0 MCTOPUH
CHUHTAKCHUYECKOTO MOBEACHUS MECTOMMEHHUSI 51.

Bo Bropo#i cekuuy BHUMaHHUE YAEISAIOCh JNEUKCUCY MECTOMMEHUH, MpU-
YeM HE TOJIBKO B PYCCKOM, HO M B TCHETHUECKH HEPOJCTBEHHBIX si3bIkax. CoTpy-
HUKH OTJIeNla TeOpuu U mpakTuku kommyHukamuu uM. 0. C. Crenanosa M3
PAH mnokazanu, kak KOpITyCHast JINHTBUCTHKA [TOMOTaeT aHaJIM3HUpOBaTh MparMa-
TUYECKHE CJIMHMIBI PA3HBIX SI3BIKOB B Pa3HbIX TUCKypcax. Crapiimii HaydHbIH
corpynauk O. B. CokomoBa u Bemyuuii HaydHblid coTpyaHuK B. B. demenko
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yKa3aJld Ha IPUMEPbl aHOMAJIbHBIX TBOPYECKUX YIIOTPEONICHUN IMUHBIX MECTOU-
MEHHH B TIO93UH HA aHTIIMHCKOM U UTAIBSTHCKOM: JICHKTHYECKHH CIIBHT, CyOCTaH-
TUBALUIO MECTOMMEHNH, SJUTUIICHUC IVIar0JIbHON CBS3KH, HECOOIIIOIEHHUE COTIIaco-
BaHMsI, aHOMAJIbHYIO COUETAaEMOCTb C MJUIOKYTHBHBIMH ITIarojlaMy, a TaKKe TaB-
TOJIOTUYECKOE YHOTpeOIeHnEe MeCTOMMEHHH («MeCcTOMMEHUS B OKeaHe OOJIbIINX
JAHHBIX, WIN KaK JIOBUTh EHKCUC B aHIJIMIICKOM M UTAJIbTHCKOM).

Benymumit nayunsiii corpynnuk UPS um. B. B. Bunorpagosa PAH, npo-
¢deccop HNY BILD A. b. Jleryuwnii o6cyanit HecTaHAapTHOE YHIOTpeOIeHUE pyc-
CKOTO MECTOMMEHHS 270 B JOKIae «MeX Iy MECTOMMEHHUEM U BBIICITUTEIbHBIM
MapKepoM: ciIyyail pyccKoro smo». B ominuue ot craHapTHOTO, HECTaHIaPTHOE
ynorpebnenne He oOpMIIEHO MaJeKOM B COOTBETCTBUU C TpeOOBaHUSIMH Bep-
LIMHBI ¥ AOMYCKaeT MOTUPHUKALUIO YACTUIIAMU 6071 | -10. ABTOP TIPUIIENT K BbI-
BOJY, YTO HECTaHJAPTHOE yIOTpeOIeHNEe MECTOMMEHHUSI 910 SBISETCS THOPHI-
HBIM ME/1y BBLICIUTEILHBIMU 1 MECTOMMEHHBIMH YIIOTPEOIICHUSMHU M HAXOAUT
HEKOTOpBIE (XOTS 1 HETOUHBIE) Mapalljiesid B OBEACHNH MECTOMMEHHNH PYyCCKOTO
U JIPYTUX SI3BIKOB.

Pycckue mMecTonMeHust paccMaTpyUBaIiCh B Ka4eCTBE KOHHEKTOPOB B JI0-
KJIaJIe CTapIIero HayyHOro COTPYIHHUKA JJaOOpaTOpUH MCCIIeIOBAaHNUA U COXpaHe-
Hust Manbix si3eikoB U513 PAH H. B. Cepnobonbekoii n nipodeccopa kadenpol
(m oTHeNeHUs) TEOPETUUECKOW W TPUKIATHOW JWHTBUCTUKU (DIITOIOTHYECKO-
ro ¢akynasrera MI'Y mMm. M. B. Jlomornocoa M. M. Kob6o3eBoii («Ykazarens-
HbIE MECTOMMEHHS B COCTaBHBIX KOHHEKTOpPaxX PYCCKOIO si3bikay). B ux ¢oxyce
OBLITH CTATyC M COCTAaB KOHHEKTOPOB, 00Pa30BaHHBIX OT MECTONMEHHN OJTMHKHETO
JeHKcuca 1 ONPEAEIUTEIbHBIX MECTOMMEHUI, aHAJIOTH KOHHEKTOPOB 0e3 ykasa-
TEJIbHOTO MECTOMMEHUSI, BO3MOXHOCTD «II€Pee3aa» MECTOMMEHUs C CYLIECTBU-
TEJILHOTO K COI03Y MJIM, HA000POT, OT COI03a 4o K CYLIECTBUTEILHOMY, a TAKKE
JpyTHE U COBPEMEHHOTO KOMMYHHUKATUBHOT'O CHHTaKCHCA 3HAYMMBbIE BOIIPOCHI.

B noknaze, mpounTaHHOM Hay4YHBIM COTPYIHHKOM MeXayHapoaHOW ja-
OopaTopuy JOTUKH, TMHIBUCTUKY U opmManbHoi ¢unocodun HUY BIID . I1.
[TonoBo#i, «I'pamyanbHOCTb, SKCIIPECCUBHOCTH © MOHOTOHHOCTH B KOHCTPYKLIUT
ToT emme N» Obul mpeacTaBieH GOpMaIbHBINA aHAIN3 KOHCTPYKUUHU mom euje N.
Ha ocHoBe kopmyCHOTo McciieIoBaHUSI aBTOp IOKa3ajia, KakKuM o0pa3oM B3au-
MOJICHCTBYIOT 3KCIIPECCUBHOCTh MECTOMMEHHH, IpaJyalbHOCTh U IKCIPECCUB-
HOCTb CYIIECTBUTENBHBIX.

B Tperbeil cekumu ObUIM PAacCMOTPEHBI CHHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH
(YHKIIMOHMPOBaHUSI MECTOMMEHHUI B OTPHLIATEIBHBIX KOHCTPYKIHSX, UX [IUTAT-
HO€ MCII0JIb30BaHKe, B3aMMOJIEHCTBHE ¢ YaCTULIAMH U JIpyTHe KOHTEKCTyallbHbIe
ocobennoctu. JloneHT daxynsreTa rymanutapubeix Hayk HY BIID I1. B. Pyn-
HEB TMPOAHAIU3NPOBAJ JBa MPeJICKa3aHus, npeiokeHHsie Tubau u ap. (2023).
ComacHo 3TUM TMpeCKa3aHUsIM, OTPHULIATEbHbIE MECTOMMEHHUS B KOPOTKUX OT-
BeTax Ha BOIPOCHI UMEIOT CEMAaHTHYECKOEe OTPHIIAHNE W JOJKHBI JIMIEH3UPO-
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BaTh HEOTpE/IeJICHHbIE MECTOMMEHHSI C OTPHUIIATENbHOMN MOMAPHOCTHIO. Takxke
YTBEpPXKAAETCsl, 4TO TIPH yAAJICHUH MpHU3HaKa [neg| oTpuuaTenbHbIe MECTONME-
HUSl TEPSIOT CBOIO OTPHUIATENFHOCTh U CTAHOBITCS OOBIYHBIMU HEOIPEIeIeH-
HBIMH MECTOMMEHHUSMH B c(hepe NeHCTBHS JIOKATBHOTO CEHTEHITMAILHOTO OTPH-
nanus. [lpoaHanu3npoBaHHBIA MaTepual MO3BOJMI aBTOPY IOKa3arh, 4TO 00a
MIpe/ICKa3aHusl SBISIOTCS JIOKHBIME («K BOTIpOCY 0 TIpHpojie OTpHUIATEIIbEHOCTH
OTPHIIATEIBHBIX MECTOMMEHHI M PacIpEeIe]ICHNH OTPHUIIATENFHBIX U HEOIpese-
JICHHBIX MECTOMMEHHUH B KOHTEKCTE JIOKATBHOTO OTPUIIAHUS).

B ycTHBIX KOpITycax UKCHPYIOTCS YIOTPEOJICHHS CEHTSHIIMAIBHOTO aK-
tanTa (CA) ¢ COr030M umo ¢ IPSMBIM JCHKCUCOM, YTO ITO3BOJISICT TpakToBaTh CA
CO uMoO KakK IIUTATUBHBIC KOHCTPYKIIMH, HApABHE C O€CCOF3HBIMU KOHCTPYKIIH-
ssmu 1 CA ¢ MapkepamMu 4yxoil peun Tuma mosz. CTapiivil HaydHbIH COTPYIHHUK
otaena teopun rpammaruku MJINU PAH, nonenr HY BIID M. 10. Kus13eB B 110-
knaze « HTepnpeTalysi MeCTouMeHui 1 1 2 uia npu MUTATUBHBIX yIIOTpeOie-
HUSX CEHTCHIIUATHHBIX aKTAHTOB C COIO30M /10 DKCIIEPUMEHTAIBFHOE UCCIEH0-
BaHHUEY» UCCIIEI0BAJ IPAHUIIBI JOIYCTUMOCTH TaKUX yHnotpeoieHuil. Pesynbsrarsl
MIPOBEICHHOTO UM DKCIIEPUMEHTA YKA3hIBAIOT HAa CHJIBHOE MPEANOUTEHUE Y CITy-
MIAIOIIUX B MOJIB3Y KOCBEHHOTO nelikcruca B CA 03 JTEKCUKO-TPaMMaTHIECKUX U
MIPOCOINIECKUAX MAPKEPOB MPSIMON PEUN HE3aBUCHMO OT HATMIHS CO03a.

CymiecTByeT psifi TCOpHi, OOBSCHSIOMNX CBSI3aHHBIC YIIOTPEOJICHUS Me-
CTOMMEHHI ¢ CEMaHTHICCKA HHEPTHBRIMU ¢-Tipr3Hakamiu (fake indexicals), koto-
PBI TIOCTYIIMPYET WM BBHIBOAUT U3 Oonee (pyHIaMEHTAIbHBIX JOMyIIEeHHH HEeo-
0s13aTEIIEHOCTH KOTMMPOBAHUS MPU3HAKOB B (hOKyCHBIC anbTepHATHBHI (Jacobson
2012; Sauerland 2013; Bruening 2021). Honenr HUY BIID M. b. Tuckun cuu-
TaeT TaKue IMOAXO0/bI 0oJiee SIMITMPUUECKN U TEOPETUUYECKU TIPUBJIEKATEIHHBIMH,
YeM aHalli3 ¢ «KMUHUMAIIbHBIMI» MECTOUMEHHUSIMH, OJHAKO TIOBEJICHHUE TPU3HA-
KOB B aJIETEPHATHBAX OCTAaeTCS B HHUX 3arafodHbiM. B moxmnane «llpusnaku me-
CTOUMEHWUI: ¢, peIeKCUBHOCTh, TPOHOMHUHANBLHOCTE?» JI. THCKWH monb3yercs
ujeeil 0 KMUHUMAJIBHBIX» MecTouMenusx M. baccu, a moiy4deHHbIe pe3ynbTarhl,
MEXJIy TPOYUM, CIIOCOOCTBYIOT yOSIUTEILHOCTH THIIOTE3bI HEPOHUKHOBEHHUS
MIPU3HAKOB B aJIbTEPHATHBBI, @ TAKKE MTO3BOJISIOT TIO-HOBOMY B3TIISIHYTH Ha MPO-
TUBOIIOCTABJICHUE «IJIYOMHHON» U «ITOBEPXHOCTHOW» aHA(OPHI.

H. A. 3eBaxuHna, a. ¢. H., accouunpoBanublil corpyaauk UJIW PAH, B no-
kiane «BonpocuTenbHbIe U BOCKIUIATEIbHBIC MECTOMMEHHUS C YaCTHUIICH Mo U
0e3 Hee B HeCTaHIapTHBIX MOIYMHHUTEIBHBIX KOHTEKCTAax» O0OHAPYKUIIA, YTO CCH-
TEHIMAJIbHBIC aKTAHTHI C COFO30M 4710 JIOIMYCKAIOT YIOTPEOICHUE PUTOPUUECKUX
BOIIPOCOB U (HE-)pUTOPHUICCKUX BOCKIHUIIAHHM, B TO BpeMsI KaK CCHTCHIIUATbHBIC
CHUPKOHCTAHTBI C COI030M NOMOMY 4mo JTOMYCKAIOT YHOTPEOJICHUE MPeHMYyIIe-
CTBEHHO PUTOPUYECKUX BOMPOCOB. BO3MOKHOE O0BICHEHHE STOMY, [0 MHEHHUIO
H. A. 3eBaxuHOii, COCTOUT B TOM, YTO BOCKJIHUIIAHUS MIPEACTABIIIOT COOOM IMO-
[IMOHATHHYIO PEAKITUIO TOBOPSIIIETO Ha HAOMIOMAEMBIN UM (haKT U TIJIOXO BEICTY-
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AT B O0BSICHUTEIBHOM POJIH, KOTOPYIO IOAPA3yMEBAET CHPKOHCTAHT C COI030M
nomomy umo. ABTOpPOM Takke ObLIO OOHApyKEHO PAacHOAYMHEHHE CEHTEHIIU-
ATBHBIX aKTAHTOB W CHUPKOHCTAHTOB M ObLTa 3a(UKCHPOBaHA HECTAOMIHHOCTH
B MYHKTYallHOHHOM O()OpMIICHHH SIBICHUS MPHOIU3UTEIBHOTO UTHPOBAHUS U
(HE-)pUTOPUIECKUX BOIIPOCOB M BOCKITHITAHHH.

B mocnenneil cekumMy mpoOYMTAaHO TPH JIOKIJIAAA, OPHEHTHUPOBAHHBIX Ha
CpaBHEHHE TPAMMATUYECKHUX M MPArMaTHUeCKUX XapaKTePUCTHK PYyCCKUX JEHK-
TUYECKHUX U HEONpPEICICHHBIX MECTOMMEHHH C SKBUBAJICHTHBIMUA MECTOUMEHHS-
MU B OITM3KOPOACTBEHHBIX (CEpOCKHM A3BIK) M HEPOJCTBEHHBIX SA3bIKaX (aHTIINH-
CKHUH M SIMOHCKUH SI3bIK). Bemyuii HayqHbIH COTPYIHHUK OTAEIa TEOPHUH IpaMMa-
tuku UJIW PAH, npodeccop CII6I'Y E. JI. Bunun6axosa Bmecte ¢ O. 0. Uyii-
KOBOH, CTapIIMM HayYHbIM COTpyAHHUKOM U oueHToM PI'TIY um. A. 1. I'epuena,
npeacTaBuiIa J0KIa] Ha TeMy «MecTtonMeHne msi B 0000MAromeM 3HaYeHUH
B CBETE JaHHBIX mapaiensHoro kopmyca OOH». YuurteiBas ToT (akt, yTo Me-
CTOMMEHHE 2-TO JIMIA €JI. Y. U COOTBETCTBYIOIIUE IJIarojbHbIC (POPMBI YIIOTPE-
OJISIFOTCSL HEe TOJIBKO /7Sl YKa3aHHsI HEMOCPEACTBEHHO Ha ajpecara, HO U B 0000-
[IAI0IEeM 3HAYEHUH, TPUYEM MOTYT BBIACISITHCS Pa3HbIe THITBI 000OIIEHHOCTH,
aBTOPBI IPHUBJICKJIN HAOIIOAECHUS U3 padoT 10 aHIIMICKOMY MECTOMMEHHUIO one U
paccMoTpeny KOHGUTypaluy 3HaYeHUH CIeAYIONX TapaMeTpoB: (a) reHepan-
3auust ¥ (0) IMYHBIA OIBIT roBOpsIIETo. BolsiBieHre 0COOEHHOCTEH CEMaHTHKH
pycckoro mul B 00001IEHHOM 3HaU€HHH OCHOBAaHO Ha aHIIMHCKUX reTepodpaszax
13 MapajuiesbHbIX KOHTEKCTOB Kopiryca OOH.

Houent punocodcroro dakynsrera Hopu-Canckoro yuusepcurera T. ba-
nex npounTtana goknan «K Bompocy o rpaMmariHuecKux 0COOSHHOCTSX M Ipar-
MaTHKe HEONpe/IeIEHHBIX MECTOMMEHHH B cepOCKOM H PYCCKOM sI3bIKax». B mo-
KJIa/le TIOKa3aHOo, YTO, HECMOTPsI Ha TEHETHYECKYIO OJIM30CTh pacCMaTPUBAEMBIX
SI3BIKOB M OOIIHOCTH TPaMMaTHYECKON PENpe3eHTalN HeONpeIeICHHbIX MECTO-
HNMEHHUH, CYIIECTBYIOT JIEKCHUECKUE ¥ IPAarMaTH4e€CKUe OTIINIUTEIIbHBIC ITPU3HA-
KM, KOTOpble 0COOCHHO YeTKO MPOSBIISIIOTCS B MapaiielbHOM Kopryce. Hamp.,
0COOEHHOCTH KOHTEKCTYaJIbHBIX CUTYalUi, B KOTOPBIX B PYCCKOM SI3bIKE yIIOTpE-
OJISIFOTCS MECTOUMEHHS C YaCTULIAMU -HUOYOb, -MO, ~1160 1 UX cepOCKue aHaio-
TH; YIIOTpeOIeHne B CepOCKOM SI3BIKE YKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHUN B (DYHKITHH
HEOMPEACTICHHBIX U UX IPaMMAaTHYECKUE U CTPYKTYpHBIE COOTBETCTBUS B pycC-
CKOM si3bIKe. ABTOp 0oOpaTuiia BHUMAaHHE CIYLIAIOUIMX M HAa XapaKTepHOE UIs
cepOCKOro sI3bIKa «HAHU3BIBAHNE» MECTOMMEHHUH ¢ HepedepeTHol (pyHKuueH, a
TAKXKe Ha LeJIbIH Psil MECTOMMEHHBIX KOMIUIEKCOB, PA3JIOKEHUE KOTOPBIX HUKA-
KUM 00pa3oM He BIUSET Ha TIEPEHOC 3HAUCHHS HEONPEACICHHOCTH Ha PYCCKUI
SI3BIK, YTO CIY)KUT MOJTBEPIKIACHUEM SMOIMOHAIBLHO-CTHIIMCTHYSCKOH MapKu-
POBaHHOCTH HE TOJIBKO CAMHX MECTOMMEHHBIX KOMIUIEKCOB, HO M CHUTYallHi, B
KOTOPBIX OHU YHOTPEOISFOTCSI.
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Tusna banek

Pabota Bopkmona 3akoHueHa JokmanoM «lIparmarmaeckuii CIBUT JCHK-
THUKOB: OT peduiekcHBa KO BTOPOMY JHITy (Ha MaTepuaie SMOHCKHX MEeCTOnMe-
HUN)» cOoTpymaHHKa otmena Teopuu rpammaruku MJIM PAH T B. Kapawapoga.
W3BecTHO, UTO MPUYMHBI U3MEHEHUH IParMaTuyecKoro KOMIIOHEHTA JEHKTUKOB
BO3HUKAIOT Ha IMEPECeUeHUH TPaMMAaTHKAIH3AINA ¥ WHIEKCAITUN SKCTPAJIHHT -
BHCTHYECKOH WH(OpPMAIHH, TIOATOMY aBTOpP OTMETHJ CIIy4ail SIOHCKOTO onore,
r7e HaONlfoMaeTCsl PEAYKIHS WM MPUCOSAMHEHNE 3JIEMEHTa B 3aBHCHUMOCTH OT
croco0a HaMCaHus TOTO CJIOBA, a TAK)Ke HAOIMI0AaeTCsl 3aBUCUMOCTD OT CTHJIH-
CTHYECKHX W TIParMaTHYeCKUX XapaKTePUCTHUK. ABTOP ONpEeIsieT HalpaBIeHNe
(KOHTHHYYM), KOTOPOE HEKOTOPBIC SMTOHCKHE PEGIICKCHBBI C JCTPEIIUATHBHOMN
CEMaHTHKOW MCTOPHUYECKH MPOXOIAT IMOJ NEHCTBHEM MparMaTHdeckux (hakTo-
poB: pedurekcus / morodop — 1-¢ U0 (menpenuaTuB) — 2-¢ JHIO / aneIIITHB
(meitopaTus).

HecMoTpst Ha HHTEHCHBHOCTH PaOOTHI, BOPKIIIOI MTPOIIET B KOHCTPYKTHB-
HoO#t atmMocdepe. Kaxaplii moKIaa MOpoXKaan JHHAMHYHBIE TUCKYCCHH, OOMEH
3HAHUSMH, OMTBITOM W HOBBIMH HJIESIMH, TIOATOMY MBI OIICHHBAeM 3Ty KOH(epeH-
M0 KaK OYEeHb TUIOJOTBOPHYIO M TOOYKIAIONIYIO K JalbHEHITNM HCCIIeI0Ba-
HUSM B COTpyIHUYECTBY. OT ce0s JIMIHO 5 XOoTela OBl BRIPA3UTh OJIaroMapHOCTh
Koiieram m3 otaena teopun rpammaruku MJIM PAH, oco6enno E. JI. BunnH-
0axoBoii, 3a MpUITIAIIEHHE TPUHATH Y9aCTHE B BOPKIIONE W MOCTOSHHYIO TIOA-

TEPIKKY.

Tusina banex*
Yuuepcurer B HoBu-Cane
Ounocodckuii pakyasreT
OTaeneHne ClIaBUCTHKH
tijana.balek@ff.uns.ac.rs

*  https://orcid.org/0000-0002-1391-1570
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PYCKA CPBUCTUKA JAHAC: MEBYHAPOJIHA HAVYUHA
KOH®EPEHIIUJA ITOCBEREHA CEhABY HA HAYYHU
JOITPUHOC ITPO®. E. N. JAKYIIKHWHE (1977-2026)
(beorpan: Capes cnaBuctuukux Apymrasa Cpowuje, 25. anpun 2026.)

VY opranmzaumju CaBe3a ciaBHUCTHUKUX JpymuTtaBa CpOuje 25. anpwiia
2026. roguHe oip kaHa je y onjiajH popmary MeljyHapoHa Hay4YHa KOH(EPEHIHU-
ja Pycka cpbuciuuxa oanac, mocsehena cehamy Ha HaydyHU JOTIPUHOC TIpodeco-
pa Exarepune MBanoBue Jakymkune (1977-2026).

E. Jakymkuna je Ouna npodecop Ha Karenpu 3a ClIOBEHCKY (QIIIONOTH]Y
MOCKOBCKOT IpKaBHOT YHHUBEP3UTETA ,,JJoMoHOCOB”. KanaumaTcky amcepraiu-
jy Cpiickoxpeailicka eiuuuxa nexkcuxa y ceeinociuu etunorunesuciiuxe E. Jaky-
mkuHa onopanmina je 2003. rogune moa MeHTOpcTBoM CBemnaHe MuxajioBHeE
Toncroj. okropcky muceprauunjy Cpiicka u XpeawicKka JNeKCUKa: CeManiiuka
u eeoepaguja ondpanuna je 2021. ronuHe Takohe Ha MOCKOBCKOM JIp’KaBHOM
YHHUBEP3HUTETY ,,JIOMOHOCOB”. AyTop je mecT Kmura, Mely kojuma cy HayudHe
MoOHOTrpaduje ¥ NPUPYYHHIN 32 yuewme cprickora jesuka: CepOckas nexcuxa 6
foorcnocassnckom u oouecrassanckom xkonmexcme (2017), Cepockas napoouas
xkynomypa 6 sepkane azvika (2018), Cepockas u xopsamcekas rekcuxka 6 apeanrocu-
yeckom oceewjenuu (2021); I pammamuneckue ynpasicHerus no cepOCcKOMY s3bIKY
(2020), Jlexcuueckue ynpaxcuenus no cepockomy sa3vixy (2020), Ioanwiti kypc
cepocrozo azvika (2023). IlpeBena je Ha pyCKH M peANToBaja /B BA)KHE KIbHTE:
[penogo6uu Jyctun (Ilonosuh), Joemaitiuxa Ilpasocrasne ypree: ineymaiio-
noeuja (2007), Tane Wsuh, Cpiicku napoo u weeos jezux (2017). O0jaBuna je
npeko 100 Hayaamx pagoBa. Ycappmasaia ce y Cpouju, Lipraoj l'opu, Pemryomumm
Cprckoj n XpBarckoj. Beoma MHOTO BpeMeHa u enepruje nocsehusaa je Hacrta-
BU: ocmucimia je 40 xkypcesa, oapxaia je 66 KypceBa, MeHTOD je 15 onOpame-
HUX JUILIOMCKUX pazoBa. 3ajelHO ¢ Koyerama ocHoBana je [llxony cpouciiuke
Ha cBome (hakyntery 2019. roguue (0 KaHAC je oAp)aHO cenam mikond). bruna
je ypenHuk caBpemeHor Cpiicko-pyckoe peunuka (y U3pajn c€ CTHIVIO O CIOBa
3). JobutnHuk je [loBesre CaBesa cnaBucTHUkuX ApymTaBa Cpouje 3a nzy3eTan
JOTIPIHOC pa3Bojy cpbuctrke y Pycuju u mouacHu unan CIaBUCTHYKOT APYIITBA
Cpouje.

Haxon nozapasaux peun npod. ap Pajue [dparuhesuh, npencennuka Ca-
Be3a M HEMOCPEIHOT WHUIMjaTopa U opranmu3aropa koHdepermnuje, M. U. Jaky-
IIKWHA, CeCTpa NoKojHe ExarepuwHe JakylIkuWHe, MOJeNHia je ca y4eCHUIMMa
cabpama (kojux je 52 om0 Ha oTBapamy) cBoja u ouesa (U. I. Jakymikun) pas-
MUIIJbakha 0 ExarepuHu Kao 0 HayYHUKY, HCTPAXKHUBaYy, HACTABHUKY, aJId U JI0-
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Bumana Mapuh

CTOJHOM TIOTOMKY TTOpOAHIle JAKYITKWHUX KOja je Jaia OpojHe WHTEICKTyaIle,
Hay4YHHKE, IPOCBETUTEIBE.

Ha xondepentuju je Hactynmuiuo 16 pedepeHara y meT cekmmja ca IBa-
J€CETOMUHYTHUM pedepaTniMa U AeCETOMUHYTHUM JTUCKYyCHjaMa IOCIJIe CBAKOT
pedepara. Y mpBoj cexnuju nox HazuBoM Hayunu u ciupyunu scusowi E. Y. Ja-
xkywxune ipod. 1p Csernana M. Toscroj, unade ousmm meHTop E. Jakymkune,
pedepucana je o eramama HaydHOT TyTa cBoje ydenure. M. I. O0mxkajeBa je
nHpOpMHUCaIa YIECHUKE O CBOjOj capajbH ca JaKyIIKWHOM U Mpery3eTUM Me-
paMa 3a ToTyJIapHu3aliijy CpIcKor jesuka y Pycuju y pedepary 3nauaj ceepyckoe
cplickoe OUKTHAIa 3a Wuperse 3HaArA 0 CPUCKOM je3uxy mehy Pycuma.

Hpyra cexnmja 6miia je mocBeheHa HCTOPHU)U CPIICKOT je3UKa, a FhOME j& Py-
koBozuo npod. ap Bukrop Casuh, ¢ xojum je E. Jakymkuna yecto capahupaina.
Tema menujeBucte A. A. Typunosa 6una je ,,CepOckasi cpeiHEeBEeKOBas PyKOITH-
CHasl TpauIus U Kupuiuio-Mmedoanesckoe Hacnenne”, Bukropa CaBuha — ,,Atne-
JIATUB W3 UCTOYHOCIIOBEHCKE TPAIOCTOjONHE Y HCTOPH)CKOM HA3UBY JyXOBHOTA
cpeaumura Cprcta”, Hebojme bophesuha — ,,0 HeKMM MOSTHYKUM YMHUOLIUMA
Munununna tiada y CioBy o CBeroMm kHe3y Jlaszapy narpujapxa Jlaununa 1117,
a B. B. IlakynoBa — ,,EBanrenue amnpaxoc KpaTkuii cepOCKON penaKiiui BTOPOH
nosoBuHbI X1V Beka (PHB, F.i.1.108). ®opMsl nporieimmx BpeMEH IJ1arojioB”.

VY tpehoj cexmnuju, nocseheHo] AMjaTeKTONOTHjU M ETHOJIMHTBUCTHIIH,
npountana cy Tpu pedepara. Tema A. A. [TnorwukoBe 6uinm cy ,Jlekcuueckue
1 3THOJIMHTBUCTUYECKHE KPUTEPHUU B FO’KHOCHaBsiHCKOM apeanorun”, A. H. Co-
00JbEB, KOJU je U MOJIEPHPAO PaJ] CEKIMje, UMao je 3a TeMy ,,CepOCKHe TOBOPHI
MeTtoxuu — UX 3HAYCHUE JIJIS CIIABSIHCKOTO M 0aJIKaHCKOTO S3bIKO3HAHUSA, a Ju-
jana lpmak je n3noxuia CBoja ca3Hamba O CUHTAKCH IJIarojia y TOBOPY JKUTEJba
bame Jlyke.

VY 4eTBpTOj CEKIMjH MO HA3UBOM JIeKcukonozuja u epamatiuka caspeme-
HO2 cpiicKkoe je3uka HacTynuiu cy cienehu yuecHunu: busbana Mapuh ¢ remom
,,KpHiIo 1 Hapydje: ceMaHTHKa CPIICKMX HMEHHIA U YIIOTa y je3UYKO]j CIIUIH CBe-
ta”; B. B. Kanpujenosa ¢ nznaramem ,,[ HTIOTOTHYECKIE 0COOCHHOCTH CEPOCKOI
JIEKCUYECKOM CHCTEMBI (B CBSI3H € U3yUeHUEM JIekcuueckux napamieneit)”’; C. C.
3umopo (,,Jlekcnuaeckoe cBoeobpasme s3bika [1. Kounda u ciioxHOCTH ITepeBoa
Ha PyCCKHH sI3bIK Ha mpuMepe nbeckl «bapeyk nepen cynom»”) n A. A. Cadun
(,,Broprunsie mMmnepeKTUBEI B CEpOCKOM M PYCCKOM SI3BIKAaX: 00pa3oBaHHE U
($yHKIHMOHMpOBaHUE”).

Benuxu cpiicko-pycku peunux O0wmina je tema Tpujy pedepara y meToj u
MOCIEeb0j CEKIMjU CKyTa, a HacTynuie cy capanuuue E. JakymknHe Ha oBOoM
BaXHOM Tpojekty. Pedepar Jynuje [llanuh rmacuo je ,,ComocTaButenbHas JeK-
CHKOJIOTHSI M IBYSI3bIUHAs JIeKcHKorpadus B uccienoanusx E. M. SkymknHon”,
. A. Puwxose ,,KoMIbIOTepHbIE 3KCIIEPUMEHTBI B paboTe Haj bonvuuum cepo-
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Pycxa cpouciiuxa danac: Melynapoona nayuna

Kkongepenyuja iioceehena ceharsy na nayunu

doiipurioc ipogp. E. H. Jaxywixune (1977-2026)

cxo-pycckum crosapem” u Pajue Jlparuhesuh ,,JIeBa crpana Beaukoe cpiicko-py-
cKo2 peunuka’”.

OBOM jeTHOTHEBHOM MaJIOM KOH(EepPEeHIIMjOM Ha Hajieninyd Moryhu HaunH
OXKUBJHEHO je cehame Ha KoJlery, capaHiKa, KoayTopa, KOOpraHu3aropa, OuBIer
JOKTOpaH/a, OWBIIETr HACTaBHUKA, jeAHOCTABHO Apyra W cectpy — Exarepuny
JakymkuHy, 1 TO pedepaTiMa 0 TeMaMa KOjiMa ce M OHa OaBHiIa WX UX Ce JI0-
TUTANA. YIIPUINYCHO cadpame je HeCyMIbHBH YHH JbyOaBH U MOIITOBAMKkA IIpeMa
JIUKY 1 JeTy OBOT M3Yy3€THOT CPOWCTE M MpHjarelba CPIICKOT Hapoaa U KYNIType.

bumwana Mapuh*
Yuusepaurer y beorpany
Ounonomku hakyiaTeT
Karenpa 3a ciaBuctuky
biljana.maric@fil.bg.ac.rs

*  https://orcid.org/0000-0003-1829-4484
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PEI'MCTAP KIbYUHUX PEUU

aBToOnorpaduyeckas mpoza 237
Anam Murnkesnu 180

Anpecant 60

Anexcanmap bennh 18
Anexcanap Ilymxun 180
aMOUTpaH3UTHBHU raroiu 136
amOuTpaH3uTHBHOCT 136
aMepHKaHcKas claBucTuka 261
aHTUIku Gparment 211
AyCTpajmjCcKu JIpyKaBHU YHUBEP3HUTET Yy
Kanbepu 322

ayroouorpaduje 307
ayTOAMjEreTHYKH Npurosenaq 223

oayutaga 180

Bacnmmit XXyxosckuit 180
Bunmjam brejk 223
Byyu ceoje pano iio koctuuma mpirieux 223

racTpoHUMH 73

miarojcku Bux 136

roBopu 32

TOBOPHUIIM PYCKOT Kao M3BOPHOT je3uKa
100

rpaMMaTuKanu3anus 43

TIBOBHUJICKHM riaroiu 136
JICKOMITO3UIM]ja 3HauCHa 73
nepuatsl 125

nepuBauus 43
Hocroesckuii 261

ecrernka 211
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Nmanyen Kanar 211
WMIUTHITATHHY ayTop 223
uHTEepceMema 73

jyrocioBeHckH pexucepu 307

kanengap 154
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CKapUHTUHCKUI TekcT» 237
KIBIDKEBHH Manoiiekar 250
KOTHUTHBHA (acama 73
KOTHUTHBHAs ceMaHTuka 43
KoMIapaTuBucTHKA 261
KoMIapaTuBHa aHanu3a 250
Koncrantun banemont 193
KOHIIETIT «BEYHOTO Mupa» 237
KOHIeNIUs BpeMeHu 193

JIEKCUKa U OHOMAcTuka 32
JIEKCHKa CPIICKOT je3uka 18
JeKCHUKe napanene 73
muteparyposenenue CIIIA 261
nuyHa nepcnekrusa 307

meauarekct 60

Mennjanyja 0e3 mHTepaknuje 284
Meanjalja y OKBUPY HHTEpakuuje 284
MEXTUCIUTITMHAPHOCTH 261
Mmeradpuznuka moesuja 211

MEIIOBHUTA Meaujanuja 284
mudonostuka 193

MOAAIBHOCTH 60

mopdonoruja 32, 154

Happarus 1ieHTpa 237

HappaTuBHas dTuKa 261

HerpamaruuHoct 250

HenoBpieHa gopma 211

HOBE peur y nocieparnoj Jyrocnasuju 18
HynTH 00jexar 136

obpazaocTs 193
Onmra Tokapayxk 223
OCHOBHa IIKoJa 284

mapatexct 223

naptununu 154
nepudepuitHocTs 237

Ietep Xanaxe 237
norpanuuse 237

MOEeTHKa peKoHCTpyKuuje 211



MOeTCKH je3nk 211

mo3ajmMibeHute 18

mosTuka nepudepun 237

mpaBu o0jexar 136

TIpacIaBIHCKAHN JIeKCHUeckuit poug 125
[pamka ¢pummcka mxoma 307

[pamxo mponehe 307

npeBoheme 250

npenasHoct 136

MIpUMEH-CHA TUHTBHCTHKA 250
MIPEUTOIIKO-TIa /Ie)KHE KOHCTpyKuHje 154
mpozoauja 32

MIPOCTPAHCTBEHHBIC (hParMEeHTH3ATOPHI 43
ricuxoananus 261

IImuyuwt 6 6o30yxe. Cmpoku nanegrwvie 193

PEeNUTHO3HBIN AUCKypC 261

penernus 261

pycusmu 154

pycku kao cTpaHu je3uk 100
PYCKO-CPIICKH je3MYKH KOHTAKT 73
pycckuit pomanTm3m 180

pycckuit s13v1k 43, 87, 284

PYCCKHH SI3BIK KaK WHOCTABSIHCKHAN 125

caBpeMeHa pycka moesuja 211
CBpIIeHH TiTaronu 136

cehama 307

Ceprej 3aBjamos 211

cumBom3M 193

cuHTakca 32, 154

CITaBEHOCPIICKH je3uK 154
crmaBucTa 322

CIIOBEHCKH je3utn 250
COTIOCTABUTENbHAS IMHTBUCTHKA 43
Codmuja JakoripeBHa CrueHko 322
cpricku jesuk 32, 43, 136

crrimcTrka 250

TBOpOa pujeun 32
TEeMIIOpabHas CTPyKTypa 193
tunonoruja rpemaxa 100
TpaHcmo3unus 43

y3BuIIeHo 211

yKpanHCKast IIKOJIa MOJILCKOTO POMaHTH-
3ma 180

Ypanuja 154

ycBajame Heranuje 100

yTomm4ecKasi antTpomnoiorus 237
yHOeHHIIN pycKor je3nka 284

(baxynTaTHBHO Tpena3zHu maroiau 136
¢umnocodus 261

(oneruxka 32

¢docmmzammja 100

(pazeomoruja 32

SBUACHIIUAIEHOCTE 60
SBUACHIINAIBFHBIE MapKepsl 60
SrOIEeHTpH3M 60
3THMOJIOTHYECKOE THE30 125
frazemske konstrukcije 87, 168

hrvatski jezik 87

konstrukcijska gramatika 168
korpusna lingvistika 168

postupci za prevodenje 87
prijevodna rjesenja 168

translatologija 87
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aesthetics 212

Aleksandar Beli¢ 18
Alexander Pushkin 180
ambitransitive verbs 137
ambitransitivity 137
ancient fragment 212
applied linguistics 251
Australian National University in Canberra
322

Author 60
autobiographical prose 238
autobiographies 307
autodiegetic narrator 223

ballad 180

biaspectual verbs 137

Birds in the Air. Melodious Lines 193
borderland 238

calendar 154

“Carinthian text” 238

cognitive facade 74

cognitive semantics 44
comparative analysis 251
comparative literature 261
concept of “perpetual peace” 238
concept of time 193

construction grammar 169
contemporary Russian poetry 212
contrastive linguistics 44

corpus linguistics 169

Croatian 87

derivation 44

derivatives 125

dialects 32

direct object 137

Drive your Plow over the Bones of the
Dead 223

egocentrism 60
error typology 99
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evidentiality 60

fossilization 99
Fyodor Dostoevsky 261

Gastronyms 74
grammaticalization 44

heritage speakers 99

idiosememe 74
imagery 193
Immanuel Kant 212
implied author 223
interdisciplinarity 261
intersememe 74

K. D. Balmont 193

lexical parallels 74
lexis and onomastics 32
literary idiolect 251
loanwords 18

meaning decomposition 74
media discourse 60

mediation within interaction 285
mediation without interaction 285
memories 307

metaphysical poetry 212

mixed mediation 285

modality 60

morphology 32, 154

mythopoetic poetry 193

narrative ethics 261

narrative of the center 238

negation acquisition 99

new words in postwar Yugoslavia 18
null object 137



Olga Tokarczuk 223
optionally transitive verbs 137

paratext 223

participles 154

perfective verbs 137
peripherality 238

personal perspective 307

Peter Handke 238

philosophy 261

phonetics 32

phraseme constructions 87, 169
phraseology 32

poetic language 212

poetics of the periphery 238
poetics of reconstruction 212
Prague Film School 307
Prague Spring 307
prepositional-case constructions 154
primary school 285

prosody 32

Proto-Slavic vocabulary 125
psychoanalysis 261

reception 261

religious discourse 261

Russian as a foreign language 99
Russian as a Slavic language 125
Russian language 44, 87, 285
Russian language textbooks 285
Russian—Serbian language contact 74
Russian romanticism 180
Russianisms 154

Serbian language 32, 44, 137
Serbian lexicon 18
Sergey Zavyalov 212

Slaveno-Serbian language 154
Slavic languages 251

slavist 322

Sofia Yakovlevna Sichenko 322
spatial fragmentizers 44
stylistics 251

symbolism 193

syntax 32, 154

temporal structure 193

the sublime 212

transitivity 137

translation solutions 169
translation studies 87
translation techniques 87, 251
transposition 44

Ukrainian school of Polish romanticism
180

unfinished form 212

ungrammaticality 251

US literary scholarship 261

US Slavic Studies 261

Uranija 154

utopian anthropology 238

Vasily Zhukovsky 180
verbal aspect 137

William Blake 223
word formation 32

Yugoslav directors 307s
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CIIMCAK CAPAIHUKA YV KBU3U XXX/1 HACOITMCA
CJIABHCTHKA

np CeeTnana ABepKHHA, PEIOBHU MPodecop
MoOCKOBCKH TICIATOIIKHY IP>KaBHU YHUBEP3UTET, Pycuja
Karenpa 3a ormmry KEHKEBHOCT

np Haranra Ajuanosuh, Baapemau mpodecop
Yausepsuretr y HoBom Camy

dunozodcku GakyaTer

Opcexk 3a CIIaBUCTHKY

Arekcej ApcemeB
Camocrannu uctpaxunad, Hou Cag

Mmcp Ana Apcuh, acHCTEHT
VYuusepsuret y beorpany
Owunonomkn haKyiTeT

Karezpa 3a onmTy JUHIBUCTHKY

1np Makcum AHaToJReBUY ApTeM]jeB
HesaBucHu ucrpaxusay
Mockga, Pycuja

np Tujana Banexk, nomeHt
Yuusepsuret y HoBom Cany
Ounozodpcku GaKyaTer
Karenpa 3a cnmaBucTUKY

np bpanka bapdot, Baupennu npodecop
Ceeyuunuiire y 3arpe0y

Ounozodpcku GakynTer

Opicek 3a HCTOYHOCTABEHCKE JE3UKE U KIHIDKEBHOCTH
Karenpa 3a pycku je3uk

mcp Karapuna-Anronua bopac, acucteHT
Ceeyumiuiure y 3arpeOy

Ounozopcku GakyaTer

OJicex 3a UCTOYHOCIIABEHCKE je3MKE M KIbHIKEBHOCTH
Karenpa 3a pycku je3uk

np Bumiwa b. Bumimerair, Baupeaau npodecop
VYuusepsurer y Hcrounom CapajeBy
Ounozodpcku GakyaTer

Karenpa 3a pycuctuxy
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np Hapja Bojeomuh, momeHT
Yausepsuret y HoBom Cany
dwuozodcku GakyaTer
Katenpa 3a cnmaBuCTHKY

ap Jenena I'mauh, Baupenan npodecop
VYuusepsuret y beorpany

dunonomkn pakynrer

Karenpa 3a ciaBuctuky

ap Pajua [paruhesuh, penosan npodecop

YHusepsuret y beorpany

Owunonorniku hakyiTeT

Karempa 3a cpricku je3uK ca jy)KHOCIOBEHCKUM je3HIIIMa

ap Ommsepa JKmxosuh, Banpeanu mpodecop
VYuusepsuret y beorpany

Ounonomkn haKyiTeT

Kareznpa 3a onmTy KSMKEBHOCT U TEOPH]Y KIHIKEBHOCTH

np Anena Kaneunir

YuusepsureT ,,Koncrantun @unozod” y Hutpu, CrioBauka
dunozodcku Gakynrer

Karenpa 3a cinaBuctuky

np Biiagumup Kaprasues
PykoBommnan HaydHUX npojekara y Kimmaumm 3a pany pexaOwimmrtanmjy ,,Ipu cectpe”

ap Anexcannpa Kopna-Ilerposuh, pegosuu npodecop
VYHusep3suret y beorpany

Ddunonomku haKyaTer

Karenpa 3a cnaBuctuky

1p Maja Kpcruh, Banpenau npodecop
Yausepsuretr y HoBom Cany
Oumnoszodpcku GakyaTer

Katenpa 3a cnmaBuCTHKY

np ['me6 MakcumoBry Mamaros, TOICHT
TjyMeHCKH IpKaBHU YHUBEP3UTET, Pycuja
Karenpa 3a IMHTBUCTHKY ¥ TEOPH]Y KEH)KEBHOCTH

np bussana Mapwuh, Baapenau nmpogecop
VYuuBepsuret y beorpany

dunonomiku pakynrer

Karenpa 3a cnmaBuCTHKY
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np Enena MapkoBa, penoBHH Tipodecop

Exonomcku yauBepsureT y bparuciasu, CrnoBaduka

@DakynTeT NPUMEHCHNX jE3UKa

Karenpa 3a crmoBeHCKke je3nke u Mel)yKyITypHY KOMYHUKAIIH]Y

Mcp Maruja Hemosuh, nctpaknBau capagHuk
WuctutyT 3a cpncku jesuxk CAHY

np Bramumup Ocrtojuh, acucteHT

VYuusepsuret Lpue ['ope

Owunonomkn dakyrrer Hukmrih

CTynujcKu Iporpam 3a CPIICKH je3UK U jY)KHOCIOBEHCKE KIbI)KEBHOCTH

np Maja [Tasnosuh IlajTunarm, Banpennau npodecop

Yausepsuret y [IpumTian ca npuBpeMeHnM cequmreM y KocoBckoj MutpoBuim
Ounozodpcku GaKyaTeT

Karenpa 3a pycku je3nk U KIbHKEBHOCT

1np Mupjana [lerposuh @unmmosuh
CamocTaHu UCTpakKUBad
Vrpyxeme KibmKeBHAX mpeBonamnaia Cpouje

Mcp Bacummje CtomspkoBuh, BUITH JIEKTOP

VYausepsuret y [IpumTaan ca npuBpeMeHnM cequmTeM y KocoBckoj MuTpoBuim
Ounozodpcku GaKyaTeT

Karenpa 3a pyckH je3nK ¥ KIbHKEBHOCT

1p WUspa TjankoB, nOIIEHT
VYausepsuret y Mcrounom CapajeBy
Owunoszodckn paxynrer [lare
Karenpa 3a pycuctuky

np Anekcej XonHKOB, peoBHHU mpodecop
MocKkoBcKH OpKaBHH YHUBEp3HUTET ,,M. B. JlomoHOCOB”, Pycuja
Karenpa 3a Teopujy KESHKEBHOCTH

np Jynmuja Hlammh, HacTaBHUK PYCKOT je3nKa
Pycku nenTap 3a HayKy u Kynrtypy ,,Pycku mom” y beorpamny

np Beponmnka lltpann HukutnHa, Banpenau npodecop
Kapnos ynusepsurer y Ilpary

Ounozodpcku GaKyaTeT

WHCTUTYT 33 HCTOYHOEBPOIICKE CTYy/IHj€
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YIHYTCTBO 3A ITPUIIPEMY PYKOIIMCA 3A IITAMILY

Yaconmce Crasucitiuka je HAy9HO IEPUOIIMIHO M3/Iamk-E KOje 00jaBIbyje OpUTHHAT-
HE pajzioBe U3 00JIACTH CIIOBEHCKE (DHUIIONIOTH]E, TEOPHje JIMHTBUCTUKE U KEH)KEBHOCTH,
UCTOpPUjE CITaBUCTHKE M CPOAHUX HAyYHHX OONACTH, KAa0 M HayYHY KPHTHKY, XPOHUKY U
oubnuorpadujy.

VYpenuuitBo Crasucitiuke ce CacTOju OJl EMHHEHTHHUX CTPYYkbaKa-CIABUCTa H3
pa3InuuX CJIOBEHCKHUX U HECIIOBEHCKHX 3eMaJba.

Csu npwitosn y acomnucy Crasuciiuka pelieH3upajy ce off CTpaHe HajMame 1Ba
KOMIIETEHTHA CTPY4HbaKa OJ] KOjUX je jeljaH 00aBe3HO CIOJbHU pelleH3eHT. PelieH3upame
j€ aHOHUMHO y 00a IpaBIa.

PanoBu kxoju cy Beh o0jaBibeHN WITH TTOHYh)EHH 32 00jaBJBHBAE Y HEKO] APYTO]
myOnauKanuju He Mory outH npuxsaheHu 3a o0jaBibuBamwe y Crasuciuuyu.

[pwuror xoju ymyhyjere gacomucy paau objaBibuBama Tpeba ga nMa jacHO ofipe-
heHy TeMy M Mpenu3HO 00pa3IoKeHy MOTHBAIIU]Y METO/a KOje CY Y lbeMy KopuIiheHe.
TBpame Koje I3HOCUTE Y lheMy MOpajy OUTH TEOPHjCKU TOTBPhEeHE M eMITHPH]jCKH IIPOBE-
pene. Paj Mopa npezcraBibaTi OPUTHHAIHO HAy4YHO JIENO, KOje Ce HU Y KOM IOIIe/ly He
MOXKE CMaTpaTH IUIArHjaToM WM ayTOIUIAarkjaToM. YPeJHHUIITBO MO3paBIba MOJIEMHYKE
palloBe KOjH ce OClamajy Ha yOeaJbUBY apryMeHTAIIN]y.

Crasucitiuka o0jaBibyje pe3ylTaTe HCTPaKHBaKkHa HA CBHM CIIOBEHCKUM jE3HIH-
Ma, Kao 1 Ha EHIJIECKOM je3uKy. Pykonuc Tpeba a Oyzie ucrpasaH y moreay npaBormca,
rpamaruke u ctuiia. Tpeba Takohe oOparnTn naxmy Ha cienehe eneMeHTe:

a) HacnoBu nocebnux nybnukanuja (MoHorpaduja, 300pHHIKa, 4acomuca, peaHu-
Ka U CII.) KOjH c€ ITIOMUIbY Y pajly IITaMIajy ce Kyp3MBOM Ha je3UKY U ITUCMY Ha KOjeM
je mybOrnmKanyja Koja ce IuTrpa o0jaBibeHa, OO /1a je ped O OPUTHHAY HIIH O TIPEBOY.

6) Y TekcTy Ha CPIICKOM je3MKy CTpaHa MMEHa Koja Ce IIOMHUIbY y pajy MuIly ce
TPaHCKPHOOBAaHO NpeMa IpaBUIINMa [Ipagoiiuca cpiickoe jesuka, a KaJa ce CTpaHO nMe
TIPBU ITyT HaBeJIe, Y 3arpajiy ce Jiaje U3BOPHO MHCAhE, OCHM aKo je UME IIHPOKO ITO3HATO
(amp. Pepauaang ne Cocup) WM c€ W3BOPHO NHIINE Kao y cprickoM (HIp. Bmagmmup
bonnapko).

B) Y mapeHTe3ama Ipe3uMe ayTopa HaBOJIHU C€ y U3BOPHOM OOJNUKY M IMUCMY, HIIP.
(ITumep 2015), (Anpecnn 1974), (Geeraerts 20006).

r) [luraTn U3 1ema Ha CTPaHOM jE3WKY, Y 3aBUCHOCTH of (YHKIHUje KOjy UMa-
J¥, MOT'Y C€ HaBOIWTH Ha W3BOPHOM JE3HKY HJIH y MPEBOMIY, alH j¢ MOTPEOHO JOCICIHO
ce MpPUAPKaBaTH jeTHOT O HABEACHHX HAaYMHA IUTHPama. YKOJIMKO Cy HaBOIU JaTH y
M3BOPHOM jE3UKY, ayTop Y ()yCHOTH MOXKE aTH FH-HXOB IPEBOJ.

EnemenTu paaa no pepocieny
1.MimMe u mpe3ume ayTopa, YCTaHOBa Y KOjOj j€ 3alOCIICH, CJICKTPOHCKA aapeca

(y npuka3uMa U XpOHHKamMa OBH MOJIAllU C& HABOJE MUCIIOJ TEKCTA, C TUM IITO CE UME U
Mpe3uMe HaBOJIE KyP3HBOM ).
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YomaHim: [prKa3u Wik XPOHHKE:
Mapuja Hukonuh Mapuja Hukonuh
Yuusep3utet y beorpany Yuusepauret y beorpany
dustosomku haKynreT ®dusosomku haKynreT
Karezpa 3a C1aBUCTHKY Karenpa 3a ClIaBUCTHKY
mnikolic@fil.bg.ac.rs mnikolic@fil.bg.ac.rs

2. HacnoB paja Bep3asioM (Ha3uB U Opoj pojeKTay OKBUPY KOjer je HacTao WiaHaK
HaBECTH y MOJHOKHO] HAIOMEHH Ha JIHY CTPaHHUIIE, BE3aHO] 3BE3/INIIOM 32 HACJIOB Pajia).

TPAAULINIA 1 CABPEMEHO U3YYABAKBE CJIOBEHCKUX JE3UKA*

3. HacnoB mpukasa moxe 6utn Oubamorpadcka oapeaHuIa.

KCEHHJA KOHYAPEBUB, JE3UK U KYJITYPA: CJIABUCTHYKA
IIEPCIIEKTHUBA, beoepao: Jacen, 2018,271.

NADREALIZAM U SVOMINASEM VREMENU = LE SURREALISME EN SON TEMPS
ET AUJOURD’HUL
ED. JELENA NOVAKOVIC.
Beograd: Filoloski fakultet, Drustvo za kulturnu saradnju Srbija—Francuska, 2007, 447.

IIpumep 3a xpoHuke:

XVI MEBYHAPOJHU KOHEPEC CJIABUCTA
(Beorpan: ®unonouiku gakynrer YauBepsurera y beorpany, 20-27. aBrycr 2018)

4. Caxerak (1o 10 penaxa) u kpy4ne peun (mo 10) Ha je3uky pajga.
5. Caxerax (o 10 pexaka) u kiby4uHe peun (10 10) Ha €HIIECKOM je3UKy.
6. OCHOBHH TEKCT.

7. Lutupana nureparypa (3a paj HamucaH NUPUIMIOM IIPBO AATH JIUTEPATypy
Ha hupuimim no a30ydHOM peny Mpe3uMeHa ayTopa, a 3aTHM JIMTeparypy Ha JaTHHUIN
Mo abeleIHOM pelly MPe3uMeHa ayTopa; 3a pajl HallUCaH JIATHHUIIOM PEloCiiel je oop-
HYT, Oubnurorpadcke jequHuUIe Koje HUCY HaBeaeHe hupuinhHuM mucMoM 00aBesHo ce
TPaHCIUTEPUILY PeMa YIIyCTBHMA KOja Cy HaBeeHa HUXKE).
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8. Pesume: mMe u mpesumMe ayTopa, HacjaoB pajna (MCIOX HAcjIoBa HamucatH Pe-
3WMe), TEKCT pe3rMea, KIbyJHEe PEUH; YKOIHKO je pajJ Ha CPIICKOM je3HKY, Pe3HMEe MOXKE
OWTH Ha jeTHOM O] CBETCKHUX je3nKa (€HITIECKOM, HEMauKOM, PYCKOM, (PPaHITyCKOM); YKO-
JIUKO j€ paj Ha CTPAHOM je3UKy, pe3UMe je Ha CPIICKOM (CTpaHUM ayTopuMa YPEIHHIITBO
006e30elyje mpeBos pesnmea Ha CpIcKH je3uk). Pesume He Ou Tpedano na npenazu 10%
Jy’)KHHE TEKCTa.

Nmsa Oamumms
HA3BAHUWE CTATbU

Pestome
Tekcr pestome.
Knrouesvie cnosa: KIIOYEBOE CIOBO, KITFOUEBOE CIIOBO, KIIFOUEBOE CIIOBO.

9. Ilpunosu (dhororpaduje, cnuke, Tademne, GaKCHMUIH U CJ1.) O3HAYUTH OpojeM, a
Y OCHOBHOM TEKCTY Ha3HAa4UTE MECTO Ipuiiora (mpuior 1, mpuiior 2 uTi.).

O0uM pajna u ciamwe

O6umM pama Tpeba ma odyxsara 1o 30.000 cioBHHX MecTa.
Panose Tpeba ciatn enexrponckn y Word ¢opmary H, yKOIHKO je HEOTIXOTHO, Y
PDF-y na anpecy Ypemuummrsa: slavistikajournal@fil.bg.ac.ts.

TexHUYKH 3aXTeBU

dopwmar: *.doc nm *.rtf.

®onT: Times New Roman.

BennunHa ciioBa OCHOBHOT TEKCTa, HACIOBA pajia, HacyoBa [{uiiupana auidepa-
wypa, HM36opu v 1enoKymHor pesumea — 12 pt.

BenuunHa ciioBa MOAHOKHUAX HATIOMEHA, Ca)KeTaKa ca KJbyYHHM PEYrMa, Kao U
criucka utupane nureparype — 10 pt.

[Tacycu y OCHOBHOM TEKCTy M IOJHOXXHUM HarloMeHama Tpeda J1a Oyiy yByueHH
l cm.

Wntepnan — 1.15.

®DoHTOBH KOjU HE ofiroBapajy cranmapay Unicode (HIp. poHETCKA TPAHCKPHITIU-
ja, IPKBEHOCJIOBEHCKA a30yKa, CTaporpuku andader, ciMOOJIHU | CII.), MOPajy C€ MOCIaTH
€JIEKTPOHCKOM TIOIITOM Kao 1nocebaH npuiior y3 pax y ¢opmary *.pdf.
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Hutupamwe pedepeHH Y TEKCTY

1. YnyhuBame na monorpadujy y nenunn (ITunep 2015) wim cryanjy y nenmHu
(ITynrsta 2002).

2. Ynyhusame Ha onpel)eHy cTpaHHIly MM BHIIE CYCEIHHX M HECYCEIHUX CTpa-
wuna (Jlorman 2012: 139, 143-144), (Strada 1985: 96, 101).

3. Ynyhusame Ha cTyaHje UCTOT ayTopa M3 Pa3IMnYUTHX TOANHA — XPOHOJIOMIKHM
penom (ITagyuera 2006, 2008).

4. Ynyhusame Ha crynuje ucror ayropa u3 ucre rogune (Meuh 1990a, 199006),
(Xpaxosckwuit 2015a), (Xpakosckuii 20156).

5. Ilpn ynyhuBamy Ha cTyaujy BHIIE ayTopa HaBOJM CE CaMO MPE3UMe MPBOT y3
ynotpeOy ckpahenune u ap./et al. (ITumep u ap. 2005: 325), (Hennig et al. 2006: 7-15).

6. Ynyhusame Ha panose aBa nim Bumre aytopa (Lakoff 1990; Langacker 1991;
KyOpsixoBa 1991).

7. Pyxorncu ce nutHpajy npema donujanuju (Hrp. 2a—30), a He IpeMa naruHaIm-
Jj1, OCHM aKo je PyKOIHC IarnHUpaH.

8. Ipwuiore (pororpaduje, cmuke, Tadbene, akCHMUIE U CI1.) 03HAYUTH OpojeM, a
y OCHOBHOM TEKCTY Ha3Ha4UTH MeCTO Ipuiiora (mpuJior 1, mpuior 2 uta.).

Opesbak ca HUTHPAHOM JIMTEPATYPOM U H3BOPHUMA

Crricak IUTHPAHKUX PasioBa /1aje ce y 3aceOHOM OJ1eJbKY HACIOBJbEHOM [{uitiupa-
Ha uepaiiypa.

Axo ommc O6ubmmorpadcke jemuHHUIE 00yXBaTa HEKOIHKO PEIOBa, CBU PEIOBH
OCHM TIPBOT YBYYEHH Cy YJECHO 3a /IBa cJI0BHA MecTa (Bucehu nmaparpad).

VY onesumMa [Juiiupana auitiepaiiypa v HM360pu HeonxonHo je y3 pedepenie
KOj€ HHCY J1aTe JIATHHUIIOM HABECTH HUXOBY JATHHHYKY TPAHCIMTEPALHjy PaaX HITO
MIPELU3HU]ET eJIEKTPOHCKOT yTBp)HBamba IUTAaTHOCTH.

JlaTMHUYKA TPAHCIUTEPAIja Ce HABOIHM Y YIIIACTHM 3arpajaMa oMax HCIIOJ pe-
(epenre. AyroMaTcka TpaHCIHTEpaIlija TeKCTa JOCTYIHA je Ha cienehoj anpecu: https://
www.translitteration.com/transliteration/en/russian/ala-lc/ (mat je mpumep 3a pycku je-
3WK, y mamajyhemM MeHHUjy Tpake ce OpyTH je3WIH, HIIP. 33 CPIICKH je3WK IOTPEOHO je
omabparu Serbian utx.). 3a pedepeHie y JaTHHUIKOM IACMY HHje MOTPEOHO HABOTUTH
TPAHCIUTEPALH]Y.
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JluTeparypa ce HaBoAM Ha ciaelehu HaumMH:

a) Kmwuea (jeoan ayiiop):

bemnh, Anexcanmap. O je3W4ko] NMpUPOAM M jE3UUKOM Pa3BUTKY: JHMHTBHUCTHYKA
ucnutuBama. Km. 1. 2. n3n. beorpaa: Homut, 1958.

[Beli¢, Aleksandar. O jezic¢koj prirodi i jezickom razvitku: lingvisticka ispitivanja.
Knj. 1. 2. izd. Beograd: Nolit, 1958]

bonnapko, Anexcanap B. IIpoGmemsl ¢yHKIMOHambHOM rpamMaruku. [loneBbie
cTpyktypbl. Cankr-IletepOypr: Hayka, 2005.

[Bondarko, Aleksandr V. Problemy funkcional’noj grammatiki. Polevye struktury.
Sankt-Peterburg: Nauka, 2005]

Comrie, Bernard. Aspect. Cambridge: Cambridge University Press, 1981.

0) kruea (suuie ayimiopa):

[Tunep, IIpenpar, VBan Knajn. Hopmarusaa rpamaruka cprckor jesuka. Hosu Can:
Maruua cprcka, 2015.

[Piper, Predrag, Ivan Klajn. Normativna gramatika srpskog jezika. Novi Sad: Matica
srpska, 2015]

Bybee, Joan L., Revere Perkins, William Pagliuca. The evolution of grammar: Tense,
aspect and modality in the languages of the world. Chicago: University of Chicago
Press, 1994.

8) 300pHUK padosa:

Ampecsr, HOpwmit [I. (pen.) Teopermueckne mpoONEMBI PYCCKOTO CHHTAKCHCA:
B3aumopeiicTBue rpaMMaTiky U cioBaps. MockBa: SI3bIKK CIIaBIHCKHUX KYJBTYD,
2010.

[Apresan, Urij D. (red.) Teoreticeskie problemy russkogo sintaksisa: Vzaimodejstvie
grammatiki i slovard. Moskva: Azyki slavanskih kul'tur, 2010]

2) pao y uacouucy:

ManpuykoB, Aaapeit JI., Buktop C. XpakoBckuit. « HakmoHeHre BO B3aUMOACHCTBIH C
JPYTHEMH KaTETOPUSIMU: OIBIT TUIIOJIOTHYECKOTO 0030pa». Bonpock! A3bIk03HAHMS
6,2015: 9-32.

[Mal'cukov, Andrej L., Viktor S. Hrakovskij. «Naklonenie vo vzaimodejstvii s drugimi
kategoriami: opyt tipologiceskogo obzora». Voprosy azykoznania 6, 2015:9-32]
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0) pao y 300pHUKy padosa:

Macnos, HOpuii C. «Ilepdpexrrocts». [B:] A. B. bommapkxo (pex.) Teopus
(YHKIMOHANBHOH TPaMMAaTHKH: BBEIEHHME, ACHEKTYaJbHOCTb, BPEMEHHAs
JIOKaJIM30BaHHOCTb, Takcuc. Jlennnrpan: Hayxka, 1987, 195-209.

[Maslov, Urij S. «Perfektnost'». [V:] A. V. Bondarko (red.) Teoria funkcional'noj
grammatiki: vvedenie, aspektual'nost’, vremennaa lokalizovannost’, taksis.
Leningrad: Nauka, 1987, 195-209]

Dahl, Osten. ,,The relation between past time reference and counterfactuality: A new
look®. [In:] A. Athanasiadou, R. Dirven (eds.) On Conditionals Again. Amsterdam:
JohnBenjamins, 1997, 97-114.

h) peunux:

ESJS: Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského (red. Eva Havlova). T. 1—
Praha: Academia, 1989—.

[Munep, Ilpenpar, Pajua [Iparuhesuh, Mapuja CtedanoBuh. AcomnujaTHBHE pEeUHUK
cprckor je3uka. beorpan: beorpaacka kmura, Cnyx6enn muct CLT, @umonomku
¢axynret, 2005.

[Piper, Predrag, Rajna Dragicevi¢, Marija Stefanovi¢. Asocijativni re¢nik srpskog
jezika. Beograd: Beogradska knjiga, Sluzbeni list SCG, Filoloski fakultet, 2005]

e) Gotomiuiicko uzoarse.

Cmotpuriibkuii, Meneriii. 'pamarrka cios’siHcbka. BisHo, 1619. B. B. Himuyk (pen.),
Kuis: HaykoBa nymka, 1979.

[Smotric'kij, Meletij. Gramatika slov’ans’ka. Vil'no, 1619. V. V. Nim¢uk (red.), Kiiv:
Naukova dumka, 1979]

Jic) pykouucHa epaha:

Murposuh, Anekcanmap Jb. Ilucmo I1. Mapkosuhiy AmamoBy ox 30. XII, 1899:
Hapomna 6ubnuorexa Cpbuje, beorpan, curu. P420/1/268,1".

[Mitrovi¢, Aleksandar Lj. Pismo P. Markovi¢u Adamovu od 30. XII, 1899: Narodna
biblioteka Srbije, Beograd, sign. R420/1/268,1"]
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TPEBOBAHUSA K O®OPMJIEHUIO CTATEH

Kypnan «CnaBuctuka» SIBISIETCS HAyYHBIM NEPUOANYECKUM M3IAHUEM, ITyOIu-
KYFOIIIM OPUTHHAIbHBIC PAOOTHI M3 00IACTH CIIaBIHCKON (DMIIOIOTHH, TEOPUH SI3BIKO3HA-
HUSI ¥ INTEPATypOBE/ICHNS, HCTOPUN CIIABUCTUKH M IPYyTUX POJICTBEHHBIX HAYIHBIX 00-
JacTel, a TakkKe HaydHYI0 KPUTHKY, XPOHUKY U OnOIrorpaduro.

B cocraB penakiyun «CIaBUCTHKM) BXOST BBIJAIOLINECS CIIEIMATNCTbI-CIIABH-
CTBI U3 PA3JINYHBIX CJIABSHCKUX M HECIIABSIHCKUX CTPaH.

Bce pabotsl B xypHane «CIaBUCTHKa ITPOXOIST PELIEH3NPOBAHNE HE MEHEE JIBYX
KOMIIETEHTHBIX CIIEIMAINCTOB, U3 KOTOPBIX OIMH 0O0S3aTENbHO SBJISAETCSI BHEIIHUM pe-
LICH3EHTOM. PelieH3npoBanue sBiseTcss aHOHUMHBIM (pelakiys He COOOIIaeT IMEHH aB-
TOpa ¥ UMEH PELIEH3EHTOB).

PaboTe1, KOTOpBIE yXKE OITyOIMKOBAaHBI MM TPEUIOKEHBI K ITyONUKaluu B Ka-
KOM-JINOO PyTroM HW3JaHWH, HE MOTYT OBITh IPUHSATHI K MyOnuKanuu B xKypHaie «Cra-
BHCTHKAY.

Tema paOoOTHI, HaNPABIAEMOW B XYPHAJ Ul IyONHUKAIlUH, JOHKHA OBITH SICHO
chopMyTHUpOBaHa, MCIOIb3yeMbIe METOABl — YeTKO 000cHOBaHBI. Cy)XISHHS, M3jIara-
eMble B paboTe, 10JKHBI OBITH 0OOCHOBAHBI TEOPETUUECKH M MIPOBEPEHBI SIMITHUPHUECCKH.
Pabora nomkHa mpeacTaBIsATh COO0H OpUTHHANBHBIA HAYYHBIH TPy, KOTOPBI HUKOMM
00pa3oM He MOXKET CUMTAThCS IIarMaToM WM aBTOIUIaruaTtom. Peakiys mpuBeTCTByeT
MIOJIEMUUYECKHIE PAOOTHI, OMMPAOIINECS HA YOSIUTEIbHYIO apIyMEHTALHIO.

«CrnaBuCTHKa) ITyOIUKYET pe3ylIbTaThl HCCIIEA0BAHNN Ha BCEX CIABSHCKHX SI3bI-
Kax, a TaKKe Ha aHIIMHCKOM s3bIKe. PyKOIIHCh JOMKHA OBITH MPAaBUIIBHOM C TOUKH 3pe-
HUSI IPABOIMCAHMS, TPAMMATHKH M CTHIIMCTHKU. Taxske ciemyeT oOpaTuTh BHUMaHKE Ha
CIIEYIOIIHE JIEMEHTHI PAOOTHI:

a) Ha3Bauus oTeNbHBIX MyOnuKaImii (MOHOTpadwii, COOPHHIKOB, )KYPHAJIOB, CIIO-
Bapel M T.11.), YIIOMHHAaeMbIe B paboTe, eyaTatoTcsi KypCHBOM Ha TOM SI3bIKE M TeM asida-
BUTOM, Ha KOTOPBIX OMyOIMKOBaHA IUTHPyEMasl ITyOIUKaIys, HE3aBUCHMO OT TOTO, HJIET
JIM pedb 00 OPUTHHAIE HIIH O EPEBOJIE.

6) MHOCTpaHHBIE NMEHA, YITOMUHAeMbIe B paboTe, B TEKCTE HAa CEPOCKOM SI3BIKE
MUIIYTCSl B TPAHCKPUIINHU coTliacHO npaBmiaM «lIpaBonmcanus cepOCKoro si3bIKay», a
KOTJIa MHOCTPAHHOE UMsI YKa3bIBACTCS MEPBBIN pa3, B CKOOKAX yKa3bIBACTCSl OPUTHHAIb-
HOE HalNCaHNe, 33 NCKIIIOUCHNEM CITydaeB, KOT/ia UMl INPOKO U3BECTHO (Haup., Pepau-
Hau 1e Cocciop) Witk KOTAa OPUTHHAIBHOE UMS TTHIIETCS TaK jkKe, Kak B CEpOCKOM S3BIKE
(maunp., Bmagmvup Bormapxo).

B) B crobOkax ¢ammmus aBTOpa yKa3siBaeTcs B opuruHaine, Hampumep: (ITmmep
2015), (Ampecsa 1974), (Geeraerts 2006).

r) LlutaTsl 13 mpousBeneHNH Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE, B 3aBUCHMOCTH OT BBITOJI-
HSEMOW MMM (PyHKIMH, MOTYT YKa3bIBaThCsl HA OPUTHHAIBHOM SI3bIKE WM B TIEPEBOJE,
OZIHAKO HEOOXOANMO TOCIIEJOBATENFHO MPUAEPKUBATHCS OJHOTO M3 yKa3aHHBIX CIOCO-
60B nuTHpOBaHUs. Ecim nuTaTh! MpUBEAEHBI HA SA3bIKE OPUTHHAJIA, aBTOP B IPUMEYaHUN
MOXET JJaTh UX MEPEBOI.
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KommnoneHTBI padoThl B MOPsIAKE CI1eJ0BAHUS

1. Imst 1 paMmust aBTopa, yupekaeHue, B KOTOPOM OH padoTaeT, dJIeKTPOHHBIN
azpec (B pelEH3NH M XPOHUKE ITH JAaHHBIC YKa3bIBAIOTCS ITOCIIE TEKCTa, a UMs U (a-
MU BBIJICIISIFOTCSL KYPCHBOM):

Crarbu: Pernien3us wim XxpoHuka:
Mapwust Huxonuu Mapus Hukonuy
benrpanckuii yuuBepcuter benrpanckuil yHuBepcurer
Ounmonormyeckuii pakyapTeT Oustonornyeckuii GaxyabTeT
Kadenpa craBuctukn Kadenpa craBuctuxu
mnikolic@fil.bg.ac.rs mnikolic@fil.bg.ac.rs

2. HazBanue paboThI 3ar1aBHBIMU OyKBaMH (Ha3BaHWE W HOMEpP IPOEKTa, B PaM-
KaxX KOTOPOTO BBIMIOJIHEHA CTaThs, CIIEAYET YKa3bIBaTh B KOMMEHTApUH BHU3Y CTPAHUIIBI,
C OTCBIIKOW B BHJIC 3BE3I0UKH I10CIIEC Ha3BaHUsI pabOTHI):

TPAAULINIA 1 CABPEMEHO U3YYABAKBE CJIOBEHCKUX JE3UKA*

3. HazBanuem pelieH3un MOTyT ObITh OMOIHOrpaduuecKie JaHHbIE O PEeH3UpY-
€MOM KHMIE:

KCEHUJA KOHYAPEBU'B, JE3UK U KVJITYPA: CJIABUCTHUYKA
IIEPCIIEKTHBA, Beoepao: Jacen, 2018,271.

NADREALIZAM U SVOMINASEM VREMENU = LE SURREALISME EN SON TEMPS
ETAUJOURD’HUL
ED. JELENA NOVAKOVIC.
Beograd: Filoloski fakultet, Drustvo za kulturnu saradnju Srbija—Francuska, 2007, 447.

[Tpumep odopmiieHHs: Ha3BaHHUS XPOHHUKH:

XVIMEBYHAPOJAHU KOHEPEC CJIABUCTA
(Beorpan: ®unonomku gakynrer YHusepsurera y beorpany, 20-27. asrycr 2018)

4. Aunorauus (10 10 crpouex) u kitoueBble ciioBa (10 10) Ha si3bIKe pabOTHI.

5. Annotanust (1o 10 crpouex) u kirodeBbie ciiosa (10 10) Ha aHIIMIICKOM SI3BIKE.

372




6. OCHOBHOM TEKCT;

7. Jluteparypa (st pabOTHI, HAMMCAHHON Ha KUPHWJUIAIE, CHAYaja CIIeAyeT yKa-
3aTh IUTEPaATypy Ha KUPUIUIHLE B asi(haBUTHOM MTOPSIIKE (paMUITHI aBTOPOB, a 3aTEM JIUTE-
parypy Ha JIaTHHHUIIE B ali)aBUTHOM TOpsAKe (paMUInii aBTOPOB; B paboTe, HATMCAHHOMN
Ha JIATHHHIIE, CHAauaJla yKa3bIBAeTCs INTEPaTypa Ha JIATHHHIIE, TIOTOM Ha KHPWIIHIIE, BCE
6ubnmorpaduvecKkne eIMHAIBI, KOTOPBIE MAI0TCS HE Ha JIATHHUIIE, 00S3aTeIbHO TPaHC-
JIUTEpUpYOTCsl OyKBaMM JIATHHCKOTO anaBUTa B COOTBETCTBHM C NpaBHIAMH, IPHBE-
JIEHHBIMH HUXKE).

8. Pesrome: M 1 hamMuITHs aBTOpa, Ha3BaHUE PAOOTHI (IT0]] HA3BAaHMEM HAITHUCATH!
Pesrome), TekCcT pe3tome, KITtoueBbIe cioBa. Ecmm paboTa Ha cepOCKOM SI3BIKE, Pe3foMe
MOXKET OBITh Ha OHOM M3 MHPOBBIX SI3bIKOB (aHDIMIICKOM, HEMEIIKOM, PyCCKOM, (hpaH-
my3ckoMm). Ecim paboTta Ha MHOCTpaHHOM SI3BIKE, pe3ioMe - Ha cepOCKOM (11 HHOCTpaH-
HBIX aBTOPOB PelaKIis 00eCIIeunBacT MepPeBol pe3foMe Ha cepOCKHi A3bIK). Pezrome He
MoxeT mpeBsimaTh 10% odbema TekcTa:

Nmsa Oamunmms
HA3BAHUE CTATbU1

Pestome
TexcT pestome.
Knioueswvie cnosa: xiroueBoe ClOBO, KIIOUYEBOE CIOBO, KIIFOUEBOE CIOBO.

9. Ilpunoxenns (poTorpaduu, pUCyHKH, TaOIHIIBI) TPOHYMEPOBATh, @ B OCHOB-
HOM TEKCTe yKa3aTh MECTO PMIOKEHHS (TIPHIIOKEeHNE |, IpriToKeHne 2 u T.1.).

O0beM U oTIpaBKa padoThI

O0bem pabotsl — 10 30.000 3HAKOB ¢ IpoOeTaMu.
PaboTsI ciemyeT BhICHUIATH B AIEKTPOHHOM Bujie B popmare Word u, B citydae He-
obxonumoctu, B popmare PDF, o agpecy: slavistikajoumal@fil.bg.ac.rs

Texnuyeckne TpedOBaHUSA

®opwmar: *.doc nm *.rtf.

MpudT: Times New Roman.

Pa3mep mpudra OCHOBHOTO TeKCTa, Ha3BAaHMS CTaThH, 3ariaBus pasznena Mcnonvzoean-
Has aumepamypa, Memounuxu v Bcero pestome — 12 pt.

Pa3mep mpudra moacTpouHbIX NPUMEUYaHHH, aHHOTALUH C KIIFOUEBBIMH CIIOBAMH U CITH-
CKa LUTUpyeMoi nurepatypsl — 10 pt.

Otcryn nepBoii CTpOKH ad3ara U CHOCKH CJIELyeT YCTaHOBUTD Ha | cM.
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WnTepnan — 1.15.

Ipudter, HE coorBercTBytomme craHgapry Unicode (Hamp., (oHEeTHUecKas
TPaHCKPHILUS, HEPKOBHOCIABSIHCKAs a30yKa, JAPEBHErPEUCCKU anaBHUT, CUMBOJIBI U
T.II.), HEOOXOANMO BBICBUIATH MO AJICKTPOHHOM MOYTE B 0COOOM MPHIIOKEHUH K paboTe
B (hopmare *.pdf.

HHTHpOBaHHe JIUTEPATYPbI B TCKCTE

a) Ccpuika Ha MmoHorpaduto (I[Tunep 2015) nnu crareto (Ilnynrsa 2002);

0) ccblika Ha ONPENENICHHYI0 CTPaHMIly, Ha HECKOJBKO CTPAHMII, CIEHAYHOIINX
OJTHA 3a APYTOi, unu Ha pasHble cTpaHulls! (Jlorman 2012: 139, 143—-144), (Strada 1985:
96, 101);

I') CChUIKA Ha pabOThl OHOTO aBTOPA, BHILICAIINE B PA3JIMYHBIC TOJBI — B XPOHO-
nornyeckoM nopsiake (I[Tagyuesa 2006, 2008);

B) CChUIKa Ha pabOThI OJTHOTO aBTOpPa, omyOnKoBaHHbIe B oauH rof (Msuh 1990a,
19906), (Xpaxosckuii 2015a), (Xpaxosckwuii 20156).

1) B CChUIKE Ha PabOTy HECKOJILKUX aBTOPOB yKa3bIBAETCS TOJIBKO (haMuiIusi mep-
BOIO M HCIOJIb3yeTCsi cokparienue u ap./et al. (ITumep u ap. 2005: 325), (Hennig et al.
2006: 7-15);

) ccbuika Ha paboThl ABYX mim Heckonbkux aBropoB (Lakoff 1990; Langacker
1991; Ky6psaxosa 1991);

K) TIPU UTHPOBAHUM PYKOIHCH puMeHsieTcs donnanus (Haup. 2a—30), a He ma-
THHAIIMS, 32 UCKITIOYCHUEM CIIy4aeB, KOTia PyKOITUCh arHHUPOBaHa.

Pa3gen ¢ ucnonb30BaHHOM JINTEPATYPOI H HCTOYHUKAMH

CrHcoK JTUTeparypbl OJACTCs B OTACIBHOM pasjene, 03ariaBieHHOM M cnonb3o-
6aHHas TumMmepamypa.

Ecnu onucanne 6ubnuorpaduueckoil 3amiucu BKITOYAET HECKOIBKO CTPOYCK, BCE
CTPOYKH, KPOME MIEPBOM, CABUHYTHI BIIPABO HA J[BA 3HAKA.

B paznenax Hcnonvzosannas aumepamypa v Hcmounuxu Bce Oubnuorpadu-
YeCKHE CCHUIKH, KOTOPBIE TMOJaHbl HE JIATHHUIEH, 0053aTeIbHO TPAHCIUTEPUPYIOTCS B
LEesX 00€CICUSHHUS OTCIICKUBAHUS [IUTHPYEMOCTH B MEKIYHAPOIHBIX 0a3aX JaHHbIX.

TpancnuTepanus mogaeTcs B KBaJPaTHbIX CKOOKAX, HEMOCPEACTBEHHO MOA Ou-
OimorpaduuecKoi 3arnchio.

TpancnuTepanys IPOU3BOUTCS C IOMOIIBI aBTOMAaTHYECKOTO TPAHCIUTEPATOPA,
JOCTYITHOTO IO ajupecy: https://www.translitteration.com/transliteration/en/ russian/ala-
Ic/ (momaH mpuMep aBTOMATHYECKON TPAHCIUTEPALUH ISl PYCCKOW KUPUIUTUIBI, JUIS
JIpyrux andaBUTOB HEOOXOAMMO HAWTH B BBINAJAIONIEM MEHIO Ha3BaHHE COOTBETCTBY-
FOLIETO SI3BIKA).

bubnuorpaduueckie CChUIKU Ha JIATHHUIIE HE TPAHCIUTEPUPYIOTCSL.
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Jluteparypa yka3piBaeTcsi CJeIyIOLIUM 06pa3om:

@) CCuIKA HA MOHO2PADUIO 00HO20 A8MOpA:

bemnh, Anexcanmap. O je3Wdko] NMpUPOOM M jE3UYKOM Pa3BHUTKY: JHMHIBHCTHYKA
ucnutuBama. K. 1. 2. u3n. beorpaa: Homur, 1958.

[Beli¢, Aleksandar. O jezickoj prirodi i jezickom razvitku: lingvisticka ispitivanja.
Knj. 1. 2. izd. Beograd: Nolit, 1958]

Bonnmapko, Anekcanap B. IlpobGmemsr ¢yHKIMOHaMBPHONH TpammaTHKH. I[lonmeBbie
cTpyktypsl. Cankr-IletepOypr: Hayka, 2005.

[Bondarko, Aleksandr V. Problemy funkcionalmoj grammatiki. Polevye struktury.
Sankt-Peterburg: Nauka, 2005]

Comrie, Bernard. Aspect. Cambridge: Cambridge University Press, 1981.

0) ccolaka Ha MOHOCPADUIO HECKObKUX ABMOPO8:

[Munep, IIpenpar, Ban Knaju. HopmatuBHaa rpamaruka cprckor jesuka. Hosu Can:
Marwnma cpricka, 2015.

[Piper, Predrag, Ivan Klajn. Normativna gramatika srpskog jezika. Novi Sad: Matica
srpska, 2015]

Bybee, Joan L., Revere Perkins, William Pagliuca. The evolution of grammar: Tense,
aspect and modality in the languages of the world. Chicago: University of Chicago
Press, 1994.

8) ccvlika Ha cOOpHUKPaAbOm.

Anpecsa, FOpuit [I. (pen.) Teopermueckue mpoOeMbl PYCCKOTO CHHTaKCHCA:
BzaumopeiicTBre rpaMMaTHKK U c0Bapsi. MOCKBa: SI3bIKH CITaBSHCKUX KYIBTYD,
2010.

[Apresan, Urij D. (red.) Teoreti¢eskie problemy russkogo sintaksisa: Vzaimodejstvie
grammatiki i slovara. Moskva: Azyki slavanskih kul'tur, 2010]

2) ccovlika Hapabomy 6 JcypHaie:

ManpuykoB, Auapeit JI., Buktop C. XpakoBckuil. « HakiioneHune Bo B3aUMOJAEHCTBUY C
JIPYTHEMH KaTETOPUSIMHU: OITBIT THUIIOJIOTHYECKOT0 0030pa». Bonpock! s3bIKk03HaHMS
6,2015: 9-32.

[Mal'cukov, Andrej L., Viktor S. Hrakovskij. «Naklonenie vo vzaimodejstvii s drugimi
kategoriami: opyt tipologi¢eskogo obzora». Voprosy dzykoznania 6, 2015:9-32]
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0) ccvlaka Hapabomy 6 cOOpHUKe:

Macnos, IOpuit C. «IlepdpextHocTb». [B:] A. B. bonmapko (pen.) Teopus
(GYHKIIMOHANBHOW TpaMMAaTHKH: BBEJIEHHME, AaCHEeKTYalbHOCTh, BPEMEHHAs
JIOKaJTM30BaHHOCTH, Takcuc. Jlenunrpaa: Hayka, 1987, 195-209.

[Maslov, Urij S. «Perfektnost'». [V:] A. V. Bondarko (red.) Teoria funkcional’noj
grammatiki: vvedenie, aspektual'nost’, vremennaa lokalizovannost’, taksis.
Leningrad: Nauka, 1987, 195-209]

Dahl, Osten. ,,The relation between past time reference and counterfactuality: A new
look®. [In:] A. Athanasiadou, R. Dirven (eds.) On Conditionals Again. Amsterdam:
JohnBenjamins, 1997, 97-114.

e) ccblka Ha cnoeapyb.:

ESJS: Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského (red. Eva Havlova). T. 1—.
Praha: Academia, 1989—.

[Munep, IMpenpar, Pajua [parunhesuh, Mapuja Credanouh. AconnjaTHBHH PEYHUK
cprickor je3uka. beorpan: beorpasacka kwura, Cinyxoenu suct CLT, @unonomku
¢axynret, 2005.

[Piper, Predrag, Rajna Dragicevi¢, Marija Stefanovié. Asocijativni re¢nik srpskog
jezika. Beograd: Beogradska knjiga, Sluzbeni list SCG, Filoloski fakultet, 2005]

J1C) CCbIIKA HA hakcUMUIbHOe U30anue:

CwMmorpunpknii, Menertiit. [ pamarnka cios’stacbka. Bimsro, 1619. B. B. HiMuyk (pen.),
Kuis: HaykoBa nymka, 1979.

[Smotric'kij, Meletij. Gramatika slov'ans'ka. Vil'no, 1619. V. V. Nimcuk (red.), Kiiv:
Naukova dumka, 1979]

3) CCHLIKA HAPYKONUCD!

Murposuh, Anekcanmap Jb. Ilmcmo I1. Mapkosuhy AmamoBy ox 30. XII, 1899:
Hapomna 6mbnmmorexa Cpbuje, beorpan, curu. P420/1/268,1".

[Mitrovi¢, Aleksandar Lj. Pismo P. Markovi¢u Adamovu od 30. XII, 1899: Narodna
biblioteka Srbije, Beograd, sign. R420/1/268,1"]
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u) ccolaka Ha nybaukayuto, docmynuyio on-line:

EBtioxun, Bsauecnas b. «Poccuiickas I'pammaruka M. B. JlomoHocoBa», ApXuB Ie-
TepOyprcKoil pyCHCTHKN [HE3aBHCUMBIA MPOEKT COTPYAHUKOB Kadeapsl pycckoro
s3pIKa  (utoorndeckoro ¢axynsrera CIIOIY nHa mHTepHeT-noprane PyreHwus|
<http://www.ruthenia.ru/apr/textes/lomonos/add02.htm> 07.05.2017.

[Evtihin, Vaceslav B. «Rossijskada Grammatika M. V. Lomonosova», Arhiv
peterburgskoj rusistiki [nezavisimyj proekt sotrudnikov kafedry russkogo azyka
filologiceskogo fakul'teta SPbGU na intemet-portale Rutenid] <http:// www.
ruthenia.ru/apr/textes/lomonos/add02.htm> 07.05.2017]

[Ipu ccpuike Ha Onpe/esIeHHbIE CTPAHMIIBI, CIICAYIONIIE O/IHA 3 JIPYTOii, B OCHOB-
HOM TEKCTE M B pasJielie C JINTepaTypol clienyeT nucarb Tupe, a He aeduc (Haup., He
115-120, a 115-120).

VlcToyHnKyn yKa3bIBAIOTCs IO/ Ha3BaHUEM M cmounuKu B OTICIBHOM pasJielie 1mo-
cie pasaena HMcnonvzosannas aumepamypa. 1Ipu 5TOM NPUMEHSIOTCS T€ XKe MpaBuiIa
O6ubarorpaduueckoro opopMIIeH s, KOTOPbIE IPUMEHSIIOTCS B paszaene Mcnonvzosannas
aumepamypa.

Penxomnerus xypnana Crasucmuka
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INSTRUCTIONS FOR AUTHORS

The journal Slavic Studies is the scientific periodical that publishes original papers
in the field of Slavic philology, theory of linguistics and literature, history of Slavic studies
and related scientific areas, as well as scientific criticisms, chronicles and bibliographies.

The Editorial Board of Slavic Studies consists of eminent experts-Slavists from
diverse Slavic and non-Slavic countries.

All contributions submitted to the journal Slavic Studies will be peer reviewed by
at least two competent experts one of which will obligatory be external reviewer. The
process of peer review is anonymous in both directions.

Papers that have already been published or are submitted for publishing in another
publication cannot be accepted for publication in Slavic Studies.

The contribution that you are submitting for publication in the journal should have
a clearly defined topic and precisely reasoned motivation of methods that are used in
it. The claims that you state within it must be confirmed theoretically and empirically
validated. The paper must represent an original scientific work, which can not in any way
be considered plagiarism or autoplagiarism. The Editorial Board welcomes polemical
papers that rely on convincing argument.

Slavic Studies publishes the results of research in all Slavic languages, as well as
in English. The manuscript should be correct in terms of spelling, grammar and style. The
authors should also pay attention to the following elements:

a) Titles of special publications (monographs, anthologies, journals, dictionaries,
etc.) that are mentioned within the paper are to be printed in italics in the language and
alphabet in which the cited publication was published, whether in the original or in
translation.

b) Within the text in Serbian language, foreign names that are mentioned in the
paper are to be transcribed according to the rules of the Orthography of Serbian language,
and in the case when a foreign name is mentioned for the first time, its form in the original
language should be given in parentheses, unless that particular name is widely known
(e.g. ©epmunann ne Cocup) or originally written as in Serbian language (e.g. Bmagumup
Bonmapxo).

c) The author’s surname is to be citied in parenthesis in its original form and
alphabet, e.g. (ITumnep 2015), (Anpecsia 1974), (Geeraerts 20006).

d) Citations from the works in foreign languages, depending on the function
they may have, can be cited in the original language or in translation, but the authors
must strictly follow one of the above ways of citation. If quotes are cited in the original
language, the authors can give their own translation in the footnote.

Key elements of the paper in the order specified below

1. Author’s name and surname, institutional affiliation, e-mail address (in reviews
and chronicles this information is given below the text and the name and surname are
printed in italics).
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Articles: Reviews or chronicles:
MarijaNikoli¢ Marija Nikoli¢

University ofBelgrade University ofBelgrade
Faculty ofPhilology Faculty ofPhilology
Department of Slavic studies Department of Slavic studies
mnikolic@fil.bg.ac.rs mnikolic@fil.bg.ac.rs

2. Title of the paper should be written in capital letters (the name and number of
the project within which the paper was created should be indicated in the note at the bot-
tom of the page, linked by the asterisk to the title of the paper).

TPAAULINIA 1 CABPEMEHO NU3YYABAKBE CJIOBEHCKUX JE3UKA*

3. Title of the (book/paper) review may consist of a bibliographic entry.

KCEHHJA KOHYAPEBUB, JE3UK U KVJITYPA: CJIABUCTUYKA
HIEPCIIEKTHUBA, beocpao: Jacen, 2018,271.

NADREALIZAM U SVOMINASEM VREMENU = LE SURREALISME EN SON TEMPS
ET AUJOURD HUL
ED. JELENA NOVAKOVIC.
Beograd: Filoloski fakultet, Drustvo za kulturnu saradnju Srbija—Francuska, 2007, 447.

An example for chronicles:

XVIMEBYHAPOJH KOHEPEC CJIABUCTA
(Beorpan: ®unonouiku gakynrer YHuBepsurera y beorpany, 20-27. aprycr 2018)

4. Abstract (up to 10 lines) and keywords (up to 10) in the original language of
the paper.

5. Abstract (up to 10 lines) and keywords (up to 10) in English language.

6. The main text.

7. Literature Cited (for the papers written in Cyrillic alphabet, literature should be
primarily given in alphabetical order of authors’ surnames in Cyrillic, and then in alpha-
betical order of authors * surnames in Latin; the reverse order applies to the papers written
in Latin alphabet, bibliographical units which are not written in the Cyrillic alphabet must
be transliterated according to the rules given below.
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8. Summary: author’s full name, article title (the word Summary should be
written below the title), text of the summary, keywords; if the paper is written in
Serbian, the summary can be submitted in one of the world languages (English,
German, Russian, French); if the paper is written in a foreign language, the summary
should be submitted in Serbian (the Editorial Board will provide translation of
summaries into Serbian language to foreign authors). Summary should not exceed
10% of the length of the entire text.

Full name
TITLE of ARTICLE

Summary
Text of the summary.
Keywords: keyword, keyword, keyword.

9. Attachments (photos, pictures, tables, facsimiles and the like) should be
numbered, while the order of attachments (attachment 1, attachment 2, etc.) should
be indicated within the main text.

Length of Submissions and Submission Procedure

The length ofthe paper: up to 32,000 characters.
Papers should be submitted electronically in Word format and, if necessary, in
PDF to the following address: slavistikajoumal@fil.bg.ac.rs.

Technical requirements

Format: * .doc or * .rtf.

Font: Times New Roman.

Font size for the body of the text, the title and the title Cited References, Sources
and the summary should be 12 pt. The size of footnotes, abstracts with keywords and
the list of cited references should belO pt.

Paragraphs in the body of the text and footnotes must be indented 1 cm.

Line spacing — 1.15.

Fonts that do not conform to the standard Unicode (e.g. phonetic transcription,
Church Slavic alphabet, Ancient Greek alphabet, symbols, etc.), must be sent by
e-mail as a separate attachment along with the paper in *.pdf format.
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In-text citation of references

1. A reference to a monograph in its entirety (Ilmnep 2015) or to a study in its
entirety (ITmynrsu 2002).

2. A reference to specific pages or several adjacent and non-adjacent pages
(Jorman 2012: 139, 143-144), (Strada 1985: 96, 101).

3. A reference to the studies of the same author published in different years — in
chronological order (ITagyuesa 2006, 2008).

4. A reference to the studies of the same author published in the same year (MBuh
1990a, 19906), (Xpakosckuii 2015a), (Xpakosckuii 20156).

5. When referencing to the study by multiple authors, only the surname of the first
author is to be indicated along with the use of the abbreviation u ap./ et al. (ITuniep u mp.
2005: 325), (Hennig et al. 2006: 7-15).

6. A reference to the papers of two or more authors (Lakoff 1990; Langacker 1991;
KyOpsixosa 1991).

7. Manuscripts are cited in accordance with the foliation (e.g. 2a—3b) and not in
accordance with the pagination, except if the manuscript is paginated.

8. Attachments (photos, pictures, tables, facsimiles and the like) should be num-
bered, while the order of attachments (attachment 1, attachment 2, etc.) should be indi-
cated within the main text.

Cited References and Sources Section

The list of cited references is given in a separate section entitled Literature.

If a bibliographic record description contains several lines, all lines except the first
one should be indented to the right two character spaces (hanging paragraph).

In order for the electronic citation number to be precisely established in the sec-
tions Cited References and Sources it is necessary to provide transliteration in the Latin
alphabet of the references that have not been cited in the Latin alphabet.

Transliteration in the Latin alphabet is given in square brackets immediately af-
ter the reference. Automatic transliteration is available at the following address: https://
www.translitteration.com/transliteration/en/russian/ala-lc/ (the example provided is for
the Russian language; other languages can be found in the drop-down menu). References
given in the Latin alphabet should not be transliterated.

381



Bumana Mapuh

Literature is cited as follows:

a) Reference to a book (single author):

bemnh, Anexcanmap. O je3W4ko] NMPUPOOM M jE3UYKOM Pa3BUTKY: JHMHIBHCTHYKA
ucnutuBama. K. 1. 2. uzn. beorpaa: Homnur, 1958.

[Beli¢, Aleksandar. O jezickoj prirodi i jezickom razvitku: lingvisticka ispitivanja.
Knj. 1. 2. izd. Beograd: Nolit, 1958]

Bonnmapko, Anekcanap B. Ilpobmemsr QyHKIMOHAMBPHONW TpamMmaTHKH. I[lonmeBbie
cTpyktypsl. Cankr-IletepOypr: Hayka, 2005.

[Bondarko, Aleksandr V. Problemy funkcionalnoj grammatiki. Polevye struktury.
Sankt-Peterburg: Nauka, 2005]

Comrie, Bernard. Aspect. Cambridge: Cambridge University Press, 1981.

b) Reference to a book (multiple authors):

[Munep, IIpenpar, Ban Knaju. HopmatuBHaa rpamaruka cprckor jesuka. Hosu Can:
Marwnma cpricka, 2015.

[Piper, Predrag, Ivan Klajn. Normativna gramatika srpskog jezika. Novi Sad: Matica
srpska, 2015]

Bybee, Joan L., Revere Perkins, William Pagliuca. The evolution of grammar: Tense,
aspect and modality in the languages of the world. Chicago: University of Chicago
Press, 1994.

¢) Reference to an edited book:

Anpecs, FOpwuii JI. (pen.) Teoperudeckue mOpPOOIEMbI PYCCKOTO CHHTaKCHCA!
BzaumopeiicTBre rpaMMaTHKK U cI0Bapsi. MOCKBa: SI3bIKH CITaBSHCKUX KYIBTYD,
2010.

[Apresan, Urij D. (red.) Teoreti¢eskie problemy russkogo sintaksisa: Vzaimodejstvie
grammatiki i slovara. Moskva: Azyki slavanskih kul'tur, 2010]

d) Reference to a paper published in a journal:

MansuykoB, Aunpeit JI., Bukrop C. XpaxoBckuii. «HakinoneHue Bo B3aMMOAEHCTBUN €
JIPYTHMH KaTeTOPUSIMHU: OITBIT THIIOJIOTHYECKOTO 0030pay. Bonpock! s3bIK03HaHMS
6,2015: 9-32.

[Mal'cukov, Andrej L., Viktor S. Hrakovskij. «Naklonenie vo vzaimodejstvii s drugimi
kategoriami: opyt tipologiceskogo obzora». Voprosy azykoznania 6, 2015:9-32]
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e) Reference to an article or a chapter in an edited book::

Macnos, IOpuii C. «Ilepdpextnocts». [B:] A. B. bommapxo (pemn.) Teopwus
(DYHKIIMOHAJIBHOW TpaMMaTHKH: BBEICHHE, AacleKTyaJbHOCTh, BpEMEHHas
JIOKaJTM30BaHHOCTH, Takcuc. Jlenuarpana: Hayka, 1987, 195-209.

[Maslov, Urij S. «Perfektnost'». [V:] A. V. Bondarko (red.) Teoria funkcional'noj
grammatiki: vvedenie, aspektual'nost’, vremennaa lokalizovannost’, taksis.
Leningrad: Nauka, 1987, 195-209]

Dahl, Osten. ,,The relation between past time reference and counterfactuality: A new
look®. [In:] A. Athanasiadou, R. Dirven (eds.) On Conditionals Again. Amsterdam:
JohnBenjamins, 1997, 97-114.

) Reference to a dictionary:

ESJS: Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského (red. Eva Havlova). T. 1—.
Praha: Academia, 1989—.

[MTunep, IMpenpar, Pajua [parunhesuh, Mapuja Credanouh. AconnjaTHBHH PEUHUK
cprickor je3uka. beorpan: beorpajicka kwura, Cinyx6enu suct CLT, @unonomku
dhakyurer, 2005.

[Piper, Predrag, Rajna Dragicevi¢, Marija Stefanovié¢. Asocijativni re¢nik srpskog
jezika. Beograd: Beogradska knjiga, Sluzbeni list SCG, Filoloski fakultet, 2005]

2) Reference to aphototypepublication:

CwMmorpunpknii, Menertiit. [ pamarnka ciios’stHcbka. Binmsno, 1619. B. B. HiMuyk (pen.),
Kuis: HaykoBa nymka, 1979.

[Smotric'kij, Meletij. Gramatika slov'ans'ka. Vil'no, 1619. V. V. Nimcuk (red.), Kiiv:
Naukova dumka, 1979]

h) Reference to a manuscript material:

Mutposuh, Anexcanmap Jb. Ilmcmo I1. Mapxosuhy Anmamosy ox 30. XII, 1899:
Hapomna 6mbmmorexa Cp6uje, beorpan, curu. P420/1/268,1".

[Mitrovi¢, Aleksandar Lj. Pismo P. Markoviéu Adamovu od 30. XII, 1899: Narodna
biblioteka Srbije, Beograd, sign. R420/1/268,1"]
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Bumana Mapuh

i) Reference to apublication available on-line:

EBtioxun, Bsauecnas b. «Poccuiickas I'pammaruka M. B. JlomoHOocoBa», ApXuB Ie-
TepOyprcKoil pyCHCTHKN [HE3aBHCHUMBIH MPOEKT COTPYAHUKOB Kadeapsl pycckoro
s3bIKa (utoorndeckoro ¢axynsrera CIIOIY Ha mHTepHeT-noprane PyreHus|
<http://www.ruthenia.ru/apr/textes/lomonos/add02.htm> 07.05.2017.

[Evtihin, Vaceslav B. «Rossijskad Grammatika M. V. Lomonosova», Arhiv
peterburgskoj rusistiki [nezavisimyj proekt sotrudnikov kafedry russkogo azyka
filologiceskogo fakul'teta SPbGU na intemet-portale Rutenid] <http:// www.
ruthenia.ru/apr/textes/lomonos/add02.htm> 07.05.2017]

When providing the page range, both in parentheses and in cited references, it is
necessaryto use the em-dash (e.g. 115-12, not 115-120)

Resources are given under the title Resources as a separate section below the Lit-
erature section following the same principles ofbibliographic description applied in the
Literature section.

Editorial board of the Slavic Studies

384



PELUEH3EHTU ITPUCIIEJINX PA/IOBA
3A KBUT'Y XXX/1 HACOIIUCA CJIABUCTHKA

np Jenena AjuanoBuh, Yausepsuter y HoBom Cany, @unozodeku dakynrer

np Harama Ajpanosuh, Yausepsurer y HoBom Cany, @unozodeku dakynrer

np Tujana banek, Yuusepaurer y HoBom Cany, ®uno3odceku paxynrer

np Cuexana bayk, Yuusep3surer y beorpany, ®uosnomku akynrer

np Henan bnarojesuh, Yauepsuter y Humry, ®unozodceku paxynrer

ap Mununa boxxuh Cunuyk, MactuTyT 32 cpricku jesuk CAHY, Beorpan

np UBana boxxosuh, @unozodceku paxynrer Yausep3utera y [lpumrunu ca mpuspeme-
HUM cenuiteM y KocoBckoj Mutposuim

np Omnra Bypemuna Ilerposa, Yausepsuret y Lupuxy, CiaBucTHIKu ceMuHap

ap Japja Bojeonuh, Yuusepsurer y HoBom Cajy, ®unozodceku daxyarer

np Hojunn Bojsoauh, Yausepsurer y HoBom Cany, @unozodcku Gakyarer

Mcp Jlanujena Bpamer, Yuusepsurer y beorpany, ®unonomiku daxyiarer

np Harama Bynosuh Emontc, MucrutyT 3a cpricku jesuk CAHY

1p Mununa IaBpanunh, Yauepsuter y Hoom Cany, ®unosodceku paxynrer

np Tama ["aeB, YuuBepsuteT y beorpany, ®umosnomku dpakyaTeT

np Jenena 'muuh, Yausepsurer y beorpasy, @unononiku dakynrer

np Ceernana 'ospak, Yausepsuret y beorpany, @unomnomku dakyiarer

np Harama Jlparun, Yausepsuretr y HoBom Cany, @unoszodeku dakynrer

ap Hyma dymanuh, Yausep3uret y beorpany, ®@unonomku GaxyaTer

1p Musom JKuskoBuh, MTHCTUTYT 3a KEbHKEBHOCT U YMETHOCT

np Biaqumup 3opuh, Yausepsuter y Hotunremy, Karenpa 3a xynrype, je3uke u apear-
HE CTyauje

np Munan Msanosuh, M3naBauko npeaysehie CiykOeHU TIIAaCHUK

np Ana JakosibeBuh PagynoBuh, Yausepsurer y beorpay, @unononiku dakynrer
ap Mutom Joruh, Yausepsurer y Hosom Cany, @uno3odeku pakynret

np Jenena Jounh, Yausepsuter y beorpany, ®unonomku paxynteT

1p Muxkoma Kuexesuh, ®unozodceku paxynrer Yausepsurera y [IpuinTunu ca npu-
BpeMeHHM ceauinteM y KocoBckoj Mutposuim

np Haranuja Koryn, KpacHojapcku nenaromiku yuusep3urer ,,B. I1. Acragjes”

np Kcennja Konuapesuh, Yausepsuter y beorpany, @usonomku paxynrer

np Hebojua Jlazuh, ®unozodpceku pakynrer Yauepsurera y [Ipuintinu ca nmpuBpeme-
HUM cenuiTeM y KocoBckoj Mutposuiu

np Jenena Jlenojesuh, Yuusep3surer y Hunry, ®@unozodcekn daxynarer

np busana Mapuh, Yausepsuret y beorpamy, ®@unonomku GpaxkyaTer

np Jenena Mapuhesuh banah, Yauusepsurer y HoBom Cany, @unozodeku dakynrer
ap Pangmmio Mapojesuh, Yausepsuret y beorpany, ®unonomiku dakynrer

ap Jlyka Menenunna, Yausep3uteT y beorpamy, @uosommku Gakyarer

ap Jlazap Munentujesuh, Yausepsuter y Hoom Cany, ®unozodcku dakyarer

np Cama Ormanosuh, Yausep3uret y beorpany, ®@uiosnomku dakynrer

np Cio6onan [Masnosuh, Yuusepsurer y HoBom Cany, ®unozodceku paxyarer

np Menuna [Tanaorosuh, Yausepsuret y HoBom Cany, @wmto3odcku pakyntet

np Ana Ilejanosuh, Yausepsuter Lpue ['ope, @unonomku dakynrer
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1p Cphan [lerposuh, Yausepsuret y beorpany, ®umonomku Gaxynrer

1p Mupjana [erposuh @unumnosuh, Yapyxkeme KibKeBHAX peBoamnana Cpouje

np Bramumup ITomomarn, Yausepsuret y Kparyjesiry, @nmononrko-yMeTHIIKH (paxys-

TeT

np Hparana [Homosuh, Yausepsurer y HoBom Cany, ®umno3odekn pakynrer

np Hparana PatkoBuh, MacTHTYT 32 cpricku jesuk CAHY, Beorpan

np Jenena Peum, Yausepsuret y HoBom Cany, @mno3odckn paxynret

np 3opan Cumuh, UuactutyT 32 cpricku jesuk CAHY, Beorpan

ap Credan Crojanosuh, Yausepsutet y beorpany, @unonomkn hakyiret

1p Bojkan Crojuunh, Yausepsuret y beorpany, @unonomkn hakyiarer

np Anekcej Tumodejes, Yauepsuret y beorpany, @umo3odckn paxynrer

np Tatjana Tpajxosuh, Yausepsuret y Hurry, ®uno3odcekn paxynrer

np Panocnasa TpuaBan, HaunoHanHu uCTpakuBauky yHUBEP3UTET Bucoka miKona exo-
HOMUje

np Enuca Yenencku, YauBep3uteT ymeTHocTH y beorpany, @akynrer 1paMCKUX yMeET-
HOCTH
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